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HOOFSTUK 1 

INLEJDING EN ORlENTERJNG 


INLEIDING 

Paulus se brief aan die Rm is deur die eeue baie hoog deur Christene aangeslaan. In 'n 
groot mate was Rm die 'hartland' van die Christelike teologie en pieteit. Oeur twee 
millennia heen is die status van Rm in die kerk hoer aangeslaan as enige ander NT geskrif 
(Longenecker 1997: 145). 
In die lig van die belangrikheid en status van Rm in die kerk is verskeie 
noemenswaardige uitsprake deur die eeue daaroor gemaak: 

(i) 	 Dit het drie ander boeke in die NT bernvloed, te wete 1 Petrus, Hebreers en 
Jakobus (Botha 1989: 5). Botha gee die ooreenstemmende teksgedeeltes tussen 
Rm en die drie boeke. 

(ii) 	 Die Rm-brief het 'n direkte rol in die bekering van A Augustinus (354-430 nC) 
gespeeinadathy 13: 13-14 gelees het(Conf8: 12byBotha 1989: 8). 

(iii) 	 Rm is die moeilikste NT brief om te analiseer en te interpreteer. A. Augustinus 
(354-430 nC) het, byvoorbeeld, in 394-395 nC begin om 'n kommentaar oor Rm 
te skryf. Nadat hy materiaal oor Rm 1: 1~7 die lig laat sien het, het hy 'n 
onverrnoe gevoel om verder te gaan en gese dat die projek net te groot was vir 
hom en dat hy terug sal keer na makliker take (Patrologia Latina 35.2087-2106 
en Retractationes 1.25 by Longenecker 1997: 145). 

(iv) 	 Vir O. Erasmus (ca 1466-1536) het die moeilikheidsgraad van Rm die 
bruikbaarheio daarvan oortref (Longenecker 1997: 145-146). 

(v) 	 Rm het 'n belangrike rol gespeel in die geskiedenis van die ontwikkeling van die 
Christelike leer. Oit was die bron van, asook die aansporing daarvoor. Groot 
Christelike denkers se vertrekpunt was Rm. Die volgende voorbeelde kan as 
illustrasie dien: 

(a) 	 Drie groot kerklike figure het noemenswaardige kOlllmentare oor Rm 
geskryf: Origenes Adamantius (185-254 nC), T. Aquinas (ca 1225~ 
1274) en P. Melanchton (1497-1560). 

(b) 	 A. Augllstinus het drie aspekte in verband met Rm uitgelig: (l) goeie 
werke wat buite die geloof om gedoen word het geen waarde in God se 
oe nie; (2) genade is onontbeerlik vir veriossing: (3) die frase 
blKaLOaVVll eEOV kan op twee maniere verstaan word: God maak die 
mens inherent regverdig of God beskou die mens as regverdig ten spyte 
van sy sonde. Augustinus het sy siening oor die 'oorspronktike sonde' 
uit Rm 5 verkry (Botha 1989: 9; Myers 1997: 1992). 

(c) 	 Die eerste NT lesing wat M Luther (1483-1546) gegee het, was uit Rm. 
Hy het sy begrip van regverdigil/g deur die geloof alleen uit Rm 3-4 
verkry (Myers 1997: 1992). 
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(d) 	 Calvyn het sy leer van genade alleen uit Rm 3 en 5 en sy leer oor die 
dubbele predeslinasie uit Rm 9 -II verkry (Myers 1997: 1992). 

(e) 	 Die Proteslantse Reformasie van die sestiende eeu het direk 
voortgespruit uit M. Luther en J. Calvyn se insigte in Rm (Myers 1997: 
1992). 

(D 	 J. Wesley se leer oor die heiligmaking is gebaseer op Rm 6 en 8 (Myers 
1997: 1992). 

(g) 	 Die eerste belangrike geskrifte in die Iewe van die Switserse teoloog K. 
Barth was 'n kommentaar op Rm. Hy het ook sy belangrike insigte oor 
God as die 'Ganz Andere' asook sy dogmatiek gebou op Rm 1-2 (Myers 
1997: 1992). 

(vi) 	 Rm is 'n katedraal en 'n bron van geestelike opwekking. Godet maak twee mooi 
opmerkings oor Rm: 

(a) 	 ' ...Ons kom in hierdie brief telkens voor ondeurgrondelike dieptes. Dit 
is asof ons 'n katedraal betree, en nie weet wat ons grootste bewondering 
moet afdwing nie: die majesteit van die geheel of die volkomenheid van 
die onderdele waarin 'n mens by nadere ondersoek altyd weer nuwe 
skoonheid ontdek .... ' (Godet 1900: 1 by Botha 1989: 4) 

(b) 	 Die kerklike hervorming was die werk van die brief aan die Romeine, en 
waarskynlik sal elke groot geestelike opwekking van die toekoms 
saamhang met 'n beter en dieper interpretasie van die brief aan die Rm 
(Godet 1900: 1 by Botha 1989: 1). 

1.2 	 PROBLEEMSTELLING 

Drie sake kom hier aan die orde: (1) die 193311953 Afrikaanse vertaling van Rm 1: 16
17 as vertrekpunt vir die probleemstel1ing; (2) die eksegetiese begronding van die 
probleem; (3) Rm 1: 16-17 en die OTl. 

1.2.1 	 Die 1933/1953 Afrikaanse vertaJing van Romeine 1: 16 - 17 as vertrekpunt vir die 
probleemstelling 

Die 193311953 Afrikaanse Bybelvertaling bied 'n baie letterlike vertaling van die Grieks 
in 1: 17a ' ...die geregtigheid van God word daarin geopenbaar. .. .' Die 1983 vertaling 
lui: ' ...dat God ... mense vryspreek ... ' In beide vertalings gaan dit om mense se 
regverdig wees I vrygespreek wees voor God. Die woorde 'geregtigheid' en 'VTyspraak' 
kry 'n juridiese konnotasie en roep dadelik die beeld van 'n geregshof saam met al die 
parafemalia daarvan na vore: 'n regter, 'n verhoor, 'n aangeklaagde, getuies, 
regsverteenwoordigers en 'n vonnis wat uitgespreek word. In die frase 8l KalOaVvTj 

9EOV word 8lKalOaVVTj in 'n juridiese sin as 'n onskuldigbc\'inding of 'n 
onskuldig\'erklaring verstaan en word SEOV as 'n genitivus objectinlS verstaan. Die 

1 [n hierdie ondersoek word daar ook 'n vergelyking tussen Rm 5 - 8 en sekere Ou T estamentiese gedeeltes 
gedoen. 	 Weens die feit dat daar dikwels na beide die Ou Testament en die Nuwe Test3111;mt verwys word, 
sal die afkortings OT en NT konstant gebntik word, maar nie in opskrifte nie. 
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OLKaLOaUVTj is dan iets 'wat van God af kom' of wat Hy skenk en wat die mens se 
status voor God beskryf.2 Die objek van die handeling is die sondaarmens (1: 18 - 32). 

Hierdie uitleg en vertrekpunt met slegs 1: 17a en nie die hele 1: 16-17 as 'teks' vir die 
verstaan van 1: 16-17 en ook van die heIe Rm-brief nle, lei tot die volgende 
probleemstellings: 

(i) 	 Moet daar vir die verstaan van 1: 16-17 slegs op 1: 17a gefokus word? 

(ii) 	 Word God in 1: 16 en 1: 17 slegs as 'n Regter (8LKaLOaUVTj ) uitgebeeld? 
Moet die uitbeelding van God in 1: 17as 'n Regter ook die uitbeelding 
van God in I: 16 bepaal of dit oorheers? 

(iii) 	 Moet (8LKaLOaUVTj ) SEOl) as 'n genetivus objectivus verstaan word, en 
moet OlKaLOaUVTj in 'n juridiese sin verstaan word, wat die mens se 
regsstatus voor God teken? Die hedendaagse siening is dat SEOU by 
Paulus basies as 'n genetivus subjectivus verstaan moet word. Sien 
hoofstuk 1.4 .2 pp 20-41. 

(iv) 	 Moet 8LKaLOaUvTj nie in die sin van God se 'genadige aktiwiteit' of se 
'barmhartige daad' of sy 'verlossing' of sy 'oorwinning', dit wil se as 'n 
redden de OtKalOOlIVTJ verstaan word nie? In Jes 51: 5,6,8 en Ps 98: 1-3 
word sedaqa (MT) en 8LKaLOauVTj (LXX) parallel in betekenis aan ysw 
(MT) en aWT~pLoV (LXX) gebruik (Reumann 1999: 32). Die OT 
gedeeltes vorrn - saam met ander die direkte agtergrond van Rrn 1: 16 
- 17. 

(v) 	 Word God in 1: 16 nie ook as 'n Redder uitgebeeld nie? Rrn 1: 16
ouval-uS', aWTTjplaV - bevat waarskynlik die hoofgedagte in 1: 16-17, 
terwyl 1: 17 slegs die 'Skrif-bewys ter stawing van 1: 16 voorsien. 
~wTTjp(av dek as tema ook die he1e Rrn 1: 16 15: 13. 

(vi) 	 Word God in 1: 16 nie ook as 'n Kryger (8uvallLs ) uitgebeeld nie? Hab 
3: 19; Jes 52: 7,10 en Ps 98: 2 is die OT agtergrond van 1: 16-17 en in 
die gedeeltes verwys ouvallLS' (LXX) na God as 'n Kryger.} 

(vii) 	 Moet daar slegs deur een OT bril, naamlik deur Hab 2: 4, na 1: 16 - 17 
gekyk word? 

(viii) 	 Moet ander OT gedeeltes nie ook as 'n agtergrond vir die verstaan van 1: 
16-17 dien nie? Die gedeeltes is: Hab 3: 19; Jes 51: 4-6,8,10; 52: 7-10; 
Ps 98: 2_3.4 

2 Die frase OLKalOvl'Vll SEoD kan ook as 'n genetivus subjectivus of 'n genetivus auctoris verstaan word 
(Fitzmyer 1993: 232; Klisemann 1980:8). Ander wetenskaplikes weer dink dat dit om 'n beeld tlit die 
sosiale milieu kom. naamlik 'dat God mense in 'n regte verhouding tot Hom stel'. 
3 Die kernmetafoor van lahwe in Hab 1-3 is nie die van 'n Regter nie. maar die van 'n Troonbekleer in 'n 
tempel (3 :20) en 'n Kryger (3: 2-15) en 'n Redder (3: 13 - 18). Sien Dictionary of Biblical Imagery 
(1998: 357). 'n l\[etafoor kan ook geiinpliseer wees (Brettler 1998: 105). God se koningskap kan 
byvoorbeeld dem sy troon geTmpliseer word. Dem God se uitbeelding as Koning, Redder en Kryger kan sy 
Skepper-wees oak ge"impliseer wees (Dunn 1988: lxiii). 
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In hierdie ondersoek word al bogemelde OT gedeeltes as kemverse 
geneem wat ook as agtergrond vir die verstaan van 1: 16-17 moet dien. 
Om 1: 16-17 en die hele Rm - ook Rm 5 -8 - reg te verstaan, moet daar 
dus gekyk word na watter rol die teologie van Habakuk, Deutero-Jesaja 
en die Psalms daarin speel. 

Ox) 	 AI die OT gedeeltes hierbo genoem, wat die agtergrond vorm van 1: 16
17, beeld God met vyf metafore uit: Koning, Skepper, Kryger, Redder 
en Regter. Die metafore sal dan die agtergrond vorm van 1: 16-17, die 
hele Rm, en dus ook van Rm 5 - 8. Die stelling word gemaak omdat 1: 
16-17 die' invalspoort' tot die Rm-brief is. 

1.2.2 	 Eksegetiese begronding van die probleemstelling. 

Eksegeties is die volgende aspekte van 1: 16-17 belangrik. 

(i) 	 Die hele 1: 16-17 word vry algemeen as die klimaks van die inleiding (1: 1-15) 
asook as die retoriese propositio van die hele Rm-brief verstaan (Dunn 1998: 
37-38). 

(ii) 	 Die hoofstelling in 1: 16-17 is in 1: 16: die (J{uTTJP[av as die 8zWa/lL5 BEOU 
wat die evangelie openbaar (Contra: Nygren 1952: 82-83; Cranfield 1975: 98). 

(iii) 	 Rm 1: 17b, waarin die OT aanhaling Hab 2: 4 voorkom, funksioneer slegs as die 
beorys vir die stelling in 1: I6b (Dunn 1988: 37) deur dit van 'n OT 'Skrif-basis 
te voorsien en 1: 16 so te dokumenteer (Dunn 1988: 38). 
Rm 1: 17 verduidelik 1: 16 en aulTTjplaV (1: 16) nuanseer OlKaLOaUVTj (1: 17) 
en nie anders om nie. Dit word grammaties gestaaf deur yap in 1: 17a asook 
deur EV aim!) in 1: I7a. Die yap in 1: 17a is redegewend en lui 'n 
verduideliking in (Dunn 1988: 37-38). Die 'daarin' (EV aiITw) in 1: 17a verwys 
terug na 'die evangelie' in 1: 16 en nie vorentoe nie (Du Toit 1989: 19). Wat 
'daarin' - in die evangelie - tot openbaring kom, is die OlKaLOaUvTj SEOU (1: 
17). D.lKaLOaUVTj SEOU in 1: 17 verklaar dus die OUVal-llS' SEOU en aWTTjptav 
(SEOU) in 1: 16. In die OT is aWTTjplaV en OlKaLO(JUVTj sinoniem (Ps 98: 1-3; 
Jes 51: 4-5). 

(iv) 	 In 1: 16 - 17 kan die fokus dus nie op 1: 17, dit wil se op die 'Skrif-bewys 
daarin, Hab 2: 4, val nie. Die 'Skrif -aanhaling in 1: 17b, naamlik Hab 2: 4, kan 
dus nie op sigself die 'teks' vir die hele Rm-brief wees nie. Rm I: 17 word vry 
algemeen deur verklaarders as die tesis/propositio vir die hele eerste didaktiese 
dee1 van Rm, naamlik van 1: 18 - 8: 39 gesien: ' .....die vrygespreekte (deur 
God) .... '. ==1: 18-4: 25, ' ....sallewe .. .' =5: 1 8: 19 (Dunn 1988: 37-38; 
Cranfield 1975: 98).5 Dit is dus foutiefom te se dat 1: 17 en dus Hab 2: 4
die sleutel verskaf tot die literere struktuur van Rm 1 - 8 (Feuillet 1959 1960: 
52 80 by Ruijs 1964: 5-32; Nygren 1952: 82 - 83; Cranfield 1975: 98)ofvan 
Rm 1 - 11 (Dunn 1988: 37). 

4 Die bronne hier,oor word in hoofstuk 1.2.3 en 1.2.5 pp 14-15 gegee. 
5 Dunn (1988: 37 38) se verdeling van RIll 5 - 8 binne 1: 18 - 8: 39 begin by 6: 1. 
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(v) 	 Rm 1: 16b, die bUVUj,ltS' 9EOU ElS' aWTT\ptUV, bind in feite dIe hele Rm 1 - 15 
sa am en weI onder die tema van God se redding vir Jood en nie-lood (Dunn 
1988: 37). 

1.2.3 	 Breer agtergrond van Romeine 1: 16 - 17 

Hierdie ondersoek fokus op Rm 5 - 8. Rm 5 - 8 kan egter net reg verstaan word indien 
dit binne die bree raamwerk van Rm 1 - 16 beskou word. Om die hele Rm weer reg te 
verstaan, word 1: 16 17, wat as die retoriese tesis sin van Rm gesien word, as die 
vertrekpunt geneem. Om 1: 16 17 weer reg te verstaan word weer gewoonlik op 1: 17 
gefokus. Rm 1: 17 word dan weer verstaan vanuit die OT aanhaling daarin, naamlik Hab 
2: 4: ' ...Elkeen wat deur God vrygespreek word omdat hy glo, sal lewe ... .' Die drie 
kemwoorde in hierdie aanhaling dien dan as 'n raamwerk om die hele Rm te verstaan. 
i31KOW(Jl}VTJ word gewoonlik as 'n juridiese uitspraak van God as Regter verstaan wat 
die sondaar onskuldig verklaar en op hierdie wyse sy status voor Hom bepaal. Hab 2: 4 
word dan verder gebruik om die struktuur van 1: 18 - 8: 39 te bepaal: TItone; word 
gesien as die 'tema' van 1: 18 - 4: 25 en (w~ as die 'tema' van 5: 1 8: 39. Rm 5 - 8 
word dan binne laasgenoemde raamwerk verstaan. 

Hierdie ondersoek wil breer as net Hab 2: 4 as die OT agtergrond van 1: 16 - 17 kyk. 
Vit die breer agtergrond sal blyk dat nie net 8tKalOOUVT\ nie, maar ook (J'WTTJP{OV en 
OVVOfllS die'konteks' van 1: 16 - 17 bepaal. Hierdie ondersoek het vasgestel dat vier 
ander bronne ook as or agtergrond van 1: 16 - 17 dien. Hulle is: (1) Hab 3: 18 19 
(Watts 1999: 24); (2) Jes 51: 5 - 6,8 (Reumann 1999: 29); (3) Jes 52: 7 - 10 (Hays 
1989: 37); (4) Ps 98: 2 (Leenhardt 1961: 46,49t In hierdie ondersoek word daar na 
hierdie vier or gedeeltes gekyk en die uitbeelding van God daarin word vasgestel. 

Hierdie ondersoek poog om 'n vergelyking te tref, tussen sekere or gedeeltes en Rm 5 
8. Om die doel te bereik moet gekyk word na wat in die OT gebeur. In Hab 3: 18 -19; 
Jes 51: 5 - 6, 8; 52: 7 - 10 en Ps 98: 2 (I - 3) is vasgestel dat Jahwe deur vyfmetafore 
uitgebeeld word: Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter. 

Koning 

Skepper Kryger Redder Regter 

Q Ps 98 is deel van 'n groep psalms. Ps 93 99, die 'Jahwe is Koning' -psalms. AI hierdie psalms bied dus 
die breer raamwerk om Ps 98 reg te verstaan. 
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1.2.4 Ekskursusse 

Vyf ekskursusse volg: (l) Paulus en die Ou Testament; (2) Romeine en die Ou 
Testament; (3) die Ou / Nuwe Testament verhouding; (4) Intertekstualiteit; (5) 'n 
Hermeneutiese sleutel. 

1.2.4.1 Paulus en die Ou Testament 

Verskeie aspekte van Paulus se verhouding tot die OT word hier bespreek. 

• 	 Die OT was die fontein of bron waaruit Paulus geput het toe hy sy briewe 
geskryf het. Sy oueropvoeding in Tarsus en sy tersiere opvoeding onder 
Gamaliel in Jerusalem het hom met 'n grondige kennis van die OT (MT en die 
LXX) toegerus (Du Toit 2000: 398). Later in sy lewe het Paulus sy standpunte 
daaruit gemustreer (Hays 1989: x xii, 6). Die woordeskat en aksente van die 
OT (LXX) was diep ingebed in sy denke (Hays 1989: 16). 

• 	 Paulus se geskrifte is die vroegste Christelike geskrifte in die NT. Dit dateer 
terug tot voor die kanoniese evangelies en die ander NT geskrifte. Paulus skryf 
op 'n tydstip in die geskiedenis toe daar nog geen corpus van algemeen erkende 
en gesaghebbende NT geskrifte was nie (Hays 1989: x - xii). 

• 	 Paulus se bestaande 'Skrif' was: (1) ~ ypo<P~ (Rm 4: 3); (2) EV ypo<po'Ls 
aYLOLS' (Rm 1: 2); (3) TO AOYLO TOU eEOU (Rm 3: 2). Hy gebruik ook die 
formule KOeWS YEypOTITOL' (Rm 1: 17; 8: 36). Die gevolgtrekking wat hieruit 
voortvloei is dat die OT 'Skrif as die lewende stem van God spreek (Rm 9: 17; 
10: 11; 11: 2; Dunn 1998: 171). In Rm 9: 25 is God die een wat die Skrifteks 
spreek. 

• 	 Die'Skrif van Israel wat Paulus gebruik het en in sy briewe na verwys het, was 
nie die oorspronklike Hebreeuse Bybel (MT) nie. Sy 'Skrif -verwysings, in die 
vorm van direkte en indirekte aanhalings, eggo's, of sinspelings (,allusions'), 
volg die Septuagint (LXX( Die LXX was 'n Griekse vertaling van die 
'Hebreeuse Bybel' (MT) wat uit die tweede of derde eeu vC dateer en dit was 
algemeen in die Hellenistiese sinagoges van Paulus se leeftyd in gebruik (Hays 
1989: x - xii). 

• 	 Paulus verwys na die OT en interpreteer dit op verbasende maniere. Paulus lees 
die OT deur sy eie hermeneuliese lens (Hays 1989: 2), en verstaan dit op 'n eie 
innoverende wyse: dit wat die Skrif bedoel het, was dit wat Paulus ook al gese 
het dit beteken (Hays 1989: 6), soms tot lesers se verbasing (Rm 10: 5 - 10 
Deut 30: 11 14; Rm 10: 18 Ps 19: 4; Hays 1989: 6; Georgi 1991: 95)! 
Paulus haal die OT dus 'vry' aan (Cranfield == 1: 16 - 17). 

7 'n Literere eggo verbind die teks waarin 'n saak voorkom met 'n vroeere teks. 'n Sinspelillg ('allusion') 
suggereer aan die leser dat teks B \'erstaan moet word in die lig van 'n bree 'interplay' met teks A. 
AIetalepsis behels dat 'n leser die onderliggende intertekstuele konneksies tussen teks A en teks B self moet 
ontsluit (Hays 1989: 20, 25). Intertekstualiteit verwys na die ingebed wees , 'inbedding·. van fragmente 
van 'n vroeere leks in 'n latere teks (Hays 1989: 14). 
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• 	 Hoekom haal Paulus so baie OT gedeeltes in Rm aan? Sy ekstensiewe beroep op 
die OT as 'Skrif in onder andere Rm is 'n manier om gesag uit te oefen. Hy het 
nie die gemeente in Rome gestig nie, en hy was ook nie 'n groot bekende - in 
familiere sin - daar nie (White 1999: 76). 

1.2.4.2 Romeine en die Ou Testament 

Paulus baseer sy EuayyD.. LoV (l: 16) vierkantig op die OT. Daar is ongeveer 100 
eksplisiete verwysings na OT gedeeltes in die 'corpus Paulinum'. Meer as negentig 
persent daarvan kom uit sy Hauptbriefe (Rm 1 & 2 Kor en Gal; Dunn 1998: 170)8. 
Daarby is daar 'n groot aantal sinspelings ('allusions') op die OT in Rm. Die NA27 
dui die verwysings aan. Die meerderheid van Paulus se verwysings na die OT kom 
in Rm voor - meer as vyftig persent daarvan (Hays 1989: 34)9. Paulus se 
verwysings na die OT in Rm vorm die substruktuur van sy teo\ogie (Dunn 1998: 
170) en die dieptestruktuur van sy gedagtes (Hays 1989: 23, 26). OT gedeeltes wat 
in Rm 5 - 8 voorkom word deur NA27 aangedui. 

In die heel eerste sin van sy brief aan die Romeine se Paulus dat die EuaYYE~LOv 
SEOl) vooraf deur God se profete EV ypa<palS' UYLaLS' verkondig is. Die plasing van 
die meervoudsvorm van ~ ypa<p~ aan die begin van Rm vestig die aandag op 'n baie 
belangrike saak: Paulus beoog om sy verstaan van die EuaYYEALoV (l: 1 - 1: 17) 
soos uiteengesit in Rm te fundeer op Israel se heilige skrifte. 

Bultmann gee in sy teologiese werk oor die NT (1951 - 1955: 187 - 352) min 
aandag aan die OT 'Skrif as 'n basis van Paulus se denke. Bultmann klee die 
kerugma van die NT in mitologiese taal en simbole - veral van die Hellenistiese 
wereld. In byna geen opsig was die geskiedenis van Israel en die OT die materiele 
bron van Paulus se teologie nie (Hays 1989: 7). Punte 1.2.4.1. en 1.2.4.2 (vide 
supra) toon egter duidelik dat Israel se geskiedenis en geskrifte die fontein was waar 
Paulus sy teologie geskep het. 

1.2.4.3 Die Ou I Nuwe Testament verhouding 

Die vraag na die aard van die verhouding tussen die OT en NT bly permanent op die 
agenda van teoloe. Daar is verskillende standpunte oor wat hierdie verhouding is. 'n 
Aantal gebruiklike modelle word hieronder uiteengesit. 

• 'n Christologiese interpretasie van die Ou Testament 

Die OT was die 'Bybel' van die vroee NT kerk. Geen spesifieke besluit is 
hieroor geneem nie. Dit was bloot iets normaal en vanselfsprekend. Oat dit 
die geval was sien ons in die geskrifte van die vroee kerk - die NT. In die 
begin geskiedenis van die NT kerk (sien die hele boek Hand) was dit die 
sterkste argument wat die apostels in hulle verkondiging aan die Jode kon 

8 Dunn se bronne is Koch (1986: 285 - 299). Hays verwys ook na Koch (1986) en gebnrik 'n syfer van 
nege en tagtig kwotasies (1989: 34). 
9 Vo1gens Hays kom daar nege en tagtig OT verwysings in die corpus Paulinum voor. waarvan een en 
vyftig in Rm yoorkom (1989: 34). Volgens Longenecker kom daar drie en tagtig ven\ysings voor waarvan 
vyf en veertig in Rm is, dit wil se ttlssen 55 - 60 persent, terwyl Rm ongeveer een derde \an die 
Hauptbriefe 'orm (1975: 108 - Ill). 
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gebruik het (Hand 2: 25 - 26; 3: 23 25; 4: 10- 12; 8: 26 - 40; 13: 27). 
Die OT het die teologiese verwysingsraamwerk voorsien vir die NT. Die 
jong kerk het die hele OT aanvaar aangesien daar verwys word na al die OT 
boeke, of by wyse van aanhaling of by wyse van sinspeJing of eggo (Hays 
1989: x xii). 

Die eerste Christene se Skrifbeskouing is bepaaJ deur hulle geloof in Jesus 
Christus as die Messias. Hulle het die OT gevolglik gelees as 'n profesie wat 
met die koms van Jesus Christus in vervulling gegaan het. Die wyse waarop 
die OT as profesiee gelees was, was deur dit Christologies te interpreter. 
AIle uitleg deur die eerste Christene was gedoen met die oog op 'n 
vooruitwysing na Jesus (Thiselton 1980: 23). So 'n Skriiliantering was 'n 
'pre-understanding' aan hulle kant (Thiselton 1980: 23) asook 'n keuse deur 
hulle (Van Zyl 1986: 65). 

• Een God in twee testamente 

Die eerste Christene se benadering vanuit hulle NT situasie tot die OT was 
e£o5'-logies. Dit was op 'n a priori-basis. Die God wat Homself vanaf die 
aartsvaders tot aan die einde ('einde':?) van die OT aan mense openbaar het, 
is dieselfde God van die NT (wat Hom in Jesus Christus openbaar het). 
Eybers (1972: 16). Dit was 'n geloofsuitspraak. Die inhoud van hierdie 
belydenis kon nie bewys word nie, nie eksegeties nie, nie histories nie, nie 
rasioneel nie. Dit is net geglo. Die verband tussen die twee testamente was 
slegs God en Hy alteen. Hy het die eenheid tussen OT en NT gele (Eybers 
1972: 16). Hierdie benadering tot die OT / NT verhouding is dus 
teosentries. 

• Strukturele ooreenkomste tussen die Ou en Nuwe Testament 

'n Ondersoek na die inhoudelike struktuur van die OT en NT dui op 'n 
verbasende ooreenkoms. Kline (1972: 7) wys op die volgende sake. Die 
OT begin met die Tora en word gevolg deur die vroeere en latere profete. 
Wanneer na die NT gekyk word is daar opmerklik 'n soortgelyke patroon. 
Die Tora korrespondeer met die evangelies, Josua - Konings met 
Handelinge, en Jesaja - Maleagi met die briewe tot Openbaring. 

• 'n Tipologiese verband 

Daar is 'n tipologiese verhouding tussen die OT en NT. 'n Mens sou ook 
kon se: daar is een openbaring van God. Die OT yoorsien tupoi wat 
gerealiseer word in die NT en in en deur Christus ven'Ul word. Tipologie 
toon die aard van die nuwe (in die NT) in vergelyking met God se 
openbaring in die Ou Verbond / OT, tegelykertyd toon tipologie ook dat God 
se openbaring in die Nuwe Verbond / NT direk en uitsluitlik in die 
Heilsgeschichte gefundeer is (Goppelt 1982: 151 - 152). 
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TlJ1TOS' - Rm 5: 14; 6: 17 verv.)'s semanties na 'n 'tipe', 'patroon' of 'n 
'gietvorm', en behels die idee van ooreenstemming II). Elemente van 
tipologie is die volgende: (1) 'n historiese en feitelike ooreenstemming; (2) 
'n organiese of historiese verhouding tussen TtJrroS' en UVTl TUTIOC; (Heb 9: 
24; 1 Pet 3: 21); (3) 'n geestelike ooreenstemming tussen persone, mense, 
gebeurtenisse of dinge (Charles 1993: 103 - 104,202 - 203). 

Dit was vir di~ eerste-eeuse Jood vanse1fsprekend om die episodes in die 
verlede van Israel se geskiedenis te sien as 'n skadu van die toekoms, en om 
die belangrikheid van die hede te beskou in terme van die verlede. 'n TurroS' 
veronderstel 'n doel in die geskiedenis wat van aeon tot aeon verwerklik. 

• Kanonisiteit van die Ou en Nuwe Testament 

Kanonisiteit behels dat beide die OT en die NT as normatief en 
gesaghebbend en as Woord van God beskou word. God het van die begin af 
'n doe! gehad. In die OT het Hy dit in die geskiedenis van Israel ontplooi en 
vol trek en in die NT het Hy dit in en deur Jesus Christus gedoen (Childs 
1993: 91,93). 

Die Bybel kan as kanon en as deur die Heilige Gees ge'inspireer beskou 
word. Die Bybelskrywers self was egter, toe die verskillende Bybelboeke op 
verskillende stadiums in die geskiedenis geskryf of saamgestel is, nie so seer 
bewus daarvan dat hulle besig was om 'kanon' te skryf nie. Kanonisiteit is 
eers later aan die geskrifte toegeken (Scheffler 1983: 50). 

• 'n Heilshistoriese raamwerk in die Ou en Nuwe Testament 

Die OT en NT vorm een heilshistoriese raamwerk waardeur God sy heil vir 
die wereld openbaar en voltrek. God het van die begin af 'n doe I en 'n plan 
van heil vir die wereld gehad. In die OT het God sy doe! en plan in die 
geskiedenis van Israel ontplooi en voltrek. Die OT getuig van God dat Hy 
Hom herhaaldelik en momenteel op 'n besondere wyse verbind het aan die 
geskiedenis van die volk Israel. Hy het hulle uitverkies (Deut 32), 'n 
verbond met hulle gesluit (Eks 20) en hulle draers van 'n boodskap gemaak 
wat vir aile volke vir alle tye heilsbelangrik sou wees. Die geskiedenis van 
die yolk Israel was die bedding waarin die openbaring van God gedurende 
die tyd van die OT gevloei het (Barr 1982: 29). 

Die OT vorm die raamwerk vir die verstaan van die NT. In die NT voltrek 
God sy doe I en plan met die wereld in en deur Jesus Christus. In die OT 
voltrek God sy heilswil in Israel. In die NT vol trek God sy heilswil in 
Christus (Childs 1993: 91). God se heilsplan vorm dus die 
struktuurverbinding tussen die OT en NT. 

• 'n Belofte vervulling verhouding tussen die Ou en ~uwe Testament 

10 Die werkwoord Tt'TiTl') betekC'n: om te tref, 'n slag, 'n merk te )aat Later verkry die woord 'n 
oordragtelike betekenis van "n atbeelding' of' 'n patroon' (Stiihlin 1972: 260). 
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In hierdie beskouing word die aT en NT aan mekaar verbind op die basis 
van belofte en vervulling (Alexander 1998: 193,210). Die aT is op die NT 
afgestem en die NT is die vervulling van die aT. Die aT wys op iets meer 
as homself, en daardie 'meer' vind sy voltooiing en venulJing in die NT. 
Die huidige NT vervulling wag egter nog op 'n toekomstige vervulling. 
Daarom is daar 'n spanning tussen die gerealiseerde eskatologie en die 
eindeskatologie. 

Hierdie belofte ~ vervulling verhouding tussen die aT en die NT sien 'n 
mens veral in Christus. Die NT skrywers het die aT gesien as die vervulling 
van die aT. Dit het hulle gedoen deur byvoorbeeld die tltels van God in die 
Israelse godsdiens aan Christus toe te ken en veral deur die goddelike 
predikaat 'KUpLOS' op Hom oor te dra (Hand 2: 36). 

• 'n Kontinu"iteit tussen die Ou en Nuwe Testament 

Daar is 'n kontinu'iteit tussen die aT en die NT. Die aT staan nie los van die 
NT nie, en die NT staan nie los van die OT nie. Kontinulteit is byvoorbeeld 
in die begrip 'testament' geld~. Daar is 'n 'ou' testament en daar is 'n 
'nuwe' testament, maar dit is een testament. Daar is 'n 'ou verbond' en 'n 
'nuwe verbond', maar dit is een verbond. Daar is dus ipso facto 'n basiese 
verbintenis tussen die aT en die NT (Goppelt 1972: 246-259). 

Die aT word volgens die 'nuwe beskouing' van Skrifverstaan bestudeer asof 
die NT nie bestaan nie. Die aT word vol gens sy onmiddellike historiese en 
kulturele konteks verstaan. Historiese kritiek en tekskritiek is hoofsaaklik 
hiervoor verantwoordelik. Die waarde van die histories-kritiese 
wetenskaplike met ode moet nie ontken word nie. Dit mag egter nie 
verabsoluteer word nie. Indien hierdie metode so verabsoluteer word dat 
ander metodes van skrifverklaring as onwetenskaplik bestempel word, dan is 
dit self onwetenskaplik. am op 'n absolute wyse met 'n navorsingsmetode 
om te gaan is 'n modemistiese bekouing. 

• 'n Koningskap verbind die Ou en Nuwe Testament 

Alexander (1998: 187 ~ 212) en Wifall (1974: 363) wys daarop dat daar 'n 
lyn oor 'n 'divinely appointed royal saviour' vanaf Genesis (Gen 3: 15) tot 
die koningsboeke, deur die pro fete en die psalms tot in die NT loop 
(Alexander 1998: 187,204). Alexander volg ('traces') die ontwikkeling van 
'n unieke lyn van 'saad' 'n enkele afstammeling ~ wat by Adam begin (gen 
3: 15) en by Jakob / Israel en sy twaalf seuns eindig (Alexander 1998: 203). 
Twee unieke kenmerke van Genesis is: (1) die todelot-formule CDit is die 
nageslagvan ... ')inGen2: 4;5: 1;6: 9; 10: 1; 11: 10.27;25: 12,19; 
36: 1,9; 37: 2; (2) die woord 'saad' wat in Genesis as 'n leitwort gebruik 
word (nege en vyftig keer teen 170 keer in die res van die OT). 

Bogemelde twee kenmerke van Genesis is soos die lens \'an 'n 'zoom' 
kamera wat die aandag vestig op 'n enkele individu en sy nakomelinge wat 
strek vanaf Set (Gen 4: 25) tot by Peres (Gen 38: 27 291. Sien Alexander 
(1998: 202). Gekoppel aan die todelot formule en die 'saad' Leitwort in 
Genesis is daar die tema van 'koninklikheid' wat strek \anaf Genesis tot 
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Konings (Alexander 1998: 204, 187 ~ 212). Hierdie koninklike Iyn word in 
die Messiaanse psalms (Ps 72: 9; 89: 5,21,24,30,37,39; cf 2 Sam 7: 14; 
22: 37 - 43) voortgesit (Alexander 1998: 204 205 voetnota 34). 
Uiteindelik kulmineer God se belofe van 'n koninklike afstammeling, 'n 
'gesalfde' en 'n 'bevryder" in die Messias van die NT. Hierdie koningslyn 
verbind die OT en NT en weI in teosentriese sin. 

AI bogenoemde ooreenkomste vertoon 'n teosentriese verbinding tussen die 
OT en NT. Daar is nog ander moontlike verbande tussen die OT en die NT: 
'n teologiese model (een teologie), 'n tematiese model en 'n diakroniese 
eksegese. Met bogemelde word egter volstaan. 

1.2.4.4 Intertekstualiteit 

Paulus gebruik en verwys na die OT op verskeie maniere. Een van die maniere is 
intertekstualiteit en weI na aanleiding en analogie van die rabbynse midrasj. 
Intertekstualiteit is die bewustelike inbedding van fragmente van 'n vroeere teks in 'n 
latere teks (Hays 1989: 14). In die godsdienstige en kulturele tradisie van die 
Judalsme na die tydperk van Israel se bestaan en die vorming van haar geskrifte, het 
die fenomeen van intertekstualiteit steeds 'n belangrike rol gespeel. Die 'stem' (qol) 
van die 'Skrif is steeds op een of ander wyse as outoritatief verstaan. Die stem het 
steeds bly spreek in en deur latere tekste, wat beide van die vorige tekste afhanklik 
was, asook daardie tekste herinterpreteer en getransformeer het. Paulus se gebruik 
van die OT moet teen hierdie agtergrond van 'inner - biblical exegesis' verstaan 
word (Hays 1989: 14). 

Intertekstualiteit veronderstel 'n gemeenskaplikheid tussen die skrywer / voorleser en 
die hoorders. Die Joodse, en ook Christene uit die heidene, sou vertroud gewees het 
met LXX - hulle 'Bybel' en die storie van Israel. Ten spyte van 'n Iae vlak van 
geletterdheid in die Mediterreense gemeenskap (Fee 1999: 19 - 20), asook die orale 
aard van die kultuur (Fee 1999: 22), sou die hoorders op grond van hulle vorige hoor 
van die'BybeI', asook van die storie van Israel, 'n ingegraveerde kennis he van die 
OT. Die hoorders sou dus die toepassing daarvan (metalepsis: Hays 1989: 77 - 88) 
op 'n nuwe manier in die teenswoordige konteks hoor (cf EV ,pa¢aIS a,laLS': I: 2; 
Ka9wS' ,E,pa'ITTaL: 1: 3 -4,17; 5: 5,12 -14; 8: 33 - 34,36,38). 

Rm as 'n brief is 'n teks wat gevorm is deur 'n kompleks \'an intertekstuele 
verhoudings met die OT 'Skrif. Paulus se gebruik van intertekstualiteit in Rm 
ontsluit sleutelwaarhede. 

1.2.4.5 'n Hermeneutiese sleutel 

Die hermeneutiese sleutel vir die verstaan van die OT was vir Paulus: 'I flooDs 
XpUJTos! Jesus is die Messias. Dit was sy oortuiging dat God se plan en doel met 
die wereld vervul is en besig was om vervul te word in die Messias. Jesus. Met 
hierdie sleutel het hy die 'Skrif (LXX) ge1ees en verstaan (Dunn 1998: 172 - 173). 
Daarby het Paulus die goddelike predikaat 'KUPlOS' bloot oorgedra op Jesus (Rm 1: 
3-4). Die Jesusgebeure was dus die vervulling van die OT verwagtings. Alle uitleg 
is gedoen met die oog op die vooruitwysing na Jesus. 
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1.2.5 	 'n V crgclyking van tcksversc en woordeskat in relevante Ou Testamentiese 
gcdecltcs cn Romeine 1: 16-17. 

Drie sake word in hierdie gedeelte bespreek: (l) die OT agtergrond van Rm 1: 16 - 17; 
(2) 'n vergelyking van teksverse; (3) 'n vergelyking van woordeskat. 

1.2.5.1 Die Ou Testamentiese agtergrond van Romeine 1: 16 - 17 

Die volgende OT gedeeltes word hedendaags as die direkte agtergrond van 1: 16
17 beskou: 

• 	 Hab2: 4=1: 17: NAil 1993: 799; Hays 1989: 40-41 
• 	 Hab 3: 19 = 1: 16: Watts 1999: 15,24 
• 	 Jes 51: 5 = 1: 17: NA 1993: 786; Hays 1989: 37 
• 	 Jes 51: 5,6,8 = 1: 17: Reumann 1999: 29 
• 	 Jes 52: 7 - 10 = 1: 16 17: Leenhardt 1961: 49; Dunn 1988: 41; Hays 1989: 

37 
• 	 Ps 98: 2 - 3 = 1: 16 17: Leenhardt 1961: 36,49; Hays 1989: 36; Dunn 1988: 

41; NA27 1993: 786; Moo 1996: 82 
• 	 Ps 119: 46= 1: 16: NA27 1993: 787 

Die tersaaklike woord in Ps 119: 46 is ETIaLaxVvollaL. Die woord kom ook in Jes 
28: 	 16;50: 7-8;Ps24: 2;43: 10;44: 22voor(Hays 1989: 38-39,57-59). 

1.2.5.2 'n Vergelyking van die Ou Testamentiese teksverse en Romeine 1: 16 -17 

'n Vergelyking van die teksverse van die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16 - 17 
lyk SO:12 

Hab 2: 4 Rm 1: 17 
I I

0
. 	oE OlKalO:; EK TILcrTEW:; 1l0U 'Elkeen wat deur God vrygespreek 
(~aETaL,13 (OlKaLO:;) is omdat hy g10 (EK TIlaTEw:;), 

sallewe «(~aETaL,) 

1--

Hab 3: 	 18-19 Rm 1: 16 

" .' nogtans sal ek in die Here jubel, sal 
 ' ... want dit (die EuaYYE>-LOv) is 'n krag 
ek juig in God, my Redder (awT~p( (ovvalll:; ) van God tot redding 
f..lou). Die here my God gee vir my krag (aWT"llPLaV ) van elkeen wat Glo (n;> 

,
(ouVaf..ll:;) .... ' maTEVOVTl) .... 

II Nestle & Aland: Novllm Testamentum Graece, 27 redigierte Auflage 1993. 

I~ Ter wile van die leesbaarheid word die vertalings van die relevante tekste gegee. Die relevante Griekse 

woorde word egter aangedlli. Sien die LXX vir die vo\1edige teks. 

I) Hab 2:4 in Rm 1: 17 het 'n Vorlage in die MT, LXX MSS, Targum, Aquila en die YulgaJt. Die teks in 

elke Vorlage varie('r. Paulus skep \\aarskynlik sy eie, unieke weergawe (Watts 1999: l·t), 
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Jes 51: 5 
'Die redding (OlKGWO'utlT] ) wat Ek 
bring, kom baie gou, die 
verlossing(O'wTr7Pwv) wat ek bewerk is 
op pad, Ek self regeer ('my arm' 
jami 'nlTov ~paXlova !lou) oor die 
nasies (E8VTJ)' 14 

Jes 52: 7 - 10 
, wat die goeie tyding bring 
(6vaYYEA1(oIlEVOV), wat redding 
(O'wTT]plav ) aankondig, ... Die Here 
het sy heiligheid, sy mag, ('heilige arm' 
= zrw qdsl{3pGX[ov ayLOV') geopenbaar 
(arroKaAvIj;61) voor die oe van die nasies 
(levcuv), ... sal hulle die redding 
(O'wTT]p{av ) sien ... ' 

Rm 1: 16 - 17 
Die evangelie is 'n krag (ouvalll:;) ... 
tot redding (O'(uTT]p{aV) ... die Jood 
.maar ook die nie-Jood (Iovoa{tp T6 
rrpWTOV Kat "E;UT]Vl) . .. dat God mense 
vryspreek (8£ KawO'VVT] ) ..... 

Rm 1: 16 - 17 
'Ek skaam my nie oor die evangelie 
(EvaYYEALOv) nie, want dit is 'n krag 
(8UVU!llS'» tot redding (O'wTT]p{av ) ... 
die Jood, maar ook die nie-Jood 
tIouOUlQJ TE rrpWT()IJ Kat "EAATJVl'.). In 
die evangelie kom tot openbaring 
(arroKaAUrrTETaL) .... ' 

f-------.-------.----.---~__t-------~---~----_j 

Ps 98: 2 
'Die Here het sy oorwinning (0'(Un7PlOV) 
bekend gemaak, aan die nasies (E8vU)v), 
het Hy sy reddingsdade (olKaLOauvT])15 
geopenbaar (arrEKclAuljJEV).'16 

Rm 1: 16-17 
' ... dit (die 6 vaYYEAlOV) is 'n krag van 
God tot redding (O'wTT]p{av ) ... die 
Jood , maar ook die nie-Jood tIououlQJ 
TE rrpGhov Kat. "EAATJVl) ... kom daarin 
tot openbaring (drroKa,lvrrTETOl ) dat 
God mense vryspreek (8tKalOO'vVT] ) .. , 

Vit bogemelde uiteensetting en vergelyking van teksverse uit die OT en 1: 16- 17 blyk dit 
dat daar 'n gemeenskaplike woordgebruik is. Die woorde is: EuaYYEAloV, OUVU!llS' , 
aWTTJptUV , T<!) rrWTEUOVTl,' Iou8aLQJ,' "EAAT]Vl. OLKaLOaUVTJ en aiioKuAlmTETaL . 
Wanneer Paulus 1: 16 - 17 skryf, die verse wat die 'invalspoort' tot die hele Rm en daarom 
ook tot Rm 5 - 8 vorm, is sy gedagtes op die OT gefokus en sentreer dit om Habakuk, 
Delltem - Jesaja en die Psalms. Die sal later in hierdie hoofstuk blyk dat die 'tema' van 
hierdie drie profetiese gedeeltes God se redden de aktiwiteit in die wereld is. 

I~ Let op: die NAB vertaal DUWIOCiVVI] (cf 1: 17) met 'redding '. en (J(,)T1pwv (cf 1: 16) met 
'verlossing '. Daar is dus 'n parallelstelling tussen OlKalOC)lJVll en CiltJT~Pl()V • Die agtergrond hiervan is 
dat Deutero-lesaja sedaqa parallel stel met yesua (43: 16; 52: 5,6,8; 61: 10: Reumann 1999: 32). 
t5 Let op: Die NAB vertaal CiuTryPlOl' (cf 1: 16) met 'oorwinning' en 01 KaLO(Jvvl] (cf 1: 17) met 
'reddingsdade'. Hierdie venaling is korrek aangesien CiWT~fJlOV en blKaLOCiUVll in Ps 98: 2 in 'n militere 
konteks staan. lahwe word daarin as 'n Kryger uitgebeeld. Die CiltJT~fJlOV en blKaLO(Jl'l'll verwys na 
lahwe \Vat by die Rietsee die leer van die farao verslaan het en Israel so 'gered' het (Eks 15: Longman III 
1984: 269). 
16 LuJT~plOV kom ook in Ps 96: 2 en 98: 1,3 v~~r. Die twee Psalms hOll direk verband met mekaar, en 
vorm deel van die 'lahwe is Koning'-Psalms (Howard 1997: 183). 
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1.2.5.3 	 'n Vergelyking van die woordeskat in 00 Testamentiese gedeeltes en Romeine 1: 
16-17. 

'n Vergelyking van die woordeskat in die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16 - 17 
Iyk so: 

fEiTc .~.--~.-.~-~.--.~-.~.... 
ETiaLcrxuVOllaL 	 Ps 119: 46 Rm 1: 16I' , ~~--~--.-~-..~-~.~~.~--.~-~. 
EuaYYE'\LOv 	 Cf Jes 52: 7 Rm 1: 16 

Jes 52: 7 CfRm 1: 15tEvaYYEAL'O~EVO' ~-r-~ . 
Hab3: 19; Ps 98: 1; Jes 51: Rm 1: 16~uvajll'; /8E~L<1 / ppaXLov_~___ 

5; 52: 10 


LWTllPl jlou 
 Hab3: 18 Cf Rm 1: 16'-:::c----. . 
Ps 98: 2; Jes 5 I: 5; 52: 7,LuJTTlPLaV /cruJT~pLOlJ / ~pax(ov Rm I: 1611 


ayLOv' 
 10 
~ou8a(~J' "EA.AllVL / EeVll Ps 98: 2; Jes 51: 5; 52: 10 Rm 1: 16; (cf: 

I TiaS' ) 
~LKaLocruVT] Ps 98: 2;Jes51: 5 Rm I: 17 

ATiOKa'\UTiTETaL 
 Ps 98: 2;Jes51: 10; 52: Rm 1: li~ 
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T0 TiLcrTEVOVTL / TilcrTEWS' i Hab2: 4 
 Rm 1: 16 -	 17 

Paulus vermeng dus in 1: 16 - 17 eggo's (Hays 1989: 36) vanuit Habakuk, Jesaja 
en die Psalms. Hy lokaliseer sy verkondiging van die EuaYYE'\LOv, soos hy dit in 1: 
16 - 17 uiteensit, binne die 'klankkamer' (Hays 1989: 41) van die OT pro fete en 
weI hulle refleksie oor of uiteensetting van God se redden de aktiwiteit in die 
wereld19

• Hierdie OT gedeeltes word in hierdie ondersoek as die 
kernagtergrondgedeeltes van 1: 16 17 beskou. Om 1: 16 17 en daarom ook die 
hele Rm asook Rm 5 - 8 reg te verstaan, sal daar gekyk moet word na die teologle 
van Habakuk, Deutero - Jesaja en die Psalms en dan na die rol wat dit in Rm 5 - 8 
speefo. 

Die tema van Rm 1: 16 - 17, asook daarom van die hele Rm, is nie God se 
regspraak (oLKaLocrlWTj: 1: 17) in die sin van die 'geregtigheid van' (OAB) of 'die 
vryspraak' (NAB) deur 'n Regter nie, dit is die mag (ovVajlLS': 1: 16) om redding 
(crwTTjplav: 1: 16) te bewerk. Die klem val op God se aktiwiteit in sy reddende 
aksie (OLKaLOcrvVT]: 'saving righteousness' (Reumann 1999: 29; cf 1: 17) ten 
behoewe van Jood en nie-Jood (1: 16; 3: 21 - 26) en weI deur die kruisdood van 

17 LWTllP(av 	 kom ook in Ps 96: 2 en 98: 1,3 voor. Die twee psalms hou direk verband met mekaar, en 
vorm deel van die 'lahwe is Koning' -Psalms (Howard 1997: 144-150, 178-179). 

18 In Ps 98: 3 en les 52: 10 word die word 'sien' gebruik en staan dit parallel aan of in koordinasie met 

mekaar. Dat die hele wereld die aluTllPLOV \Vat Jahwe behaal, sal sien. word behalwe vir Jes 45: 22 , deel 
van Deutero Jesaja, nerens elders in die OT gese nie (Leene 1997: 241). 

19 Hays \'erwys na 'n Vorklang in Paulus se verkondiging (1989: 36), Hays ontleen die term aan Hollander 

(1981: 50, 100), Sekere OT gedeeltes lui, SODS 'n klok, 'n Vorklang by Paulus, Die eggo van hierdie 
Vorklang \veerklink dan by Paulus en weI met 'n groter klank as die oorspronklike klank daarvan. Dit 
gebeur omdat Paulus die betrokke OT gedee\tes Christologies interpreter (Hays 1989: 36). 
!() Vir Dunn (1998: 169) ,"orm drie OT gedeeltes die 'hart' van Rm, te wete: Hab 2: 4 Rm 1: 17; Gen 15: 

Rm4: 3 ,9; Lev 18: 5 Rm 10: 5. Die drie temas respektiewelik in hierdie gedeeltes is: (1) vryspraak 
deur die geloof: (2) die verbond; (3) die wet. Laasgenoemde sentreer weer vir hom om '11 trio: wet, lewe, 
dood(l998: 	ISO). 

6 
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Jesus Christus op Golgota (3: 24 - 25; 5: 6 - 8; 6: 2 - 8; 7: 4 - 5, 25; 8: 3,32,37; 
White 1999: 151). 

1.3 HIPOTESE EN DOELSTELLING 

Die hipotese en doelstelling van hierdie studie is die volgende: 

1.3.1 HIPOTESES 

Die hipoteses van hierdie proefskrif is die volgende: 

• 	 Dat om die uitbeelding van God in Rm 5 8 reg te verstaan daar teruggegaan moet 
word na 1: 16 - 17 en dat daar begin kyk moet word hoe God uitgebeeld word. 

• 	 Dat God in 1: 16 17 nie slegs as 'n Regter uitgebeeld word nie, maar ook as 'n 
Redder (a(IJTllPlav: 1: 16)en 'nKryger(ouval1L<:;: 1: 16). 

• 	 Dat om 1: 16 - 17 weer reg te verstaan die agtergrond daarvan verstaan moet 
word. Die agtergrond is sekere OT gedeeltes, naamlik Hab 3: 19; Jes 51: 4 6,8; 
52: 7 - 10 en Ps 98: 2. In hierdie gedee1tes word vyfbelangrike metafore vir God 
gebruik: Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter. 

• 	 Dat God in Rm 5 - 8 deur vyf metafore uitgebeeld word: Koning, Skepper, 
Kryger, Redder en Regter. 

• 	 Dat am laasgenoemde hipotese te bewys daar 'n vergelyking tussen sekere OT 
gedeeltes en Rm 5 - 8 getrefword. Die kern OT gedeeItes is: Hab 2: 4; 3: 19; Jes 
51: 4-6,8; 52: 1-10 en Ps 98: 2. Die gedeeltes word gesien as die direkte OT 
agtergrond van 1: 16-17 en per implikasie ook van Rm 5 - 8. 

1.3.2 DOELSTELLING 

Die doe1stelling en doelwitte met hierdie studie word puntsgewys uiteengesit. 

1.3.2.1 HoofdoelsteIIing 

Die hoofdoelstelling met hierdie ondersoek is om die uitbee1ding van God in Rm 5-8 te 
ondersoek. Hierdie ondersoek behels onder andere 'n eksegeties-teologiese vergelykende 
studie van sekere OT gedeeltes en Rm 5-8. 

1.3.2.2 Doelwitte 

In hierdie vergelykende ondersoek is die verdere doelwitte am die volgende aan te toon: 

• 	 Dat om Rm 5 - 8 reg te verstaan daar na die invaIspoort na Rm teruggegaan moet 
word, naamlik na Rm 1: 16 17 en dat daarna gekyk moet word. 

• 	 Dat om 1: 16 - 17 reg te verstaan daar op hierdie twee verse se OT agtergrond 
ingegaan moet word. Tradisioneel en histories is daar vir die w[staan van I: 16
17 s\egs op I: 17 en Hab 2: 4 gefokus en is \aasgenoemde teks aileen as die 
agtergrond van 1: 16 17 gesien. Hedendaags word daar egter daarop gewys dat 
ander OT gedeeltes ook 'n ifltertekstuele verbintenis met 1: 16 - 17 het. Die OT 
gedeeItes is: (1) Ps 98: 2 = a0JT~pLOV + oLKaLoauVll + C(7;"OKa'\UiTTETaL + 
EeVll, (Leenhardt 1961: 49); (2) Jes 51: 5,6,8 OLKaLOai'I'll + altJT~pLOV + 
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~pax(ov (cf OUVajll<; : Rm 1: 16) + EeVll (Hays 1989: 37; Reumann 1999: 29); 
(3) Jes 52: 10 == orroKaAu4;El + EeVU)V + EUaYYEAl(oIlEvoU + aWTllP(av 
(Leenhardt 1961: 49; Hays 1989: 37); (4) Hab 3: 18 - 19 = aWTllP(av + 
ouval-uS' (Watts 1999: 23 - 24). Drie OT boeke, nie net een nie, dien dus as 
agtergrond van 1: 16 - 17, naamlik Habakuk, Deutero-Jesaja en die Psalms. Die 
OT agtergrond van 1: 16 - 17 is dus baie breer.21 

• 	 Dat om die uitbeelding van God in Rm 5 - 8 reg te verstaan, die uitbeelding van 
God in Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 52: 4-8; 52: 7,10 en Ps 98: 2 eers vasgestel moet 
word.22 

• 	 Dat wanneer 1: 16-17 teen die OT agtergrond van Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 51: 4-8; 
Jes 52: 10 verstaan word, dit blyk dat Jahwe daarin nie slegs as Regter 
(olKUloauvll , OLKUlOS') uitgebeeld word nie, maar ook as Redder (a0JTllP(av ) en 
Kryger (ouVajll<; ), en dat Hy ook indirek daarin as Skepper (in sy Skepperstrou 
teenoor sy skepping en aIle mense) en as Koning ( as die hoof en omvattende 
metafoor van die ander vier gemelde metafore in die gemelde OT gedeeltes) 
uitgebeeId word.23 

• 	 Dat die triomfgedagte (CflITTEPVlKWjlEV: 8: 37) eksplisiet in die OT in Hab 3: 19 
(ouvajllS'), Jes 51: 5 (~pax(ov), Jes 52: 10 (~paXLov) en Ps 98: 1-2 (~pax(ov) 
aanwesig is/4 en dat die triomfgedagte 'n agtergrond van Rm 8: 31-39 is. 

• 	 Dat God in Rm 5-8 as 'n Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter uitgebeeld 
word. 

21 Twee sleutelwoorde in Deutero-Jesaja (40 - 55) is aWTTlPtaV en 8tKaLOaUVTj (52: 5,6,7; 52: 7 - 10; MT 
= ysw en sedaqa). Sedaqa word in Deutero-Jesaja (MT) parallel in betekenis aan 'redding!verlossing' 
gebruik sodat daar as 't ware 'n oorgang in betekenis van 'justice righteousness' na 'saving righteousness' 
is (Reumann 1999: 29). Dit geld ook Ps 98:2 (Dunn 1988: 41). Jes 51: 5,6,8 en Ps 98: 2 dien weer as 
direkte agtergrond - soos bo aangedui van Rm 1: 16-17 en kleur 8lKaLOaUVT\ in 1: 17 ook as 'n 'saving 
righteousness' (Dunn 1988: 39 42). Vir die regte verstaan van 8tKaLOaVVT\ eEOU en blKaLOaUVT\ TOU 
eEOU in Rm is dit baie belangrik. 
22 In Hab word Jahwe as Kryger (3: 19) en Redder (3: 18) uitgebeeld. In Jes 40-55 word Jahwe veral as 
Koning (40:1-8; 41:2,21; 42:1 ; 43:15,25-28; 44:6; 45:1,13; 49:7,23; 51:4; 52:1,7,15,31: 55:3-4; cf Jes 6 en 
61; Fabry 1997:360-375; Hamilton 1979:208), Kryger (52: 9-10; 52: 10; 53:1; Hamilton 1979:204) en 
Redder (43:3,11; 45:8,15,17; 49:8,16; 49:6; 51:5-8; 52:7-10 (Hamilton 1972: 214) uitgebeeld. Ps 98 hou 
direk verband met Ps 93-99 as die naasliggende 'Jahwe is Koning'- psalms. In die psalms word Jahwe as 
Koning (93:1-4; 95:3; 96:6,7-9; 97: 1,9; 98: 6; 99: 1-4,5,9), Skepper (95: 4-6; 96: 50). Kryger (93: 1-4;95: 
3; 96: 3,7; 97: 6; 98: 1-3), Redder (95: 1; 96: 2; 97: 10; 98: 2)en Regter (96: 10,13; 97: 6.S: 98: 9; 99: 
4)uitgebeeld. Ander 'Jahwe is Koning'- psalms is: 2,8,24,29,47,74,104. 
~3 Sien Dunn (1988: I xiii). 
2-1 Ps 98, wat een OT gedeelte is wat as direkte agtergrond van Rm I: 16-17 dien, is volgens Longman III 
(1984:267-274) 'n 'Divine Warrior Victory Song' wat Jahwe as 'n triomferende Kryger uitbeeld. Eks 3 en 
15, Ps 29,93,99 is ook sulke triomfliedere. Hierdie liedere besing Jahwe se magtige be\Tyding van sy volk 
Israel in die verlede, veral uit Egipte en I3abilon. Ps 98:2-3 (MT) het weer direkte liter.;>re parallele met Jes 
..W-55 in Jes 42: 10 en Jes 52:10. Die beeld van Jahwe se 'reddende regterhand' en 'sy m.lglige arm' kom in 
al bogemelde OT teksgedeeltes \"oor waar dit geassosieer word met die twee eksodusse un Egipte en 
Babilon. Die benaming 'nuwe lied' in Ps 96: I; 98: 1 en .les 42: 10 kom in 'n heilige oorlog \ van Jahwe) 
konteks voor (Longman 1II 1984:269). 
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• 	 Dat God as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter 'n hipertriomJ in hierdie 
wereld behaal het (lJTTEPVlKUJI1EV : 8: 37). 

• 	 Dat God sy hipertriomf in hierdie wereld 'in' (EV I ELS), 'deur' (oul) en 'met' 
(auv) Christus in die vcrlede behaal het (5: 1,9,10,11,21; 6: 3,4,12,23; 7: 25; 8: 
1,3,37,39), dit teenswoordig nog steeds behaal (5: 8-11,15-21; 6: 1-11; 7: 21-25; 8: 
1-14; 35-39) en dit ook in die eindtoekoms nog sal behaal (blU: 5;9, auv: 6: 5,8; 
8: 17,37). 

• 	 Dat God in die teenswoordige aeon ook 'deur' sy Gees triomf in die wereld behaal 
(KOTCt I EV 8: 4-8,9 en 6: 4; 7: 6; 8: 14-117,23,26-27). 

• 	 Dat God se O'uJTf7P{av en 8tKalOO'vVl] ,as sy reddende en regstellende aksie in 
hierdie wereld, vanaf sy OT volk Israel (Jes 51: 4-8; 53: 7,10; Ps 98: 1-2) verbreed 
word tot aile mense (m)s: 1: 16; 5: 28; ot TTOAAOL: 5: 15,19) asook tot die ganse 
skepping sodat die 'ou' geskape orde her-ste!, en her-skep word tot 'n 'nuwe' orde 
en 'n nuwe skepping. 

• 	 Dat God in die plek van die koningskap en heerserskap van die sonde en die dood, 
wat as konings en heersers mense tiranniseer, sy genade en [ewe en ewige lewe 
daarstel (5: 15-21). Die sonde en die dood wat die wet en die mens like vlees be
heers het, was die 'magte' van die ou aeon. God se genade en lewe en ewige lewe 
is sy geskenke in die nuwe aeon (5: 12 - 8: 39). 

• 	 Dat die een ware God sy eindtydse hipertriomf in Christus voor aIle nasies en 
mense 'onthul' het (aTTOKaAUTTTETt1L: 1: 17; 8: 18_25).25 

1.4 	 NA VOSINGSPROSEDURE 

Die volgende sake geniet hier aandag: (1) die vertrekpunt vir die ondersoek; (2) die 
navoringsgeskiedenis oor Rm; (3) die atbakening van Rm 5-8; (4) waar val die fokus in 
Rm 1: 1-8: 39? (5) wat is die inhoudltema van Rm 5-8? (6) die metode \'an navorsing; (7) 
die uiteensetting van die proefskrif. 

1.4.1 Vertrekpunt vir die ondersoek 

Skritbeskouing en voorveronderstellinge is twee kardinale sake in enige studie van die 
Bybel. Die vertrekpunt van hierdie ondersoek is die finale gekanoniseerde teks van die 
Bybel soos in die Gereformeerde belydenisskrifte aanvaar word (art. 4 ?\GB). Die ses en 
sestig kanonieke boeke van die Bybel word dus aanvaar as die Woord van God. Deur 
die geskiedenis en in baie teologiese geskrifte is daar gepoog om aan nie-kanonieke 
boeke gelyke gesag met kanonieke boeke te gee. Die vertrekpunt van hierdie studie is dat 
die kerk van die Here deur Homself en sy Gees gelei is om slegs die ses en sestig boeke 
genoem in artikel 4 NGB as gesaghebbend te aanvaar. Hierdie vertrekpunt is 'n 
geloofsaak. 

25 In Ps 98: 1-2 (Eks 3:20 VV.; 15: 1-18) en Jes 40-55 (51:4-8; 52:7-10) het God Hom as d:~ een ware God, 
magtig en reddend aan Israel voor die 015 van al die nasies en in 'n magskonfrontasie met aile gode van die 
nasies ge-openbaal' (ciTIE Ka'\vt;>EI' : Ps 98:2; Jes 51 :4-5; 52: 10). Dit het Hy gedoen deur ;y yolk Israel Hit 
slawerny in Egipte (Eks 1-14) en Babilonie (Jes 40-55) te bevry. 
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1.4.2 Navorsingsgcskicdenis oor Romcinc 

Die beste manier om na die navorsingsgeskiedenis van die probleem oor Rm in Rm 5-8 te 
kyk, is om na die historiese ontwikkeling van die verstaan van die argument van Rm te 
kyk. 

Die plek van Rm 5-8 in Paulus se brief aan die Rm is dee! van 'n Vvyer kwessie wat 
saamhang met die aard en die argument en die struktuur van die Rm-brief as 'n geheel. 
A!hoewel dit nie moontlik is om.hierdie kwessie volledig te bespreek nie, is dit tog nodig 
om na die wyse waarop die argument in die brief in sy gehee! ontvou, te kyk. Al die 
metodes wat hier genoem word is essensieJe 'tegnieke' om Rm en sy teks te verstaan. In 
wese behels hulle egter net die preliminere werk wat help om Rm en sy teks te verstaan. 
Die te%giese denke van Paulus as skrywer vorm die essensie!e element vir die verstaan 
van Rm. Dit is dus daarom nodig om tot hierdie 'teo!ogie' deur te dring. Aileen dan sal 
die kern of hart of die argument of die boodskap van Rm ontdek word. Die poging om 
tot die 'teo!ogie' of tot die argument van Rm deur te dring, is deel van 'n lang tradisie en 
worsteling in die Christelike teologie vanaf 93 - 1997 n.c. Die ondergemelde pogings 
kan onder andere in hierdie tradisie onderskei word. 

• 	 Ewige regverdiging. Klemens Romanus (ca 93-97 nC) wat die eerste biskop van 
die gemeente in Rome was, het iewers tussen 93-97 nC 'n brief aan die gemeente 
in Korinte geskryf. Een van die baie onderwerpe was' Ewige regverdiging'. 

• 	 'n Wet-evangelie teenstelling (Marcion: circa 160 nC)o 
• 	 Regverdiging is 'n eienskap wat die mens ontvang (Origenes: 182-251 nC)o 
• 	 'n Sonde versus genade raamwerk (Augustinus: 354-430). 
• 	 Inkorporering in Christus en lewe i:l die Gees (Kerkvaders). 
• 	 'n Christianae religionis compendium (Aquinas: ca 1225-1274). 
• 	 Sonde, wet en genade ( Melanchton: 1497-1560). 
• 	 'n Juridiese regverdigverklaring van die sondaarmens ( Luther: 


1483-1546). 

• 	 God se genade in Christus (Calvyn: 1509-1564). 
• 	 Verkiesing - regverdiging - heiligmaking (Melanchton, Luther, Ca!vyn). 
• 	 'n Mistiese in-Christus wees (Schweitzer: 1953 by Kaye 1979). 
• 	 God stel sy koninklike mag ten toon (Barth: 1919). 
• 	 God die Redder se heilsaksie in die wereld (Schlatter: 1935). 
• 	 'n Oorgang van aeone as 'n raamwerk in Rm (Nygren: 1949). 
• 	 God se Heilsgeschichte (Cullmann: 1964; Ridderbos: 1975; Beker 1980). 
• 	 Die Joodse en nie-Joodse Christene se verhouding as kern van Rm (Jeremias: 1953 

by Kaye 1979). 
• 	 'n Eskatologiese oordeel van God in die he de (Bultmann: 1956). 
• 	 Rm9-11 is die swaartepuntvan Rm(Stendahl: 1976 by Kaye 1979). 
• 	 God vindikeer Homself (Barrett: 1957). 
• 	 God se aksie van redding in die wereld (Kasemann: 1969). 
• 	 Statusbehoud binne verbondsnomisme (Sanders: 1977). 
• 	 'n loodse evangelie vir lood en heiden (Dunn: 1988). 
• 	 Die komende triomf van God (Beker: 1980). 
• 	 Die evangelie is die kern van Rm (Moo: 1996). 
• 	 Die retoriese stnrktuur van Rm, met 1: 16-17 as tesis, is die kern "an Rm (Johnson: 

1997). 
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'n Paar van bogemelde pogings bring ook beskrywings in verband met die triomfgedagte in 
Rm na Yore. 

• Ewige regverdiging. 

Een onderwerp wat Klemens Romanus in sy brief aan Korinte aangesny het, was 
die regverdigmaking. Sy gedagtes hieroor lui so: die mens word nie deur sy eie 
vermoens of wysheid, of insig of vroomheid of goeie werke geregverdig nie, 
maar slegs op grond daarvan dat God die mens van ewigheid af geregverdig het. 
Klemens Romanus verstaan blKaLOaUVTj dus as: (1) 'njuridiese daad van God; 
(2) wat alreeds in die verlede, en weI voor die tyd; (3) in die ewige raad van God 
geskied het ( lKI30-33; Botha: 1989: 6). 

• 'n Wet-evangelie teenstelling 

Marcion ( circa 160 nC) is twee of drie dekades na Paulus se sterwe gebore. In 
die geskiedenis van die interpretasie van Rm was Marcion 'n belangrike figuur. 
Vir hom sentreer Rm om 'n teenstelling tussen wet en evangelie. By was sterk 
pro-evangelie en anti-wet (Godsey 1980: 5-7). Vir hom was die ChristeHke 
evangelie geheel en al 'n evangelie van liefde wat die wet in 'n absolute sin 
uitsluit. Marcion se siening en absolute verwerping van die wet hang saam met 
sy siening van die OT en daarmee saam ook sy siening van die God van die ~T. 
By het die OT as 'n deel van die Christelike Bybel verwerp. 

By stel die OT skepper God radikaal teenoor die God van Jesus Christus. Vir 
hom was eersgenoemde 'n God van die wet en totaal anders as die God van 
Hefde wat Jesus geopenbaar is, Bierdie siening van hom het hy hoofsaaklik op 
die corpus Paulinum (tien briewe) en met name Rm gebaseer (Godsey 1980: 6), 
Die Persoon van God asook hoe Hy gesien en verstaan moet word - veral in Rm 
- het dus ook reeds hier in die kollig gekom. 

• Regverdiging is 'n eienskap wat die mens ontvang. 

Origenes (182-251 nC) wat deur baie historici as die eerste teoloog van die 
Christelike kerk beskou word, het 'n kommentaar op Rm geskryf. Op grond van 
Rm 3-9 se Origenes dat regverdigmaking op grond van die geloof geskied. 
Regverdigrnaking is vir hom egter nie 'n regstatus wat die mens voor die 
aangesig van God beklee nie. Dit is ' n eienskap wat die mens van God ontvang 
' .... 'n manier van lewe uit die Beilige Gees .... wat vir God welbehaaglik is, .,,' 
(Botha 1989: 7). 

• '0 Sonde versns genade raamwerk. 

Die kern van Augustinus (354-430) se teologiese dellke is gewortel in Paulus se 
siening van sOl/de en gena de soos hy dit in Rm ontdek het (Godsey 1980: 9). 
Augustinus het 'opmerkings' oor Rm 7: 7-25 en 9: 10-29 geshyf, asook 'n 
eksegetiese studie oor Rm 5: 12-21 (Godsey 1980: 7-8). Allgllstinlls het die 
Griekse E¢' QJ ill Rill 5: 12 ge'interpreteer as 'n vemy'sing na Adam 'in wie' 
in quo - aile mellse gesondig het. 'In Adam se val het ons almal gesondig'. 
V 66r die val was Adam in staat om be ide nie te sondig nie - posse non peccare 
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en om we! te sondig posse peccare. Na die val van Adam was die mensdom nie 
in staat om nie te sondig nie non posse non peccare (Godsey 1980: 8). 

Parallel aan Augustinus se radikale siening van die sonde staan sy radikale 
siening van die genade. Sy leer oor die genade is onlosmaakllk verbind aan sy 
siening oor predestinasie en verkiesing volgens Rm 9. Uit massa van die 
sondige mensheid (E¢' ~J : 5: 12) bestem en verkies God 'n sekere getal mense. 
Deur die verJossing in Christus word hierdie mense weer in die posisie gestel om 
nie te sondig nie - posse non peccare. Hulle sien ook uit na die eskatologiese 
doel om eendag nie te kan sondig nie - non posse peccare (Godsey 1980: 8). 

Hierdie sogenaamde 'Augustinianisme' is 'n samevoeging van verskeie elemente 
van Paulus se teologie. Dit is egter hoofsaaklik op Rm gebaseer (Godsey 1980: 
8). 

In die lang kerklike en leerstellige kontrovers met Pelagills het Augustinus se 
siening oar sonde en genade in die kerklike uitsprake te Kartago (411,418) en 
Rome (417) asook by die Derde Ekumeniese Raad te Efese (431) en die Sinode 
van Oranje (529) teen die Pelagianisme geseevier. Hierdie besluite van die Kerk 
was bepalend vir die volgende aantal eeue in die Westerse kerk (Godsey 1980: 
8). Augustinianisme sou tot met die optrede van Martin Luther (1483-1546) 
gedy. 

Augustinus het in veral twee van sy werke aan die tema van regverdigmaking 
aandag gegee, naamlik in De spiritu et littera 18 en Psalmum 31 Ennaratio 2 et 6. 
Die begrip regverdigrnaking kan op twee maniere vertolk \vord: (1) God maak 
die mens inherent regverdig; of (2) God beskou die mens regverdig en weI ten 
spyte van sy sonde (De Spiret et litt 45). In die verdere uitbouing van sy teologie 
verstaan hy genade as die insturting (infusio) van geloof en liefde in die hart van 
die verkorene, wat hom eerstens regverdig maak en dan ook in staat stel om 
goeie werke te do en wat vir God aanneemlik is (De Spiret et lin 18: Ennaratio 6; 
Botha 1987: 7). 

Iustitia Dei in Rm 1: 17: Augustinus het hom ook oor Rm 1: 17 uitgespreek. 
Hy het in Latyn geskryf en die Latyn van die kerk was teologiese-tegniese terme 
wat in 'n milieu van kontrovers gebruik is (Fryer 1967: 3-5). Justitia Dei in 1: 
17 is as 'n genetivlls origin is, dit wil se as 'n objektiel\'e gtmitief verstaan. 
Iustitia is dus 'n iustitia wat van God af kom en wat aan die mens gegee word en 
wei in die sin van iustitiam conferre, iustum facere. Iustitia 15 dus die resultaat 
van God se han de ling met die mens en dit word 'n attribullt van die mens (Fryer 
1967: 48,107-111). Hierdie regverdigmakillg van die mens moet dus in 'n 
etiese sill van morele wedergeboorte ofvernuwing verstaan word (Godsey 1980: 
61). Rm 1: 17 en die iustitia Dei is egter nie as die kern of hart van Rm gesien 
me. 
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• Inkorporering in Christus en lewe in die Gees. 

Die kerkvaders soos Origenes (182-251 nC), Ambrosius (ca 340-397 nC) en 
Krisostomus (345-407 nC) het nie die hoofstukke in Rm wat oor iustificatio 
handel (l: 17; 3: 24,26,28,30; 4: 2,4: 5: 1,19; 8: 30) as die belangrikste dele 
in Rm beskou nie. Volgens hulle was ius/ificalio vir Paulus bloot een faset • 
naas byvoorbeeld redding, versoening, heiliging, loskoping en bevryding - van 
die lewe in Christus. lll.s·tificatio is nie die kern van Paulus se teologie nie. 
Inkorporasie in Christus en lelve in die Gees, soos dit onder andere in Rm 8 na 
yore kom, is die kern van Paulus se teologie. AI die ander begrippe soos 
iustificatio, is slegs die toepassing van sy 'in Christus'· teologie (Fryer 1967: 
101 102). Rm 8 was volgens die kerkvaders die belangriksle hoofstuk van Rm 
(Fryer 1967: 102). 

• 'n Christianae religionis compendium. 

Rm het 'n belangrike rol in die geskiedenis van die vroee en ook latere Westerse 
kerk gespeel (Godsey 1980: 4-5). Bale van die vroee kerkvaders se teologie is 
op die teologie van Paulus gebou en dus ook op die teologie van Rm. Thomas 
Aquinas (ca 1225·1274) se Summa Theologia is 'n voorbeeld (Godsey 1980: 5). 
Rm kan egter nie as 'n theologoumena of 'n sistematiese compendium van 
Paulus se teologie gesien word nie. Paulus teologiseer weI dieper en wyer in 
Rm as in sy vorige briewe aan die Tessalonisense en Galasiers en Korinthiers, 
Rm is egter nie so algemeen en abstrak dat dit as 'n sistematiese teologie beskryf 
kan word nie. Verskeie Pauliniese temas word byvoorbeeld nie in Rm ontwikkel 
nie. Daar is byvoorbeeld nie 'n ontwikkelde Christologiese verklaring soos in Fit 
2: 6-11 of Kol 1: 15-20 daarin nie, of 'n uiteensetting oor die nagmaal nie, en 
daar word ook min oor die kerk en die wederkoms gese (Schreiner 1998: 642). 
In die geheel dus kan Rm nie as 'n Christianae religionis compendium gesien 
word nie, en tegelykertyd is die compendium nfe die kernargument van Rm nie. 

Aquinas het ook oor regverdigmaking geskryf. Hy het regverdigmaking op twee 
maniere verstaan: (1) vergifnis van sonde; (2) 'n instorting van genade. Die 
vergifnis van sonde geskied op grond daarvan dat genade 'n gml'e is wat God in 
die hart van die sondaar instort Cn donum gratiae of gratiae infusio ..... infundit 
donum gratiae iustificantis: Summa Theologica, prima sec qu 113. 2 et 3). Hy 
baseer sy vertolking op Rm 3: 24 wat in die Vulgaat vertaal is met iustificatio 
per gratiam ipsius, en wat hy dan vertolk as 'regverdig gemaak deur die 
instorting van die genade' (Botha 1989: 9). 

• Sonde, wet en genade. 

Die oorhoofse raalllH'erk van Rm is volgens Melanchton (1497-1560) die 
volgende: 'loci, LIt opinor, Epistolae (Romanos) tres sunt: Primus de 
JUSTIFICATIONE, secundus de PRAEDESTINATIONE, et yocatione genitum. 
Tertius MORE FORMAT (By Kaye 1979: 1,148)' Melanchton gee ook 'n 
uiteensetting oor die struktllur van Rm 1-11. Hy verdeel Rm 1-11 in drie dele: 
Praccipia disputation (I: 1- 5: 11), dan volg quasi I/01'llS lihcr (5: 12- 8: 39) en 
laastens is daar die nova disputation (9: 11). Vol gens hom handel Rill 5: J2 - 8: 
30 oor dic 'ewige grool drie punte' in die tcologie, naamlik sonde, die wet 
en die genade. (Mclanchton: Corpus Reformatorum 21: 49; Kaye 1979: 1,148). 
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• 'n Juridiese regverdigverklaring van die sOlldaarmens. 

God, die RegIer, wat die verlore mens en sondaar in forensiese sin 'regverdig 
verklaar', en weI solo Christo asook sola gratia, sola fide en solo verbo, was vir 
Luther die hart en die kern van die NT en van Rm (Godsey 1980: 10). 

Martin Luther (1483-1546) was aan die voorpunt van die reformasie van die 
kerk in Duitsland in die 16e eeu en hy het dit verrig aan die hand van die 
herwinning van die sentrum van die evangelie van Paulus soos dit gevind word in 
Rm (Godsey 1980: 9). Luther het in Latyn geskryf. Sy formulerings was 
historiese-tegniese terme wat in kontrovers met die Rooms Katolieke Kerk 
gebruik is. Sy kommentaar op Rm dateer uit sy voor-Reformatiese tyd, In sy 
kommentaar op Gal. 2: 16 wy hy egter in 29 bladsye breedvoerig uit oor aile 
aspekte van Rm 1: 17,' 3: 24,26,28,30; 4: 2; 5: 1,9,' 8: 30 (Fryer 1967: 4). 
Die volgende belangrike elemente tree na vore in Luther se formulerings: 

(i) Iusificatio et iustificare. 

Met beide hierdie woorde bedoel Luther meestal die vergeldende gerig 
van God waardeur hy die sondaarmens regverdig verklaar en wei in 
forensiese sin. Dus in die sin van ius tum reputare vel computare (Fryer 
1967: 5,38). Luther beklemtoon die onmiddellikheid van regverdiging 
deur God asook die 'acquittal' aard daarvan (Dunn 1993: 824). 

By iustificare gaan dit om die vraag hoe die sondaar iustitia coram Deo 
verkry. 

(ii) Christiana iustitia. 

Die iustitia Christiana is nog 'n qualitas inherens nog iets wat formatiler 
in die ware Christen aanwesig is.26 Dit is 'n iustitia aliena, 'n iustitia 
extra nos. Christus is die iustitia aliena vir die ware Christen. Wanneer 
die Christen Christus aangryp, word Hy die iustitia Christianae 
waardeur God hom iustos reputat (Fryer 1967: 11-12). 

(iii) Iustia Christi. 

Christus is die Iustificator et Salvador. Die fides wat die Christen moet 
he is nie genoeg nie. Selfs na fides kleef daar nog oorgeblewe sondes in 
die vlees van die Christen. Die imputatio Dei moet bykom om die 
iustitia van die Christen te voltooi. Die imputatio Dei is die toerekening 
van die iustitia Christi. God sien die sondaar as eef/ met Christus. Ter 
wille van Christus sluit God die oe (connivet) vir elke sonde en is dit 
bedek (tegere et ignoscere) voor God. Christus, die Middelaar, staan in 
die weg en die Christen lewe onder die kleed (velamen) van die vlees 
van Christus (Fryer 1967: 6,8,11,12). 

"" Volgens Rome is di" iustitia van die Christen 'n aanklewende vorm i"haerensfiJl'llill in die mens 
(Fryer 1967: 6). 
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Luther het die fJlK-WOorde van Paulus, veral in Gal en Rm, streng 
juridies of ten minste met 'n juridiese konnotasie verstaan (Campbell 
1997: 153-155). In die Frase OtKawO'vlIT] Bcov is die genitiewe 
verhouding as 'n genitivus allctoris verstaan en met die klem op die 
eJJek van die OlKalOW -handeling van God en ook as die objektiewe 
status wat dit vir die mens tot gevolg het (Campbell 1997: 153-154). 
Luther verstaan OtKawO'vlIT] dus in die sin van 'n handeling van God, 
asook in die sin van 'n OlKaLOS wat voor God geld (Campbell ] 997: 
154 voetn. 3) en waar die sondaar in 'n status van onskuld voor of 
teenoor God geste1 word. God word dus as 'n RegIer uitgebeeld wat die 
sondaar regverdig verklaar (Campbell 1997: 154). Campbell bestempel 
hierdie siening - wat by Middeleeuse asook Hervormings kommentatore 
voorkom as 'argaYes' (1997: 154). Modeme Protestantse 
kommentatore soos Dodd (1932: 38) en Cranfield (1975: 278) en 
Ridderbos (1975: 159-181) huldig nog hierdie siening. 

• God se genade in Christus. 

Johannes Calvyn (1509-1564) het ook aan Rm 'n uitsonderlike belangrikheid 
toegeken. Dit word bevestig deur die feit dat hy Rm 573 keer in sy enkele 
belangrikste werk - Die Institusie van die Christelike Godsdiens sHeer, asook dat 
sy eerste kommentaar die op Rm was (Godsey 1980: 11-]2). In 'n inleidende 
seksie van sy kommentaar op Rm (1948: xxxix) gee Calvyn 'n kort uiteensetting 
van Paulus se hoofpunte in elk van die hoofstukke en se dan dat die prim ere subjek 
van die hele brief daarin bestaan dat sondaars 'geregverdig word deur die ge/ooj' 
(cf. Godsey 1980: 12). Die tema van die eerste vyf hoofstukke van Rm is verder 
vo1gens Calvyn: die mens se enigste geregtigheid is die genade van God in 
Christus, wanneer dit deur die evangelie aangebied word en deur die geloof 
aanvaar word (cf I: 16-17). 

Die genade van God in Christus waardeur Hy die sondaar reg-verdig verklaar en 
weI deur die se geloof, is dus volgens Ca1vyn die kernargument van Paulus in Rm. 
Hierdie regverdiging deur God is, in aansluiting by Luther, ook in juridiese sin 
verstaan (Godsey 1980: 11-12). 

In sy kommentaar op Rm verstaan Ca1vyn OlKaLOavVTj in 1: 17 as 'dit wat voor 
God se regbank goedgekeur word' (Dunn 1993: 824). Calvyn beklemtoon verder 
die wonderlike \vyse waarop God se OlKaLOaVVTj aan die sondaar gekommunikeer 
of 'impart' word: op 'n byna mistiese wyse kommunikeer Jesus, deur geloof, 
Homself aan die wat glo. Die sondaar is dus slegs OLKaLOaVvTj in soverre Christus 
God met hom (= die mens) versoen. Calvyn beklemtoon denr sy siening dus die 
verhoudingsaspek van die OlKQLOavVTj 8EOU (Dunn 1993: 824). 

• Verkiesing Regverdigmaking - Heiligmaking. 

By die "Toee Reformatore soos Luther en Calvyn, asook die ortodokse 
Protestantisme. is die regwrdiging gesien as die onderwerp of as die kerntema van 
die corpus Paulinun1 en dus ook van Paulus se teoiogie (b\anepol 1999: 215
216.219). Aile teologiese /opoi is gekonsentreer op eell Cellfrl/llI, naamlik die 
regn'rdigillg ell HI!! ill jorclIsiese sin. 
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In die historiese ontwikkeling van die Protestantisme kom daar 'n verandering in 
die siening van die regverdiging. Die belangrikste wysiging Ie daarin dat die 
regverdiging nle meer as die 'praecipuus articulus' gesien is nie, maar as 'n locus 
onder die loci van die geheel van die teologie. Die regverdiging word cen van die 
heilsheginsels en van die fases in die heilsproses. In die Gereformeerde teologie 
het daar nog 'n verdere wysiging gekom. Agtertoe is die regverdiging veranker in 
die uitverkiesing en vorentoe is dit verbind aan die heiligmaking. 

Die verbintenis wat ge\e is tussen die regverdiging en die heiliging het ook 
neerslag in die verklaring van Rm gekry. Rm 1-8 is in twee seksies verdeel en weI 
onder die temas van regverdigmaking (Rm 1-4) en heiligmaking (Rm 5-8) Sien 
Kaye (1979: 1,148). Modeme kommentatore soos Dodd (1959) en Leenhardt 
(1961) is eksponente hiervan. 

In die lig van die hedendaagse metodes van Skrifuitleg soos byvoorbeeld die 
historiese, analitiese, strukturele en literere metodes, asook al die 'form' -metodes 
is die siening dat die argument van Rm, asook van Rm 5-8, wat oor die temas van 
regverdiging en heiliging handel, geheel en al verouderd. 

• 'n Mistiese in-Christus-wees. 

Volgens Schweitzer is die hoofkrater van Rm nie die OlKaLOaVVTl SEol) nie. 
Laasgenoemde vorm 'n 'subsidiary' krater. Volgens Schweitzer is die hoojkrater 
van Rm die mistiese leer van die verlossing deur in-Christus-te-wees (1931: 
220,225,295). By hierdie siening van Schweitzer moet sy eskatologiese perspektief 
gevoeg word (Godsey 180: 18). Die Christelike bestaan behels 'n mistiese 
deelname aan 'n Messiaanse korporatiewe entiteit, naamlik Christus. Die wyse 
waarop hierdie deelname geskied is deur 'n openheid vir die mag van die 
opstanding van Christus te he (Godsey 1980: 23). Volgens Schweitzer bevat Rm 
twee onafbanklike en weersprekende uitlegte van die nuwe OlKGLOaUVTl van God: 
(1) Rm 3: 1- 5: 21 beskryf hierdie OlKGlOaUVTl as iets wat deur die geloof tot 
stand kom, maar (2) volgens Rm 6: 1 - 8: 1 is die OLKaLOaUVTl iets wat deur 'n 
mistiese stenve en opstaan met Christus tot stand kom (Godsey 1980: 23). 

• God stet sy koninklike mag ten toon. 

Karl Barth (1886-1968) was waarskynlik die mees invloedryke teoloog van die 
twintigste eeuY Hy word ook direk met Rm ge'identifiseer. Hy het drie 
kommentare op Rm geskryf, asook 'n groot aantal studies oor Rm in sy Kirchliche 
Dogmatik en sy ander publikasies. Barth beklemtoon op 'n kragtige wyse die 
volgende sake in sy kommentare: 

27 Die drie kommentare is: Der Romerbrief (1919). Hierdie kommentaar het Barth herskryf en dit is in 
1922 uitgegee. Laasgenoemde is in Engels vertaal en in 1933 uitgegee. In 1959 het 'n Korter kommentaar 
van hom VerSk)11. Vir volledige besonderhede oor hierdie drle kommentare slen Godsey 1980: 15-16. Die 
publikasie van Barth se Der Romerbrief (1919) vorm die waterskeiding tussen die negentiende-eeuse 
Iiberale teologie en die twintigstc--eeuse dialektiese teologie (Godsey 1980: 15). 
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(i) 	 Laat God God wees. Barth het baie sterk klem op die Godheid van God 
gele. God is totaal onderskeie van die mens, die 'Ganz Andere '. Dit is 
vir die mens onmoontlik om God te ken tellsy God Hom van sy kant af 
aan die wereld en die mens openbaar. En dit het God gedoen. Hy het 
die stap gene em om na die mens te kom. Die 'kom' van God na die 
mens geskied in sy Woord. Hierdie Woord van Hom het mens geword in 
Jesus Christus. Hierdie gemelde sake: (l) die kwalitatiewe andersheid 
van God; (2) God se openbaring; (3) die Woord van God, dit se Barth is 
die boodskap van Rm (Godsey 1980: 15 - 16; Barth 1933: 6vv). 

(ii) 	 God vertoon sy soewereine en koninklike mag. 

Die boodskap van Rm, se Barth weer elders, sentreer om die 8tKaLO(Jvv71 
(}EOV (1933: 94). Hierdie OlKaLOaUVTj SEOU is die soewereine en 
koninklike mag van God wat Hy vertoon (1933: 94) en weI in die 
ops/anding van Jesus Christus (1933: 94). Hierdie 'vertoning' van 
'mag' moet gesien word teen die raamwerk van die totale mens like 
gevallenheid en sondigheid. Die'mag' van God moet gesien word as sy 
inbreek in aBe mens like vorme van denke asook godsdienstige sisteme in 
(Godsey 1980: 18). 

(iii) 	 God openbaar sy Godheid en mag Christosentries. 

Volgens (McGrath 1991: 170vv.) is Barth se 'teologiese program' 
gefokus op die in Christus ontslote Godskennis. In sy vroeer jare, erken 
Barth, het hy eensydig klem op die Godheid van God gele. Dit het hy 
gevoel was, in die lig van die immanente of na/uurlike leologie wat hy 
wou korrigeer, geregverdig (Godsey 1980: 16). Met die verloop van tyd 
en soos sy teoIogie verdiep het, het die Christosentrisiteit van die NT 
en ook van Rm - hom daartoe gebring om die mensheid van God te 
besef. God is weI geheel en al kwalitatief anders, maar in sy ewige 
verkiesing uit genade, wat in Jesus Chris/us geopenbaar is, het God 
gekies om vir en met die mensdom te wees (Godsey 1980: 16). In sy 
interpretasie van Rm 5: 12 - 21 keer hy die rolle van Adam en Christus 
om. Christus is die ware hoof van die nuwe mensheid. Barth keer die 
eeue-oue leer van die eenheid van die he Ie sondige mensheid in Adam 
om en se dat die verlore mensdom se band met Chrlstlls bale belangriker 
is. Die mensdom is in Chris/us verkies tot ver/ossing, en weI omdat Hy 
namens hulle God se straf van die sonde op Hom geneem het. Hierin 
toon God dat Hy ill Christus vir en met die mensdom is (Godsey 1980: 
16). 

(i\') 	 Die argument van Rm. 

Die 'uitbreek' van God se soewereine en koninklike mag soos veral 
geopenbaar in die opgestane Christus in a1le vorme van menslike denke 
asook hulle godsdienstige sisteme in, dit wil se God se inbraak in die 
natuurlike of immanente teologie van die mens as pogings om tot God te 
probeer kom, di! vorm die kern van die argument van Rm. Hierdie 
'tema' word in Barth se uitleg van elke hoofstuk van Rm meedoenloos 
beklemtoon. Hierdie 'argument' van die koninkhke en socwereine mag 
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van God - wat direk van Bo af - inbreek in hierdie wereld in , 
konfronteer die mens en weI dellr die Woord van God. Dit vorm die 
'groot Goddelike heroerder' asook die 'groot vraagteken' vir elke mens. 
Hierdie hoodskap en argument van Rm verbreek aIle menslike vorme 
van denke oor God en spreek tot die mens uit elke bladsy van Rm 
(Godsey 1980: 18). 

00000 

Barth se kommentaar op Rm is: 

• 	 Sterk Teosentries. Dit beklemtoon die kwalitatiewe andersheid en 
verhewenheid van God en weI teenoor 'n gevalle en sondige wereld. 
God is die' Ganz Andere' . 

• 	 Sterk Christosentries. God ontsluit alle kennis aangaande Hom in 
Christus. Hy verkies ook mense in Christus en weI in Hom as die hoof 
van die nuwe mensdom (Rm 5: 12 - 21). 

• 	 Sterk Woordsentries. God openbaar alle kennis aangaande wie Hy is, 
asook van sy soewereine en koninklike mag, asook aangaande Christus 
en die verkiesing in Hom, in en deur sy Woord. 

• 	 Struktureel 'n eenheid. Wat die struktuur van Rm betrefneem Barth Rm 
8 as sy vertekpunt. Rm 8 is integraal verbind met Rm 1 - 7. Rm 9 - 11 
is weer direk verbind aar, Rm 1 - 8. En Rm 12 - 16 smelt saam met die 
beginsels wat in Rm 1 - 11 uiteengesit word (Godsey 1980: 18). 

• 	 Beklemtoon die 'koninklike heerskappy' en 'mag' van God. Barth 
beklemtoon sekere aspekte in verband met die koninklike heerskappy en 
die mag van God: (1) God is die 'Ganz Andere'; (2) God openbaar 
Hom; (3) God 'kom' van Bo afna die wereld; (4) God se olKalOaVVTJ is 
sy soewereine en koninklike mag wat Hy vertoon; (5) God vertoon sy 
mag veral in die opstanding van Christus. Barth neem in sy uiteensetting 
van Rm 'n reuse stap vorentoe deur bogemelde aspekte na vore te bring. 
Eksplisiet en implisiet word God gesien: (1) as 'n Koning; (2) as 
Iemand wat soewerein is; (3) as Iemand wat mag het; (4) as Iemand wat 
na hierdie wereld 'kom'. Implisiet behels hierdie aspekte die 
heersersaspek en triomfaspek in verband met God as iemand wat 'Bo' of 
'Bo'-kant die wereld is. Barth is dus die eerste persoon \Vat die 'triomf 
van God in Rm raaksien. 

• 	 God die Redder se heilsaksie in die wereld. 

Die formulerillg van bogemelde opskrif is s6 bewoord dat dit 'n aantal 
lIiteensettillgs van die frase OLKaLOO'lJVf] 8EOL' kan dek. Die ondergemelde 
belangrike sienings kan genoem word: 
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(i) God her-vestig sy regmatige beheer oor die mensdom (1935). 

Schlatter heklemtoon die tesis sill in Rm, naamlik J: J 7. Hy beklemtoon 
vera I die woord orrOKaXlJTTTETaL daarin. Hierdie passivum divinurn met 
God as die subjek dui daarop dat God die akteur is in dIe hele heilsaksie, 
se Schlatter. As die aktiell'e rolspeler her-vestig Gad sy regmatige 
heheer oor die mensdom (1935: 10). Die OtKaWClVVTj ewv moet nie as 
'n objektiewe genitief verstaan word wat op 'n menslike attribuut of 
status dui nie. Dit moet as 'n slIhjektiewe genitief verstaan word as 'n 
karakteristieke aksie van God self: God se OLKOV/)1)VTJ bring 'n 
verhouding tot stand waarin dit wat reg is aktief is (1935: 139). 

God se her-vestiging van sy beheer oor die rnensdom is iets wat deur 
Chris/us geskied. God oefell sy koningsheerskappy in hierdie wereld 
deur Chris/us uit Chris/lis is verder die Redder deur wie die gelowiges 
in die laaste gerig vryspraak sal ontvang. Hy is ook die een wat aan hulle 
lewe sal gee (Schlatter 1935: 10). God se OLKOUJGUVTJ korn tot 
uitdrukking in die verlossing of heil as iets wat deur die geloof aileen 
geskied, asook in eskatologiese sin (Schlatter 1935: 10). 

00000 

Schlatter voer Luther se siening van die BLKaLOGUVTJ BEOU as 'n juridiese 
saak wat om persoonlike en menslike - regverdiging gaan, verder. 

God se OLKaLOGUVTJ is iets meer en iets anders as net 'n forensiese 
uitspraak of 'n handeling van Horn as Regter waardeur hy die skuldige 
sondaar, deur hom te regverdig, in 'n nuwe posisie stel, of 'n nuwe status 
gee. Nee, God se OLKaLOavVTJ is 'n optrede of 'n aksie van Horn 
waardeur Hy sy regmatige beheer oor die mensdam hervestig en 
waardeur Hy tegelykertyd sy konlngsheerskappy in hierdie wereld her
vestig. Deur sodanig op te tree stel God 'n nuwe verhal/ding daar, en weI 
as dit wat reg is tussen Hom en die mensdorn. 

Schlatter voer ook die rol wat Christus in die BlKaLOCt'VTJ 8EOU vervul 
verder as by Luther en die Reforrnatore. Chritus is namlik die Een deur 
wie God sy koningsheerskappy in hierdie wereld ultadC'lI (Godsey 1980: 
19). 

• 'n Oorgang van aeooe as '0 raamwerk vir Romeioe.28 

Die woord aeon dui op die oorgang van een historiese lydpC'rk vC/n 'n ander 
(Stahlin 1969: 113). Aeon terrninologie word in Rrn I: 25: 9: 5: 11: 36; 12: 2 
en 16: 27 gebruik en aiol/ios terrninologie word in 2: i: ~: 21; 6: 22,23 
gebruik, almal in die frase 'die ewige lewe', asook in 16: :2~.26. Die oorgang 
van een historiese tydperk na 'n ander historiese tydperk en we! In heilshistoriese 
Sill, spee\ dLls 'n opvallend belangrike rol in Rm. Hiem1ee sn~:-:l is die voorkoms 

::g Die woord aeon(e) sal deurgaans in hierdie studie gebruik word met die betekenis \J:'. "pog, tydperk en 
aeon. Laasgenoemde woorde sou ook ander konnotasies kon he, 
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van die eskatologiese vuv in Rm ewe opvallend. Oit kom in 3' 2! voor, maar dit 
kom vera! in Rm 5-8 en weI in 5: 9,11; 6: 22; 7: 6,17 en 8: 1,22 voor. 
Teosentries gesien, bewerk God heilshistories die oorgang van die aeone. Oit 
is veral belangrik in Rm 5-8 waarin daar 'n sterk voorkoms van die voorsetsels 
EV, Els. 8ui en enlv is, en wei met God as die subjek of as die handelende 
persoon. In al bogemelde voorsetsels word God se aksie as heilsaksie 
verbind aan Christus, en weI vera I aan sy sterwe en opstanding. Christosentries 
gesien, is Christus se sterwe en opstanding (5: 6 10; 6: 3-10; 7: 4-6; 8: I-II, 
31-34), 'n gebeurtenis van historiese ell kosmiese omvang. Die oorgang van die 
aeone, soos deur God bewerk, geskied in en deur en met Christus. In Christus 
sluit God die ou aeon af en lei Hy die nuwe aeon in (Garlington 1993: 87-88). 

Die verstaan van Rm binne die 'raamwerk' van die oorgang van die aeone was 'n 
groot keerpunt in die verstaan van Rm en veral van Rm 5-8. Alhoewel die 
gedagte van die oorgang van die aeone nie as die 'tema' van Rm gesien kan word 
nie, kan die argument van Rm en veral van Rm 5-8 nie sander hierdie raamwerk 
van die oorgang van die aeone in Christus reg verstaan word nie (Kaye 1979: 
2,3). 

Nygren (1949) was aan die voorpunt van die uitleg van Rm teen die agtergrond 
van die verwisseling van die aeone. Volgens hom staan twee groot werklikhede 
in Rm teenoor mekaar: die aeon van Adam en die aeon van Christus. Die aeon 
van Adam behels die aeon asook die heerskappy van die sonde en van die dood, 
en die aeon van Christus behels die aeon asook die heerskappy van die vryspraak 
en van die Iewe (Nygren 1949: 20,28). Na Nygren het die gepastheid van die 
raamwerk van die aeone om Rm teen te verstaan en teen uit te Ie, inslag by 
kommentatore gevind. Gesaghebbende kommentatore soos Ridderbo~ (1959), 
Dunn (1988) en Moo (1996) gebruik die gedagte van die verwisseling van die 
aeone soos deur God in Christus bewerk, as die basiese raamwerk in bulle uitleg 
van Rm. 

• God se Heilsgeschichte. 

Skrifverklaarders soos Cull mann (1950), Kasemann (1974), Ridderbos (1959), 
Beker (1980), Dunn (1988) en Moo (1996) het almal reusewerk gedoen om die 
heils-historiese raamwerk van Paulus se denke na vore te bring. God se 
DtKalOaVVTJ moet verstaan word as iets wat in die geskiedenis on/hul word en 
wat ook daarin werksaam is en weI as sy bande1ing om redding of DtKalOaVz,'TJ 
vir aile mense, deur die geloof, daar te stel (Godsey 19S0: 50). Hierdie 
'openbaring' (l: 17) van God se OlKalOauvTj in die geskiedenis behels die 
gedagte van die geskiedenis van verlossing. God is in die geskiedenis van die 
wereld werksaam om sy heil te bewerk. Reeds in die OT het God begin om sy 
heil vir mense in en deur Israel te bewerk (Rm 9-11). In die );T sit God sy werk 
"an heil vir die wereld \'oort (Rm 1-8). Daar vind egter met die oorgang van die 
OT na die NT 'n heils-historiese versklliwing of oorgallg plaas. In Rm gebruik 
Paulus die woord vuv (3: 21,26; 5: 1,9; 6: 22; 7: 6.1 7; 8: L~~). Nuv dui op die 
oorgang van een historiese tydperk na 'n ander historiese tydperk (Stahlin 1969: 
1109,1113). Met hierdie verwisseling van tydperke of nn aeone het God 'n 
Ill/H'e aeol! ill die hei/sgeskiedel/is geiilOligureer. III ChrisTII.\· het God op 'n 
Ill/lI'e H)'Se in die wereld illgebreek. God 'onthul' //011 .\1 Su,:alOaVI!ll ill Jeslls 
Chrisllls (1: 16-17; 3: 21-24: 5. 1,9; 8: 1). God se aksie in Christlls is 'n 
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eskatologiese gebeurtenis. In die 'teenswoordige tyd' vertoon God sy 
bLKaLOaVVTl daarin dat Hy self bLKaLO<; is en tegelykertyd daarin dat Hy sy 
bLKaLOauVTl aanbiedvirelkeenwatglo(1: 16-17;3: 3-5,21-26;5: 1). Hierdie 
bLKaLOaVVTl van God is sy redding (atllTTlP(av: 1: 16) vir die wereld. Die feit 
dat God sy plan van heil in die geskiedenis vir beide Jood en nie-Jood uitwerk (9: 
1 - 11: 35) laat Paulus God in 11: 33-36 loof en verheerlik vir sy wysheid. 

• Die verhouding tussen Joodse en nie-Joodse Christene as kern. 

Twee verwante sienings word in hierdie gedeelte bespreek: (1) Rm is 'n debat 
met die Jode; (2) die verhouding tussen Jode en nie-Jode is die kern van Rm. 

(i) Romeine is 'n dehat met die Jode. 

Die hooftema van Rm is volgens Jeremias (1953: 149) 'n dialoog wat 
Paulus met die Jode voer. Rm 1-11 is 'ein Sendschreiben das erwaschen 
aus einem vielfach geftihrten dialogus cum Judaeis(ist) (Jeremias 1953: 
149). Die vrae wat in Rm 3: 1,31; 6: 1; 8: 31 voorkom, is volgens 
Jeremias 'Einwande' of cesura of onderbrekings in die argument van Rm 
(Kaye 1979: 4). Die argument is dat Paulus 'n debat met die Jode voer. 
Volgens hierdie uitgangspunt van Jeremias vervul Rm 5-8 geen 
belangrikefunksie nie, ook nie binne Rm as 'n geheel nie. Rm 6: 1-7; 
25 is slegs 'n onderbreking of 'n afwyking van die hoofargument van 
Rm, en Rm 8: 1 verwys slegs terug na Rm 5: 21.29 

(ii) Die verhouding van Jode en nie-Jode is die kern van Romeine. 

Sekere vrae het in die gedagte van die Christene van die eerste eeu van 
die CE geheers. Vrae soos: Moes 'n mens eers 'n Jood wees voor jy 'n 
Christen kon wees? Het die Jood 'n bevoorregte posisie b6 die heiden in 
die kerk? Watter toekoms, indien enige, is daar vir Israel? Volgens 
Donfried hanteer Paulus hierdie \Tae in Rm. Die argument en kern van 
Rm sentreer om die konkrete probleme in die kerk in Rome, naamlik die 
verhouding tussen Joodse en nie-Joodse Christene tot mekaar (Don fried 
1980: 60).30 

Beide bogemelde sieninge oor die argument van Rm neem as vertrekpunt 
vir die verstaan van Rm die situasie van die onderlinge verhoudinge van 
die Christene in Rome. Dit mag weI een van die doelstellings van Paulus 
gewees het met die skrywe van Rm. Die hoofargument van Rm sentreer 
egter baie duidelik om die voorkoms van die frase bLKaLOaVVTl SEOl! in 
Rm (Campbell 1997: 184). 

19 Kummel (1975: 309) karakteriseer ook Rm as essensieel 'n debat hlssen die Pauliniese evangelie en 
Juda'isme . 

.10 Hierdie gedagte kan teruggevoer word na en is verwant aan die siening van F.C. Bam (1876) dat Rm 9
11 die sentrale tema van die brief is (Botha 1987: 3). 
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(iii) 'n Eskatologiese oordeel van God in die hede. 

Bultmann (1952: 276) het die [rase bLKaLO(JUVT) SEOU in 'n 
eskatologiese, asook 'n eksistensiide sin, en wei van die eksistensiele 
filosofie van Hegel, as60k met 'n sterk antropologiese fokus verstaan 
(Godsey 1980: 24). 

Volgens Bultmann daag die Pauliniese evangelie aangaande die sterwe 
en opstanding van Christus die mens se vorige verstaan van homself !tit 
en bied dit hom 'n nuwe moontlikheid om te kan glo. Die verwisseling 
van die ou na die nuwe aeon vra van die mens om sy lee poging om 
homself voor God te probeer regverdig, te staak, en om die gawe van 
God se btKaLO(JUVT) te aanvaar (Godsey 1980: 24). Volgens Bultmann 
behels die blKGW(JUVT) van God dat God alreeds sy eindeskatologiese 
oordeel in 'n forensiese sin in die hede oor die mens wat glo, 
uitspreek,en wei in die sin dat God nie die mens se sondes teen hom 
reken nie (Bultmann 1952: 142,150). 

Hierdie siening van Bultmann behels dat hy 'n 'forensies-eskatologiese' 
betekenis aan die frase blKaLO(JUVT) SEOU gee (Godsey 1980: 24). 
Daarby sien hy die eindeskatologiese gerig van God oor die mens in die 
hede as die gawe van 'n 'nuwe moontlikheid' aan die mens: om in die 
geloof in respons op God se Woord te lewe. Daar is dus ook by 
Bultmann 'n sterk antropologiese fokus in sy uiteensetting van die frase 
blKaLO(JUVTl SEOU (Godsey 1980: 24). 

(iv) Romeine 9 - 11 as die swaartepunt van Romeine. 

Sommige geleerdes neem as vertrekpunt vir die verstaan van Rm die 
verhouding of die kontras tussen Rm 9-11 en Rm 1-8. Is Rm 1-8 die 
'hoofargument' van die Rm waarby Rm 9-11 as 'n appendiks gevoeg is 
(Sanday & Headlam 1902: 225), of is Rm 1-8 'n inleiding tot die 
klimaktiese bespreking in Rm 9-11 oor die toekoms van Israel asook oor 
die verhouding tussen Jode en Christene uit die heidene? Bauer (1876: 
315 by Myers 1993: 31) sien Rm 9-11 as 'the germ and centre of the 
(argument in Romans)'. Stendahl (1976: 28-29 by Kaye 1979) sien in 
Rm 9-11 'the real centre of gravity in Romans' waarby Rm 1-8 as 'n 
voonvoord bygevoeg is. 

Die organisering of herorganisering van die argument van Rm op hierdie 
wyse kan nie vanuit die brief self gefundeer word nie. 'n Sistematiese 
lees en verstaan van Rm sal die hantering van die argument van Rm 
duidelik in die woord D1KOlOCTVVT] raaksien in 1: 17. 3: 21 (2x),25 ,26 
(3x); 5: 1,9,lO; 6: 13; 8: 1,30(2x),33. 
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• God vindikeer Homself teenoor sy volk. 

Vir Barrett is die bLKaLOaVVTl Swu die 'oorheersende tema' van Rm. In en deur 
sy bLKaLOaVVTl vindikeer God homself deur verlossing vir sy volk te bring (1957: 
29, 76). God se bLKaLOaVVTl is verder 'n krealiewe daad op die terre in van die 
God-mens verhouding (1957: 29, 76). Hierdie sienings van Paulus moet ook 
binne die konteks van Paulus se eskatologiese denke verstaan word (1957: 29, 
76). Ook Barrett voer die siening van die bLKaLOavVTl SEOU as iets wat juridies I 
forensies verstaan moet word verder. Hy ontdek daarin die betekenis en nuanse 
van redding, maar dan ook as 'n redding waardeur God Hom in Iriomfant/ike sin 
voor die oe van die wereld vindikeer. 

• God se aksie van redding in die wereid. 

Die betekenis van die frase 8tKaIOClVVT] eEOV is in die huidige teologiese debat 
oor Paulus en Rm 'n skerp strydpunt. Die kwessie is of die frase as 'n 
subjektiewe genitief ofas 'n genitief van oorsprong verstaan moet word. Verwys 
bLKaLOaUVTl na 'n aktiwiteit, 'n mag van God, ofna 'n status van die mens as die 
resultaat van God se aksie, na bLKaLOaUVTl as 'n gawe van God (Cranfield 1975: 
96)? Die ouer siening, voorgestaan deur Bu/tmann, verstaan die woord 'God' as 
die subjek en die woord 8LKawClVVT] as God se gawe aan mense - die 
bLKaLOaVVTl van (-af) God wat geloof veronderstel (Fil 3: 9; Bultmann 1951: 
146). Die nuwere siening, voorgestaan deur Kiisemann, plaas die klem op die 
genitief in subjektiewe sin en verstaan bLKaLOaVVTl in eerste instansie as 'n 
verwysing na 'n aktiwiteit van God. ' ... (It) construes "God" as posessive and 
understands righteousnes as describing Gods power and faithfulness . ... ' 
(Kasemann 1969: 180). Beide sieninge verwys na die aktiwiteit van God. Die 
verskil in interpretasie is hoofsaaklik 'n kwessie van klem. Gaan dit vir Paulus 
hoofsaaklik om antrop%gi€, dit wiI se oor watter betekenis bLKaLOavVTj vir die 
mens het, of gaan dit vir hom primer om eEo5'-iogie, dit wiI se oor die betekenis 
van bLKaLOaUVTl met betrekking tot die werklikheid van God self (Godsey 1980: 
49). Laasgenoemde siening is grammaties meer korrek en is ook meer 
omvattend vir die verstaan van die argument van Rm. Modeme kommenatore 
soos Schlatter (1935), Barrett (1957), Michel (1963), Black (1973), Dunn (1988, 
1998) en Moo (1996) gee basies voorkeur aan die interpretasie van bLKaLOauVTj 
as 'n verwysing na 'n aktiwiteit van God in die sin van 'n heilsaksie of 'n 
redden de aksle van Hom. Cranfield hou nog verbete vas aan die verstaan van 
bLKaLOaUVTl as' ...man's righteous status which is the result of God's action in 
justifying .... ' (1975: 278; 1979: 97). f1LKaLOauvTl word dus steeds streng in 'n 
forensiese sin verstaan. Die sienings van Schlatter (1935). Barrett (1957), 
Kasemann (1961), Michel (1963), Black (1973), Dunn (1988) en Moo (1996) wat 
die klem op die subjektiewe genitiefplaas en wat bLKaLOal1VTl in eerste instansie 
sien as 'n \'envysing na die aktiwiteit van God en wei met die doel om te red, is 
na die oordeel van die skrywer grammaties meer korrek. 
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In die argument van Rm behels hierdie vertrekpunt van Kasemann dat die frase 
bLKaLOOUVTj SEOl) na 'n heilsaksie van God verwys met Hom as die suhjek van 
die aksie die volgende baie belangrike aspekte: 

(i) God se trou as Skepper en Redder. 

God is as Skepper en Redder (= reddende aksie) 'n persoon wat trou bly 
(Kasemann 1969: 172, 180). God se trou geskied teenoor sy volk en 
teenoor sy skepping skepsele: 3: 3 - 4, 19 - 22,29 30). 
In Rm wil Paulus demonstreer dat die 'nuwe' bLKaLOOUVTj SEOU, soos 
geopenbaar in Jesus Christus (3: 24 26; 5: 8 - 9; 8: 1,30 (2x) 34), 
nie iets inkonsekwent in die lig van die 'vorige' of die oorkoepelende 
idee van God se BLKOLOOVVTj in die OT is nie (Godsey 1980: 49). Wat 
'nuut' is vir Paulus en wat hy by die OT verstaan van die OLKaLOOVVTJ 

van God byvoeg, is die kemwoorde XPWTtJS, BWPECt, BUI TTlOTEWS, 
TICI.VTas en XciPlS in 3: 21 - 26. Die grondslag van Paulus se redenasie 
in 3: 21 - 26 is 'n vroee Christelike formule wat Paulus op kenmerkende 
wyse uitbrei deur die invoeging van die belangrike woorde Xapt:; en 
EK TTlOTEWS in die eintlike formule (Bultmann 1952: 46). Vir Paulus 
word God se 'nuwe' BlKOLOOVVTJ 'nou' geopenbaar en weI in Christus 
Jesus (3: 24) asook vir beide Jood en nie-Jood (3: 9). Hierdie 
universele verstaan van die BlKOLOOVVTJ SEOU soos onthul in Christus is 
beide iets nuuts en ook iets wat een met die OT is. Die onthulling van 
God se BLKaLOOVVTJ in Christus (3: 22) is iets nuuts omdat dit buite die 
wet om geopenbaar word (3: 21). Dit bly egter ook een met die OT 
siening van die trou V2.n God en weI omdat die wet en die profete 
daarvan getuig (3: 21). Hierdie 'nuwe' openbaring van God se 
BlKOLOOVVTJ (1: 16; 3: 21) vorm die basis van Paulus se sending en 
boodskap (1: 14 17). Paulus beklemtoon dus sy verbinten is tot die OT 
tradisie aangaande die OtKatOaVVTJ BEOU. Die 'nuwe' in die BlKOLOOUVTj 

van God, wat Hy 'nou' aan Jood en nie-Jood skenk, vorm die 'goeie 
nuus' wat Paulus aan Jood en nie-Jood in Rome verkondig (1: 15 - 16). 
Hierin onthul God dat sy OtKGlOaVvTJ iets vir 'aile' mense is wat glo 
(Godsey 1980: 49 - 50). Hierdeur 'toon' God in die 'teenswoordige 
tyd' dat Hy trou is aan sy skepping en sy skepsele (3: 4 5,25 - 26; 8: 
20 - 23). 

(ii) God se aksie en redding. 

Die siening van OLKaLOW as God se vryspraak en weI in die sin van 'n 
forensiese verklaring deur Hom of van 'n regverdiging deur Hom 
waardeur die skuldige onskuldig voor Hom gestel word, gee nie in Rm 
die wesenlike betekenis van die woord weer nie. Beide die woorde 
OtKatoaVVl} en OLKaLOW is in Rm sterkel' en olllvat!ender as bogemelde 
verstaan van die woord. Hierdie twee OLK-woorde word in Rill geheel en 
al gedomilleer deur die gedagtes van aksie en redding deur God. Die 
frase 8LKaLOavl~ eEGU word hedend.ags byn. deurga.ns as God se 
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reddende mag ge"interpreteer. Campbell (1997: 154), Kasemann (1973), 
Beker (1980), Dunn (1988) en Moo (1996) is eksponente daarvan. 31 

Paulus se gebruik van OlKaLOaVV'l 8EOV moet teen die agtergrond van 
die OT, die Joodse intertestamentere geskrifte, die Koemraan geskrifte 
asook die gebruik daarvan in die laat Tweede Tempel Judaisme verstaan 
word (Campbell 1997: 153, 184). In hierdie geskrifte en tydperk 
oorheers die heilsko!lnotasie in die gebruik van die woord OlKaLOa1JVTj 

(Campbell 1997: 153). Jes 45; 21; 51: 5 en Ps 24: 5; 31: I; 98: 2; 
143: 11 is plekke in die OT waar OlKaLOaUv'l as 'n Hebrafese 'aksie
konsep , verstaan word. 
Die besondere konnotasie wat in hierdie gedeeltes aan OlKaLOaVVTj 

gegee word, is dat dit 'n reddende en uitgaande aksie van God is wat na 
sy volk Israel en na die wereld as die einddoel daarvan uitreik (Campbell 
1997; 156)32. 
Die voorkoms van die frase OlKaLOaUVTj eEOV vorm weens die 
voorkoms daarvan in veral 1: 17; 3: 21 26; 5: 1, 9; 6: 13 en 8: 30 
(2x), 33 die dominante gedagte of die 'ruggraat' van Rm (Campbell 
1997: 184). Die regte verstaan van OlKaLOaUVTj en weI as 'n aksie en 'n 
redding wat van God as die subjek af uitgaan, is daarom uiters belangrik 
vir die verstaan van Rm in die geheeL Barrett se omskrywing van God 
se OLKaLOaVvTj is baie raak. Vanaf God se kant gesien, se hy, behels sy 
redding die in-werking-stelling van sy 8LKGW(}'I1Vl} (1957: 29). 

(iii) God openbaar sy reddingsaksie in Jesus. 

God se OlKaLOaVvTj as 'n aksie van Hom is vir Paulus die soewereiniteit 
van God oor die wereld wat Hy eskatologies in Christus openbaar 
(Kasemann 1969: 172, 180). Vir Paulus het die frase OLKaLOaVVTj aEOU 
'n spesifiek Clrristologiese vervulling. Hy verbind die OlKaLOaVVTj van 
God direk met Christus se sterwe en opstanding in 3: 21 - 26; 5: 1,6
10; 8: 31 - 34. Volgens hierdie verse is die spesifieke punt en plek in die 
geskiedenis van die were1d waar God se reddende aksie plaasvind die 
persoon van Jesus Christus en die kruis van Goigota (Campbell 1997: 
185). Clrritus en die kruis van Golgota is die konsentrasiepunt en die 
konkretiseringspunt van God se reddende aksie in hierdie wereld 
(CampbelI 1997: 199). 

Paulus gaan ook verder. God se onthulling van sy reddende aksie in 
Christus het 'n doel. Alhoewel 1: 16 - 17; 3: 21 - 26: 5: 1,6 - 9; 8: 31 

34 die jokus op die onthulling van God se reddende aksie in Christus 
op die kruis van Golgota plaas, is die verdere of uiteindelike doel van 
hierdie onthulling dat God op 'n positiewe \\'yse die Koa~LOS- (5: 12-14), 
die a~WpTCDJ.Ol (5: 8) en die KTlatS- (8: 20 23) weer in 'n regte 
l'erllOliding tot Hom kan stel. Nadat God dus die kruis daargestel het, 

31 Cranfield (1975: 278) en Ridderbos (1975: 159 181) is opmerklike uitsonderings. Hulle verstaan die 
frase 8lKatO(JUVT) 8EOU as 'n objektiewe genitief asook in 'n forensiese sin. 
3~ Sanders (1977: 329 - 428 en \"eral 380 - 383 en 398 - 409) bespreek die intertestamenrere tyd en 1 
Henog en die Psalms van Salomo. Die boek 4 Esra beskryf die volk Israel in 3: 7 8. l~. 20 - 22 en veral 
in 7: 116 140 asook in 8: 31 36,45,48 60 en in 9: 32 37 as 'n sondige yolk en as nie-regverdig. 
Dan word egter gese dat God deur sy genade in staat is om Israel te reinig en te red (CampbeJl 1997: 153). 
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reik God daardeur ook ult na die sondaarmens en die skepping om hulle 
weer in 'n regte verhollding met Hom te stel (Campbell 1997: 198). 

(iv) 	 God se reddende aksie is 'n genadedaad, 'n gawe, iets universeel en 
dit geskied op grond van die geloof. 

Sommige Skrifverklaarders sien Rm 3: 21 26 as die pnmere 
uiteensetting oor die OlKaLOOU1.1T] BE(1). Volgens Bultmann (1952: 46) 
en Reumann (1966: 432 ..·452) gebruik Paulus in 3: 21 - 26 'n vroeere 
Christelike belydenisformule. Om sy eie siening aangaande die 
OlKaLOOU1.1T] BEOU te verduidelik maak Paulus sekere byvoegings tot die 
oorspronklike formule. Hy voeg die woorde Xapl':;' , &upeav, T(tJ 
1Tl(JTEV()VTliTrlOTlC; , en rrGS;/ ml1.1TES' by. Hierdeur wil hy die genade 
aard, gawe aard, universele aard en die geloof as die middel tot die 
verkryging van God se OlKaLOOU1.1Tj bek!emtoon. 

(v) 	 God se reddingsaksie in Jesus Christus is 'n eskatologiese 
gebeurtenis. 

Die woord 1.11)1.1 in 3: 21; 5: 9; 6: 22; 7: 6, 17 en 8: 1, 18,22 (CfKGTO 
KaLP01.1 in 5: 6) verwys emfaties na God se heilsaksie in Christus as 'n 
eskatologiese gebeurtenis. Die woord 1.11)1.1 dui op 'n kontras. Teenoor 
die voorafgaande tyd en geskiedenis van die wereld het iets nUll! gebeur, 
naamlik God se aksie in Chris!us. 'Nou' het die situasie radikaal 
verander. V66r die 'nou' van God se aksie in Christus was die mensdom 
(5: 112-14) - en ook die skepping (8: 20 23) - 'gevangenes' en onder 
die magne!iese 'magie' van die sonde en die dood asook van die wet en 
van die vlees vasgevang. Die resultaat hiervan was 'n gebroke 
verhouding tussen die mens en die skepping aan die een kant, en God aan 
die ander kant. Maar 'nou' is die OLKaLOOV1.1T] van God onthul - vir 
alma!. Die situasie het daarom radikaal verander. God se OLKaLOOU1.1T] 
as sy soewereine en triomfantlike trou teenoor sy verbond en sy skepping 
en weI as 'n genadedaad en 'n geskenk en as iets universeel is 'nou' 
onthul en weI vir elkeen wat glo (3: 21; 5: 1,9,12 - 21; 8: 1; Campbell 
1997: 185; Donfried 1980: 61 - 62). Die eskatologiese 1.11)1.1 in 3: 21; 5: 
9; 6: 22; 7: 6,17; 8: 1,18 moet dus binne 'n heilshistorieseperspektief 
en raamwerk gesien word. 

(vi) 	 God oefen sy soewereiniteit oor die wereld uit. 

Die OlKaLOOV1.1T] van God verwys ook na die soewereilliteit van God wat 
Hy oor die wereld uitoefen (Kasemann 1969: 170, 17-L 180). Die punt 
waaroor dit hier gaan is of die aksie en redding van God ook 'n kosmiese 
skop/ls het. Kasemann se sterk en onomwonde standpunt is dat God se 
XaPl S' en se OLKaLOOU1.1Tj ook 'n verband met die l\'(}rdd het en dat God 
daarmee 'n Ill/we skeppillg in die oog het (1969: 76 78). Die skepping 
is van God vervreem en staan in 'n l'erbroke n:rhollding tot Hom 
(Godsey 1980: 62). Hierdie verhouding wi! God herstel en daarom 
onthul Hy sy soewereiniteit oor die skepping esbtologies in Jesus 
(Kasemann 1969: 172, 180). Indien God se bLKQL(lOVVTj slegs op 
mense be trekking sou he, sou dit bloot iets individued en geestelik wees 
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(Kasemann 1969: 76 - 78; Godsey 1980: 50). Nee, God se OlKaLocrUVll 
as sy XciPlC; en as sy eskatologiese o(')pEiw (3: 21 - 26) behels die 
herstel van sy beheer oor 'n verI ore skepping. Die 6lK(1locrUVll -aksie 
van God aktualiseer as reddingsmag die self onthullende heerskappy van 
God oor sy skepping (Kasemann 1974: 86,94). Aangesien verlossing 
deur geloof verder as die Joodse volk, tot aile mense strek, toon dit God 
se trou en se her-owering van 'sy hele skepping' (Kasemann 1974: 
86,94; Godsey 1980: 26). 

• Statusbehoud binne verbondsnomisme. 

Geslagte Christelike Skrifverklaarders. vanaf die Hervorming tot die hede 
(Cranfield 1975), het die 'kern' van Rm verstaan as die leer van die regverdiging 
deur die geloof en wel as 'n polemiek teen die Joodse wettisisme van die NT tyd. 
Sanders het met sy 'Paul and Palestinian Judaism' in 1977 'n 
waterskeidingsfiguur in die geskiedenis geword, wat die verstaan van Paulus en 
van Rm betref. Hy het 'n uitdaging gestel aan die Hervormingstandpunt dat die 
Judaisme van Paulus se tyd deur wettisisme gekenmerk is (544,551). Die 
godsdiens van die Jode van Paulus se tyd was eerder 'n verbondsnomisme. 
Binne die Juda"isme van die tyd het OLKaLOcrUVll gedui op die instandhouding 
van 'n status binne die sisteem van verbondsnomisme, iets wat deur God se 
genade tot stand gebring is (544,551). Gehoorsaamheid aan die wet was geheel 
en al 'n respons op God se genade. 

Sanders se Paulus gebruik OlKaLocrUVll as 'n 'oordrag term' (1977: 544,441). 
Vol gens Sanders is Paulus se vertrekpunt dat verlossing verkry word deur 
deelname aan die eskatologiese gemeenskap van die opgestane Christus. In die 
verkryging van hierdie verlossing, deur die OlKaLOcrUVll van God, en in die 
verkryging van 'n deelname daardeur aan die eskatologiese gemeenskap van die 
opgestane Christus, vind daar 'n 'oordrag' plaas. Vol gens Sanders is Paulus se 
sentrale tesis in sy gebruik van die woord OlKGLOcrUVll die 'werklike deelname 
aan Christus' en behels dit ook 'n 'deelnemende eskatologie' (Godsey 1980: 
30). Sanders verstaan OlKaLOcrUVll dus met be trekking tot ludaisme terwyl 
Paulus OlKaLOcrUVll met betrekking tot God se reddende aksie in Christus (l: 16 

1 7) verstaan. 

• 'n Joodse evangelie vir Jood en heiden. 

Op grond van die werk van Sanders (1977) het daar '11 nU\I'e perspektiej op 
Paulus en sy evangelie na vore gekom.JJ Sanders to on in sy werk dat die vroee 
Judaisme in sy kern 'n godsdiens van genade was: (1) die beginpunt daarvan was 
God se vrye keuse van Israel en hulle bevryding uit Egipte: (2) die sisteem 
daarvan het gefokus op bekering, offers van versoening en vergifnis; (3) 'n klem 
op die wetsonderhoLlding as die gepaste respons van dankbaarheid en trou. 

Vanuit hierdie perspektief val daar nuwe lig op Rm. Die teologie van Rm moet 
gesien word teen die agtergrond van Paulus se sendingroeping (Hand 9) en sy 

3) Die grondleers \'an die nuwe perspektief op Paulus was Dunn ( 1992:841) en Sanders ~ 1977). Sanders het 
'n nuwe aeon in die bestudering van Paulus inge1ei en kommentare op Rm kan as pre- en post- Sanders 
geklassifiseer word tDunn 1991: 841). 
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totale sendingwerk vanaf Jerusalem tot Rome as iets wat na vore kom vanuit sy 
Joodse konteks, Wat veral in Rm op die spel is, is die evangelie. Die evangelie 
is nie 'n evangelie in die algemeen of in 'n abstrakte sin nie, maar 'n Joodse 
evangclie. Die oorkoepelel/de klem van Rm is; '0 evangelic vir Jood ell heiden. 
Hierdie evangelie is; (I) die evangelic van God (1; 1); (2) kontinu met die 
profcsiee van die Heilige Skrifte (I: 2); (3) wat fokus op Jesus, wat beide Seun 
van God (l: 9) en Scun van Dawid (l; 3) is; (4) wie se opstanding uit die dood 
(1: 4) 'n nuwe aeon inlei; en (5) wie se Heer-skap uitreik ook deur Paulus (l: 
17-18) na alle heidene (l: 5-17); en (6) onder wie die gelowiges in Rome ook 
tel (1: 6). Die evangelie vir Jood en heiden vorm die oorkoepelende raam van 
Rm deurdat dit struktureel deur 'n inclusio (1: 16 en 15: 7-12) die hele Rm omvat 
(Dunn 1992: 841), 

• Die komende triomf van God. 

Vir Beker is Paulus se teologie gebaseer op sy apokaliptiese denke en weI binne 
'n heilshistoriese skema. Meer nog, die apokaliptiek is nie slegs die raamwerk 
van sy denke nie, dit vonn die koherente sentrum van sy evangelie wat telkens 
omskep word in die kontingente partikulariteite van verskillende menslike 
situasies gemeentes en briewe). Die evangelie is 'n apokaliptiese interpretasie 
van Christus se sterwe en opstanding en fokus op die komende triomf van God 
(1980: 17-18, 135-136). Rm self is 'n geleentheidsbrief wat poog om die 
evangelie in 'n 'kontingente' situasie te plaas (Beker 1986: 11; 1987: 30). 

Paulus sentreer sy denke om vier basiese komponente van die Joodse 
apokaliptiek: die motiewe van vindikering, universalisme, dualisme en 
immanensie. Elke motief word kortliks bespreek: 

Vindikering: Wat beteken dit dat God Hom vindikeer? Dit beteken dat in die 
sterwe en opstanding van Jesus Christus die Verbonds-God sy beloftes van 
verlossing aan Israel en die nasies (Eseg 36: 22-23; 39: 25) bevestig en hernu 
het. God se trou is in Jesus Christus ge'inougureer en dit is God se publieke 
selfvindikering as die klimaks van sy trou aan Homself asook aan sy skepping 
(Beker 1987: 29,32). 

Universalisme: Die plek en aard van die Joodse apokaliptiese motief van 
universalisme of die kosmiese verbreiding van God se majesteit word deur 
Paulus radikaal gemodifieer. God se vindikering asook sy verwagte universele 
heerskappy was in die Joodse apokaliptiek gerig op diegene in Israel wat getrou 
was aan die Wet van God. Vir Paulus modifieer God se ingryping in Christus 
hierdie apokaliptiese motief. Die verdelingsl)l1 in die mensheid loop nie meer 
tussen mense wat Oftrotl Of ontrou aan die Wet was nie. Die stenve van Christus 
as die brandpunt van God se universele straf op die sonde en sy gerig oor mense 
yorm nOtl die verdelingspunt tussen mense terwyl die opstanding van Christus 
die vrye gawe van lewe vir almal wat glo, simboliseer (Beker 1987: 34-35). 

Dualisme: In die Joodse apokaliptiek bevat die motiefvan dualisme die antitese 
tussen die teenswoordige aeon en die komende aeon. Bose makrokosmiese en 
mikrokosmiese magte domineer die teenswoordige wereld e/l staan vyandig 
teenoor God. Ook hierdie siening word gemodifieer: Die sterwe en opstanding 
van C'hristlls is die merkteken van die binnetrede \'an die komende aeon in die 
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teenswoordige ou aeon. Die Gees - as die merkteken van die nuwe aeon - is 
reeds teenwoordig in die Kerk (Rm 5: 5; 7: 6; 8: 23; Beker 1987: 39-40). 

Immanensie: Die Joodse apokaliptiese motief van die immanente of dreigende 
aktualisering van God se heerskappy hou direk verband met die voorafgaande 
drie motiewe. Die 'immanensie' verwys by Paulus na die \"erwagting van die 
immanente wederkoms van Christus en die koms van die Dag van die Here 
(Beker 1987: 44-45). 

Triomf: Die sterwe en opstanding van Christus het alreeds 'n nuwe toekoms vir 
die wereld geopen. Hierdie toekoms sal sy klimaks bereik in die komende 
heerskappy van God as 'n gebeurtenis wat die geskape orde tot sy heerlike 
bestemming sal voer (Beker 1987: 29). In hierdie sin is die sentrum van Paulus 
se Christelike apokaliptiek die komende finale triomf van God (Rm 8: 31-39). 

• Die 'evangelie' is die kern van Romeine. 

Vir Moo kan een van vier dinge die 'tema' van Rm wees (1996: 22-24; 27_30).34 
Die 8LKaLOaUVTl 8EOU beklee weI 'n belangrike plek in Rm (l: 17) maar dit is nie 
die tema daarvan nie. Die heilsgeskiedenis staan vir hom meer sentraal en weI 
omdat die 8LKaLOcrUVTl 8EOU 'n onderdeel daarvan is, en ook omdat 
eersgenoemde in die brief meer oorkoepelend is. Die Christologie is ook vir Moo 
breed genoeg om al die beklemtoninge van Rm te verenig en dit is die beginpunt 
van Paulus se denke in die brief. Nogtans val sy keuse op die evangelie as die 
tema. Sy rede is: die woorde EuaYYEALov/EuaYYEALaaa8aL (15: 19-20) is 
besonder prominent in die inleicing(1: 1,2,9,15,16) en in die afsluiting van die 
brief, en vorm so 'n epistolere 'raam' vir Rm. Dalk moes Moo gese het dat die 
EuaYYEALOv (1: 16), soos genuanseer deur God se redden de aksie (8LKaLOcrUVTl : 
1: 17), die tema van Rm is. Grammaties is dit die geva1.35 

• Die retoriese struktuur van Romeine vorm die kern daarvan. 

Johnson (1997) vind die sleutel tot die verstaan van die argument van Rm daarin 
dat die raamwerk van Rm 'n vorm van die Grieks Romeinse diskoers bekend as 

36die diatribe vertoon. Bultmann (1910) en Stowers( 1981). onder andere, het 
vantevore reeds belangrike bydraes tot die studie van die anti eke retoriese 
diatribe gel ewer. Rm vertoon volgens hulle die verskillende eienskappe van die 
diatribe. Vir Johnson vertoon Rm die eienskappe van die retoriese diskoers 
volledig. Dit behels die stel van 'n tesis, die demonstrasie daarvan deur 'n 
antitese, dan 'n voorbeeld, asook 'n vergelykil1g en 'n kOl1tras. Hiema volg die 
reaksie op moontlike besware teen die tesis, wat gewoonlik deur 'n denkbeeldige 
vraesteller gestel word (Johnson 1997: 12). Die idel1t((isc'ril1g van hierdie 
verskillende aspekte van die diatribe in Rm voorsien volgens Johnson die sleutel 
tot die verstaan van die argument van Rm (1997: 12). Paulus stel sy tesis in 1: 

34 Moo (1996: 22-24, 63-64) noem: (1) die Ol KOloauVT] 8EOU; (2) dic' heilsgeskic'dc'ni5 (~) die 
Christologie; (4) die evangelic'. Hy venvys egter ook na nag temas: (I) God; (2) dic' hl'l'P: (3) die heil. 
35 Sien hoofstuk 1.2.2. pp 5-6. 
36 Die teks van Rm is die van 'n antieke brief (Johnson 1997: 11) wat dc'Uf Paulus wr-Christelik is 
(Johnson 1997: 16-17). Dit bc'vat egter ook retoriese kenmerke (Johnson 1997: 10 - 13 I \'oor Johnson het 
mense soos Wuellner (1976) en Stowers (1994) Rm retories verklaar. Sien p 89 vOc'nWIJ 107. 
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16-17. Direk mi die stei van die tesis begin Paulus sy uiteensetting daarvan met 
'n antitese in 1: 18- 3: 20. Die openingswoorde van 1: 18 - 32- die openbaring 
van die strafvan God is 'n doelbewuste 'eggo' van 1: 17 - die openbaring van 
die vryspraak van God. Die funksie van die antitese in 'n diatribe argument is 
om die tesis deur die teenoorgestelde daarvan te bewys. In hierdie geval sal die 
antitese daarin Ie om die teenoorgestelde van die mag van God om te verlos 
Rm 1: 16-17 - te toon. Rm 1: 18 3: 20 verrig hierdie funksie deur die mag 
wat die sonde het om mense te verslaaf, te beskryf (Johnson 1997: 30). 

Nadat Paulus met sy antitese getoon het dat die toom \'an God oor die 
goddeloosheid van mense wat die waarheid onderdruk, geopenbaar word (1: 18), 
en dat aile mense in die mag van die sonde is (3: 9), keer Paulus terug na sy tesis 
deur dit meer volIedig in 3: 21-31 te herkonstateer. Rm 3: 21-26 bevat basies 
dieselfde punte as 1: 16-17, hierdie punte word egter duideliker en vollediger 
daarin uiteengesit. Rm 3: 21- 27 is 'n oorgang na die positiewe demonstrasie 
van die tesis deur 'n aantal vrae, antwoorde en stellings. Die herkonstatering van 
die tesis (1: 16-17) in 3: 21-26 word dan gedemonstreeer deur 'n voorbeeld in 
4: 1-25 (Johnson 1997: 50,13). Die begin van Rm 5, naamlik 5: 1, staan in die 
vorm van 'n plegtige gevolgtrekking 0<1 1: 16-4: 25. Paulus verklaar: 'God het 
ons dan nou vrygespreek omdat ons glo'. Die partisipium OlKaLw8EVTES staan in 
die aoristus vorm wat daarop dui dat die aksie alreeds plaasgevind het. Die 
OlKaIOO'l)lIT] BEOV is nie iets waarna Paulus en sy lesers nog na vooruit hoef te 
sien nie, dit is alreeds 'n teenswoordige realiteit (Johnson 1997: 78). Rm 5 (en 
5-8) vorm hiervolgens die hart van Paulus se argument. Hier bring Paulus sy 
tesis aangaande hoe God se OlKaLOOUVTj gewerk het, om aHe mense, deur die 
geloof weer in 'n regte verhouding met Hom te stel, tot 'n klimaks. Rm 5 val in 
twee natuurlike dele uiteen, wat sterk onderling met mekaar verband hou. In 5: 
I-II beklemtoon Paulus die realiteit van die gawe wat God ons in Christus gegee 
het (3: 21-26) en in 5: 12-21 beklemtoon Hy die grootheid asook die aard van 
daardie gawe (Johnson 1997: 78). Die laaste deel van Rm 5 (5: 12-21) gebruik 
'n retoriese redefiguur (tropos) wat 'n sinkt'isis of 'n retoriese tegniek van 
vergelyking is (Johnson 1997: 13). Hierdie tegniek van vergelyking of kontras 
word veral in epideiktiese toesprake gebruik om lof of blaam te verhoog of uit te 
lig. In 5: 12-21 word die gawe van God in Christus gekontrasleer met die sonde 
van Adam. Paulus inisieer die vergelyking deur Adam voor te hou as die Turros 
TOU I1EAAOVTOS (5: 14). Die spesifieke voorwerp van lof is die gawe waardeur 
God die menslike toestand omgekeer het en die mensdom weer in 'n regte 
\'erhouding tot Hom gestel het. Rm 5: 12-21 is volgens 'n reeks van agt 
vergelykings gestruktureer, wat almal met mekaar verband hou, en wat die 
basiese kontras in 5: 15-21 verhelder. Die basiese kontras is: \An' OUX WS TO 
rraparrTWI1U, oiJT(t}S' KaL TO xapWl1a' (5: 15a; Johnson 1997: 90), 

Nil. 5: 12-21 behande1 Paulus in 6: 1 tot 11: 36 'n reeks besmm? ten opsigte van 
sy tesis in 1: 16-17. Hierdie besware word alreeds in 3: 1-8 geantisipeer. Die 
spesifieke deliberafiewe aspekte van sy argument ' .,. En nOll doen ek 'n beroep 
op julie, broers (12: 1 ) .... ' spel Pualus in 12: 1 tot 15: 13 uit. In hierdie 
gedeelte pas Paulus die waarheid en die konsekwensies :l:lngaande God se 
\TYspraak op die lewe van die Christelike gemeenskap toe (Johnson 1997: 11), 

Hierdie retoriese uitcensetting van Rm deur Johnson gee '11 pragtige uiteensetting 
van die kern asook van die deurlopende argument van Paulus in Rm. Aangesien 
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Rm 'n Christelike brief is (Johnson 1997: 11, 14) wat ook retoriese eienskappe 
vertoon (Johnson 1997: 10-13) werp Johnson se retoriese raamwerk baie lig op 
die verstaan van die argument van Rm. 

Vanaf Marcion ( ca 160 nC) tot by Johnson (1997) is daar in die kerklike tradisie 
geworstel om tot die argument, die hart, die kern, die tema, of dIe hoofgedagte 
van Rm deur te dring. Elke tydvak in die kerkgeskiedenis en baie worstelaars 
met Rm kon'n bydrae lewer tot die verstaan daarvan. Dit is egter eers in die 
twintigste eeu dat verklaarders soos Barth (1919), Schlatter (1935), Nygren 
(l949), Barrett (1957),Cul1mann (1964), Kasemann (1969), Dunn (1988) , Moo 
(1996) en Johnson (1997) as't ware elkeen 'n stukkie van die sleutel om Rm mee 
te ontsluit, kon ontdek. Tog was dit nie die finale antwoord nie. 

Die werklike verstaan van Rm is myns insiens ontsluit deur persone soos Barth 
(1929), Schlatter (1935), Barrett (1957) en Kasemann (1969) wat van die 
historiese lyn van die verstaan van Rm weggebreek het en 'n ander invalshoek 
gebruik het. Terme soos koninklike, mag, openbaar van Eo af. soewereiniteit, 
vindikeer, aktiwiteit van God, redding. heilsaksie en ook ander terme dui op 'n 
nuwe rigting in die ontsluiting van die hart van Rm. Hierby sluit hierdie studie 
aan. 

Samevatting 1.4.2: Navorsingsgeskiedenis oor Romeine 

Watter gevolgtrekkings kan uit hierdie uiteensetting gemaak word? Die 
volgende: (1) die historiese ontwikke1ing van die verstaan van die argument van 
Rm is vasgestel; (2) vyf en tV'intig pogings om Rm te probeer verstaan is 
vasgeste1; (3) dat vanaf 93-97 nC tot by Luther (14R3-1546) en die 
Protestantisme een van die kernwoorde in Rm, naamlik OLKaLOavvYJ (1: 17 et 
al), in 'n juridiese sin en as '11 regterlike handeling van God verstaan is; (4) dat 
die genitiewe frase OlKaLOavvYJ BEOU tot ongeveer 1900 (Cremer) hoofsaaklik as 
'n genitivus objectivus verstaan is; (5) dat OLKaLOavvYJ BEOU by die laat 
Jodedom - Deutero-Jesaja en die Psalms - nie in hoofsaak 'n uitspraak oor God 
se wese is nie, maar 'n handeling van Hom beskryf; (6) dat die forensiese 
vertaling 'geregtigheid voor God' vir die Griekse NT formule OlKaLOavvYJ 
8EOU asook Luther se weergawe daarvan as "n geregtigheid wat voor God (as 
Regter) geld', en wat die vrygespreekte sondaar se status voor God beskryf, 
grammatikaal en saaklik nie korrek is nie; (7) dat Paulus met die formule 
olKaLOaVVll BEOU wil se dat God reddend tot aksie oorgegaan het, en weI in 'n 
heilssin, vir aile mense, in die eindtyd, in Christus se sterwe en opstanding: (8) 
dat die Griekse werkwoord OLKaLOW weI semanties die betekenismoontlikheid 
het van regverdig te verklaar (OAB) of vry te spreek (I\AB) , maar dat 
olKaloavvYJ BEOU in eerste instansie op 'n handeling van God dui en weI op sy 
heilshandeling in Christus; (9) dat in die lig van Cremer se studie (1900), wat 
nuwe rigting aan die verstaan van sedaqa (OT)!oLKaLoaVVll (LXX+NT) gegee 
het. deur daarop te \\ys dat sedaqa as God se verbondstrou wrstaan moet word 
en ook as 'n subjektiewe genetief gesien moet word. NT uitleers in die twintigste 
eeu die fomule olKaLOa('vll 8EOU ook al meer as 'n sllbjektiewe genitief verstaan 
het wat na God se reddende aktiwiteit as Kryger en Redder vemys. Dit doen Hy 
as die God van die verbond. 
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1.4.3 DIE AFBAKENI~G VAN ROMEINE 5 - 8 AS 'N EENHEID. 

Drie sake word in hierdie gedeelte hanteer: (1) die probleem van die afbakening van Rm 
5-8; (2) die verskeie poings tot afbakening; (3) die argumente vir die afbakening asook 
die eenheid van Rm 5-8. 

1.4.3.1 Die probleem van die atbakening van Romeine 5 - 8. 

Die afbakening van Rm 5-8 of die verhouding waarin 5: 1-8: 39 tot I: 16 -4: 25 enersyds 
en andersyds ook tot 9: 1 11: 36 staan, is 'n kwessie waarmee aIle Skrifverklaarders 
deur die hele geskiedenis van die uitleg van Rrn mee geworstel het. Kommentare, NT
inleidings en ander literatuur noem 'n verskeidenheid indelingsmoontlikhede. 'Die 
Vielfalt der lOsungsversuche zeigt, wie komplex die Frage ist' (Luz 1969: 165). Twee 
hoofpunte vorm die punt van diskussie, naamlik die be1angrikheid van hoofstuk 5 asook 
die rol daarvan in verhouding tot die heIe teks asook die verhouding van hoofstukke 9: 1 

11: 36 tot die voorafgaande hoofstukke (Feuillet 1965: 455 by Strauss 1985: 13). 
Wat Rm 5 weer betrefis die vraag moet daar verdeel word voor (4: 25), in die middel (5: 
l-Il)ofna Rrn 5 (5: 21)? Dit wil se moet Paulus se bespreking in 1: 16-4: 25 gesien 
word as iets wat eindig by 4: 25 of as iets wat voortduur tot 5: II, of tot 5: 21? Nog 'n 
moontlikheid is dat hoofstuk 5 as 'n aparte se1fstandige eenheid ten opsigte van sowe1 
hoofstuk 4 as hoofstukke 6 8 gesien moet word (Althaus 1959 by Ruijs 1964: 12; Kuss 
1963: 199). 

1.4.3.2 Pogings om Romeine 5 8 af te baken. 

Histories is die volgende afbakenings van Rm 5 - 8 as 'n moontlike eenheid gemaak 
(Ruijs 1964: 1-41). 

Skema I: 	 (a) Rm 5: 1 - 8: 39 

(b)Rrn5: I-II: 36 


Skerna II: 	 (a)Rm5: 12-8: 39 
(b) Rm5: 12 	 8: 17 

Skema III: 	 (a) Rrn 6: 1- 8: 39 
(b) Rm 6: 1-7: 25 

(c)Rm6: 1-11: 36 


Ander skemas: 	 (a) Rm 1: 18 8: 39 
(b) Rrn 3: 21 	 8: 39 
(c) Rm 5: 1-21 selfstandiglos vanRm 6: 1-8: 39, 

Hierdie skemas word vervolgens kortliks bespreek.37 

37 Kohesie is die naam vir die studie van teksbinding en tekssamehang. Hierdie kohesie teorie is egter 
veral 'n semantiese aangeleentheid en word gerealiseer deur die leksikaal-grammatikale sisteem van taal. 
Dit help hoofsaaklik om sinne wat in 'n eenheid saamhoort saam te voeg en te groepeer. Dit help met veral 
kolon- en paragraafindelings Die eenheid van Rm 5 8 is egter 'n saak van die atbakening binne die 
grater stmktuur \'an die hele RIll-brief. 
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• 	 Rm 1: 18 - 8: 39. Schlatter (1962: 19) neem hierdie hele gedeelte as 'n 
eenheid. 

• 	 Rm 3: 21 8: 39. Vol gens Althaus ( by Ruijs 1964: 12) is 1: 18 - 3: 20 die 
negatiewe uitwerking van die tesis in 1: 16-17 en is 3: 21 - 8: 39 die positiewe 
uitwerking van dieselfde tesis (1959: 4,29,42,52,82). 

• 	 Rm 5: 1 8: 39. Volgens hierdie atbakening word Rm 5: 1 as die beginpunt 
van die daaropvolgende eenheid geneem.38 

Die skeiding en groot oorgang val dus tussen hoofstukke 4 en 5. Die temas is 
dan: hoofstukke 1 - 4: de peccato et iustificatione; hoofstukke 5 8: de 
iustificatorum statu, obligationibus, certitudine salutis.39 Ruijs (1964: 5) is van 
mening dat hierdie atbakening veral die van Katolieke geleerdes is.40 Soos uit die 
lys van kommentatore blyk is daar egter ook 'n groot aantal Protestantse eksegete 
wat hierdie standpunt handhaaf. 

• 	 Rm 5: 1 - 11: 36. Lyonett (1956) maak hierdie atbakening. Hy sien dus 
hoofstukke 9: 1- 11: 36 as een met hoofstukke 5 - 8.41 

• 	 Rm 5: 12 - 8: 39. By hierdie afbakening word Rm 5: 12 as die beginpunt vir 
die daaropvolgende eenheid geneem. Dit beteken dat Paulus se bespreking in 1: 
16 - 4: 25 voortduur tot 5: 11. Luther staan ook hierdie atbakening VOOL By 
beskou 5: 12 - 21 as 'n ekskursus.42 Daar kom dus 'n skeiding tussen 5: 11 en 5: 
12. Dupont (1955: 368-369) verwys na Zahn (1921) en Feuillet (1950: 382) as 
die outeurs wat die groot skeidsl)TI trek tussen 5: 11 en 5: 12. Sien Ruijs (1964: 
12). 

• 	 Rm 6: 1- 8: 39. Volgens hierdie afbakening word Rm 6: 1 as die beginpunt van 
die daaropvolgende eenheid gene em. Die skeiding val dus tussen hoofstukke 5 
en 6. Rm 1: 16 - 11: 36 val dan uiteen in 1: 16 - 5: 12 en 6: 1 11: 36. 
Bonnard (1951: 243) noem hierdie struktuurindeling waar daar tussen hoofstuk 5 
en hoofstuk 6 'n groot breuk of oorgang gemaak word die klassieke indeling en 
volgens Dahl (1951: 37 - 48) is dit die ou Protestantse indeling.43 

• 	 Kuss (1963: 1991 by Ruijs 1964: 12) en Black (1973: 24) meen dat die etiese 
dee1 van Rm met hoofstuk 6 begin en dat hoofstuk 5 'n eiesoortige plek inneem. 

38 Hierdie atbakening is die van onder andere Dodd (1954), Luthi (1955), Schmidt (1963), Behrn (1964), 

Nygren (1965), Best (1967), Perrin (1974), Bowen (1975), O'Neill (1975), Cranfield (1977), Dahl (1977), 

Schlier (1977), Ktinm1el (1978), Michel (1978), Wilckens (1978,1981), Louw (1979) en Klisemann (1980). 

39 Sien Dupont (1955: 368 - 369) by Ruijs ( 1964: 5). 

40 Ruijs noem as voorbeelde: Corn~rly (1927), Cerfaux (1947) en Wikenhauser (1956). 

41 Dit is die indeling van Lyonett (1951 1952: 301-316) by Ruijs (1964: 9). 

42 Hierdie atbakening is die van onder andere: Melanchton (1521-1527); Zahn (1921), Le~nhardt (1961), 

Luther (1972), Black (1973), Robinson (1979), Thiessen (1979). Sien Ruijs (1964: 5). 

43 Ruijs (1964: 5) verwys na Dupont (1955: 368 369) wat die volgende Protestantse \'oorstanders van 

hierdie indeling noem: Godet (1879), Weiss (1899), Sanday-Headlam (1902) en Schlatt~r (1928). Onder 

die Katolieke wat hierdie indeling aanvaar tel onder andere Lagrange (1922). Moderne ~ksegete wat 

hierdie indeling voorstaan is: Gaug1~r (1958), Ridderbos (1959), lonker (1966), Harrison (1971), Selby 

(1971), Guthrie (1974) en Bruce (1976). 
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• 	 Rm 6: 1-11: 36. Volgens Ruijs (1964: 9) maak Dupont (1955: 397) hierdie 
indeling. 

Daar is dus 'n groot verskeidenheid van moontlike indelings rondom die eenheid van Rm 
5 - 8. Hedendaags huldig die meeste geleerdes die siening dat Rm 5: 1 - 8: 39 'n 
onderskeibare eenheid binne Rm is (Nygren: 1949; Dahl: 1951; Dodd: 1963; Cranfield: 
1975; Schlier: 1977; Michel: 1978; Kasemann: 1980; Fitzmyer: 1993; Moo: 1996 en 
Longenecker: 1999: 64). 

1.4.3.3 	Argumente vir die eenheid van Romeine 5 - 8. 

Verskeie argumente is deur die geskiedenis na vore gebring wat to on dat Rm 5 - 8 'n 
eenheid is. 

(i) Grammatikaal vorm Rm 5: 1 'n oorgang. Wanneer van 1: 16 - 4: 25 na 5: 1
8: 39 beweeg word, val die oorgangsvoegwoord ovv 'aangesien', die leser 
dadelik Op.44 Rm 5: 1 begin met die stelling ' ...God het ons dan nou 
vrygespreek omdat ons glo .... ' Die voegwoord ovv verbind die woorde 
bLKaLWeEVTEC; EK nlCJTEwc; waarmee 5: 1 begin met wat in 1: 16 - 4: 25 
beredeneer is . .1lKalb.JfJivTEq in 5: 1 gryp terug na OLKalL)CJLv in 4: 25. Dit 
som die argument van I: 16 4: 25 op en berei tegelykertyd die weg voor vir 
die nuwe onderwerp in Rm 5 8 wat daarop sal bou (Cranfield 1977: 257). So 
vorm 5: 1 'n skarnier (Longenecker 1999: 65). Hierdie insig is die van Lyonnet 
(1962: 11 by Ruijs 1964: 9 - 10). Lyonnet (1961: 5 - 19) wys ook op die 
betiteling van Jesus in 4: 25 as 'IT]CJouv TOV KVPLOV ~Ilwv wat dan weer in 5: 1 
as TOU KVPlOV ~Ilwv 'IT]CJou XPlJ'TOU voorkom. 

(ii) 'n Verandering in styl.In 5: 1 is 'n verandering in styl merkbaar. Rm 1: 18
4: 25 het 'n polemiese toon en het 'n indikatiewe leersty1: Paulus argumenteer 
teen 'n (hofsaaklik) Joodse siening. Soms spreek hy sy opponent direk aan in die 
tweede persoon enkelvoud. Vanaf 5: 1 egter domineer die eerste persoon 
meervoud 'ons'. Paulus sluit mede-Christene in Rome, sa am met hom in, in 'n 
konfessionele sty!. (Moo 1996: 292).45 Hierdie stylverskil bevestig 'n verdeling 
tussen hoofstuk 4 as 'n afsluiting van een deel en hoofstuk 5 as die begin van'n 
hoofdeel (Michel 1978: 43), Persoonswisseling dien hier dus as kriterium by 
perikoopafbakening (Strauss 1985: 27). 

(iii) 	 Die literere eenheid van Rm 5. Die redenasies a fortiori-smee die kleiner 
eenhede van hoofstuk 5 aaneen en maak van hoofstuk 5 'n literere eenheid. 
(Dupont 1955: 379 by Riujs 1964: 21). In tien bladsye (372 - 383) ondersoek 
Dupont die literere struktuur van Rm 5. Op grond van die feit dat Paulus in 5: 
3,6,8,10,15.1 7 - dus in die geheel van hoofstuk 5 - 'n redenering a fortiori 
gebruik, uitgedruk in die formule ou Ilovov oE, clAAG Kat (5: 3.11) asook EL yap 
... nOAAc) ~LaAAOV .. '" is hy van mening dat Rm 5 'n literere eenheid vorm. 
Maurer (1960: 150 by Riujs 1963: 21), \Vie se studie met die van Dupont 
ooreenstem se: 'Die Adam - Christus Typologie is nicht nur ein Vergleich 

4~ Longenecker verwys na as 'n 'postpositive transitional conjunction' (1999: 62). 
~5 Paulus gebruik eerste persoon meervoud werkwoorde dertien keer in Rm 1-4, hoofsJJklik redigerend 
('editorially') of as 'n stilistiese tegniek. In Rm 5-8 egter is daar agt en \'eertig eerste persoon meervoud 
werkwoorde (Beker 1980: 78). 
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nach riickwarts, sonder zugleich ein prophetischer Ausblick auf die Zunkuft, cf 
Die Futura v 17,19 .... ,46 Hierby kan die argument gevoeg word dat die betiteling 
van Christus as TOV KVPLOV ~~wv 'I llOOV XPWTOV, wat as 'n refrein dwarsdeur 
hoofstukke 5 8 in 5: II; 6: 23; 7: 25; 8: 19 voorkom, en 'n inclusio van 
hoofstukke 5 8 (5: I en 8: 39) maak, ook met betrekking tot hoofstuk 5 op 
sigself belangrik is. Op grond van die voorkoms van hierdie betiteling van 
Christus in hoofstuk 5: 1,11,21 kan gese word: (1) dat dit 5: 1 11 en 5: 12-21 
saam smee; (2) dat dit van hoofstuk 5 (vide 5: 1,11,21) 'n inclusio maak; (3) dat 
hoofstuk 5 op grond hiervan by hoofstukke 6 - 8 geplaas moet word (Cranfield 
1977: 254). 

(iv) 	 Die betiteling van Christus. Lyonnet voer 'n tweede argument aan waarom 
hoofstuk 5 'n nouer verband to on met hoofstukke 6 8 as met hoofstuk 4, en dit 
is die betiteling van Christus as' IllOOV XPWTOV ToD KVPLOV ~~wv (5: 21; 7: 
25), OfXPWT~ 'ITjoOV Tt~ KVPL41 ~~wv (6: 23; 8: 39) wat hoofstukke 5,6,7 en 
8 respektiewelik afsluit (1951: 302-303,306,316 by Riujs 1964: 18).47 Die plek 
van hoofstuk 5 word op grond hiervan by hoofstukke 6 8 geplaas (Cranfield 
1977: 254). 

(v) 	 Rm 5 8 vorm 'n inclusio. Die betite1ing ToD KVPLOV ~~wv ' ITjooD XPWTOV 
in 5: 1 en XPWT~ 'ITjooD T~ KVPL41 ~~wv in 8: 39 v~nn 'n indusio of 
ringskomposisie wat Rm 5 8 afbaken (Longenecker 1999: 65).48 Die 
oorspronlike insig hiervan was die van Lyonnet (1951: 302-3-3,306,316 by Ruijs 
1964: 9-10). Lyonnet sien dus literere merkers wat help om hoofstuk 5 beslis by 
hoofstukke 6-8 te plaas en Rm 5-8 'n duidelik afgebakende eenheid te maak (cf 
Longenecker 1999: 65). 

(vi) 	 Die diatribe vraag en antwoord formule. Sekere literere gegewens is vol gens 
Jeremias baie belangrik vir die indeling van Rm. So is daar die vraag en 
antwoordformules wat dwarsdeur Rm aanwesig is, en wat konsekwensies het vir 
die struktuur en aard van Rm - en van Rm 5-8. Sulke fonnules is byvoorbeeld 't't 
ouv (3: Ivv. 3: 9; 6: 15; 11: 7) en 't'i(ouv) EpoD~Ev (3: 5; 4: 1; 6: 1; 7: 7; 8: 
31; 9: 14,30).49 Die stereotipe antwoord ~~ YEVOlTO (6: 2; 6: 2,15; 7: 7; 8: 31; 
9: 14; 11: 1,11) wys steeds terug na 'n voorafgaande teenwerping (Jeremias 
1953: 146-147 by Ruijs 1964: 17). Die vraag en antwoord styl is 'n retoriese 
faset van Rm as 'n brief. 

(vii) 	 Die Skrifaanhaling Hab 2: 4. Sommige Skrifverklaardes verdeel 1: 18 - 8: 39 
op grond van die tema van die Rm-brief. Hul1e neem hulle vertrekpunt uit 
Paulus se or 'Skrif -bewys in 1: 17b vir sy stelling in 1: 17: 6 OE O(KaLOC:;- EK 
1TlOTEWC:;- '~oETal. Die woorde 0 OE 5(KaLOC:;- EK 1TlOTEWC:;- word in 1: 18 - 4: 
25 uitgewerk, en '~OETaL in 5: 1-8: 39 (Cranfield 1977: 254). Dit bewys dat 
hoofstukke 1 - 4'n eenheid is teenoor hoofstukke 5: 1 - 8: 39 (Schlier 1977: 
138). Die Skrifaanhaling in 1: 17b in die tema van die Rm-brief word dus 

46 In 5:9-11 is die argument de maiare ad minus en in 5: 15-17 is dit de maiare ad maius. Die retariese 
tegniek van die argumentum a minori ad majus is ekwivalent aan die rabbynse qat wac homer. 
47 Verwunte vorme van hierdie betite ling van Christus kom oak in 5: 1, II; 6: 11 VOOf. 

48 'n Giasmus is 'n amgekeerde parallclisme, waarvan die onderdele volgens die orde a-b-b-a 
korrespondeer. Hierdie stylfigullf kom valop by Paulus \loor (Du Toit 1988: 14). 
49 Hierdie vrae vertoon die styt van die StoIsynse diatribe (Ruijs 1964: 17). 
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gebruik om die plek van hoofstuk 5 vas te stel asook om dit by hoofstukke 6-8 te 
plaas. 

Daar is ook kommentatore wat 'n verbinding tussen 1: 16-17 en 5: 1-8: 39 Ie. Volgens 
hulle vorm 1: 17 die tema van 1: 18 4: 25 en 1: 16 die tema van 5: 1- 8: 39. (Moo 
1996: 295). Ook in hierdie geval egter word die temaverse van die Rm-brief, 1: 16 - 17, 
gebruik om die plek van hoofstuk 5 vas te stel asook om dit by hoofstukke 6-8 te p!aas. 

(viii) 	 'n Verskuiwing in woordgebruik. 'n Verdere argument wat R 5-8 as 'n 
eenheid afbaken is die verskuiwing in woordgebruik. Nygren (1959: 28, 36, 
65,68.60) en Feuillet (1959 1960: 55), albei by Ruijs (1964: 19) het 'n staat 
van die voorkoms van sekere woorde opgeste1 wat 'n belangrike rol speel in die 
struktuur van Rm. Die woorde is: 

1: 17 5: 11 5: 12 8:39 

bLKaLO£' (van mense gese) 	 4 maal 1 maal 

blKaLOW 11 4 
blKaLOaVVll (eEOV, nLaTEw':) ) 14 3 (6: 13 - 20 uitgesluit) 
nLan':) 25 o 

I

nlCJTEVW 9 1 (cc 6: 8) 
Caw 11 (cc6-8) 
'W~ (ontbreek tot 5: 10) 11 (cc 5-8) 
anOeVUaKW- (ontbreek tot 5: 6) 17 (cc 5-8) 
eavaTo':) 	 2 20 (cc 5_8)50 

, ...Die verskuiwing in te1TI1inologie is frappant.. .. ' (Ruijs 1964: 19). Opmerklike punte 
is: 

• 	 Die bLK-woordgroep kom meer in die eerste dee! van die brief (1: 17 - 5: 11) en 
minder in die tweede deel (5: 12 - 8: 39) voor. In die eerste dee! kom dit nege 
en twintig keer voor teenoor slegs nege keer in die tweede dee!. 

• 	 Die nLaT-woordgroep kom vier en dertig keer in 1: 17-5: 11 en slegs een keer in 
5: 12 -8: 39 voor. 

• 	 Die 'W~-\voordgroep kom daarenteen s!egs drie keer in 1: 17 5: 11 voor maar 
twee en twintig keer in 5: 12 8: 39. 

• 	 Die anoe- en eav- woordgroepe kom weer twee keer in 1: 17 - 5: 11 en agt en 
dertig keer in 5: 12 - 8: 39 voor. 

51) Die woordvoorkomste is soos volg: (l) OIKOlOcr{'Vll 8EOV: ses keer in hoofstukke 1--l (1: 17; 
3:5,21,22,25,26) maar nul keer in hoofsUlkke 5-8; (2) OIKOlOW: nege keer in hoofstukke 1-4 (2:13; 
3:4,21,24,26,28.30; 4:2,5) en vier keer in hoofstukke 5-8 (5:1,9; 8:30,33); (3) OlKCJto;- vier keer in 
hoofstukke 1-4 (1:17; 2:23; 3:10,26) en twee keer in hoofstukke 5-8 (5:1.91): (4) OtKOl,Jcrt;-; een keer in 
hoofstukke 1-4 (-l:25) en een keer in hoofstukke 5-8 (5:13). Schlier het 'n soortgelyke indeling gemaak 
(1977: 138). 
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Bogemelde feite lei tot die volgende feite: (1) dat daar verskuiwing weg van die OLK- en 
TTwT-WOord&'Toepe is, en weI (2) na die cmoe - en (aU)-woordgroepe toe. Hierdie 
woordvoorkomste is belangrik in die afbakening van Rm 5-8. Die woordvoorkomste 
romdom 'vryspraak' en 'geloof in 1: 17 - 5: 1-11 toon dat dit 'n eenheid is. Netso toon 
die woordvoorkomste rondom 'dood' en 'Iewe' in 5: 12 - 8: 39 dat dit weer 'n eenheid is. 
Sien ook Schlier (1977: 139). Die veranderinge in woordgebruik in 1: 17 - 8: 39 toon dat 
daar 'n verskuiwing in Paulus se fokus en gedagtegang is. Strauss (1985) het aanvullend 
tot die studies van Nygren, Feuillet en Schlier op die hoe voorkomste van die cqwpTLa -I 
(JCip~-1 VO[lOswoordgroepe in Rm 5-8 gewys, asook daarop dat die drie woorde ewe-eens 
'n dominante rol in Rm 5-8 spee\. Vir die onderwerp van hierdie proefskrif oor Rm 5-8 
is ill bogemelde bevindings van kembelang. 

(ix) Parallelstelling tussen Rm 5: 1-11 en Rm 8: 18-39. 'n Sinopsis van 5: 1-11 en 
8: 18-39 toon dat sleute1woorde wat in 5: 1-11 voorkom weer in 8: 18 39 
voorkom. 51 Die sinopsis lyk so: 

5: 1-11 5: 12-8: 17 8: 18-39 

ayaTTT] 5: 5,8 8: 35,39 
OLKaLOW 5: 1,9 6:7 8: 30 (2x), 30 
86~a 5:2 6:4 8: 18,21,30 
El.pTWT] 5: 1 8:6 
EATTlS 5: 2,4,5 8: 20,24(4x),25 
eAlttJ L S 5: 3(2x) 8:35 
a<{J(w 5: 9,10 8:24 
VTTollOVTJ 5: 3,4 8: 25,35-37 
TTVEUj.W 5: 5 7: 6; 8: 14-17 8: 23,26-27 

Hierdie sinopsis toon dat in 1: 16-11: 36 daar alleen in 5: 1-11 en 8: 18-39 'n 
parallelstelling voorkom. Dit toon 'n sterk verwantskap tussen 5: 1-11 en 8: 18
39 (Ruijs 1964: 19). Rm 8 (8: 18- 39) vonn vol gens Dahl (1951: 37-48) die 
uitwerking van die aangekondigde temas in 5: 1-11. Tussenin kom 6: 1 -23 en 7: 
1-25 voor en dit handel oor die sonde en die wet. 
Moo (1996: 294) het hierdie gedagte verder ontwikkel om van hoofstukke 5 - 8 
'n ringskomposisie of giasmus te maak: 

A. 5: 1-11 - sekerheid oor toekomstige heerlikheid 
B. 5: 12-21 -basis van sekerheid in die \verk van 

Christus 
C. 6: 1-23 -die probleem van die sonde 
C. 7: 1-25 -die probleem van die wet 
B.8: 1-17 -begronding van sekerheid in die werk 

van Christus bemiddel deur die Gees 
A.8: 18-39 -sekerheid oor toekomstige heerlikheid 

'n Mens kan weI op grond van die parallelstelling tussen 5: 1-11 en 8: 18-39 se 
dat hoofstukke 5-8 'n inclusio vorm. Daar is egter 'n verskll oor die kemtema 

51 Hierdie ontdekking word toegeskryf aan Dahl (1951: 37-48) en Lyonnet (1951 1952: 301 3126) by 
Ruijs (1964: 9.18). Literere merkers word dus ook hier gebruik. 
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daarvan. V01gens Lyonnet (1951 - 1952: 301-316: 1962: II by Ruijs 1964: 
18-19) val die klem op die ayalTl) SEOV en volgens Schlier (1977: 138) en Moo 
(1996: 	293)valditopdieb6~o SEOV. 

Albei is waarskynlik korrek. Die kern van God se pro nobis (8: 31) bestaan uit 
die lmEpvLKwllEV van sy ayalTl) in Christus (8: 37,39) waarvan niks in die 
ganse heelal (8: 35-39) die band sal kan verbreek nie (XWPLCJEl: 8: 35). 

(x) 	 Semantiese diskoersanalise. Louw (1978,1979) doen 'n semantiese 
redevoeringsanalise van die Rm-brief deur mid del van 'n kolonindeling 
en die verbinding van daardie kola (1979: 1) asook die gebruikmaking 
van paragrawe ofperikope (1979: 6). Hy fokus op die semantiese inhoud 
van 'n kolon wat die argument 're-instate' en baken dan bepaalde temas 
af (1979: 4). 'n Nuwe argument sal 'n nuwe eenheid aandui. 

Die tema van die Rm-brief is volgens Louw se analise blKaLOCJuvl) EK 
lTlCJTEWS, en Rm 5-8 is 'n eenheid wat handel oor die gevolge van olKawCJuvll 
EK lTlCJTEWS . Rm 1: 18-8: 39 word soos volg verdeel: 1: 18-3: 18 vorm die 
'prelude', 3: 19-4: 25 die 'statement' en5: 1 8: 39 die 'application'. (1979: 
144 - 145). Volgens die analise van Paulus se diskoers in die Rm-brief vorm 
hoofstukke 5-8 dus 'n eenheid. 

Samevatting 1.4.3: Die atbakening van Romeine 5 - 8 

Wat is met hierdie uiteensetting bereik? Die volgende: (1) die probleem van 
afbakening van Rm 5-8 as 'n eenheid is uitgelig; (2) verskeie pogings tot die 
afbakening van Rm 5-8 is uitgewys; (3) tien argumente is gebruik om aan te toon 
waarom Rm 5-8 as 'n eenheid binne 1: 16 11: 36 afgebaken moet word. Die 
argumente is: (1) grammatikaal; (2) verandering in styl; (3) literere eenheid (4) 
die betiteling van Christus; (5) Rm vorm 'n inc1usio; (6) die diatribe formule;(7) 
die Skrifaanhaling Hab 2: 4; (8) 'n verskuiwing in woordgebruik; (9) 
parallelstelling tussen 5: 1- 11 en 8: 18 - 39; (10) semantiese diskoersanalise. 
Vir die vasstelling van die onderwerp van hierdie proefskrif word Rm 5 8 op 
grond van bogenoemde afgumente as 'n eenheid binne Rm beskou. 

1.4.4 	 W AAR VAL DIE FOKUS IN ROl\IEINE 5 - 8? 

Om die skopus van Rm 5-8 reg te verstaan en te verwoord moet dit gesien word: (1) 
teen die agtergrond, skopus en hoofgedagtes van Rm 1-4; (2) in die lig van die inhoud 
van Rm 5-8 self. Hierdie twee gedagtes word vervolgens uiteengesit. 

1.4.4.1 	Die skopus en hoofgedagtes van Romeine 1 - 4. 

Die retoriese tema verse van Rm en dus ook van Rm 1 4 is 1: 16-\ 7. Volgens hierdie 
verse: (1) word God se krag (OUVO~llS ) tot redding (OtllTllPlOV ): (2) in die evangelie 
(ElJaY)'EALOv) geopenbaar (alTOKoA{llTTETaL ); (3) en wei as sy reddende aksie 
(OlKOlOOVl'l) ): (4) in die wereld (KOCJIlOU: 1: 20): (5) vir aIle mense t7:'GS- ); (6) wat glo 
(H~ lTWTEvovn). 

Daar is die volgende hoofgedagtes in Rm 1-4: 
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• 	 Heidene was en is onderdrukkers van die waarheid en van die openharing van 
God van die begin van die skepping af (1: 18-32). Hierdie optrede onteer God 
(1: 21), sy toom en straf (1: 18) rus op sulke onderdrukkers en dit maak dat 
heidene die dood verdien (1: 32). 

• 	 Die Jode is nie in 'n beter posisie as die heidene wat in 1: 18 - 32 beskryf word 
nie (2: 1 3: 8). Hulle het God se openbaring in sy woorde aan hulle (Tel AOYW 
TO\) SEO\): 3: 2) nie met geloofbegroet en nie vertrou nie (chTlCnla: 3: 3). Rm 
2: 1-3: 8 is 'n lang betoog wat aan die 'ongelowige' Jode op verskil1ende 
maniere bewys dat hulle ook God se openbaring aan hulle nie reg verstaan en 
aanvaar het nie. 

• 	 Al/e mense is onder die mag van die sonde: 3: 9 - 20 (u<jl' c1[lapTLav: 3: 9). 

• 	 Rm 3: 21-26 teken die kulminasiepunt van God se reddende aksie (oLKaLOGUVTj ) 
in Christus. God toon daarin openlik (lTE<jlQVEPWTaL: 3: 21) hoe Hy in die 
eskatologiese 'nou' (Nuvl Of: 3: 21) aIle mense (Jood en nie-Jood: lTaVTas-: 3: 
22) red wat glo (OL<llTlGTEWS- : 3: 22,25). 

• 	 Die nie-gelowige Jood kan nie meer in sy wetswerke roem nie (3: 27 31). 

• 	 'n Skrifbewys dat ook in die OT God se openbaring deur geloof begroet moes 
word (Abraham: 4: 1-25). 

1.4.4.2 Die skopus en fokuspunt van Romeine 5 - 8. 

Wat is die te010giese fokuspunt van Rm? In antwoord op hierdie vraag word drie 
moontlikhede bespreek: (1) Rm 1: 16-17 is die fokuspunt van Rm; (2) Rm 1: 6 - 4: 25, 
met 3: 21-26 as die kern, is die fokuspunt van Rm; (3) Rm 5 - 8 is die fokuspunt van 
Rm. 

1.4.4.2.1 Rm 1: 16 - 17 is die teologiese fokuspunt van Rm. 

Tradisioneel word 1: 16 - 17 as die formele tema aankondiging of die tesis (Grieks)/ 
propositio (Latyn) van Rm beskou. Die basiese gedagte in 1: 16-17 is dat in die 
EuaYYEAloV (1: 16) aangaande God (1: 1) en sy Seun (1: 9) God se OUVQ[lLS- (1: 
16) tot GWTTjp(av (1: 16) werksaam is, en dat daarin God se OLKaLOGUVTj (1: 17) 
geopenbaar word (QTIOKQAUTITETaL: 1: 17) en weI vir die mense (iias-: 1: 16) wat 
dit glo (Tel) mGTEUovn: 1: 16). 

1.4.4.2.2 Rm 1: 16 - 4: 25 is die teologiese fokuspunt van Rm. 

Leenhardt (1957: 16 by Ruijs 1964: 4) en Feuillet (1950: 384 by Ruijs 1964: 5) 
beskou Rm 1: (16) 18 4: 25 (5: 1-11) as die teologiese fokuspunt. Die inhoud 
van 1: 16 - 4: 25 word dan soos volg saamgevat: (1 )God is Iemand enig (3: 20) 
asook onpartydig (2: 11): (2)Jode en heidene 'die hele \vereld .. .' (3: 19) -is 
sondaars, ver van God af (3: 23) en straf\vaardig voor God (God 3: 19); (3) geen 
mens salop grand van wetsonderhouding vrygespreek word nie (3: 20); (4) in 
Christus Jesus (3: 21 26) het God uit beide Jode en heidene (1: 16: 3: 29) vir hom 
een volk geskep ('ons': 4: 24). Eintlik is hierdie tweede siening oar wat die 
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fokuspunt in Rm is parallel aan die eerste siening (1: 16 - 17). Rm 3: 21-26 dien 
immers as die kern van 1: 18- 4: 25 en dit is in wese slegs 'n herhaling en 
uitbreiding van 1: 16-17. Retories sail: 18 - 4: 25 Paulus se probatio of argumente 
wees (Cranfield 1975: 199: Wi1ckens 1978: 199). 

In 1: 16 4: 25 word 3: 2 f -26 weer as die' sentrum en hart' (Cranfield 1974: 199) 
of as die 'argitektoniese middelpunt' (Kuss 1963: 10) of as ' ... the key to the 
structure and thought of the letter ... .' (Campbell 1981: 24, 32-35) of as die 
'programmatiese opsomming' (Ridderbos 1975: 144) van 1: 18 - 4: 25 en ook van 
die hele Rm 1: 16 15: 3 beskou (Cranfield 1975: 199). Rm 3: 21 - 26 beliggaam 
volgens hierdie sieninge die hart van die Christe1ike evangelie: 1: 1,9,15,16; 16: 25. 
Histories en tradisioneel is hierdie siening gehandhaaf, veral sedert die kerklike 
Hervorming in die sestiende eeu en die onstaan van die Protestantisme. 

1.4.4.2.3 	 Rm 5 - 8 is die teologiese fokuspunt van Rm. 

Die uitgangspunt van hierdie ondersoek is dat Rm 5 8 die teologiese fokuspunt van 
Rm is met God = eEOS weer in die sentrum daarvan. Die redes vir hierdie siening is 
die volgende: 

(i) 	 Rm 1: 16 - 4: 25 vervul 'n voorbereidende funksie tot dit wat Paulus in 
5-8wilse. Rml: 6-4: 25bestaanuitdriedele: (1)1: 16-17;(2)1: 
18 - 30; (3) 3: 21 - 4: 25. Die derde deel kan weer soos volg 
onderverdeel word: (a) 3: 21- 23: die tesis van 3: 21-25; (b) 3: 24-26: 
\Toeg-Christelike belydenismateriaal; ( c) 3: 27 - 31: die beklemtoning 
van God se enigheid en onpartydigheid; (d) 4: 1 - 24: Abraham as 'n 
voorbeeld van 'geloof' (3) 4: 25: 'n tradisionele Christel ike formule 
(Longenecker 1999: 61). Hierdie stof is vir Paulus en sy adressante iets 
gemeenskaplik. As Jode en/of Christen-Jode, proseliete en/of 
aanhangers van die Joodse godsdiens asook as heiden-Christene was die 
lesers vertroud met die OT (LXX) en met die vroeg-Christe1ike leer, 
tradisies, belydenisse en formules (Longenecker 1999: 61).52 Nadat 
Paulus in 1: 16 4: 25 oor dit wat hy en sy lesers gemeenskaplik met 
mekaar deel, gehandel het, gaan hy oor na 5: 1 - 39. Paulus gebruik 1: 
16 - 4: 25 dus voorbereidend vir dit wat hy in 5: 1 - 8: 39 uiteen wil sit 
(Longenecker 1999: 61). 

(ii) 	 'n Tweede argument waarom 5: 1 8: 39 die fokuspunt van Rm is, is 
gelee in die voortgang van Paulus se gedagtes in 5: f - 8: 39. Die 
verhouding waarin 5: 1 8: 39 tot 1: 16 - 4: 25 staan is hierin 
belangrik. In 5: 1 8: 39 is die plek, verhouding en funksie van 5: 1 
11 weer beJangrik. Watter funksie vervul dit? Daar is drie 
moontlikhede: Rm 5: 1- 11 dien: (1) as die kOllklusie van dit wat 
voorafgaan: 1: 16 - 4: 25; (2) as oorgangsmateriaal tussen 1: 16 - 4: 
25 en 5: 12 - 8: 39; (3) as inletding tot dit wat in 5: 1 - 8: 39 sal volg 
(Longenecker 1999: 59 63). Al drie hierdie funksies speel volgens die 
oordeel van die skrywer 'n rol en plaas ook die fokus op 5: 1 8: 39. 

51 Paulus het van die veronderstelling uitgegaan dat die gemeente bekend is met die basiese leerstukke van 
die vroee Christelike tradisies en geloof, die TIapa&oat'> (6: 17; cf I Kor 1 I: 2; 2 Tes 2: 15; 3: 6). 
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(iii) 	 'n Derde rede waarom Rm 5: 1 8: 39 as die fokuspunt van Rm gesien 
moet word, is dat die oorgang verbindingspartikel ouv in 5: 1 ('dan nou'; 
NAB)terugmet 1: 16 4: 25 en vorentoemet 5: 1-8: 39verbind. Die 
frase OIKGUuefl!TfS' .. , EK TTlaTEv'JS in 5: 1 vorm deur ovv 'n 
vcrbinding terug na OLKaLWaLV in in 4: 25 en vorentoe met 
OLKaLlJJ9EVTES in 5: 9 - to asook met OLKaLOaVVTj en OlKaLOW in 5: 
15-21; 6: 13 21 en 8: 30,33 onderskeidelik, en verbind 5: 1 so met 
alles wat in 5: 1 -- 8: 39 gese sal word. As oorgangspartike\ en in die 
betekenis van 'dan nou' (NAB) vervul ouv in 5: \ die funksie om 'n 
oorgang te vorm tussen 1: 16 4: 25 en 5: 1 8: 39, As 'n literere 
skarnier sam dit eers die argument in 1: 16 - 4: 25, \'eral in 3: 21 - 4: 
25, op en lei dit dan die argument in 5: 1 8: 39 in (Longenecker 1999: 
65). 

(iv) 	 'n Vierde rede waarom Rm 5-8 as die fokuspunt van Rm gesien word, is 
weens 'n definitiewe verskuiwing in woordgebruik vanaf 1: 16 - 4: 25 
na 5: 1 - 8: 39. Die woorde O(KaLOS (4x) OLKaLOu) (llx) OlKaLOaUVTj 
(14x) en iTLaTLS', (25x) iTLaTEUW (9x) is in 1: 16 - 4: 25 baie 
prominent. In 5: 1 8: 39 word die woorde a~apT(u I TI~apTov' (41x) 
eQVUTOS, (20x) CtTT09VnaKw (17x) vo~os (23x) acip~ (16x) en Cwn 
(llx) / Caw (llx) (Feuillet 1959 - 1960: 55; Nygren 1959: 69 by Ruijs 
1964: 19; Dunn 1988: 112) l asookayciTTTj (4x)86~a (5x) Ei.P~vll (2x) 
en EATTLS' (9x) (Moo 1996: 293) egter dominant.53 Die nuwe 
woordgebruik in 5: 1 - 8: 39 sentreer om: (1) a~apT[a en eQvaToS' 
wat as gepersonifieerde heersende magte in hierdie wereld uitgebeeld 
word; (2) v6~os en aape wat as handlangers van a~apT(a en 9aVaTOS' 
as magte uitgebeeld word; (3) 'n antitese tussen eQvaToS' en Cwn; (4) 
God se hipertriomf in hierdie wereld oor aile magte (8: 37); (5) geredde 
sondaars wat weer de::1 in die ayaTTll en 86~a van God asook in EtP~VTj 
met God wat in Rm 5-8 as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter 
uitgebeeld word. 

(v) 	 'n Vyfde rede is omdat die personifikasie van magte 'n uiters be1angrike 
rol in Rm 5 - 8 spee1. Dit is glad nie die geval in 1: 1 - 4: 25 nie. In 
Rm 5-8 word Gj1apT{a en eGvaToS', as konings (EpaaLAEuaEv; 5: 
14,17,21; 6: 12) en heersers (KUpLEVEL,: 6: 9, 14) uitgebeeld wat as anti
Goddelike gepersonifieerde magte optree.54 No~oS' (KUpLEVEL: 7: 1; 
aVTlaTpaTEuo~EVOV: 7: 23) en aap~ (7: 5; S: 3) word ook 
gepersonifieer maar funksioneer slegs as 'agente' of 'vennote' van 
a~apT(a en eQvaToS', (Dunn 1998: 126. 156).55 

(vi) 	 'n Sesde rede waarom Rm 5-8 as die teologiese fokuspunt van Rm gesien 
moet word is die voorkoms van die woord xapLS daarin (5: 2,15,16; 6: 

53N611OS' kom ses en sestig keer in Rm en drie en twintig keer in Rm 5-8 alleen voor (Dunn 1998: 129,156). 
54 Die sonde is ' .. .'n spinnekop wat die mensheid uitlok en vasvang in di<:' dans van die dl)od ... .' (Dunn 
1998: 129). 

55 Ni'JllOS' en acip~ word volgens Moo (1996: 415) ten volk gepersonitie<:'r. '".Die \\<:'t is die vennoot van 

allapTlo en die dans van die dood ... .' (Dunn 1998: 129). In 7: 5 \\ord (Jcip~ direk in \;:>rband gestel met 

IlEAE(JLV: 'in ons lede(male)', 'in ons samestetlencie dele'. In dieselfde hoofstuk weer is flEAEUL (7: 23:) 

ekwivalent aan 'in my' (== EYl0' 7: 17,20) (Dunn 1998: 129). 
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23). X apt5' word in 'n aksie of handeling vorm gebruik (xapwlla) met 
God as die referent. God word dan weer as 'n Koning (~aolAEV01]: 5: 
21;rrpooaywYTW: 5: 2) asookas 'nKryger(6: 12 23)uitgebeeld.56 

In die he Ie opbou van die Rm bereik die brief in Rm 5-8 met die gebruik 
van xapt5' (5; 2,15) en xapwila (5; 15,16; 6: 23) 'n klimaks. 

1.4.4.2.4 God die Koning se genade in Rm 5 - 8. 

XapLS' is 'n belangrike term in die teologiese argument van Rm 5-8. Die aanloop van 
die voorkoms van xapLS en xapwila in Rm 5-8 (XaPLS: 5: 15; xapwlla: 5: 
15,16) strek terug na 3: 24. Om die voorkoms van xapLS in 3: 24 asook van XaPLS 
in 5: 15 en van xapwila in 5: 15,16 te verstaan is ondergemelde sake van belang. 

• Linguistiese soortgelykheid in 'n teks. 

Parunak (1983: 525 -548 {5 28}) identifiseer vyf lingulstiese soortgelykhede wat 
gebruik word om oorgange in 'n teks te vorm asook om 'n progressie van eenheid 
tot eenheid in daardie teks te vorm. Een daarvan isfonetiese soortgelykheid. In 'n 
metode van analise van 'n teks wat fokus op die orale aard van die komposisie is 
fonetiese soortgelykheid baie belangrik. Die repetisie van woorde en morfeme sou 
vir 'n gehoor in 'n kultuur met 'n hoe graad van oraliteit 57 'n hoogs belangrike 
aanduiding van struktuur in die teks wees (Davis 1999: 142). Rulle sou in die 
fonetiese herhaling van 'n woord in die teks of van 'n woord in 'n nuwe eenheid 
bewus wees van paranomasia of woordspel,S8 asook van 'n komende verandering 
in die betekenis van die woord (Davis 1999: 142). Een so 'n woord wat in 1: 5
6: 23 voorkom is xapLS I xapwlla (1: 5,7,11; 3: 24; 5: 2,15,16; 6: 23).59
Na 1: 1 6 en 1: 7 word xapLs vir die eerste keer weer in 3: 24 ingevoer en dan 
word OWPEaV ook gebruik. Die kerngedagte in 3: 24 is dat die sterwe van Christus 
op Golgota (arroXuTpwOEWS: 3: 24; I.XaoTilpLOv: 3: 25; a'Lllan: 3: 25) as God 
se heilsdaad (OWpEaV: 3: 24) 'n XaPLS -daad van Hom aan aIle sondaars(rravTES 
~llapTov: 3: 23) is wat glo (rravTas TOUS mOTEuovTas: 3: 22; OLa [Tlls] 
rrLoTEws: 3: 25; TOV EK rrLoTEws : 3: 26). 

56 Die vorming van XapLUllO dui aan dat die woord die resultaat van die daad van goedgunstige skenking 

(xaptaETa 'X' 32 = 'give graciously' ) aandui (BDF 109 {2}). XapLUlw is die resuIlaat of effek of 

uitdrukking van XciPl:; , wat 'n konkrete materialisering ofbeliggaming van God se genade is. In Rm 5: 

15 -16 verwys XaPl:; na God se eskatologiese heilsdaad in Christus (Bultmann 1952: 289; Dunn 1998: 

320,322,553-554). 

570ngeveer vyf en tagtig persent (Fee 1999: 20). 

58 Paranomasia is 'n gebruiklike tegniek in die antieke retorika. Cicero gee 'n definisie daarvan in de Ora: 

4: 21: 29 by Da\"is (1999: 79). Paranomasia is 'n vorm van beeldspraak. 

5q In Rm kom XciPl:; I xaptapOTo, naas in die briefopening (1: 7) en briefafsluiting (16: 20) en in 3: 24; 5: 

2,15,16;6:2300kin l: 1-6; 11:29; 12:6voor. In 1: 1-6houXciplS' verbandmetPaulusseaposte1skap. 

In 11: 29 kom xaplaltaTO, die meervoudsvorm, voor as 'n versamelnaam van die genadC'gawes wat God 

oor Israeluitgestort het. In 12:6 verwys XaPl:;, in die meervoudsvorm, na 'n spesiale YC'Cmoe wat aan 'n 

spesifieke lid van die gemeente gegee is. 
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• Oorgangspatrone in 'n teks. 

Parunak (1983: 96) noem vier patrone wat in antieke orale en literere komposisies 
gebruik is vir oorgange in 'n teks. Een patroon is 'n 'skarnier'. 'n 'Skarnier' is 'n 
tussenin-intredende eenheid wat 'n skakeling het met die voorafgaande asook met 
die daaropvolgende eenheid. Rm 5: 1 - 11 vervul so 'n funksie tussen 1: 16-4: 
25 , die eerste hoofdeel van Rm, en 5: 12 8: 39, die tweede hoofdeel van Rm. 
Rm 5: 1 is so 'n 'skarnier'. AlKaLweEVTES' in 5: 1, dit wil se aan die begin van 5: 
1 - 8: 39 is 'n 'hakwoord,60 wat terug verv.rys na OlKUlW(JlV in 4: 25, dit wiI se 
aan die einde van 1: 16 - 4: 5. Rm 5: 1 -11, ingelei deur die 'hakwoord' 
AlKaLuJeEVTES' in 5: 1 vervul 'n skarnierfunksie tussen 1: 16 4: 25 en 5: 12 
8: 39. Na 3: 24 in 1: 16 - 4: 25 word die terrne xaplS' en OWPECW vir die eerste 
keer weer in 5: 2, in 5: I-II, en in 5: 12-21 ingevoer. Die gedagte wat met 
xaplS' vanaf3: 24 in 1: 16 4: 5 na 5: 2 en 5: 15,16 in 5: 1 - 8: 39 'oorgedra' 
word deur die 'skarnier' in 5: 1 kan so os volg geforrnuleer word: 
Paulus kommunikeer aan sy Joodse en heiden lesers in Rome die volgende: (1) 
dat die een (3: 30) betroubare (3: 4) God; (2) wat die Koning van die heela! is 
(€o~QalAEuaEv: 5: 17,21);61 (3) Hom 'nou' (nun: 5: 9,11; 6: 18; 8: 22) op sy 
inisiatief op 'n eensydige v.ryse (Hebr: chen) asook in 'n blywende verbintenis 
(Hebr: chesed) aan die 'hele wereld' (TTOS <> KoalloS': 3: 19) asook aan aile 
mense (mxvTaS': 5: 12,18; 01. TTOAAOl: 5: 15 (2x), 19) wat glo (€oK TTLaTEwS': 5: 
1) verbind het.62 Dit is (4) 'n aksie of daad van Hom (xcipwlla: 5: 15,16)63 wat 
in die enkele heilsdaad van Christus (ElS' olKaLwaLV: 5: 18) op die kruis van 
Golgota eenmalig (€o<l>ciTTa~: 6: 10) geskied het en dit is (5) 'n geskenk van Hom 
(owpECW: 5: 15,17; oWP1Wa' 5: 16) aan sondaars (ullapTwAwv: 5: 8; 
TlIWPTOV': 5: 12). Hierdie Xapv; van God, die Koning, aan mense, is iets oor
~I!oedig (TTEplaaElav: 5: 15,17; lJTTEpETTEptaaEuaEv: 5: 20) waardeur Hy deur 
sy xapLS' in Christus 'n nuwe volk vir Hom tot stand bring.64 

Samevatting 1.4.4: Die fokus van Romeine 1: 1- 8: 39 

Watter gevolgtrekkings kan uit hierdie uiteensetting in verband met die vraag na 
waar die fokuspunt van Rm Ie, gemaak word? die volgende: 

• 	 Dat Rm 1: 16-17 wel histories en tradisioneel as die forrnele en retoriese 
tesis/propositio van Rm beskou is. Ook dan egter is die uitbeelding van 
God daarin nie slegs die van Regter nie, maar ook die van 'n Redder 
(acuTTlP[av I: 16) en 'n Kryger (OVVQI.lLS': 1: 16). 

60 'n 'Hakwoord' is 'n woord wat aan die einde van een eenheid in 'n teks en dan weer aan die begin van 'n 

ander!volgende eenheid in 'n teks voorkom. So 'n woord som dit op wat reeds gese is in die vorige 

eenheid en lei dan weer dit wat vorentoe in die die volgende eenheid gaan word, in (Guthrie 1994: 

102). 

61 npo(joy(l)y~v in 5: 2 beskryf die 'toegang' of ingaan na God in die tempel in Jerusalem, maar die woord 

beskryfas66k die toen'ede tot 'n koning op sy troon in 'n paleis (Ridderbos 1959: 106). Die eintIike 

referent in 5: 15-21 is God. 

62 Xapt S' het beide die twee OT woorde chen en chesed as agtergrond (Dunn 1998: 321). 

63 Die woord XdptO'~1 a druk aksie uit en verwys na die beliggaming van ;,(dPLC; en meer spesifiek na die 

konkrete uitdrukking van God se nymagtige omgee vir sy menslike skepping. Dit sluit die totaliteit in van 

wat God in en dem C'hristus (5: 15.17.18; 6: 23) gegee het. 

M Die meervoudsvorme nGVToS' in 5: 18 en OL noHol in 5: 15,19 is ekwivalent aan die 'om;' wat glo (5: 

1), en beskryf God se nuwe yolk onder die mensdom. 
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• 	 Dat 1: 16 - 4: 25 met 3: 21-26 as die 'hart' of 'argitektoniese 
middelpunt' of die 'sleutel tot die struktuur' of die 'prO!,'Tammatiese 
opsomming' daarvan nie die efo;;-logiese fokuspunt is nie. Dit beskryf 
wel die Xpwn);;-logiese fokuspunt van Rm. Ook dan egter word die 
Christologie in Rm 5 - 8 in 5: 6,10,18; 6: 3 10; 7: 4,25; 8: 3,32,37 
voortgesit en uitgebrei om daar 'n Christologiese hoogtepunt te bereik. 

• 	 Dat die ef();;-logie van Rm 5-8 die teologiese foku.spunt van Rm is. Die 
efo;;-logie oorheers Rm. Die hoof karakter in die 'storie' van Rm asook 
die hoof referent daarin is God. Hy is die groot Protagonis in Rm en in Rm 
5-8 en met die fokus op Hom word 'n raamwerk geskep waarteen Rm 
gesien en verstaan moet word. Daar is verskeie redes waarom Rm 5-8 
sentraal in Rm staan. Hulle is: (1) 1: 16 4: 25 vervul 'n voorbereidende 
funksie tot dit wat Paulus in Rm 5-8 wil se; (2) die voortgang van Paulus 
se gedagtegang vanaf 1: 16 - 4: 25 na 5: 1 - 8: 39,' (3) dat die oorgangs 
verbindingspartikel ouv in 5: 1 wel terug verbind met 1: 16 - 4: 25 maar 
ook vorentoe verbind met 5: 1 - 8: 39; (4) 'n verskuiwing in 
woordgebruik vanaf 1: 16 4: 25 na 5: 1 - 8: 39; (5) 'n personijikasie 
van bose magte in Rm 5 8 wat God opponeer; (6) 'n direkte gelykstelling 
van OtKaWaVVT] met God in 6: 18,22; (7) God die Koning se Xapt;; 
handeling in Christus in 5: 15,16. 
Daar is verskeie redes waarom Rm en Rm 5 - 8 as efo;;-sentries gesien 
moet word. Die redes is: (l) die evangelie is die evangelie van God (1: 
1,9); (2) Paulus se diens (OOUAOS) is gerig op God (l: 1); (3) God het sy 
evangelie in Rm in die Heilige Skrif OT=MT) vooruit aangekondig; (4) 
God beklee sy Seun met mag (1: 4); (5) die heidennasies moet Sy Naam 
eer en Hom gehoorsaam (1: 5); (6) Paulus se dank is tot God gerig; (7) 
God is Paulus se getuie (1: 9); (8) Paulus se gebed is tot God gerig (1: 10); 
(9) God maak dinge moontlik (1: 10); (10) die evangelie is die krag van 
God (1: 16); en handel oor die vryspraak van God (1: 17).65. In die 
bekende 3: 21-26, waar Jesus se sterwe so sentraal staan, is dit belangrik 
om raak te sien dat God deurgaans die referent is: (1) Hy gee Jesus as 'n 
offer (3: 25); (2) mense is ver van God af(3: 23); (3) Gsod spreek vry (3: 
21,24) en dit is sy OtKawavVT] wat in die verlossing (3: 24) en offer (3: 
25) van Jesus geopenbaar word (3: 21-22, 25-26) en (4) dit is Hy wat 
oordeel (3: 26),66 In Rm 5: 1-11 herhaal die referent 'God' deurgaans 
baie sterk waar dit verbaal, pronominaal, verwysend en leksikaal realiseer. 
God word ook in die passiewe werkwoordvorme OLKall,)SEVTES (5: 1,9), 
EKKEXVTGL: (5: 5), 009EVTOS: (5: 5), (J(tl9T1(Jo~E9a (5: 9,10), 
KaTaAAaYEvTES (5: 10) as subjek veronderstel en 'God' self word ses 
keer direk genoem.67 Die liriese gedeelte - 8: 31-39 - waar Paulus se 
argument 'n belangrike klimaks bereik, is ook sterk Teosentries. 

65 In 2: 1 - 29 en 3: 1-20 is daar verder baie naamwoorde. voornaamwoorde en werkwoorde met God as 

referent. 

66 Sien ook Rm 4: 1-25. 

67 Sien ook 5: 12 - 8: 30 waar die referent 'God' ook telkens die subjek en referent is. Bogaande 

vermeldings is uitgelig ter illustrasie. 
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1.4.5 WAT IS DIE INHOVD VAN ROMEINE 5 - 8? 


Die (1) moontlikhede asook die (2) gronde van die inhoud van Rm word bespreek. 

1.4.5.1 Moontlike betekenisse van die inhoud van Romeine 5 - 8. 

Sewe moontlikhede word bespreek. Die inhoud van Rm 5 8 is: (1) 
heiligmaking; (2) lewe; (3) redding; (4) die herstel van die verhouding met God; 
(5) die storie van Israel; (6) die Eksodusstorie; (7) die uitbeelding van God as 
Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter wat 'n hipertriomf in die wereld 
behaal. Elke moontlikheid word vervolgens bespreek.68 

1.4.5.1.1 Die inhoud van Rm 5-8 is heiligmakillg. 

Die klassieke indeling, wat volgens Dahl (1951: 139) ook die van die ou 
Protestantse kommentatore was, laat die skeiding in Rm 5 - 8 fiC:l 5: 21 val.69 

Hoofstukke 1 8 val dan uiteen in twee seksies: 
Hoofstukke 1- 5: de pecatto (1: 18-30) etjustificatione (3: 21-5: 21). 
Hoofstukke 6 - 8: de sanctificatione.70 Latere eksponente van hierdie siening is 
Feuillet (1950: 384) en Dupont (1955: 368). Feuillet se indeling van hoofstukke 
5 8 is: 

• 	 Hoofstukke 1 4: justification. 
• 	 Hoofstukke 5 - 8: etfruits de lajustification. 

Leenhardt (1957) sien weer 5: 12 8: 39 as die antropologiese deel van die 
'evangelie van vryspraak' in 1: 18 - 8: 39.71 

1.4.5.1.2 Rm 5-8 handel oor lewe. 

Feuillet (1959 - 1960: 52vv.) en Nygren (1959: 67-72) se siening is dat EK 
nl<JTEws in die sitaat van Hab 2: 4 in 1: 17 nie by '~<JETaL nie, maar by 0 OLKaLOS 
behoort (by Ruijs 1964: 19). Die sitaat, Hab 2: 4, vorm dan die opskrif of 'teks' 
van 1: 17 8: 39. S6: 

6 OE OLKaLOS EK nl<JTEws -1: 17 5: 11 
'~<JETaL 	 - 5: 12 - 8: 39 

Rm 5: 12 8: 39 handel hiervolgens oor '~<JETaL. Die futurum '~<JETaL in 1: 17 
sien egter nie in eerste instansie op 'w~v alwvLOv (2: 7) in die eindoordeel van God 
(KpLe~<JOVTaL: 2: 12; opy~: 2: 5,8) nie. 

08 Die bedoeling is nie om nuwe af\vykende verklarings teenoor die tradisionele eksegese van Rm 5-8 te 
bied nie. Die bedoeling is om die skopus daarvan te probeer verwoord op grond van die strukturele plek 
van Rm 5-8 in die Rm asook op grond van die eksegese van Rm 5-8. 
69 Die vraag of die skeiding in Rm 5-8 voor ( na 4: 25) ofna hoofstuk 5 21) orin die middel daarvan 
(= na 5: 11) moet val, is in Hoofstuk 1 pp 42-48 bespreek. 

7() Dupont (1955: 368) noem as verteenwoordigers van hierdie indeling onder andere Godet (1874: 1880), 

Weiss (1899), Sanday & Headlam (1902), Lagrange (1916), Huby (1957) en Schlatter (1959). Leenhardt 

( 1957) en Dodd ( 1959) is modeme eksponente van hierdie siening. 
7( AI bogenoemde feite kom voor by Ruijs (1964: 4-5). 
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So het die Jode dit verstaan (2: I -11). Z~aETaL kyk vooruit na die Icwe wat 
'elkeen' (1: 16) 'nou', in die teenswoordige eskatologiese tyd (viJv: 3: 21; 5: 9; 6: 
22; 7: 6; 8: 1,22), nog v66r die eindoordeel van God (2: 12) kan geniet (Ridderbos 
1959: 35). Dit is egter ook 'n lewe wat elke gelowige in sy volheid in die 
eindeskatologiese toekoms in sy volheid (OLWVLOS') sal geniet (Cranfield 1977: 101). 

Die woorde 'all), 'W~ en'ljJOTIOlEW speel inderdaad 'n belangrike rol in Rm 5-8. 
Nygren het statisties gewys dat terwyl 'w~ een keer , ,au) glad nie en 'ljJOTIOlEW een 
keer(4: 17)in 1: 18-4: 25voorkom,dat,aw 12keer,'w~ 12keer en'ljJOTIOlEW 
een keer (6: 8) in 5: 1 8: 39 voorkom (1959: 69vv). 

Grammatikaal is 1: 17 egter nie die 'teks' van 1: 18 - 8: 39 nie. Die sitaat, Hab 2: 
4, wat in 1: 17 voorkom, funksioneer slegs om 1: 16 van 'n Skrifbewys te voorsien 
en te dokumenteer. Dit se die yap in 1: 17a.72 Die eintlike 'teks' van die Rm-brief 
is die reddende mag van God: OUVOl1lS' eE01) ....ElS' aWTTlP(oV . Rm 1: 16b bind 
die hele brief, 1: 1 - 15: 33, saam (Dunn 1988: 37). 

1.4.5.1.3 Rm 5 - 8 handel oor redding. 

Die siening kom van Lyonnet (1951-1952: 301-316 by Ruijs 1964: 10). Volgens 
hom is die tema van die hele brief opgesluit in 1: 16: OUVOl1lS' ELS' aWTTlP(oV. 
Dupont (1955: 365-397 by Ruijs 1964: 10-11) se ook dat 1: 16 in 5: 1-11 
uitgewerk word. Verder word 1: 16 5: 21 dan weer in 6: 11 - 11: 36 uitgewerk. 
Dunn se ook die hoofklem in 1: 16-17 val op 1: 16 en weI op aWTllPlav (Dunn 
1988: 37). Die eintlike 'teks' van die Rm-briefis dus God se reddende mag (1: 16) 
en nie lewe nie (1: 17b).73 

~LKaLoaUVll (1: 17) en OlKaLOaUVTl eEoD (in Rm) moet ook as genitiewe 
konstruksies verstaan word wat 'n nomen actionis aandui en wat God se 
eskatologiese aksie of daad van redding beskryf (Kasemann 1980: 27,25-30). 

Hierdie siening, dat Rm 5-8 oor redding handel, is korrek. God bring inderdaad 
aWTTlPlav in hierdie wereld. LWTTlP(av dui weI by Paulus op redding in die 
eindoordeel (1 Kor 3: 15; 5: 5; Rm 13: 11; Fill: 19). In 1: 16 en 8: 24 dui 
GL0TTlP(av / EaWeTlI1EV' egter op die redding in die nuwe aeon. Hierdie redding is 
apokalipties (1: 17) reeds teenwoordig omdat dit in en deur Christus (8: 24) 'n 
teenswoordige realiteit midde in die wereld is (Kasemann 1980: 22,30). Redding 
staan ook in Rm direk in verband met die eindeskatologiese oordeel van God 
(Kp(VW: 2: 12; 6py~: 2: 5,8; 5: 9; Cranfield 1975: 88 - 89). Voor God se 
eindoordeel egter het Hy reeds aWTTlP(av / EaWeTlI1EV' vir magteloses en 
goddeloses (5: 6), sondaars (5: 8) asook vyande (5: 10; 8: 7) van Hom op die kruis 
van Golgota bewerk (8: 24). Dis is dus baie opmerklik dat Paulus na die gebruik 
van aWTTlP(av in 1: 16 vollediger weer in Rm 5-8, naamlik in 5: 9 en 8: 24 sy 
gedagte uiteensit. 
Hoe moet die aWTTlP(av wat God eskatologies in hierdie wereld bring in 5: 1 - 8: 
39 verstaan word? S6: 'redding' in historiese (8: 24) en in toekomstige sin (5: 9) 

72 Die woord ydp is 'n koordinerende verduidelikende konjunksie. Dit kan gedagte verbindings aandui of 
'n verduideliking inlui (Dunn 1988: 38). 
73 Daar is reeds by punt (2) gese dat die sitaat van Hab 2: 4 in 1: 17b slegs funksioneer am 1: 16 van 'n 
Skrifbewys tc voorsien en dit te dokumenteer (Dunn 1988: 37 38). 
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kom weI in Rm 5-8 voor. In Rm 5-8 word clIwpTLa en e6vaTfJ<;"wat as konings (5: 
14,17,21; 6: 12) en heersers (6: 9,13) die heersersposisies op die wereldverhoog 
beklee, letterlik deur God 'onttroon'. God self val, met sy XciPL<;' (5: 15-21), die 
aardse dome in van die sonde en die dood binne, waar Hy 'n hipertriomf oor hulle 
deur Christus behaal (~WJlAEU(J]:r 5: 21; umpVLKt-;)IlEV: 8: 37; Wedderburn 
1991: 105-108)74 

1.4.5.1.4 Rm 5 8 handel oor deelnemende kategoriee. 

Rm 5-8, gebaseer op blKfllu)8EVTES" OUV EK TTl(JTHuS" in 5: 1,9 se kernstrekking 
bestaan uit: (1)' vrede' en 'versoening met God' deur ons Here Jesus Christus wat 
in die (nuwe) tesisseksie van 5: 1 - 8: 39, naamlik in 5: 1 - 11 uiteengesit word; 
(2) die vertel van die universele en grondliggende storie van sonde, dood en die 
veroordeling wat deur 'een mens' (5: 15), die storie van Adam (5: 14), in die 
wereld gekom het, maar ook die van die genade, lewe en vryspraak wat deur die 
'een Mens, Jesus Christus', gekom het (5: 15) (=5: 12-21); (3) die uitspel van die 
verhoudings tussen sonde, dood en die wet aan die een kant en genade, lewe en 
vryspraak aan die ander kant, gebaseer op die drie retoriese vrae in 6: 1,15 en 7: 7; 
(4) die tragiese alleenspraak in 7: 14-24 oor die mag van die sonde oor die (Jcip~ 
van die mens; (5) die uitspel van die verhoudings 'in Christus' en 'in die Gees' in 8: 
1-30; (6) die triomfverklaring oor God se Hefde 'vir' sy vrygespreektes wat daar in 
'Christus Jesus ons Here' is (8: 39). Bogenoemde is die siening van Longenecker 
(1999: 68). In wese behels hierdie definiering van die fokuspunt van Rm 5-8 'n 
uiteensetting daarvan in mistiese en deelnemende (participationist) kategoriee, wat 
teruggevoer kan word na Schweitzer (1930) en Sanders (1977). 

1.4.5.1.5 Rm 5 - 8 handel oor die storie van Israel. 

Vir Thielman is Rm 5-8 'n uiteensetting van die storie van Israel (1995: 169-195). 

1.4.5.1.6 Rm handel oor die eksodusstorie. 

Rm en Rm 5-8 is 'n eksplisiete en implisiete uiteensetting van die Eksodusstorie 
(Hays 1989: 84-121; Wright 1999: 26-35). Kortliks behels die Eksodusstorie in Rm 
5-8 die volgende (1) die doop in 6: 3 het as agtergrond Israel se deurtog deur die 
Rietsee (Eks 14-15); (2) die gee van die Tora by Sinai (Eks 19021) is die onderwerp 
in 7: 1- 8: II. Nou egter is die nuwe volk van die Here se gids nie die wet nie, 
maar die Gees (7: 5-6; 8: 14-27); (3) as die nuwe kinders van God (8: 14- 17) is 
die nuwe yolk van God die nuwe erfgename van God (8: 17) en ook op reis, deur 'n 
wildernis (=lyding 8: 18,35-36) na hulle toekomstige erfenis, die nuwe aarde (8: 
18-23), Sien Wright (1999: 27-31). 

1.4.5.1.7 Rm 5 - 8 handel oor God se hipertriomf. 

Rm 5-8 beeld God as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter uit en weI as 
iemand \vat eerstells 'n hipertrlom! (VTTEpvLKwIlEv: 8: 37.39) in sy KTLCilS" (8: 

74 In 5: 21 is die subjek \'''n die werkwoord E'~a(J['\Eu(JEtJ die woord XciPl<;. Die eintlike referent is egter 
God. XUPl5, kOI11 reeds in 5: 15,16,17,21 yoor en wei as God se xci pl S' en word in 5: 21 in dieselfde sin 
genoem. In 5: 12 - 21 is God ook oorkoepelend die protagonis. XUPlS' is in 5: 21 H)\gens Moo (1996: 
315) 'n werklike personifikasie. 
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38-39) behaal het, en wat tweedens daardeur sy soewereiniteit en koningskap weer 
in die heelal hervestig het. Dit is die kerngedagte van Rm 5-8 en van die hele Rm. 
In 'n titaniese en klimaktiese veldslag bo en op die aarde was God self - en weJ deur 
Christus (EV: 6: 11; 8: 1,39; EtS': 6: 3; bla: 5: 1,11,23; 7: 25; auv: 6: 4,6,8; 8: 
17; EtS': 6: 3,4) en deur die Gees (KGTa: 8: 4,5; EV: 7: 6; 8: 9) - gewikkeJ in 'n 
stryd met anti-Goddelike geestelike (nS': 8: 31,39; dYYEA.oL i: 8: 38; apXGL: 8: 
38) asook met anti-Goddelike gepersonifierde magte (Cq.wPTLG en 8civGTOS') en 
Jaasgenoemde se handlangers, VOl-lOS' en acip~ .75 

In wese is die veJdsJag reeds in die verlede op die kruis van Golgota beslis (5: 
6,8,10; 6: 6; 7: 4; 8: 3 = V-dag) waar God en Christus 'n hipertriomf oor die 
vyande behaal het (8: 37). God voer as Kryger bevryde sondaars 
(EAEU8Epw8EVTES': 6: 18,22; 8: 2) teenswoordig egter nog steeds aan in 'n 
'skoonmaak operasie' teen die verslane vyande. Christus, wat aan 'geestelike 
opgewekte' (6: 5,8) sondaars nuwe lewe gee (6: 5,8: KGLVOTTjn: 6: 4; 7: 6) 
asook die Gees, 'in' (EV: 8: 9) wie bevryde gelowiges (8: 2) is en wat in gelowiges 
woon (OLKEl: 8: 9) en wat hulle lei (ayoVTaL: 8; 14), staan God in hierdie stryd 
by. Bogemelde uiteensetting vorm die uitgangspunt en kern van hierdie proefskrif. 

Hierdie uitbeelding van God in Rrn 5-8 vorm volgens die oordeel van die skrywer 
die inhoud van die hoofstukke. Hierdie uitbeelding van God as die groot protagon is 
in die hoofstukke en in Rm gee kohesie aan die Rrn-brief en vorm die logika en 
sentrum daarvan. Dit is 'what makes Romans tick'. Die Argitek van Rrn staan 
sentraal daarin. 

1.4.5.2 Die gronde vir 'n eie standpunt. 
Die standpunt in hierdie proefskrif is dat Rrn 5-8 oor God die Koning wat as 
Skepper, Kryger, Redder en Regter 'n hipertriomf (lrrrEpvLKw~Ev: 8: 37,39) in 
hierdie wereld behaal het, handel. Watter gronde is daar vir hierdie standpunt 
inname? 'n Aantal teenvrae wat ten opsigte van Rrn 5-8 onstaan, ontbloot hopelik 
die gronde. Vyfvrae word gestel. 

a. 	 Waarom beeld Paulus God in Rrn 5-8 as 'n Koning uit wat op 'n !roon is (bE~La 
TOU SEOV: 8: 34)? En waarom gebruik hy die werkwoord ~aaLAEUalJ eksplisiet 
(5: 21) en implisiet (5: 15-21) ten opsigte van God? Waarom gebruik hy dan 
dieselfde werkwoord ook eksplisiet ten opsigte van die sonde (a~apT(a: 5: 
14,21;6: 12) en die dood(8civaToS': 5: 17).70 

b. 	 Waarom beeld Paulus God so sterk as Skepper uit in Rm 5-8 (Koa~ov: 5: 
12; KTLalS': 8: 19-23: 39; lJTTETciYT]: 8: 20; uTroTci~avTa: 8: 20) en 
waarom is daar soveel sinspelings ('allusions') op Gen 1_3?-7 

75 Hoostuk 4.3.3. pp 322-336 gee 'n uiteensetting van hierdie personitikasie. 
76 Paulus se uitbeelding van God as Koning het waarskynlik sy wortels in die OT (Rigt 9 passim; I Sam 8: 
6; Jes 6: 5; 51: 7; 52: 8-9 en die koningspsalms 93-99, vide Ps 2,24,47). Tyd-histories en godsdiens
histories is kontemporere V0n11e van koningskappe in die Mediterreense we reId die volgende: (1) die sewe 
koningskappe van die vroeere Rome (723 -586 vC); (2) die ba(si)1ikais l charisin) of 'koninklike 
welwillendheid' van potentate in die Ooste van die Romeinse Ryk, S005 Antiochus I \an Kommagene; (3) 
die koningskappe van die Herodusse van Palestina (Harrison 1994; 84 ). 
77 Rm 5-8bevatdievolgendesinspelingsopGen 1-3en6: Rm5: 12 Gen2: 17;3: 19:Rm6: 12=Gen3: 
7; Rm 7: 11 = Gen 3: 13; Rm 7: 18 Gen 6: 5; Rm 8: 20 == Gen 3: 17-19. In Rm 5: 12
14,15, 16(2x), 17, 18, 19 word direk en indirek na Adam verwys. Volgens Sir 49: 16; 2: 1 Hen 20: 10-18; 
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c. 	 Waarom bee\d Paulus God so sterk in Rm 5-8 as 'n Kryger uit? In 6: 12-22 
word Godself(6: 18,19,20,22)ofsyblKULOaUvl] (6: 13,18,19,20/~aandie 
een kant, en dan die sonde (6: 12,13,16-20) aan die ander kant, as twee 
opponerende militere magte wat elk sy eie soldate (()lTAu: 6: 13(2x); 
otj!wvw: 6: 23) en wapens (awllun: 6: 12; ilEAl]: 6: 13(2x), 19(2x); 
lTupaaTllaaTE: 6: 13(2x); 16; 19(2x) het, uitgebeeld? NlKClIJ.EV in 8: 37 
impliseer 'n stryd of 'n oorlog (cf die opponerende magte in 8: 35,38-39). 
God en Christus het alreeds in die verlede op die kruis van Goigota 'n VlKTj 
(8: 37) behaal. Die stryd het egter nog nie sy finale punt bereik nie. Die 
stryd wat God (6: 13,16, 18-22) saam met sy dienaars (EbOVAWeTjTE :6: 
16(2x),17)ensoldate(OlTAa: 6: 13; Ot)Jwvw: 6: 23)moetvoer,duursteeds 
voort. Die praesens, aoristus en futurum werkwoorde asook die infinitief, 
partisipium imperatiewe en subjunktief toon dit (imperatief: ~aalAEvETW: 

6: 12; aoristus partisipium passief: EAEVeEpWeEVTES: 6: 18,22; inseptiewe 
aoristus: ImaKouELV: 6: 16,17; futurum: KvplEuaE l .: 6: 13; infinitief: 
imaK01JElv: 6: 12; partisipium: EAEVeEpWeEVTES: 6: 18; deliberatiewe 
subjunktief: ~llapTov' : 6: 15. Rm 8: 37 verwys verder na God se triomf 
(VlKWIlEV ). 

d. 	 Waarom beeld Paulus God in Rm 5-8 so sterk as 'n Redder (aWeTjaoIlEea: 
5: 9-10; 8: 24; cf aWTTjptav: 1: 16), Verlosser (pvaETUl: 7: 24; 
alTOAUTpwatv: 8: 23) en Bevryder(EAEveEpweEvTES: 6: 18,20,22; 7: 3; 8: 
2,21) uit? God: (1) red (aWeTjaOIlEea) sondaars wat dan sy kinders word (8: 
14-22); (2) verlos (pvaETUL) die ellendige 'ek' (7: 25) wat in 7: 14-23 
geskets word: (3) sal in die toekoms sy kinders se liggame (8: 23) van 
verydeling (8: 20) en verganklikheid (8: 21,23) bevry (alTOAVTpwaLV: 8: 
23); (4) sal in die toekoms die skepping van sy futie1e bestaan bevry 
(EAEveEpwe~aETUl: 8: 21). 

e. 	 Waarom beeld Paulus God in Rm 5-8 so pertinent as 'n Regier ten opsigte 
van die verlede en die toekoms uit? God is iemand wat oordeel (Kpllla: 5: 
16) veroordeel (KaTUKpllla: 5: 16,18: 8: 2; KaTEKplvEV: 8: 3) en 
vryspreek (olKalwV': 8: 30,33). Voor Hom as Regter kan 'n klag 
(EyKaAEaEl: 8: 33) gel€: word en kan daar ook gepleit (EvTVYXUVEl: 8: 34) 
word. Teenoor die aanklaers (Kae' ~llt0V: 8: 31) van sy vrygespreektes (5: 

TMos 21:6 het o6ea Adam as die eerste mens in die tuin van Eden gemerk (Strack & Billerbeck: 1926: 
217 -260). 6.6ea funksioneer sterk in Rm 1 (I: 23), Rm 3 (3: 23) en in Rm 5-8 (5: 2; 8: 17,21,30). 
78 Die NAB vertaalolKaLoO'UVllS' in 6: 13 met die 'wi!' van God en in 6: 18,19,20 met 'God' self. In 6: 
18,19 word bevryde gelowige opgeroep am 'slawe (8oDAa) te wees' van OlKaLOO'UVll en word OlKaLOO'UVT] 
uitgebeeld as 'n slawemeester/heerser. Daar is dus personifikasie. In 6: 13 is daar die oproep dat 
gelowiges hulle 'in diens moet ste\' (lTUpa(JT~(JuTE) van God (SEOS') en in 6: 19 van olKUlO(Juvll . In 6: 
18 geskied daar die 'verslawing' (oou:\u) aan 'OlKaLO(JtIVll en in 6: 22 aan God. Volgens twee onlangse 
artikels is die vicr bogemelde voorkomste van oLKUlo(JUVll (vide egter 6: 19) nie 'n ofofkwessie nie, dit 
wil se 'n kwessie van Of' n forensiese Of 'n etiese betekenis nie. Dit is ook nie 'n kwessie van 'moral 
righteousness' (=gedrag wat God behaag nie: Moo 1966: 399-400). In 6: 23 is dit ook God wat sy 6tjJwVLQ 
(=xaplS' )gee. Die oorkoepelende referent in 6: 12-23 is dus God (Wright 1999: 33. Gundry 199: 262
265, Kiisemann 1974: 25; Dll Toit 1979: 277). Grammaties is die datid in 6: 19 - tSlKolocrUl'l1 - 'n datief 
van betrekking (tot God). Gn')S' en OlKUlOO'Ul!ll word dus afwisseknd as objek gebruik. 
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1,9; 8: 30) tree Hy op as 'n Regter wat 'vir' (trITEp: 8: 32) hulle is (8: 31
34). 

Bogemelde vyf teenvrae beantwoord hopelik die vraag waarom die inhoud van Rm 
5-8 gesien word as God wat as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter oor ill 
die anti-Goddelike magte in die heelal geestelik en gepersonifieer hipertriomfeer 
het (vLKwflEv: 8: 37) en dit doen 'deur' Christus en die Gees. 

Samevatting 1.4.5: Wat is die inhoud van Romeine 5 8 

Watter gevolgtrekkings kan uit hierdie uiteensetting gemaak word? Die volgende: 
dat die inhoud van Rm 5-8 nie sentreer om: (1) heiligmaking; (2) lewe; (3) 
deelnemende verbande; (4) die storie van Israel; (5) die eksodusstorie nie; maar wei 
oor: (I) redding en (2) oor God - uitgebeeld as 'n Koning, 'n Skepper, 'n Kryger, 'n 
Redder en 'n Regter - se hipertriomf in hierdie wereld, en op grond waarvan Hy 
weer die troon van die hee1al beklee (~aGLAEl)(J1;j: 5: 21; bE~Lq: 8: 34). Vyf 
gronde is vir hierdie siening gegee. 

Die sentrering van Rm 5-8 om God se redding en sy herstelde koningskap in hierdie 
wereld verg nadere uiteensetting. Rm moet binne sy apokaliptiese 
(aTIOKaAUTITETaL: 1: 17) en eskatologiese (vuv: 3: 21; 5: 9,11; 6: 18; 7: 6; 8: 
22) raamwerk verstaan word. Paulus verduidelik in Rm 5-8 die universele 
verskynsels van die sonde en die dood in terme van die apokaliptiese magte wat die 
totale skepping 'beheers'. AflapTla en 8civaTos is twee aardsvyande van God en 
van die mens wat beide die teenswoordige asook die toekomstige finale bestemming 
van die mens wil bepaal. 

God het egter 'nou' triomfantlik die vemietigende heerskappy van hierdie twee bose 
konings en heersers verpletter. Hy het dit gedoen deur die sterwe en 
opstandinglopwekking van sy eie Seun Jesus Christus. Die eindtydse asook die 
nuwe aeon van God se redding (GWTT\plaV ) en reddende aksie (OLKaLOGUVT] ) het 
met finaliteit in die kosmiese arena ingebreek. God het nou openlik 
(UTIOKaAUTITETaL: 1: 17; TIE¢aVEpWTaL: 3: 21) sy plan van redding vir aIle mense 
(1: 16; 5: 12-21) onthul. Die geskape heelal is nie meer aan die verslawing van 
geestelike en gepersonifieerde magte onderworpe nie. 

In die teenswoordige eskatologiese tydperk heers God weer as Koning op die troon 
van die heel a!. Hierdie heerskappy van Hom geskied in (EV: 6: 23; 8: 1,39; ElS: 6: 
3), deur (oLee 5: 1,11,21; 7: 25), asook met Clzristus (Guv: 6: 4,5,6,8: 8: 17), 
asook in en deur die Heilige Gees (KaHl: 8: 4,5; EV 8: 9). 

Dit alles is die inhoud van die apokalipties-eskatologiese evallgelie of 'goeie nuus' 
wat as opdrag aan Paulus gegee is om aan alle mense te verkondig (1: 13-16; 16: 
25). 

Al bogemelde is weer God se xapLGfla TIVEUflaTLKOV (1: 11) \Vat Paulus aan die 
Romeine wil meedeel (XaplsI xapLGfla: 5: 15-21). 

Hierdie bogemelde apokaliptiese/eskatologiese 'openbaring' deur God vorm die 
oorkoepe1ende raamwerk waarbinne Rm verstaan moet word. 
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1.4.6 METODE VAN NAVORSING. 

Bybelse uitleg is 'n komplekse wetenskap. Daar is 'n groot aantal asook 'n wye 
verskeidenheid van uitlegmetodes van die Bybe1.79 Elke metode het sy sterk punte 
asook sy beperkings. Watter metode sou die mees gepaste wees om vir hierdie 
ondersoek te gebruik? Weens die omvang van al die metodes moes 'n keuse tussen 
almal gemaak word, of 'n kombinasie van dele van die verskillende metodes moes 
gebruik word om dan 'n 'eie' metode te skep. Vir die doeleindes van hierdie studie is 
aandag aan ondergemelde sake gegee: 

1.4.6.1 Oraliteit in die kultuur van die eerste eeu van die Christendom. 

Die anti eke Westerse kultuur van die antieke Mediterreense wereld was primer 'n orale 
kultuur. Orale komposisies in die vorm van narratief, digkuns en lied was aanwesig in al 
hierdie gemeenskappe (Davis 1999: 12,20). 

1.4.6.1.1 Die groei van geletterdheid en van literere komposisies. 

'n Transformasie vanaf 'n orale kultuur na 'n geletterde kultuur het vanaf die tyd van 
Homeros (ca 850 vC) tot die NT tyd in die Mediterreense wereld plaasgevind. Die 
alfabet en gevokaliseerde skrif is deur die Grieke in ongeveer 800 vC ontdek. Die 
algemene geletterdheidsvlak van die algemene publiek was tot die die tweede eeu 
van die CE nie meer as vyftien persent nie (Fee 1999: 20). 

Die omvang van geletterdheid in die Pauliniese kerke het gewissel tussen 
ongeletterdheid en ongeveer tien persent by die laagste en hoogste vlakke van die 
gemeenskap respektiewelik (Davis 1999: 24-25). NT literatuur kon slegs deur 'n 
minderheid mense benut word en moes verder oraal met die meerderheid gelowiges 
gedeel word. Die algemene praktyk in verband met lees dwarsdeur die 
Mediterreense gemeenskap was dat 'n groep mense vergader en geluister het terwyl 
'n voorganger hardop gelees het (Davis 1999: 24-25). Die NT en Pauliniese 
literatuur is dus geskryf met 'n luisterende gehoor in gedagte (Davis 1999: 25; cf 
Openb 1: 3). 

1.4.6.2 Klassieke retoriese kritiek en Romeine. 

Die Pauliniese corpus is al deeglik aan retoriese kritiek onderwerp.80 Paulus het weI 
ook die beginsels van die retoriese dissiplines gebruik. 81 Sy briefstruktuur en 
sinskonstruksies toon 'n kennis van retorika. Hy gebruik al drie vorme van die 
retorika, te wete die juridiese, deIiberatiewe en epideiktiese. Tegelykertyd egter 

79 Telford (lesing Universiteit van Pretoria 1998) het in 'n analise nege hoofmetodes vasgestel: (I) 

historiese (met 7 onderafdelings); (2) literere (met 10 onderafdelings) (3) teologiese (met 6 onderafdelings); 

(4) ideologiese (met 7 onderafdelings); (5) sosiaal-wetenskaplike (met 2 onderafdelings); (6) psigologiese; 
(7) etiese; (8) kruis-dissiplinere ; en (9) interdissiplinere metodes. Dus ses en dertig in lotaal. Nog twee 

metodes kan hierby gevoeg word: (I) 'n grammaties-eksegetiese metode; (2) 'n heilshistoriese metode. 

so 'n Lys van werke verskyn by Davis (1999 pp 29 41). 

81 Die Mediterreense wereld was 'n retoriese wereld. Sekondere skoolopleiding in beid,: Griekeland en 

'Rome' was op die trivium van retorika, dialektiek en grammatika gebasseer, met die pnmere klem op 

eersgenoemde (Davis 1999: 29). Tydens sy opvoeding in Tarsus het Paulus heel waarskynlik kellnis van 

hierdie trivia opgedoen. Die Latynse retoriese tekste toon 'n sesdelige indeling: exordium. narratio, 

partitio, probatio, confirmatio, confutatio en conclusio/peroratio. 
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gebruik hy 'n wye verskeidenheid van skryfstyle soos apokaliptiek, kategetiese stof, 
belydenisformules, liedere en die diatribe van die filosiese skool (Davis 1999: 41). 

Die Bybel is tot die einde van die negentiende eeu retories geanaliseer (Davis 1999: 
43). Belangstelling in die retorika het egter gekwyn toe nuwe metodes van 
BybelanaJise ontwikkel het. In die twintigste eeu het die twee groot Duitse 
bewegings van teologiese eksegese (K. Barth) en eksistensiele interpretasie (R. 
Bultmann) van die Bybel retoriese kritiek verdring. In 1968 is Bybelse retoriese 
kritiek deur J. Muilenberg, 'n Ou Testamentikus, weer ingevoer en is dit deur Dewey 
op die NT toegepas (Davis 1999: 45-46). 

1.4.6.2.1 Retoriek en Romeine. 

Daar was al verskeie retoriese benaderings tot die verstaan van Rm. Sommiges is: 
Wuellner in Donfried (1977: 128-1465); Jewett in Donfried (1977: 265-277); 
Stowers (1981): Kennedy (1984), Campbell (1992: 70-77) en Johnson (1997). Rm 
kan egter nie slegs in 'n retoriese raam gegiet word nie. Dit is primer 'n brief wat 
ook retoriese eienskappe toon (Du Toit 1994: 16-20). Die invloed van retorika op 
Rm moet slegs as van 'n algemene aard en indirek verstaan word (Davis 1999: 39). 

1.4.6.3 Historiese kritiek en Romeine. 

Die historiese kritiek met sy vier 'geskiedenisse' - bronne, vorm-, tradisie- en 
redaksiegeskiedenis - het in die vorige eeu en selfs tot 1940 'n belangrike bydrae 
gelewer tot die verstaan van 'n teks 'agter' die teks (Peels; 1997: 
73,76,82,84,87). Dit het vrae hantee:- soos: wie is die outeur, wie is die lesers, waar 
was die outeur en lesers, wanneer is die teks geskryf, wat was die rede vir of die doe1 
met die teks? Hoewel hierdie metode van Skrifondersoek hedendaags op die 
agtergrond geskuif is, behou dit nog steeds positiewe waarde. Dit voorsien 
byvoorbeeld 'n metode om die verstaan van 'n teks te kontroleer (Peels: 1997: 
776,82,84,87), iets wat uiters belangrik is. 

Daar is ook ander positiewe waardes in die metode Die 'Redaktionsgeschichte' kan 
'n groot bydrae lewer tot die duidelike verstaan van die Bybel. 
'Redaktionsgeschichte' gee noukeurig aandag aan die metode waardeur 'n skrywer 
sy doel wil bereik deur daardie doelstelling te belig. Die 'Formgeschichte' wi} weer 
die mondelinge tradisie(s) waaruit 'n teks saamgestel is, rekonstrueer en bestudeer, 
dit wil se die pre-literere en dus mondelinge oorsprong en Iatere wording van 'n teks, 
Dit behels dus ook die bestudering van verskillende tekssoorte, iets wat vir 'n 
eksegeet uiters belangrik is. In Rm 5-8 is daar byvoorbeeld kategetiese materiaal (6: 
17), 'n lied (8: 31-39), formules (8: 5- 9) en 'n belydenis (8: 34) wat alles pre
literere stof is. Punte van kritiek teen die 'Formgeschichte' is: (1) dat sogenaamde 
mondelingse oorJcwcringsvorms dikwels slegs hipotcses is; (2) dat daaraan soms 'n 
waardc bo die inspirasie en gesag van die Skriftoegeken word (Kruger J983: 11). 

Na die oordeel van die skry\ver behou die histories-kritiese metode nog steeds sy 
ll'aardl!: die metode maak ems met die oorspronklike ontstaanssitllasie van die teks. 
Betekenisgewing aan 'n teks is kOllteksgebollde. Gemelde metode maak ems met die 
'historh.'st> komeks' \'an die teks: (1) die algemene historiese omstandighede waarin 
die outeur hom be\'ind lRm == eerste eeu, Klein Asie, Korinte ens.): (2) die algemene 
historiese omstandighede waarin die lesers hulle bevind (Rm = eerste eeu, Rome, 
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Claudius, ens.); (3) die spesifieke historiese omstandighede wat 'n rol speel met die 
kommunikasie in die betrokke dokument (Rm = lood-heiden spanning. ware inhoud 
van die evangelie, sosio-kulturele konvensies, ens.). 'n Afgeronde verstaan van 'n 
teks is onmoontlik sonder 'n historiese ondersoek daarna (Hays 1989: xi). 

1.4.6.4 Moderne liguistiese analise en Romeine. 

Sekere bevindings van modeme linguistiek 82 is op Rm van toepassing. Hulle is die 
ondergemelde: 

1.4.6.4.1 Taalstruktuur en woordbetekenis. 

Die grondleer van moderne linguistiek is De Saussure ( by Davis 1999: 49). Twee 
van sy bevindings is ten opsigte van Rm belangrik naamIik: (1) dat taal struktureel 
is; (2) die onderskeid tussen diakroniese en sinkroniese woordbetekenis. 

(i) Taal is struktureel. 

Taal is 'n unieke struktuur of sisteem en is onderling verwant. Eenhede 
daarin soos woorde - verkry hul1e essensie en bestaan bloot deur hulle 
verhouding tot ander eenhede in diese1fde taalsisteem. 'n Woord is dus nie 
die basiese eenheid van betekenis nie. Die betekenis moet gesoek word in 
sinne, paragrawe en diskoerse (Davis 1999: 49-50). 

(ii) Diakroniese en sinkroniese woordbetekenis. 

Die kern van diakroniese en sinkroniese woordstudie is dat etimologie vir 'n 
woord-definisie bevraagteken moet word. 'n Woord op sigself en alleen kan 
nie as fondament vir die betekenis en uitleg daarvan dien nie. Sintagrnatiese 
verhoudinge en diakroniese verhouding van woorde moet onderskei en reg 
beklemtoon word. Sintagmatiese verhoudinge van woorde veronderstel die 
relasie daarvan tot ander woorde in die konteks van die diskoers. 
Paradigmatiese of assosiatiewe verhoudinge van woorde is hulle relasie tot 
ander woorde wat nie in die tekseenheid voorkom nie. In die denke van die 
skrywer het hierdie woorde weI 'n rol gespeel, want daarom het hy juis die 
betrokke woord uit meer moontlikhede gekies. Sinkroniese interpretasie van 
woorde moet voorkeur kry bo diakroniese interpretasie daarvan. Die gebruik 
van byvoorbeeld GllapTla , 8civaTo<;" v61l0<;, en (Jap~ in Rm 5-8 toon dit 
aan. 'n Woord het dus eers in sy konteks betekenis. Die gebruik van 'n 
woord in 'n bepaalde tyd moet ook raakgesien word (Davis 1999: 49).83 

NT skrywers ook Paulus - het waarskynhk die 'reels' \"an taalstruktuur en 
woordbetekenisse gevolg en daarom kan hulle 'komposisies' bestudeer word 
onder die algemene aanvaarbare kriteria in verband met literatuur. Hulle sou 

&2 Die gebmik \'an die woorde 'l11oderne Iinguistiek' verwys na 'n tydperk wat strek Y31lJfDe S311Ssure 
1916 tot vandag toe. Sien Davis (1999: 49). 
8} James Barr (1961) was die eerste persoon wat moderne Iingllistiese beginseJs in By"bdse kritiek gebruik 
het. Hy het onder andere die diakroniese woordstlldie benadering van Cremer (1900) en Kittel (1964-1974) 
gekritiseer (by Davis: 1999; 49) 

 
 
 



64 

1.4.6.4.2 


hulle taalgebruik so struktureer dat dit makJik herkenbaar en verstaanbaar 
sou wees vir hulle ge'impliseerde lesers (Davis 1999: 52). 

Transformele-generatiewe grammatika. 

Nil: Saussure het Chomsky (1957: 196,1979 by Davis 1999: 51) transformele
generatiewe grammatika ont\vikkel. Sy benadering was beide analities en 
sinteties. Hy het 'diskoers struktuur' opgebreek in die onderliggende 'kernels' 
daarvan. In 'Transformational grammar' se hy dat tale sekere - ongeveer ses 
basiese strukture het. Hieruit word al die meer ingewikkelde taalformasies 
gekonstrueer deur middeJ van sogenaamde 'transformasie'. (Chomsky 1957 by 
Davis 1999: 51). Transformele grammatika is wydverspreid op NT grammatika 
en diskoersanalise toegepas. Laasgenoemde hou weer verband met die orale 
aard van geskrewe materiaal. 

(i) Diskoersanalise. 

Die toepassing van die beginsels van bogemelde mod erne linguistiese 
teorie op die verhoudings van sinne, paragrawe en 'volledige diskoerse' 
word na verwys as 'teks linguistiese analise', 'diskoers grammatika', 
'diskoersanalise', en nog meer beskrywings. 'Diskoers' is, breed 
gedefinieer, enige vorm van orale of geskrewe kommunikasie (Davis 
1999: 55). Louw (1973: 103-104) beskryf die stappe in 
diskoersanalise.84 Louw het 'n diskoersanalise van Rm gemaak (1979) 
wat uiters behulpsaam is vir die verstaan van Rm en waarvan in hierdie 
ondersoek gebruik geme.ak is. Ander diskoers- of struktuuranalises ten 
opsigte van Rm is: Coetzee (1961), Van Rensburg (1981 sintakties) en 
Strauss (1985). 

(ii) Orale aard van geskrewe materiaal. 

NT literatuur is hoofsaaklik deur die skrywers daarvan met praktiese 
oogmerke geskryf. Hulle het literatuur gesien as 'n praktiese wyse om 
met ander mense te kommunikeer in hulle afwesigheid. NT outeurs het 
verwag dat hulle komposisies hardop voorgelees sou word vir 'n 
vergadering van mense. Die vergaderde mense moes die voorgelese 
materiaal van hulle kant weer gebruik vir dialoog onderling, met die 
voorleser as die amptelike skrywer daarvan se verteenwoordiger, en ook 
met die skrywer self (Davis 1999: 62). 

NT literatuur, en daarom ook die Pauliniese corpus, is daarom ook 
'oraal' saamgestel. Dit is vir die ore van die gehoor geskryf. Klassieke 
retoriese kritiek en Bybelse retoriese kritiek is twee metodes van Bybelse 
kritiek wat die Bybel volgens die beginsels van die orale samestelling 
van die teks ontleed. Diskoersanalise inkorporeer baie van die faktore 
wat belanb'Tik is in 'n orale komposisie. Dit is ook len opsigte van Rm 
waar. Sien gemelde werk hierbo genoem. 

84 Sien ook Nida, Louw, Snyman en Cronje (1983: 155-156). 
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(iii) Tekstualiteit. 

Weens die kommunikatiewe aard van 'n teks speel 'tekstualiteit' 'n 
belangrike rol. Onder andere is (I) kohesie, (2) koherensie en (3) 
intertekstualiteit belangrik. Al drie hierdie sake is ook die vrug van 
modeme linguistiese analise van taal/teks (Davis 1999: 54-55). 

Kohesie: Kohesie is die oppervlakverwantskap van woorde binne 'n 
teks of die sintaks daarvan (De Beaugrande & Dressler 1981: 3 -10 by 
Davis 1999: 54), of daardie faktore wat eenheid aan 'n diskoers gee. In 
Rm 5-8 speel kohesie 'n belangrike rol, byvoorbeeld die woorde 
0llupTla , 8avaToS' en (w~. 

Koherensie: Koherensie het te doen met die onderliggende 
verhoudings van konsepte wat in 'n teks aangebied word (De 
Beaugrande & Dressler 1981: 3-10 by Davis 1999: 54). In Rm 5-8 
speel koherensie ewe-eens 'n belangrike rol, byvoorbeeld die woorde 
ollupTLa ,acivaToS', VOIlOS' en crape. 

Intertekstualiteit: Intertekstualiteit dui op die verhouding tussen 'n 
teenswoordige teks en ander tekste (De Beaugrande &Dressler 1981: 3
10 by Davis 1999: 55). Intertekstualiteit speel in Rm 5-8, en ook in Rm 
1: 16-17 as die' invalspoort' na die hele Rm en dus ook na Rm 5-8 'n 
belangrike rol aangesien daar baie OT verwysings in die gedee1tes 
voorkom. Voorbeelde is: Hab 2: 4; 3: 18-19;Jes 51: 4-6,8; 52: 7-10; 
Ps 98: 1-3 asook verskeie verwysings na Genesis. 

1.4.6.5 	 Die 'verskuiwing' in die verstaansfokus van 'n teks in die afgelope ha)we eeu en 
Romeine. 

Die afgelope 50 jaar word gekenmerk deur 'n verskuiwing vanaf 'n outeur-sentriese 
(1950's) na 'n teks-sentriese (1960's), na 'n leser-sentriese (1980's) benadering tot 'n 
teks, asook na literere of genre ondersoeke (1970's), na narratiewe kritiek (1980's; 
Peels: 1997: 73,76,78-79, 81,85-86) en na 'n metodologiese pillralisme (1990's) 
(lesing: Telford: Universiteit van Pretoria 1998). 

Van die 1950's tot die 1980's was daar dus eers gefokus op die historiese situasie wat 
tot die ontstaan van die teks gelei het. Die outeur was in die fokus. In die 1960's het 
die klem verskuifna die teks self. Strukturalisme was die gevolg. In die 1970's het 
die fokus verskuif na die bydrae van die leser tot die lees-/verstaanproses van die 
teks. dit wil se na die dinamiek tussen teks en leser. 

Vir die verstaan van 'n antieke religieuse teks - dus ook vir Rm -moet at hierdie 
fasette aandag kry en weI binne'n omvattende benadering tot die teks. 

1.4.6.6 	 Die sosiologiese wetenskap en Romeine. 

Die kulturele en sosiologiese gesitueerdheid van 'n teks, outeur en \esers speel 'n 
groot rol in die legitieme en volkome verstaan van 'n teks. In die Pauliniese 
gemeenskappe het kulturele en sosiologiese konvensies meegewerk aan die 
betekenisgewing van 'n teks. Die konvensies was alles deel \3n die simboliese 
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1.4.6.7 

1.4.6.8 

1.4.6.9 

universum waarin outeur en leser hulle bevind het. Die sosioJogies- wetenskaplike 
benadering tot die NT stu die kry in hierdie ondersoek egter nie so baie aandag nie, 
vera I omdat dit 'n tematies-teologies-eksegetiese ondersoek is. 

'n Invalshoek. 

'n Invalshoek om Rm reg te verstaan is vasgestel. Rm 1: 16-17 is as die 
'invalspoort' tot Rm geneem. Saam met hierdie invalshoek is die 01 agtergrond van 
1: 16-17 deegJik ondersoek. 

Die Teologiese raamwerk van skrywer. 

Die verstaan van 'n teks is konteksgebonde (Van der Watt 1998: 8 diktaat: 
Universiteit van Pretoria). 'Konteks' verwys na die makro- en mikrostruktuur van 
die teks van 'n skrywer asook na sy teologiese raamwerk waarbinne hy werk. Vir die 
verstaan van Rm is die teologiese raamwerk daarvan baie belangrik. Vyf en twintig 
pogings tot die verstaan van die teologie of argument van Rm is vasgestel (Hoofstuk 
1.4.2 pp 20-41). Die teologiese raamwerk wat vir hierdie ondersoek geneem is, is die 
uitbeeiding van God in Rm 5-8 as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter wat 'n 
hipertriomJ in hierdie we-reId behaal deur Christus en die Gees oor aile anti
Goddelike geestelike en gepersonifieerde magte in die we-reId (hoofstuk 4.3.4 pp 341
377). 

'n Tematies-teologies-eksegetiese verstaan van Romeine. 

Daar is reeds genoem dat daar hedendaags al ten minste agt en dertig metodes van 
Skrifuitleg bestaan (hoofstuk 1.4.6 p 61 voetnota 79). Daar word dus wat hierdie 
ondersoek betref kennis gedra van hierdie groot aantal metodes. 'n Metode van 
Skrifuitleg is eintlik 'n wyse waarop 'n ondersoeker 'n sekere vTaagstelling wil 
beantwoord. 'n Literer-hermeneutiese siening van 'n teks wil byvoorbeeld litere-re 
vrae beantwoord, en 'n sosiaal-wetenskaplike siening van 'n teks wil weer sosiaaI
wetenskaplike vrae beantwoord. Die metode wat in hierdie ondersoek gebruik word 
gaan nie van so 'n vraagstelling uit nie. 'n Fyn gedetaileerde lees van die teks word 
as voidoende beskou. 'n Hele hoofstuk is hieraan gewy, te wete hoofstuk 3 pp 123
246. 

Kwessies soos byvoorbeeld die genre, struktuur, retoriese situasie en sosiale wereId 
van 'n teks is belangrik. Tog is ander kwessies soos die teologie en die verenigende 
temas van 'n teks ewe-eens belangrik. In hierdie ondersoek kry Jaasgenoemde twee 
aspekte die klem en weI soos deur die eksegese van Rm 5-8 ontbloot. Die 'teologie' 
en temas/motiewe waarmee Paulus in Rm 5-8 werk, is egter nie net NT verskynsels 
nie. Dit het ook met die OT as agtergrond daarvan te doen. Daarom dien beide die 
aT en die NT as bronne van die ondersoek. Die uiteensetting wat gegee word asook 
die bevindings wat gemaak word, word egter gegrond op die eksegese van Rm 5-8 
asook van die relevante aT gedeeJtes in Habakuk, Deutero-Jesaja en die Psalms. 
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1.4.7 UITEENSETTING VAN PROEFSKRIF. 

Hierdie ondersoek beslaan vyfhoofstukke en behe1s die volgende: 

In Hoofstuk 1 \cry die volgende sake aandag: 

• 	 die probleem word geskets. 
• 	 Die hipotese en doelstellings word uiteengesit 
• 	 Die navorsingsprosedure word beskryf. Dit bevat 'n aantal punte: (I) 'n 

vertrekpunt; (2) die navorsingsgeskiedenis oor die teologiese argument van Rm; 
(3) die atbakening van Rm 5-8; (4) die vasstelling van die fokuspunt in Rm 1: 1
8: 39; (5) die vas stelling van die inhoud van Rm 5-8; (6) die navorsingsmetode 
word uiteengesit 

In Hoofstuk 2 \cry die volgende sake aandag: 

• 	 Die uitbeelding van Jahwe in Habakuk. 
• 	 Die uitbeelding van Jahwe in Deutero-Jesaja. 
• 	 Die uitbeelding van Jahwe in die koningspsalms. 

In Hoofstuk 3 \cry die volgende sake aandag: 

• 	 aile verwysings na God, Christus en die Gees in Rm 5-8 word volledig 
uiteengesit. 

• 	 'n Fyn lees van elke woord in Rm 5-8 lei tot 'tabelle' en 'Iyste' daarvan. 
Hierdeur kan 'n volledige 'prent' van God, Christus en die Gees in Rm 5-8 
gevorrn word. 

In Hoofstuk 4 word 'n tematiese vergelyking getref tussen die uitbee/ding van God, 
die anti-Goddelike magte en die trtomfvan Jahwe in Habakkuk, Deutero-Jesaja en Ps 
93 - 99 aan die een kant, en van God in Rm 5-8 aan die ander kant. 

Eksegeties word aangedui dat God in Rm 5-8 as 'n triomferende Koning, Skepper, 
Kryger, Redder en Regter uitgebeeld word. 'n Ander skopus van Rm 5-8 as wat 
tradisioneel voorgehou word, word deur die ondersoek na vore gebring. 
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'n Skematiese voorstelling van die ondersoek lyk s6: 

Hoofstuk 1 
Inleiding en 
orientering 

Probleem
stelling 

Hipotese en 
doelstelling 

Navorsings
prosedure 

Ekskursusse 
Romeine 
Rome 
Paulus 

Hoofstuk 2 
God in die Ou 
Testament 

Inleiding 

Habakuk 2 en 3 

Jesaja 51 en 52 

Psalm 98 
Ps 93-99 
Ekskursus 

Hoofstuk 3 
God in Rm 5 
-8 

Inleiding 

God in die 
sentrum 

Rm5 8 

God 

Christus 

Heilige Gees 

Triomfvan 
God 

Hoofstuk 4 
'n 
Verge\yking 

Inleiding 

Uitbeelding 
van God 

Anti-
Goddelike 
magte 

Triomfvan 
God 

Hoofstuk 5 
Samevatting 

Inleiding 

Probleemstelling 

Hipotese 

Intertekstualiteit 

'n Breer raamwerk 

'n Vergelyking 
van teksverse 

'n Vergelyking 
van woordeskat 

Genres en 
strukture 

Evaluering van 
woordeskat 

'What makes 
Romans tick?' 

Die 'storie' van 
Romeine 

I God se triomf 

Let asseblief op die volgende notas in verband met die skryf van hierdie ondersoek: 

• 	 Die Harvard venvysingmetode van outeur en jaar word deurgaans in die teks 
gebruik. Waar daar oorvloei materiaal is, word dit in voetnotas onder aan die 
bladsy gegee, 

• 	 Waar daar eksegeties met die Griekse teks gewerk \vord, word die Griekse 
woorde, frases of sinne soos dit in die teks staan gebruik. Dit word gedoen sodat 
die oorspronklike betekenis van die teks makliker deur die leser verstaan kan 
word, Waar daar verwysings na of die herhaalde gebruik \'an 'n werkwoord is, is 
dit soms nodig om sulke werkwoorde in die praesens indlkatief aktief eerste 
persoon enkelvoud manliklneutrum vorm te gebruik, Sekere Griekse terme of 
woorde kom verder baie gereeld in die Romeine brief \'oor en kan met gemak 
met Afrikaans vervang word, Hierdie terme of woorde sal dan egter hulle krag 
\'erloor. Hierdie terme word eintlik tegniese terme en word baie keer 
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getranskribeer en net so gebruik. Voorbeelde is: hamartia, thanatos, nomos, 
sarx, kosmos en Kurios. 

• 	 Hierdie ondersoek behels onder andere 'n vergelyking met Ou Testamentiese 
gedeeltes so os Habakuk, Deutero-Jesaja en die Psalms. Hebreeuse woorde 
waama verwys word, word getranskribeer. Byvoorbeeld: qds zrw (= kragtige 
arm) en ysw' (=redding). 

• 	 Daar gaan baie na Ou Testamentliesle en Nuwe Testamentliesle verwys word. 
Daarom gaan die afkortings OT en NT gebruik word. 

• 	 Daar word baie na die Romeine brief verwys. Dit word deurgaans met Rm 
afgekort. 

• 	 Die woord aeon word deurgaans gebruik, en weI in die betekenis van eeu, epog, 
era of tydperk. Laasgenoemde woorde kan egter ook ander nuanses he, terwyl 
die woord aeon daarenteen sy direkte oorspronklike betekenis vir die leser behou. 

• 	 Tydskrifte wat in die Bibliografie as verwysings opgeneem word, word volgens 
S. Schwertner se Theologische Realenenzyklopadie afgekort. 

Hoofstuk 5 gee 'n samevatting en afsluiting van die ondersoek. 

1.5 EKSKURSUSSE: ROMEINE, PAULUS EN ROME. 

Vier sake kry in hierdie gedeeite aandag: (1) die teks van Rm as manuskrip; (2) Rm as 
'n multimedia gebeure; (3) die 'plot' van Rm; (4) die karakter in Rm. 

1.5.1. Die teks van Romeine as manuskrip. 

Vyfsake word onder hierdie opskrifbespreek: (1) die teks van Rm; (2) die teksintegriteit 
van Rm; (3) tekskritiek en Rm; (4) Rm en intertekstualiteit; (5) Rm en die kanon. 

1.5.1.1 Die teks van Romeine as manuskrip. 

Die volledige teks van Rm is uit verskeie papiri en vella saamgestel en maak van 
Rm 'n goed bewaarde antieke geskrif. Fragmente van die brief is te vinde in 'n 
hele aantaI Griekse papiri: P. 10, 26, 27, 31,40, 46, 61, 94. Behalwe vir p46 

bevat die ander gemelde papiri slegs klein dele van die brief. p46, Chester Beatty 
II, is die vroegste asook die mees volledige manuskrip. VoIgens Kim dateer p46 

so ver terug as die keiserskap van Domitianus (81-96 nC; by Comfort 1992: 
3).85 DitbevatgedeeltesvanRm5: 17 -6: 14; 8: 15-15: 9; 15: 11-16: 27. 
Fragmente van Rm is ook te vinde in belangrike unsiale. Die \Toegste vellum 
manuskrip is Codex Vatican us (ca 350) en dit is ook die mees akkurate en 
betroubare getuienis van die oorspronklike teks van Rm (Comfort 1992: . 25). 
Codex Sinaitfclls (ca 360) bevat weer die hele NT (Moo 1996: 31). Ander 
belangrike unsiale is: Alexandrinus, C,D,F,G,P (Moo 1996: 31). 

1.5.1.2 Die teksintegriteit van Romeine. 

Die teksintegriteit van Rm sentreer om die naag of die brief wat Paulus aan die 
Rm geskryf het al sestien teenswoordige hoofstukke daarvan bevat het. Twee 
knelpunte is: (1) dat sommige MSS Rm 15: 1 - 16: 23 geheel en al weglaat; (2) 

85 'n Kopie van die corpus Paulinum is waarskynlik gedurende 75-85 nC gemaak (Comfort 1992: 30). 

 
 
 



70 

waar die doksologie, 16: 25-27, geplaas moet word (Moo 1996: 6). Saam met 
NA27 en UBS4 word aanvaar dat al sestien hoofstukke van Rm die teks daarvan 
vorm. SienookDonfried(1977: 44-52) en Dunn (1988: 884-885). 

1.5.1.3 Romeine en tekskritiek. 

Tekskrities is gebruik gemaak van die sewe en twintigste uitgawe van Nestle
Aland 1993. Die vierde uitgawe van die United Bible SocIeties 1975 noem 
verskeie variasies. Hierrnee saam is die tekskritiese kommentaar van Metzger 
(1971) gebruik. In die eksegese word aan al die tekskritiese probleme aandag 
gegee. 

1.5.1.4 Romeine en intertekstualiteit. 

Intertekstualiteit is die verwantskap tussen 'n teenswoordige teks en ander vorige 
tekste (Davis 1999: 55). Rm as 'n brief asook as 'n Iiterere teks staan in 'n 
intertekstue1e verhouding met die OT (LXX). Die invalspoort na Rm, naamlik 1: 
16-17, asook Rm 5-8 kan nie reg verstaan word sonder om rekening te hou met 
Hab 2: 4,3: 18-19; Jes 51: 4-6,8; 52: 7-10 en Ps 98: 1-3 nie. (NA 27 1993: 
786, 792,799; Watts 1999: 24). Hierby moet die' J ahwe is Koning' - Psalms 93 
100) waaruit Ps 98 kom, en Jesaja 40-55 waaruit Jes 51: 4-6,8; 52: 7-10 kom, 
gevoeg word. 86 Intektekstualiteit, in die vorrn van direkte of indirekte 
aanhalings, eggo's, refleksies, sinspe1ings en verwysings (Hays 1989: 15,18-21, 
25-33,87-88,118-121,200) na die OT (LXX) in Rm 1: 16-17 en Rm 5-8 
ontsluit uiters be1angrike en veral teologiese e1emente wat nie deur ander 
metodes van Skrifondersoek, soos kritiese, retoriese, Iiterere en sosiaal
wetenskaplike metodes, ontsluit word nie. Vir die ontluikende Joodse en 
heidense Christelike gemeenskappe van die eerste eeu nC het die OT (LXX) 
asook die teologie daarin 'n uiters belangrike rol gespeeL 'n Intertekstuele 
verstaan van Rm 1: 16 - 17 en Rm 5-8 ten opsigte van die OT (LXX) is uiters 
belangrik. 

1.5.1.5 Romeine en die kanon. 

Die beskouing en hantering van die NT as kanonies is 'n geloofskeuse wat saam 
met die kerk van die eeue gemaak word. Sonder hierdie keuse is die studie van 
die NT bloot godsdiensgeskiedenis. God se ingrype in die geskiedenis deur Jesus 
en die Heilige Gees is iets uniek. Die antieke beriggewing daaroor asook die op 
skrifstelling daarvan deur die betrokkenheid van die Heilige Gees word daarom 
as gesaghebbend gesien. In hierdie Jig word die Heilige Skrif of Bybel daarom 
as die Woord van God gesien en funksioneer dit norrnatief in die kerk (Art. 4 
NGB). 

S6 Daar is ook ander OT (LXX) gedeeltes waarna in Rm 5-8 verwys word: Gen 1: 27 S: 29; Gen 2: 17 
5: 12; 7: \0; Gen 3: 132 = 7: II; Gen 3: 17-19 = 8: 20; Gen 3: 19 5: 12; Gen 22: 16 = 5: 32; Deut 14: 1 
8: 14; Ps 22: 6 5: 5; Ps 25: 20 5: 5; Ps 44: 23 = 8: 36; Ps 139 8: 27; Jes 28: 11 = S: ::6. 
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1.5.2 ROMEINE AS 'N MULTIMEDlA GEBEVRE. 

Rm moet gesien word as 'n 'multimedia' gebeure. Die modeme wereld word oorheers 
deur'n kommunikasie rewolusie. Daar is telkens nuwe ontwikkelings: radio, televisie, 
rekenaars, 'n 'inligting rewolusie', kuberruimte, interaktiewe media en virtuele realiteit. 
Die antieke Mediterreense kulture het ook hulle maniere van kommunikasie gehad. Daar 
is klem gele op vier maniere: die gesproke woord (orale tradisie), visuele kUflste 
(skilderkuns en argitektuur), 'opvoerillgs' of musikale dramas en die geskrewe woord. 
Hierdie kulture het ook in hulle tyd die vennoe gehad om meer as een van hierdie vonns 
van kommunikasie te kombineer, te verander en te versprei. 

Die 'hoek' Rm was in sy eie tyd ook 'n multimedia gebeure. Dit was meer as 'n 
opeenvolging van geskrewe woorde op 'n bladsy papirus of vellum. Deur 'n 
verskeidenheid van skeppende vonns, het 'n skrywer van 'n teks gepoog om sy 
gehoor/lesers in 'n ander wereld in te trek. Hierdie 'wereld' of universum was ook 'n 
werklike wereld, meer werklik as die wereld wat hulle elke dag in geleef het. Die nuwe 
universum het die vennoe of krag gehad om hulle lewens totaal te transfonneer. 
Skeppende vonns wat die skrywer in Rm gebruik het was: (1) 'n briefvonn van 
kommunikasie; (2) retoriese tegnieke, soos die diatribe of gesprek, die argument a minori 
ad majus en ironie; (3) stylfigure soos parallelisme, antiteses en giasmus; anakoloete; 
klimaks; litotes; hiperbool; alliterasie en assonansie; asook meta fore en allegoriee; (4) 
grammatikale tegnieke: sintaks asook sintagmatiese en paradigmatiese tegnieke; (5) 
vroeere godsdienstige belewenisse: belydenisse, liedere, mondelinge tradisie, seenbedes, 
doksologiee en fonnules. 

In hierdie sub-hoofstuk (1.5.2) word aandag aan die volgende sake gegee: (1) die literere 
aard van Rm; (2) die wie, wanneer, waar en hoekom vrae oor Rm; (3) die gehoor; (4) 
Paulus se verhouding met sy gehoor; (5) 'n multidimensionele realiteit; (6) literere vonne 
in Rm; (7) die struktuur van Rm. 

1.5.2.1 Watter soort Iiteratuur is Romeine? 

Om 'n eerste eeuse dokument of 'teks' 87 reg te kon hoor en lees en verstaan moes die 
hoorderlleser die genre van die teks eers ken en verstaan.88 Rm is 'n brief wat binne 'n 
eerste eeuse konteks geskryf is.89 Om hierdie feite te weet, help 'n hoorderlleser om Rm 
meer intelligent te hoor en te lees.90 Die kwessie van literatuursoort is van beslissende 
be1ang vir die verstaan van 'n teks, omdat dit bepaal hoe 'n teks verstaan moet word. 

87 Die woord 'teks' verwys na 'n geskrif of manuskrip. 
88 Die term' genre' onderskei tussen vorme van kommunikasie gebaseer op die outeur of spreker se intensie 
met sy kommunikasie (oraaJ ofliterer) en enige ander faktore wat moontlk die styl van een eenheid van 'n 
ander aangrensende eenheid skei (Davis 1999: 103). Genre sou ook omskryf kon word as die tipe literatuur 
(Brisebois 1984: 45). 

89 Deismann (1965: 234 by Brisebois 1986: 47) onderskei tussen 'n brief en 'n epistel. 'n Brief is 'n private 
konununikasie vorm terwyl 'n epistern 'missive letter' is, dit wil se 'n brief van 'n publieke aard. 
90 Binne die literatuurkorpus van 'n taal is daar verskillende tipes literamur. Elke literatuursoort het sy eie 
konvensies. '11 Literatuursoort of genre bepaal hoe 'n teks gelees en ge'interpreteer moet word. 'n Brief 
word nie op dieselfde wyse gelees as'n roman nie, en'n sprokie word nie \erstaan as geskiedskrywing nie 
(Barton 1984: 16). Gewoonlik word drie hoofgenres in die literatuurwetenskap onderskei. naamlik prosa of 
epiek, poesie of liriek en drama of dramatiek. In die NT is daar drie basiese genres: narratief, brief en 
apokaliptiek. 
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• Watter tipe brief is Romeine? 

Briefskrywing en die vorm daarvan dateer terug na twee millennia gelede, na die 
Grieke en Romeine. Malherbe meld dat twee (pseudonieme) antieke briefskryf
handleidings onder die name van Demetrius en Libanius behoue gebly het. Die 
twee handleidings is waarskynlik vir professionele 'sekretarisse' geskryf. Die 
handleiding deur Pseudo-Demetrius noem en iIlustreer een en twintig verskillende 
brieftipes en die van Libanius veertig brieftipes (1977: 3 77 by Bloomquist 
1993: 83). Onder watter tipe van die veertig briefvorms van die antieke wereld 
val Rm? Die briefaanhef (I: 1-15{17}) en afsluiting (15: 14- 16: 27) toon dat 
Rm 'n geleentheidsbrief is, dit wil se dat 'n spesifieke geleentheid aanleiding tot 
die ontstaan daarvan gegee het (Moo 1996: 14). 

Die treffende aspek van Rm is die algemene en volgehoue argument in 1: 16 - 11: 
36 wat die innerlike logika van Paulus se eie asook van sy 'evangelie' (16: 25) 
uitspeL Op grond van hierdie volgehoue innerlike logika en argument van Paulus 
word Rm soms in 'n retoriese skema geforseer (Wuellner 1991: 128 - 146, 
Johnson 1997). 'n Onaanvaarbare oorheersende invloed van die Griekse retoriek 
en met name die epideiktiese aard daarvan word hierdeur op Rm en op Rm as 'n 
brief afgeforseer (Du Toit 1989: 194).91 Rm kan nie finaal in enige enkele genre 
geplaas word nie (Moo 1996: 15). Die uitsonderlike aard daarvan weeg baie 
swaarder as die belangrikheid daarvan om Rm by die destydse heersende antieke 
retoriese of literere - gebruike te laat inpas (Dunn 1988: lix). Rm behoort tot die 
briefgenre, in Paulus se hand is die genre ver-Christelik en Rm het ook retoriese 
eienskappe (Du Toit 1989: 194; Johnson 1997: 11,14).92 

• Die literere makrostruktuur van Rm as 'n brief. 

Die literere en epistolere makrostruktuur van Rm as 'n brief lyk so (Weima 1994: 
337-353): 

1: 1 - 7: Die briefaallhef: Die vorm van hierdie aanheflyk weer s6: 
a. Stuurder-formule: Dit bevat drie formele clemente: 

1.1 Naam van sender: Paulus (1: 1) 
1.2 Titel: apostel (1: 1). 
1.3 Kort beskrywende frase, wat die bron van die titel aandui: God 

(1: 1-5), 

91 Die volgende briefvorme is a1 aan Rm toegedig: epideikties (Wuellner 1991: 128 1.+6); ambassadoriaa1 
(Jewett 1982:5-20 by Moo 1996); protrepties (Aune 1991: 91-121 by Moo 1996); Cn brief) essay (Stirewalt 
1991: 147-171); ('n) traktaat (Moo 1996: 14). Sien Moo (1996). Bultmann (1910) klassifiseer Rm as 'n 
diatribe aan die hand van die Sinies-Stolse filosowe van die eerste tot tweede eeu A.D. 'n Diepgaande 
uiteensetting van die moontlike briefvorme van Rm val buite hierdie studie. 
92 In die antieke retorika was daar drie tipes: (l)juridies; (2) deliberatief; (3) epideikties. luridiese retorika 
het in die hof, deliberatiewe retorika in die politieke liggame en epideiktiese retorika in die publieke arena 
(seremonies) gefunksioneer (Reed 1997: 443). Retoriese orde (dispositio) het die volgende vier basiese 
aspekte bevat: exordium (inleiding), narratio (stel van die feite), confirmatio (bewyse) en peroratio 
(afsluiting). Sommige retorisle hel ook 'n divisio na die narratio en 'n confutatio na die i:onfirmatio 
ingevoeg. Die essensieIe kern van die redevoering was die propositio (Reed 1997: 44S). 
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b. 	 Ontvangerformule: Dit bevat twee forrnele elemente: 
2.1 	 Identifikasie van ontvanger(s): almal in Rome (1: 6-7). 
2.2 	 Kort frase. Dit beskryf die ontvangers se verhouding tot God: 

geroep (1: 6-7). 
c. 	 Groetformlile. Dit bevat drie forrnele elemente: 

3.1 	 Groet: genade en vrede (1: 7). 
3.2 	 Ontvanger: (aan) julie: (1: 7). 
3.3 	 Goddelike bron: God en Christus: (1: 7). 

1: 8-15: Dallkbetuigillg/J Hierdie epistoH~re eenheid vertoon die volgende 
struktuur: 
I. Hoofwerkwoord: EUXaPlCITW (1: 8a) 
2. Wyse van dankbetuiging: gebed (1: 9_10).94 
3. Rede vir dankbetuiging: hulle geloof(1: 8b). 
4. Verduideliking van oorsake vir dankbetuiging: ontbreek 
5. Gebedsverslag (1: 10b-12). 
6. Verduideliking van gebedsverslag (1: 11_15).95 
7. 1: 13-17: Inleiding tot brief-korpus. 
8. 1: 18-11: 36: Eerste fase van die hoofdeel van die brief. 
9. 12: 1-15: 13: Tweede fase van die hoofdeel van die brief. 
10. 15: 14-32: Apostoliese parousia.96 

11. 15: 33-16: 27: Briefafsluiting. 

15: 33 16: 27: Briefafsluitillg. Die briefafsluiting lyk soos voJg: 97 

1. Vredeseen (15: 33). 
2. Brief van aanbeveling (16: 1-2). 
3. Eerste groetelys (16: 3-16): 
3a. Tweede-persoon groete (16: 3-15). 
3b. Kusgroet (16: 16a). 
3c. Derde-persoon groet (16: 16b). 
4. Hortatiewe (outografiese )98 gedeelte (16: 17 20a) 
4a Appel- forrnule/parakaleo eenheid (16: 17-18). 
4b. Vreugde uitdrukking (16: 19b) 

93 Daar is onsekerheid en verskil oor die omvang van die dankbetuiging deel van die briefaanhef in Rm. 

Die drie opsies is: (1) 1: 8-12; (2) 1: 8-25; (3) 1: 8-17. Die eerste opsie geniet die meeste ondersteuning 

(Kiisemann 1980: 54 - 65; Dunn 1988: 26-36). 

94 Die tweede deel van die dankseggingseenheid volg gewoonlik direk nii die uitdrukking van die 

danksegging. In Rm kom dit in die derde posisie v~~r. 


9; In Rm is daar die ongehoorde byvoeging van die finale verduidelikende eenheid: 1: II-IS. Daarby is 

hierdie eenheid uniek omdat dit op Paulus en nie op sy lesers fokus nie (Weima in Jeryis & Richardson 

1994: 346-347). 

96 Die apostoliese parousia is deur Funk ge'identifiseer en gedefinieer. Paulus poog om sy lesers sy 

teenwoordigheid op 'n meer outoritere manier te laat ervaar. Dit doen Paulus deur na die skryf van die 

brief self te verwys, ofna sy gesant, ofsy toekomstige besoek. Funk het Rm 15: 14-33 as sy model 

gebruik. Volgens hom bestaan die apostoliese parousia uit vyfhoof eenhede (by Weima in Jervis 1994: 

354). Volgens Jervis bestaan dit uit drie hoof eenhede (Donfried 1991: 112-114). 

97 Rm 15: 33- 16: 27 bevat al die epistolere konvensies wat tipies in Paulus se briefafslurings gevind word, 

plus addisionele sluitings\'orme. As gevolg hiervan is die briefafsluiting van Rm die langste finale gedeelte 

in al Paulus se oorgelewerde briewe (Weima in Jervis en Richardson 1994: 360). 

'IS Die hortatiewc gedeelte (16: 17-20a) konstitueer 'n outografie van Paulus, dit wil se dar dit deur homself, 

deur sy eie hand (Gal 6: 11; 1 Kor 16: 21) geskryf is ( Morris 1988: 538; Dunn 1988: 901,906). 
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4c. Algemene paranetiese bevel (16: 19b) 

4d. Vredeseen (16: 20a). 

5. Genadeseen (16: 20b). 
6. Tweede (nie-outografiese) groetlys (16: 21-23). 

6a. Ooksologie (16: 25_27).9') 


Die epistolere raamwerk van Rm onderskraag die doel wat Paulus in die oog gehad 

het met die die skryf van Rm. Die briefaanhef (l: 1-7), dankbetuiging (l: 8-12), 

apostoliese parousia (15: 14-32) en die briefafsluiting (15: 33 16: 27) poog om 

die gesag van Paulus se apostelskap en sy evangelie oor die Christene in Rome te 

vestig en wei op 'n wyse wat hulle oorhaal tot die aanvaarding van sy evangelie 

soos wat dit in die brief-korpus (1: 16 IS: 32) verkondig is (Weima 1994: 366). 


• Retoriek en oraliteit. 

'n Antieke geskrif het byna altyd 'n oorredings- of afraaifunksie vervul. Die oorredings- of 
afraaifunksie geld ten opsigte van teologiese/leerstellige sowel as morele/gedragsake. Ook in Rm 
is daar oorreding en ontrading ('dissuasion'). Een van die teenswoordige giere in NT studies is 
om Paulus se briewe te lees asof Paulus as die skrywer daarvan 'n ernstige student van die 
antieke retorika van Aristoteles of Quintilius was en om dan 'n retoriese skema op sy briewe toe 
te pas (byvoorbeeld Johnson 1997). Sulke pogings slaag seIde. 

Oit kan nie ontken word dat daar retoriese aspekte of kenmerke in Rm aanwesig is 

nie. Retoriese analise kan wei help om die gedagtegang van Paulus as skrywer in 

Rm te volg asook om waar en hoe die hortatiewe of oorredingsdele van die brief 

werk, te verstaan. Sekere retor~ese tegnieke van Paulus in Rm is egter ewe 

belangrik of dalk meer belangrik. Hierdie tegnieke vang die aandag van die 

'hoorder' van die brief en dra as sulks groot oorredingskrag by so 'n hoorder. Oaar 

is verskeie sulke tegnieke in Rm: (I) stylfigure soos parallelisme, antiteses en 

giasmus; anakoloete; klimaks; litotes; die hiperbool; alliterasie en assonansie; 

metafore en allegoriee; (2)retoriese elemente soos diatribe of gesprek, argumentum 

a minori ad maius en ironie; (3) godsdiensbelewenisse soos vroeg-Christelike 

belydenis-formules, liedere, mondelinge tradisies, seenbedes, doksologiee, sonde

en deugdelyste en huistafels (Ou Toit 1988: 14-19). 


Hierdie retoriese eienskappe van Rm moet verstaan word teen die agtergrond van 

die realiteit van die anti eke Mediterreense beskawing: die Grieks-Romeinse 

wereld was primer 'n orale kultuur. Slegs ongeveer vyftien persent van die 

bevolking kon lees en skryf. Oit sou ook waar wees van die meerderheid mense 

aan wie Rm gerig was. Al Paulus se briewe was in eerste instansie oraa! van aard , 

dit wil se gedikteer om hardop in die ontvangende gemeenskap gelees te word 

(Fee 1999: 20). Baie of die meeste van Paulus se retoriek is Juis vir hierdie doe I 

ter sake. Orale kulture het 'n baie hoe retensievlak gehad (cf Heil 1987: 9-10). 


99 Die outentisiteit en integriteit van Rm is wyd gedebatteer. Die onlangse konsensus is dat Rm 16 '11 

oorspronklike en integrale dee 1 van Paulus se brief aan die Rrn is (Donfried 1991: Ixx). 
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1.5.2.2 Wie, waar, wanneer, boekom? 

Deur wie, waar, wanneer en hoekom is Rm geskryf? Hierdie VTae kry hier aandag: 

1.5.2.2.1 Wie bet Romeine geskryf? 

Vir die antwoord op hierdie VTaag hoef 'n mens nie ver te soek nie. In die heel eerste 
vers , die tweede woord, identifiseer die outeur homself as Paulus (1: 1). In 1: 1-16 
en 15: 14 - 16: 27 verwys Paulus verder baie keer direk en indirek na homself. Hy 
noem homself 'n OOUAOS van Christus (1: 1): Die meeste wetenskaplikes aanvaar 
dat Paulus die skrywer van Rm was.100 

1.5.2.2.2 Waar is Romeine geskryf? 

Rm is waarskynlik vanuit die stad Korinte geskryf. Redes hiervoor is die volgende: 
(1) in 1 Kor 1: 16 se Paulus aan die Korintiers dat hy van plan is om vanuit Korinte 
na Judea te vertrek; (2) wanneer Paulus aan die Christene in Rome sy komende reis 
na Jerusalem aankondig (15: 25) word die Romeinse provinsie Agaje - waarvan 
Korinte die hoofstad was genoem as 'n prominente bydraer tot die insameling van 
die dankoffers vanuit die heidendom vir die Christene in Jerusalem; (3) in Rm 16: 1
2 beveel Paulus die diakones Febe van Kengree die oostelike hawe van Korinte 
aan aan die Christene in Rome; (4) indien die gasheer van Paulus, Gajus, dieselfde 
Gajus sou wees wat deur Paulus in Korinte gedoop is (1 Kor 1: 14), dui dit op 
Korinte as die ontstaansplek van die brief aan die Rm (Peiser 1984: 41-55). 

1.5.2.2.3 Wanneer is Romeine geskryf? 

Die datering van Rm hou verband met vier sake: (1) die verband tussen Hand 18 en 
die Gallio-inskripsie wat in Delfi, Griekeland, ontdek is. Die inskripsie verwys na 
die ses en twintigste keer dat Claudius die keiser is (41-54 nC); (2) die vervanging 
van Feliks deur Festus as prokurator van Judea (Hand 23: 24; 24: 27); (3) die 
hongersnood in Judea tydens Claudius se keiserskap; (4) die interpretasie van die 
'tweejaar' in Hand 24: 27. Die datering van die skryfvan Rm varieer tussen 51 nC 
tot 57158 nC (Fitzmyer 1993: 87). 'n Waarskynlike datum is die \vinter van 55156 
nC (Cranfield 1975: 14; Du Toit 1988: 35). 

1.5.2.2.4 Hoekom is Romeine geskryf? 

Wat was Paulus se doel met die skryf van die Rm-brief?lol Verskeie antwoorde 
word op hierdie VTaag gegee. Die motivering vir die skryf van die brief word 
gewoonlik gesoek in Of die situasie van die skrywer Of die situasie \'an die lesers Of 
'n kombinasie van die twee (Stott 1994: 32). Al drie hierdie sake spee1 'n rol 
(Longenecker 1997: 152-153; Stott 1994: 32).Die volgende sake dien almal as 
doelstellings wat Paulus in die oog gehad het met die skryfvan Rm: 

100 Enkele skrywers betwyfel Paulus se outeurskap van Rm of van dele daarvan (Scrogg, 1976: 271-98; 
Bultmann 1947: 197-202). 
101 In studies 001' Rm is die doel van die skryf daarvan al geruime tyd in die kol\ig (Donfned 1977 en 1991; 
Jervis 1991). 
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• 	 Aangesien Paulus aan kerke skryf wat hy nog gestig nog besoek het (1: 10,13; 
15: 22) wil hy homsel fen sy evangelie aan hulle bekend stel op 'n wyse wat 
hulle aanvaarding van hom sal verseker. Dit staan skerp uit in die ongekende 
uitbreiding van die stuurderforrnule (1: 1-6) in die briefopening (1: 1-7). Sien 
Weima (1994: 339).102 

• 	 In sy bekendstelling wil Paulus homself identifiseer as die apostel (1: 1,5(2x) 
wat deur God (l: 1) en Christus (1: 5) geroep is, in lyn met 'n OT profeet 
(80UA05')103 ,om aan die heidene (1: 5; cf 11: 13) die evangelie van God (\: 1) 
en van Christus (I: 4,9) te verkondig (l: 15). Dit is dan Paulus se hoofdoel met 
die skryf van Rm: hy wil beide die opdrag en gesag van sy apostelskap en sy 
evangelie (16: 25) in die gemeente in Rome bekend stel en vestig (Weima 1994: 
344,355).104 

• 	 Paulus wil homself verdedig teen potensiele kritiek deur sy hoorders/lesers. Die 
eed 'God is my getuie' (l: 9) is 'n fomule wat 'n apologetiese doel dien (Weima 
1994: 347). Die potensiele kritiek sou om teologiese en etiese kwessies sentreer: 
(1) God se trou teenoor Israel (3: 1-4; 9: 1 - 11: 36); (2) die plek en toekoms 
van Israel in God se plan (2: 1- 29; 9: 1- 11: 36); (3) die gesag en blywendheid 
van die Wet (3: 19-20; 7: 1-20; 8: 3-4); (4) die besnydenis (3: 1); (5) die gerig 
van God oor Israel (3: 5); (6) die moraliteit van Paulus se evangelie (3: 8; 6: 1; 
7: 7); (7) die regverdigheid van God (3: 5); (8) die verhouding tussen Jode en 
heidene(9: 1-11: 36;14: 1-15: 13). 

• 	 Paulus se verdere doelstellings met die skryf van Rm word in sy gebedsversoek 
en verduideliking in die dankgedeelte (1: 8-15) van die brief na vore gebring. 
Die doelstellings word progressief in die drie frases in die doelsin in 1: 11-15 
genoem. Paulus wil: (1) 'n geestelike gawe aan hulle oordra; (2) mense vir 
Christus wen (KapTTov); (3) die evangelie aan hulle verkondig (Weima 1994: 
349). 

• 	 'n Verdere doel van Paulus met sy besoek an Rome is om die gelowiges daar se 
geestelike en materie1e ondersteuning vir die evangelieverkondiging in Spanje te 
verkry (15: 15-24). Hy wiI Rome dus as 'n basis vir sy sendingwerk in Spanje 
gebruik (Bareley 1999: 33). 

• 	 Paulus se missionere verstaan van die evangelie van God (I: 1) en van Christus 
(1: 9) as 'n saak wat 'n universele uitreik (1: 14-17; 15: 15-6) het, is ook 'n 
verdere doel wat hy in die oog het. 

102 Du Toit poog om die retoriek van argumentering in 1: 1-17 te verstaan. Volgens hom is Paulus versigtig 

in 1: 1-7 en vermy hy die indruk van self-aanbeveling. Paulus wil eerder aan sy hoorders'n positiewe 

indruk van sy apostoliese vermoens gee (1989: 194). Op 'n versigtige delikate manier (I: II 12: correctio) 

strewe Paulus daama om hom bekend te stel. 

103 Die titeI8oi\\oS' wat Paulus ten opsigte van homself gebndk eggo 'n OT aanduiding "an mense wat deur 

God geroep is om spesiale leierstake te ver\'u\: Moses (Jos 14: 7), Josua (24: 29). D~1\\id (2 Kon 9: 7; 17: 

23) , Jona (l: 9). 

IO~ Weima toon in 'n deeglike uiteensetting van die uitgebreide briefaanhef in 1: 1-7 aan \\at die hoofdoel is 

en gee ook die redes daanoor (1994: 339-344, 349, 355). 
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• 	 Paulus wil die Christene in Rome se voorbidding verkry vir die heidene se 
geldelike offer aan die Christene in Jerusalem (15: 25-31). 

• 	 Die feit dat die gemeente in Rome, in die hoofslad van die Romeinse Ryk gelee 
was, was 'n sterk motivering by hom om hulle te besoek (Rm I: 9-13; 15: 20; 
Reasoner 1998: 852-855). 

• 	 Paulus wil die Joodse en heidense gelowiges in Rome verenig. Hy beklemtoon 
deurentyd in die brief die noodsaaklikheid van die eenheid van Joodse en 
heidense gelowiges (1: 16; 2: 9-11; 3: 9,29-30; 4: 9-12; 10: 11-13; 15: 7-13) 
indieliggaam(l2: 5) van Christus (l2: 1-15: 13). SienBarcley(l999: 33). 

• 	 Paulus kon bogemelde nege doelstellings aanpak omdat sy apostoliese taak vanaf 
Jerusalem tot IIlirikum, dit wil se in die oosteJike Mediterreense gebied,uitgevoer 
is (15: 19). Beide die leser en Paulus se situasies spee1 dus 'n rol in die skryf 
van Rm (Stott 1994: 32; Longenecker 1997: 152 159). 

• 	 Vit die voorafgaande punte blyk dit dus dat daar 'n samevloeiing van moliverings 
is waaromPaulus Rm skryf(Beker 1980: 71-74). 

• 	 In Rm 5-8 wil Paulus he dat sy hoorders/lesers die volgende moet insien: (1) dat 
die eind- of eskatologiese tyd (vvv : 5: 9; 6: 22; 7: 6; 8: 1,22; KOTO KOlPOV: 
5: 8) van God se redden de aksie in die wereld (OWTTjp(UV: 1: 16; OlKOlOOUVTj : 
1: 17; 5: 1,9-10) in die kosmiese arena ingebreek het, en weI vir aIle mense 
(rruVTl: 1: 16; 5: 12); (2) dat God as Koning (OECU,: 8: 34; ~UOLAEU01J: 5: 
17,21); Skepper (KOOIlOV 5: 12; KTLOlS: 8: 20,21,22,23,39), Kryger 
(EOOVAW8TjTE: 6: 13,16,18,20; IlEATj: 6: 13,19; tmaKOns: 6: 16,19; orrAa : 6: 
13); Redder (ow8TjOoIlE8a: 5: 9; 8: 24); en Regter (Kp(lla: 5: 16; KaTaKpLlla: 
5: 16; 8: 1; KOTEKPLVEV: 8: 3,34) oor alle geestelike (8: 38-39) en 
gepersonifieerde (5: 12-21; 8: 38) magte ' n hipertriOfrif(urrEpvlKwIlEV: 8: 37) 
in die KOOIlOV (5: 12) en KTLaLS: (8: 39) behaal het; (3) dat God die Koning dit 
inldeur/met Chris/us (EV I ELS IOLOlouv: 6: 2- 8: 17) en deur die Gees (EV 
/KaTa; 8: 4-9) behaal het; (4) dat God en Christus teenswoordig vanaf die troon 
van die hee1al (5ECLll: 8: 34) heerskappy voer oor die ganse wereld 
(~OOLAEU01J: 5: 17,21; KUPLEUEL: 6: 12-23); (5) dat God, deur Christus (6: 4) 
en die Gees (7: 6), mense in staat stel om op 'n totale l11ilre wyse te lewe 
(KOlVOTTjTL : 6: 4); (6) dat gelowige mense in die toekoms in sy heerlikheid 
(oo~o: 5: 2; 8: 17,30) kan deel en ook ewig (OlWVLOV: 5: 21: 6: 23) met Hom 
en Christus kan lewe ('w~v :5: 21; 6: 23). 

1.5.2.3 Wie was Paulus se geboor? 

Die term 'gehoor' impliseer 'n 'hoor' eerder as 'n 'lees' Die teks van Rm se 
ge'impliseerde - of werklike gehoor was hoofsaaklik 'n orale gemeenskap. Slegs 
ongeveer \1'ftien persent mense in die Grieks-Romeinse were1d kon lees en skryf (Fee 
1999: 20), Dit SOLI dus ook geld van die geadresseerdes van Rm, r-,.lin of geen hoorders 
sou dus 'Bybels' he, Rm is bedoel om hardop deur 'n voorganger gelees te word in die 
gemeentelike byeenkomste (huiskerke: 16: 1-16), moontlik direk \'(lor die viering van 
die nagmaal (Du Toit 1988: 18). 

 
 
 



78 

• 	 Wat kan 'n mens leer van Paulus se gehoor uit dit wat hy in sy brief se? Oaar 
was waarskynlik die volgende sosiologiese groeperings in Rome: 

(i) 	 Christene: medewerkers, stamverwante en kennisse van Paulus (16: 1-16) 
wat in EKKATjOlm gegroepeer was (cf 16: 16). Hierdie Christene was 'n 
vermenging van bekeerlinge (KaplTOv: 1: 13) uit die Jodedom; (2: 1-16; 2: 17 
='lov8aloS'; 4: 1-25; 16: 7 OVYYEVElS'; 16: 1-16) en uit die heidene 
(E9vEaLV: 1: 13; 1: 18-32; 11: 13; 14: 1-23). 

(ii) 	 Nie-Christene: 'n vermenging van Jode (3: 1-8; 9: 1- 11: 36) en heidene 
tIov8al!j) TE lTp0hov Kat. "EAATjVl: 1: 14-16; "EAATjOlV TE Kat. pappcipOlS': 1: 
14). 

(iii) 	 Christene en/of nie-Christene: verskeie vyande/vervolgers/opponente (8: 
31-39; 12: 14-21; 16: 17-20). 

a. 	 Al hierdie sosiologiese groepe dui aan dat die kerke in Rome uit beide 
Christene uit die Jodendom en Christene uit die heidendom bestaan het. 
'n Ander kenmerk van die kerke in Rome is dat hulle sekere konjlikte 
beleef het: interne konflikte (14: 1 - 15: 13) en eksterne konflikte 
(12: 14-21; 13: 1-7; 16: 17-21). Sien Heil (1987: 8) vir bogeme1de 
uiteensetting. 

b. 	 In die 'Romeine debat' sentreer 'n belangrike punt om watter 'groep' 
Christene die meerderheid lidmate van die gemeente in Rome 
uitgemaak het: Joodse Christene of heiden Christene? 'n Konflik 
word in Rm gesien tussen die hart of argument van die brief in 1: 16
11: 36 en die briefaanhefin 1: 5-6,13 asook die briefafsluiting (15: 
15-17). Oit lyk asof 1: 16 - 11: 36 tot Joodse Christene gerig is, en 
asof 1: 5-6,13 saam met 15: 15-17 tot heiden Christene gerig is.105 
Feitlik al die studies in Donfried (1977 en 1991) aanvaar dat die heiden 
Christene in die meerderheid was. 

c. 	 Paulus noem vier en twintig van die ses en twintig Christene in 16: 1-16 
wat hy groet by name. Veertien van die ses en twintig Christene was 
slawe of geemansipeerde slawe, beide manlik en vroulik. 'n 
Minderheid van die ses en twintig Christene was \veer waarskynlik 
welgesteld, waarskynlik agt (Dunn 1988: Iii). 

d. 	 Die Christene in Rome was in 'huiskerke' gegroepeer. Paulus verwys na 
die gelowiges wat in die huis van Priscilla en Akwila vergader het as 
T~V KaT' OlKOV atm;)v EKKAI10eaV (16: 5). Die woorde TOUS' ouv 
mhoLS' 'by hulle'(NAB) - in 16: 14-15 en die woorde TOUS' EK TWV 

'die hUls \'an '( NAB) - in 16: 10-11, verwys waarskynlik ook na 
huiskerke. Hieruit kan weer afgclei word dat daar verskeie EKKATj(Jem 
in Rome was. 

105 Hierdie wyse yan identifisering van die lesers word dem die 'mirror-reading'-metode yan die 
literatuurwetensbp vasgestel (Longenecker 1997: 152-153). Volgens hom is die metode nie vir aile 
Iiteratuursorte geldig ofgeskik nie. In die 'mirror-reading' word gepoog - wat Rm betref- om vas te stel 
waar en wanneer Paulus na Joodse en nil heiden lesers verwys. 
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1.5.2.4 	 Die verhouding tussen Paulus en sy gehoor. 

Die vrae wat in sub-hoofstukke 1.5.2.1 tot 1.5.2.3 gestel word, naamlik watter genre, 
wie, waar, wanneer en hoekom, is vrae wat die historiese kritiek ten opsigte van 'n teks 
gestel het. Die vrae bly nog steeds waardevol vir die verstaan van 'n brief - ook van 
Rm. Die skrywer/hoorder situasie is ewe-eens belangrik. Wat was die verhouding 
tussen Paulus en sy hoorders/lesers? 'n Paar sake kan genoem word: 

1. Paulus rig sy brief aan Christene en 'n gemeente wat hy nie self gestig en ook 
nog nooit besoek het nie (1: 10,13; 15: 22). 

11. Die Christene in Rome se geloof is oor 'n wye gebied en ook aan Paulus 
bekend. 

iii. Die Christene in Rome en Paulus is beide met sekere Christelike tradisies of 
kategetiese stofbekend. Die twee partye deeI dus 'n sekere kennis. 

iv. Paulus ken sekere Christene in Rome persoonlik en is ook bewus van ander 
Christene daar. In 16: 1-16 noem Paulus vier en twintig Christene in Rome by 
name. Hy weet dat daar slawe en bevryde slawe, arrnes en rykes, mans en 
vroue, medewerkers, volksgenote, Jode en heidene, Romeise burgers en 
staatsamptenare (13: 1-7) asook ontwikkeldes en ongeleerdes (1: 14) onder 
die Christene is (Dunn 1988: Iii). 

v. Paulus weet dat die Christene onder andere in 'huiskerke' georganiseer is (16: 
5,10-11,14-15). 

vi. Paulus dra kennis van die persoonlike omstandighede van 'n hele klomp van 
die Christene aangesien hy in 16: 1-16 persoonlike opmerkings oor hulle 
rnaak. 

vii. Aangesien Paulus nie die gemeente in ROI!'e gestig het , en ook nog nooit 
besoek het nie (1: 10,13; 15; 22), moes 'n groot groep Christene ook vir horn 
onbekend gewees het. 

viii. Paulus weet dat al die Christene in Rome saam die nuwe yolk van God vorrn 
(imaKoTjV TTtaTEws, KATjTOLS aYLolS, ayaTTTjTOLS SEOU: 1: 5-7). 

ix. Paulus weet dat die Christene in Rome in 'n stad woon (EV 'PwJllJ 1: 7). 
x. Ten opsigte van die skrywerlhoorder situasie is die volgende sake verder ook 

van belang: 

(a) 	 Paulus is die gesaghebbende epistolere auteur van die teks van die Rm
brief. 

(b) 	 Die intellSie van Paulus as skrywer van die teks van Rm asook die 
oorspronIike betekenis van sy leks speel 'n belangrike rol in die 
kommunikasieproses tussen Paulus en sy gehoor. Paulus skep die teks, 
nie die hoordersllesers nie. 

(c) 	 Die intensie van 'n outeur van 'n teks is om 'n 'hoorderlleser respons' 
van die geadresseerdes te ontlok. Die hoordersllesers moet vanuit hulle 
situasie op die teks reageer. Dit moet hulle do en deur yanuit 'n sekere 
standpunt. naamlik die van die outeur na hulk situasie te k),k. IO

() 

lOb Die lesers se respons kan byvoorbeeld teologies, eties of homileties \\ees (Longenecker 1997: 152). 
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(d) 	 In die voorlees van die teks aan die hoorders is Paulus die outoritatiewe 
epistolere outeur wat in beheer is van die argument in Rm, en wat as 
outeur en retoriese kommunikator sy hoorders wil oorreed en omhaal na 
sy oortuigings en sieninge. I07 

(e) 	 Die gehoor wat in Rm ontmoet word, is 'n geiinpliseerde gehoor. 108 

1.5.2.5 	 'n Multidimensionele realiteit. 

In Rm kry ons met 'n multidimensionele universum te doen. Die karakters wat in Rm 
optree wys op verskillende dimensies van die realiteit of die wereld. Daar is die 
volgende verskillende karakters: (1) historiese karakters soos Paulus (l: 1) en die lys 
van persone in 16: 1-16; (2) bo-aardse geestelike of onsigbare karakters (aYYEA.OL OVTE 
apxal,ovvaIlELS: 8: 38-39), (3) hoofkarakters, naamlik God, Christus en die Gees 0: 
1- 16: 27); (4) onsigbare karakters (die hoorders/lesers in 1: 1- 16: 27); (5) 
gepersonifieerde karakters (allapTLa en 9civaTos in 5: 12 - 6: 23; 8: 38). Al hierdie 
karakters funksioneer in 'n multidimensionele universum en gee betekenis aan die 
'storie' van Rm (cf Sleeper 1996: 18-26). Die tipiese drie-vlak wereldbeskouing 
funksioneer dus ook in Rm: (1) b6 die aardelhemel; (2) die aarde; (3) onder die aarde. 

1.5.2.6 	 Literere vorme in Rm. 

In hoofstuk 1.5.2 p 71 is daar gewys op die 'multimedia' aard van Rm. In sy 
kommunikasie met sy hoorders gebruik Paulus verskeie 'media'; (1) 'n brief, (2) 
retoriese elemente van die Grieks-Romeinse redeneerkuns soos die diatribe en die 
argumentum a minori ad maius (5: 101; (3) stylfigure om sy brief en kommunikasie 
mee in te klee soos: parallelisme (5: 18-21) antitese (5: 15-17), giasmus (5: 6,8), 
anakoloete (5: 14,18); klimaks (8: 28-30), litotes 0: 13,16), hiperbool (1: 8), 
alliterasie en assonansie (5: 15 17), en metafore (6: 13; 7: 1-3; 8: 34); (4) 
godsdiensbelewenisse soos 'n belynisformule (1: 3-4), 'n lied (7-8: 31-39), mondelinge 
tradisie (6: 17), 'n seenbede (15: 5-6) en 'n doksologie (11: 33-36). Met al hierdie 
'media' wil Paulus sy kommunikasie met sy hoordersllesers 'inklee' en klem Ie (Du Toit 
1988: 14-19). 

1.5.2.7 	 Die struktuur van Romeine. 

Feitlik elke kommentator het 'n eie struktuur van Rm. 'n Paar belangrike sieninge oor 
die struktuur van Rm is die volgende: 

1.5.2.7.1 Epistoler lyk die makrostruktuur van Romeine s6: 

• 	 1: 1-7: Die brief aanhef. 
• 	 1: 8-15: Die epistoh~re danksegging. 
• 	 1: 13-17: Die inleiding tot die brief-korpus (propositio). 
• 	 1: 18 11: 36: Eerste dee! van die brief-korpus. 
• 	 12: 1- 15: 13: Tweede deel van die brief-korpus. 
• 	 15: 14-32: Apostoliese parousia. 

107 Sien Hcil (1987: 6-1O) vir die uiteensetting van bogemelde vier paragrawe. 

lOS Culpepper (1983: 208-210) beskryf die begrip 'ge'impliseerde leser' van 'n literere teks, 
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• 15: 33 16: 27: Briefafsluiting. (Weima 1994: 337-353). 

1.5.2.7.2 Retories vorm Romeine 'n konsentriese struktuur wat s6lyk: abb'a': 

a 1: 1-7: Beginopmerkinge en seen. 

b I: 8-17: Begeerte om Rome te besoek. 

b' 15: 14-13: Begeerte om Rome te besoek. 

a' 16: 1-27: Afsluitingsopmerkings en groetseen. 

Die funksie van die giasmus is dat Paulus sy verhouding met die gemeente in 

Rome wil beklemtoon (Haveman 1980: 102). 


1.5.2.7.3 'n Onvolledige poging om Romeine retories te rangskik (dispositio) lyk s6': 

• 	 1: 1-15: Exordium (Inleiding). 
• 	 1: 16-17: Propositio (Die essensiele proposisie of tesis). 
• 	 I: 18 - 3: 20: Narratio (Die feite van die saak). 
• 	 Divisio (Stappe in die argument). 
• 	 4: 1-25: Exemplum (Voorbeeld). 
• 	 5: 1-21: Comfirmatio (Bewys).to9 
• 	 6: 1 - 11: 36: Confutatio (Verwerping van die argumente). 
• 	 12: 1 - 15: 13: Peroratio (Konklusie)Yo (Johnson 1997). 

1.5.2.7.4 'n Aanvaarbare indeling van Romeine lyk s6: 

• 	 1: 1-17: Die evangelie van God en Christus en die verkondiging 
daarvan. 

• 	 i: 18 - 3: 20: God se gerig oor die hele mensheid. 
• 	 3: 21-27: God se reddende aksie geopenbaar in Christus. 
• 	 4: 1-25: Abraham 'n voorbeeld van geloofwat red. 
• 	 5: 1 6: 23: Gelowiges se verbintenis met Christus. 
• 	 7: 1-25: (8: 1-4): God se bevryde wet in die lewe van gelowiges. 
• 	 8: 1-39: DieGeessewerkenGodsetriomf. 
• 	 9: 1 - 11: 36: God se plan met Jode en heidene. 
• 	 12: 1 - 15: 13: God se wil vir Christen-verhoudings (Paranese). 
• 	 15: 14-22: God se beskikking van Paulus se apostelskap. 
• 	 15: 23-33: Paulus se toekomsplanne. 
• 	 16: 1-27: Paulus se aanbevelings,groete en doksologie. 

Bogemelde vier modelle vir die strukturering van Rm toon dat meer as een 
struktuurindeling moontlik is. Verskillende benaderingswyses bepaal die 
struktuur. 

109 Rm 5: 1 begin met OVV en lei die gevo1gtrekking in (Johnson 1997). 
110 Die deliberatiewe aspek: 'En nou doen ek 'n beroep op julie .. .' (12: I) vorm dan die peroratio (Johnson 
1997). Daar was vorige pogings tot 'n retoriese indeling van Rm (Wuellner (1976); Jewett (1982); Kirby 
(19S7); Elliott (1990); Hellholm (1993); Cosby (1991); Campbell (1992) en Stowers (1994). Almal by 
Anderson (1996: 169-183). Du Toit kritiseer die oorheersende invloed van Griekse retorika op Rm. Paulus 
se briewe is briewe wat slegs retoriese eienskappe toon (1989: 194). 
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1.5.2.8 Ekskursusse. 

1.5.2.8.1 Paulus die mens, sy lewe, sy werk. 

Paulus was die gesaghebbende epistoh~re outeur van Rm. Maar wie is hy? Die mens, 
lewe en werk van Paulus word op die volgende wyses geskets: (1) bronne oor 
Paulus; (2) sy naam; (3) sy identiteit en voorgeslagte; (4) sy opvoeding; (5) sy voor
Christelike lewe; (6) sy bekering; (7) sy aposto\iese loopbaan: (8) sy lewenseinde; (9) 
'n kronologie van sy lewe. 

(i) Bronne oor Paulus. 

Daar is die volgende primere en sekondere bronne vir die bestudering van 
Paulus: 

• 	 Die outentieke briewe van Paulus: 1 Tesssalonisense (2: 1-12,18); 
Galasiers (1: 11-24; 2: 1-14); 1 Korintiers (9: 1-27; 16: 5-9); 2 
Korintiers (11: 22); Filippense (3: 5-6); Filemon. 

• 	 Die boek Handelinge. 

• 	 Die Deutero-Pauliniese briewe: Kolossense, Efesiers, 
Tessalonisense, 1 & 2 Timoteus en Titus. 

• 	 Apokriewe literatut::r. 

(ii) Die naam Paulus. 

Paulus was algemeen bekend onder sy Grieks-Romeinse cognomen, 
navAoS' (Grieks). Uit Hand 7: 58, 8: 1,3; 9: 1,4 is dit bekend dat hy 
ook bekend was onder sy Joodse naam LaVAOS' . In sy briewe identifiseer 
Paulus homselfas Paulus (1 Tes 1: 1; 2: 18; 1 Kor 1: 1,12-13; Gall: 
1; Rm 1: 1). 

(iii) Paulus se identiteit en voorgeslagte. 

• 	 Paulus se briewe en Handelinge gee sekere inligting oor sy identiteit 
en agtergrond. Hy is in Tarsus, die hoofstad van die Romeinse 
provinsie Silisie in die Oostelike deel van Klein-Asie gebore (Hand 
9: 11; 21: 39; 22: 3). Hy groei op as die Jood LaUA.oS' (Hand 7: 
58; 8: 1,3; 9: 1,4). Sy Joodse afkoms het sy lewe gestempel: 'Ek 
is 'n Jood' (Hand 21: 39; 22: 3). Die oorgelewerde Joodse leer het 
vir hom baie beteken. Hy was 'n yweraar daarvoor (Gall: 14). Na 
sy bekering het hy nie sy Joods-wees verloen nie(Rom 11: 1). Hy is 
op 8 dae ouderdom besllY (Fil 3: 5). 

• 	 Paulus se gesill/ familie was godsdiel/stig ortodoks ( 2 Kor 11: 22; 
Rom 11: 1; Fil 3: 5; Betz 1992: 187). Volgens sy eie biografiese 
sketse in Gal 1: 11-24 en Fil 3: 5-9 en 2 Kor 11: 22 lyk sy 

2 
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genealogie so: hy was 'n Israeliet, uit die starn van Benjamin, 'n 
egte Hebreer, 'n afstammeling van Abraham. Sy vader en 
grootvaders - het aan hulle ortodokse Joodsheid vasgeholl (Den 
Heyer 1998: 42). Sy besnydenis (Fil 3: 5) illustreer dit en dit \vys 
op die godsdienstigheid van sy ouers en gesin, wat ten minste 'n 
suster ingesluit het (Han 23: 16). Paulus se verdere studie in 
Jerusalem onder Gamaliel in die uitleg van die 'Skrif en die Joodse 
tradisies bevestig die gesin se godsdienstigheid. 

• 	 Sy jeugjare het Paulus in die Hellenistiese kultuur van Tarsus, waar 
hy opgevoed is, deurgebring(Du Toit 2000 : 401; Den Heyer 1998: 
32,41). Sy opvoeding het waarskynlik sy primere en sekondere 
vorming behels.'" In Tarsus het Paulus geleer om Grieks te praat 
(Hand 21: 37), die Griekse Bybel (LXX) bemeester, die eerste 
beginsels van die Griekse styl en retorika geleer en 'n eenvoudige 
kennis van die populere Griekse filosofie opgedoen (Du Toit 2000 : 
401). Waarskynlik het hy ook kennis opgedoen van die misterie 
godsdienste (Brisebois 1984: 21-42). Paulus was as diaspora-Jood 
ook ArameeslHebreeus magtig (Hand 21: 40; 22: 2), en as 
Romeinse staatsburger van geboorte af (Hand 22: 28) waarskynlik 
ook Latyn magtig (Den Heyer 1998: 32). 

• 	 Paulus het 'n beroep gehad. Hy was 'n tentmaker (Hand 18: 3). Die 
beoefening van 'n beroep was die gebruik van die rabbis. Hulle 
moes 'n lewensbestaan maak sodat hulle gratis onderrig in die Tora 
kon gee (Brisebois 1984: 46; cf 1 Kor 9: 15-18). 

• 	 In Jerusalem het Paulus onder Gamaliel die uitleg van die OT Skrif 
en die Joodse tradisie bestudeer (Hand 22: 3). Gamaliel was 'n 
skrifgeleerde wat tot die Fariseerstroom binne die Jodedom behoort 
het (Hand 5: 34). Paulus vern)'s ook na homself as 'n Fariseer (Fil 
3: 6),lI2 Die Fariseers het 'geywer' vir die Tora as hulle 
geloofsoortuiging en die praktiese uitlewing daarvan (Gall: 14; 2 
Kor 11: 2; Hand 22: 3). 

• 	 Paulus was 'n mens van drie werelde: Die Joodse, Hellenistiese en 
Romeinse wereld (Brisebois 19184: 33,40; Den Heyer 1998: 32). 
Hy kon dus geestelik, verstandelik en godsdienstig in drie kulture 
met gemak verkeer, dink en werk. 

(iv) Paulus se voor-Christelike lewe. 

Jesus van Nasaret is deur die apostels verkondig as die Christus, die 
Messias. Jesus is egter deur die hoogste Joodse gesag - die Sanhedrin 

III Sy vertrek na Jerusalem om daar onder Gamaliel die uitleg van die OT Skrif asook die: Joodse tradisies 
te bestudeer (Hand 22: 3) sou sy tersiere opleiding wees. Van Unnik meen dat Paulus \'an kleins af 'n 
rabbynse opvoeding in Jerusalem ontvang het (1962: 3-4). 
112 Die fariseYsme het in die tyd van die suksesvolle opstand van die Makkabeers (167-16-1 vC) ontstaan toe 
die gasidiem ('\TOmes') geweier het om gehoor te gee aan die Siriese heersers se modemise:ring en 
Hellenisering van die Joodse geloof (Den Heyer 1998: 48-49). 
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verwerp (Joh 18: 12-24; Mat 26: 57 27: I). Die Christene het in 
Christus, die Messias geglo. Die Fariseers het hulle geroepe gevoel om 
die groeiende dwaaHeer in hulle godsdiens te beveg (Brisebois 1984: 
18). Paulus was ook 'n Fariseer (Fil 3: 5-6). Hy was 'n sterk 'yweraar' 
vir die Tora (Gal I: 14; 2 Kor 11: 2; Hand 22: 3) en het 'n 'vervolger' 
van die Christene geword (Ga! 1: 13,23; 1 Kor 15: 9; Fil 3: 6). Sy 
vervolging van Christene was vera! op Damaskus gerig (Gall: 17, 22
23; 2 Kor 11: 32; Hand 9: 2-25; 22: 5-6,10-11; 26: 12,20). Die rede 
vir die vervolging was die Christene se nie-nakoming van die Tora (Betz 
1992: 187). Die mag wat die sinagoges aan Paulus in sy vervolging van 
die Christene gegee het was : (l) ekskommunikasie en (2) geseling 
(Brisebois 1984: 18). 

(v) Paulus se bekering. 

Terwyl Paulus op 'n keer op pad na Damaskus was, het hy skielik 'n 
visioen van die opgestane Christus ervaar. Hierdie ervaring het 
dramatiese gevolge vir Paulus gehad. Dit het: (1) sy hele lewe; (2) sy 
self verstaan; (3) sy teologiese sieninge, en (4) sy doelstellings totaal 
verander (Betz 1992: 187). 
Handelinge het drie weergawes van die gebeurtenis: 9: 1-19; 22: 3-21; 
26: 9-18. Handelinge beklemtoon die visioen, die Jig en die stem in die 
gebeurtenis asook die vraag: 'Hoekom vervolg jy my?' (9: 5). In sy 
briewe gee Paulus self drie beskrywings van die gebeurtenis: Gal I: 15
16; 1 Kor 9: 1; 15: 8; Fi13: 12-13. 
Hoe moet die gebeurter,is gei'nterpreteer word? Eksegete, historici en 
sielkundiges gee die volgende verklarings: (1) '!: gewetensgebeurtenis; 
(2) die ervaring van 'n opgewonde, fanatiese, depressiewe persoon; (3) 
'n skuldgevoel; (4) 'n innerlike gebeurtenis by Paulus; (5) 'n ekstatiese 
ervaring (Brisebois 1984: 22-23). 

Hoe verklaar Paulus selfdie gebeurtenis? Hy het dit s6 verstaan: 
• 	 datGodsySeunaanhomopenbaarhet(arroKaAul).;m: Gall: 16). 

• 	 dat Christus aan hom verskyn het (EopaKa: 1 Kor 9: 1; 15: 8-10), 
dit wil se dat hy Christus gesien het. 

• 	 dat God hom sy eie gemaaklgegl}'P het (KaTEX~116er]V: Fi13: 12
13). 

Wat is die wesentlike betekenis van die gebellrtenis? Moontlike 
antwoorde is: 
• 	 dat Paulus 'n objektiewe visioeJl van Christlis as die opgestane Here 

gehad het. 

• 	 dat God sy Selin aan Paulus geopenbaar het. 

• 	 dat bogenoemde Paulus se ontdekking van die Messias asook van die 
gekruisigde en opgestane Jeslls was. 
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• dat God in sy lewc ingegryp het. 

• Paulus se indiensstelling as apostel aan die heidene. 113 

(vi) Paulus se apostoliese loopbaan na Damaskus. 

Handelinge vermeld drie keer Paulus se vertrek uit Antiogie gemeente op 
sendingreise na Klein-Asie en Europa: 
• Die eerste reis: Hand 13: 4 - 14: 28. 

• Die tweede reis: Hand 15: 36 - 18: 23. 

• Die derde reis: Hand 18: 23 61. 

Paulus se eie weergawes van sy loopbaan en reise - veral in Galasiers 
moet met Handelinge gesinkroniseer word, wat nie 'n maklike taak is 
nie. Sien Betz (1992: 187-188) en Du Toit (1988: 31-35). 

(vii) Paulus se lewenseinde. 

Handelinge sluit af met Paulus se huisarres in Rome (28: 30-31). Om 
Paulus se lewenseinde te rekonstrueer moet gebruik gemaak word van 
bronne en fragmente waarvan die outentisiteit betwis word. Die bronne 
is: (1) die Pastorale briewe: (2) die eerste brief van Klemens (ca 88-97 
nC); (3) die Muratorifragment (vierde eeu nC; Robbins 1992: 929). 

Het Paulus sy droom verwesenlik om die evangelie in Spanje te 
verkondig (Rm 15: 24)? Klemens van Rome (l KI Rrn 5: 7) en die 
Muratorifragment glo so (Brisebois 1984: 32). Uit Timoteus en Titus 
word verstaan dat Paulus die reis ml sy eerste gevangenskap in Rome 
gemaakhet(l Tim 1: 3;2Tim4: 13,20;Tt 1: 5;3: 12). Paulus is weer 
gearresteer (2 Tim 4: 16-18). Die Christelike tradisie (Eusebius {260
341 nC}: HE 2.25.7-8) se dat Paulus as marte1aar gesterfhet (onthoof 
is) op die Ostiaweg tydens die vervolgings va Nero (64 - 68 nC) Sien 
ook Hand 20: 22-24; 21: 11,13. 

(viii) 'n Kronologie van Paulus se lewe. 

Die vasstelling van 'n kronologie van Paulus se lewe word deur vyf 
datums bepaal: (1) Christus se kruisigings datum: 7 April 30 (1); (2) die 
verband tussen Hand 18 en die Gallio inskripsie wat in Delfi. Griekeland 
ontdek is. Die inskripsie verwys na die ses en t\\'intigste jaar dat 
Claudius die keiser is (41-54 nC); (3) die vervanging \'an Feliks deur 
Festus as die prokurator in Judea (Hand 23: 24; .2-1.: 27); (4) die 
hongersnood in Judea onder keiser Claudius; (5) die interpretasie van die 
'tweejaar' in Hand 24: 27. 

ILl Vir al bogemelde feite sien Brisebois (1984: 21-23), 
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Binne 'n afwyking of speling van drie tot vyf jaar sou Paulus se 
cirriculum vitae so kon lyk (Du Toit 1988b: 23-34; Den Heyer 1998: 
60-61; Witherington 1998: 304-327). 

5 nC: 
15-20 nC: 

30 nC: 
31-33nC: 
34 nC: 

37nC: 
37-46 nC: 
47 nC: 
48nC: 
48nC: 

49nC: 
48-49 nC: 

51 nC: 
50-52 nC: 

52-54 nC: 

54-55 nC: 

55 nC: 
57-59 nC: 
58-59 nC: 
60-62 nC: 
62nC: 

62-64 nC: 
64-65 nC: 

65-68 nC: 

64-67 nC: 

Saulus word in Tarsus gebore 

Saul us studeer onder Gamaliel in Jerusalem (Hand 22: 

3). 

Jesus word deur Pontius Pilatus gekruisig. 

Saulus vervolg Christene in Jerusalem. 

Paulus se visioen en bekering (Hand 19: 1-19; 22: 3-21; 

26: 9-18). 

Paulus se eerste besoek aan Jerusalem. 

Paulus in Arabie, Damaskus en Tarsus (Gall: 11-21). 

Paulus in Antiochie. 

Paulus se tweede besoek aan Jerusalem. 

Paulus se eerste sendingreis met Barnabas (Hand 13: 4; 

14: 28). 

Claudius verban Jode uit Rome. 

Die apostelvergadering in Jerusalem (Hand 15: 4; Gal 2: 

1-10). 

Die Gallio-verhoor van Paulus (Hand 18: 1218). 

Paulus se tweede sendingreis en verblyf in Korinte 

(Hand 15: 36 18: 23), 

Paulus se derde sendingreis en verblyf in Efese (Hand 

18: 23 - 61). 

Paulus se vervolgde derde sendingreis in Masedonie 

(Hand 20: 1-12). 

Paulus se reis na Jerusalem (Hand 21: 1-16). 

Paulus se gevangenskap in Caesarea.. 

Paulus se reis na Rome (Hand 27: 1 - 28: 15). 

Paulus se huisarres in Rome (Hand 28: 30). 

Paulus se loslating uit huisarres, na eerste verhoor (l 

Tim 1: 3; 2 Tim 4: 13,20; 1 KI Rrn 5: 7). 

Paulus se verdere sendingreise. 

Herarrestasie van Paulus onder Nero (64-68 nC) en 

tweede verhoor . 

Paulus se gevangenskap in die Mamertine gevangenis (2 

Tim 4: 16-18). 

Paulus se teregstelling as 'n martelaar in Rome (Hand 

20: 22-25). 


In die vasstelling van 'n kron01ogie van Paulus se lewe is baie 
speku1asie nodig, vera1 ten opsigte van sy latere jare. 
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1.5.2.8.2 Die stad Rome. 

Die Rm-brief is geadresseer aan Christene in die hooj\·tad van die Romeinse Ryk, 
Rome. Rome was een van die drie mees belangrike stede van die Mediterreense 
wereJd in die eerste eeu nCo As hoofstad van die ryk het dit die oosteJike 
Mediterreense area oorheers, waar die Christendom ontstaan het (Fitzmyer 1993: 
25). 

• 	 Rome was oorspronkhk 'n herdersdorpie. Weens sy geografiese posisie 
in sentraalltaJi(~, sy nabyheid aan die see asook sy beheer van die toegang 
tot die Tiberrivier het dit die naasliggende stamme begin oorheers. Rome 
is volgens die tradisie dem die afstammelinge van Aeneas, Romulus en 
Remus, in 752 vC gestig. Dit is eers dem ses konings regeer maar in 510 
vC het dit 'n republiek geword, wat deur twee magistrate (consuls), wat 
elke jaar verkies is, regeer is. Teen 275 vC het Rome beheer oor die hele 
Italie verkry en gedurende die volgende ongeveer 130 jaar is omliggende 
'provinsies' verower: Sisilie, Sardinie, Spanje, Noord-Afrika (Kartago), 
Masedonie en Korinte. Marius (107-100 vC) het 'n diktatorskap ingestel 
en teen 60 vC het 'n driemanskap van generaals - Pompeius, Crassus en 
Julius Caesar - Rome regeer, en is Palestina verower (63 vC). In 31 vC 
verkry Gaius Octavianus (27 vC 14 nC) die alleenmag in die ryk. Die 
senaat ken aan hom die tite! Augustus (Sebastos) toe en hy regeer as 
Princeps - 'n konstitusionele monarg - tot sy dood in 14 nC (Fitzmyer 
1993: 25-26). In die NT tyd van Jesus was Tiberius Caesar (14 37 nC) 
aan bewind in Rome en ml hom - tussen 37 en 98 nC - was daar elf ander 
Caesars (Aune 1998: 947). 

• 	 In die NT tyd was die volgende Caesars of heersers aan bewind in Rome: 
Augustus (27 vC 1-1. nC), Tiberius (14 - 37 nC), Gaius (37 - 41 nC), 
Claudius (41 54 nC), Nero (54 68 nC), Galba (68 - 69 nC), Otho (69 
nC), Vitellius (69 nC), Vespasianus (69 79 nC), Titus (79-81 nC), 
Domitianus (81-96 nC) en Nerva (96-98 nC) Sien Aune (1998: 947). 

• 	 Onder Princeps Augustus (Gaius Octavianus), dit wiI se in die NT tyd, 
het Rome as stad en ook die ryk 'n hoogbloei beleef: (1) vrede is 
gevestig (Pax Augusta); (2) die weermag is omvorm tot die 'beskerrner' 
van die mense; (3) altare, tempels, forums en staatsgeboue is opgerig op 
'n skaal wat nog nooit weer in die wereld geewenaar is nie; (4) vigiles 
('wagte' of poJisie) is ingestel; (5) die kunste en letterkunde is bevorder 
en deur ryk mense geborg; (6) wool/stelle (insula) het 'n proletariaat van 
meer as een miljoen mense vanuit elke denkbare land gehuisves; (7) 
on/spanning en vermaak is ingestel - met Christene onder andere as 
. skoLlspel' in die Colosseum; (8) die Senaat het die keiserlike 
adminitrasie behartig; (9) diplomateke en handelsballdt! is gesmee; (10) 
'n nuwe populus Romal/us, 'Mense van Rome' is geskep; (11) 
'beskawing' is oral bevorder (Fitzmyer 1993: 25-26: Aline 1998: 920
928.947). 
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• Godsdiens het 'n belangrike rol in die ryk gespeeJ, veral weens die 
geografiese uitgebreidheid asook die etniese verskeidenheid daarin, om 
samehorigheid te bewerk. Die volgende is 'n paar belangrike aspekte: 
a) Die Romeine het 'n staatsgodsdiens gehandhaaf en die priesters 

was die adviseurs van die Senaat rakende geloofsaangeleenthede 
(North 1990.: 573-624). 'n Panteon van afgode is aanbid met 
Zeus as die hoof god. Oral in Rome was altare en tempels wat 
aan gode gewy was (North 1990: 573-624). Deelname aan die 
religieuse rituele was deel van die alledaagse lewe van die 
Romeine (Aune 1998: 922-923). 

b) Die godin Dea Roma het veral 'n belangrike plek in die 
staatsgodsdiens beklee. Die oorsprong van die be grip Roma as 'n 
godin het sy oorsprong in die oostelike Mediterreense gebied 
gedurende die Hellenistiese tydperk. Dit het daar in verband 
gestaan met die kultus van heersers en weldoeners (Aune 1998: 
923). Keiser Hadrianus (117 - 138 nC) het die kultus van Roma 
in Rome ingevoer en 'n kultusstandbeeld van Roma Aetema 
asook 'n tempel opgerig. Roma het die personifikasie van Rome 
geword (Aune 1998: 922). Dit rituele van die Dea Roma kultus 
was legalisties van aard omdat dit daarop gemik was om die 
wede met die gode te bewaar (pax deorum: North 1990: 573
624.) 

c) Daar was ook ander kultusse in die Romeinse ryk, onder andere 
die misteriegodsdienste. Onder hulle was daar die van Serapis en 
Osiris. Daar was sterk ooreenkomste - maar ook verskille 
tussen die misterie kultusse en die Christendom. Beide werk met 
drie begrippe: (1) verI os sing word aan volgelinge aangebied; (2) 
'n inisiasierite; (3) die titel KUPLOS is aan die verlossergod 
toegedig (Brisebois 1984: 41-42). 

d) Daar was 'n sekere Romeinse beleid teenoor weemde 
godsdienste. Vreemde godsdienste kon nie in Rome en die ryk 
beoefen word alvorens die staat dit nie goedgekeur het nie. 
Vreemde godsdienste is hoogstens toegelaat mits dit 'n voordeel 
vir die staat ingehou het. So 'n amptelike erkenning van 'n 
weemde godsdiens het egter nie beteken dat afstand gedoen is 
van die amptelike staatsreligie nie. Daar was hoofsaaklik 
religieuse eksklusivisme. Hierteen het die Christendom homself 
vasgeloop toe dit die Romeinse universum binnegedring het 
(Reasoner 1998: 851-853.) 

e) 	 Die Judai'sme is aanvanklik as 'n barbara supersitio beskou 
(Cicero 59 vC by Fitzmyer 1993: 27) maar is later deur Julius 
Caesar (101-44 vC) en Keiser Augustus (27 \"C - 14 nC) die 
status van religio licita toegeken (Fitzmyer 1993: 27-30). Die 
Christelike gemeellskap het sy matrix in die Joodse gemeenskap 
gehad en aanvanklik onder hul1e beskerming as 'n deel (sekte?) 
daarvan gefunksioneer (Fitzmyer 1993: 29). 
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1.5.2.8.3 Die oorsprong van die Christendom in Rome. 

• 	 Tussen 62 vC en 50 nC is 'n Joodse bevolking in Rome gevestig, eers as 
militer-verowerdes wat slawe geword het, en later het handelaars en 
besigheidsmense en reisigers hulle in Rome gevestig. Teen 50nC was 
daar tussen 40,000 en 50,000 Jode in Rome (Dunn 1988: xlvi). Hulle het 
hoofsaaklik in 'n gebied 'oorkant die Tiberrivier' gewoon en was in 
dertien sinagoges (avvaywYTj) gegroepeer (Fitzmyer 1993: 28). 

• 	 Die oorsprong van die Christelike gemeenskap kan waarskynlik aan die 
toedoen van die Jade en heidene toegeskryf word, aangesien die 
gemeenskap uit 'n verrnenging van bekeerlinge uit die Jodendom en die 
heidendom bestaan het ( Rm 16: 1-16). Sien Fitzmyer (1993: 30). 

• 	 Die Christendom in Rome het waarskynlik binne die Joodse gemeenskap 
daar ontstaan. T,,vee teksverse in Handelinge sinspeeJ hierop: 2: 10 en 
6: 9. Volgens Lukas was daar Jode uit Rome in die eerste gehoor van 
die verkondiging van die gekruisigde en opgestane Jesus, die XPWTOS of 
die Messias (2: 36). Onder die' 10uoaLOL TE KaL npoa~AuToL wat vir die 
Pinksterfees in Jerusalem bymekaar was, was daar ook 01 E1TLOTjIlOUVTES 

'PwllaLOL (2: 10-11). Indien daar'louoruOL, ElEoaEpEw en npoa~AuToL 
(2: 5,10,11) onder die gaste of rei sen de vreemdelinge (KaToLKouVTES: 2: 
5) vanuit Rome in Jerusalem was, asook onder die 3000 mense wat op 
Pinksterdag (2: 1)' ...by die getal van die gelowiges gevoeg is ... .' 
(npoaETEElTjaaV : 2: 41), kon hulle met hulle terugkeer na Rome die 
kern van die eerste Christene in Rome gevorrn het (Fitzmyer 1993: 29). 

• 	 Die Christen 'Helleniste' in Jerusalem het volgens Lukas in Hand 6: 9 
tot die Sinagoge van die Vrygelate Slawe (ALPEpTLVWV) behoort. Die 
hPEPTL vwv verwys waarskynlik na Romeinse libertini - Jode wat onder 
en deur Pompeius in 63 vC. verower en verslaaf is en hulle 
afstammelinge (Dunn 1988: xlvii). Hierdie Griekssprekende Jode het 
sterk bande met Rome gehad en kon ook - saam met die mense na wie 2: 
10,41 verwys mense wees wat die geloof in die Messias, Jesus, omhels 
het. Ook hulle kon deur hulle kontakte in Rome die nuwe geloof na die 
sinagoges in Rome versprei het (Dunn 1988: xlvii). 

• 	 Christene uit die heidendom kon ook die Christelike geloof in Rome help 
plant het, of dit uitgebou het. Paulus se eerste bekende skakel met Rome 
is die egpaar Akwila en Priscilla, Christene uit Rome, vir wie hy vroeer 
in 50 nC, in Korinte ontrnoet het (Hand 18: 1-2). Hulle het Rome 
waarskynlik verlaat as gevolg van die edik van Keiser Claudius (41 -54 
vC) in 49 nC wat alle (baie?) Jode uit die stad verdryf (verban?) het. 'n 
Paar jaar na sy ontmoeting met Akwila en Priscilla, het Paulus besluit dat 
hy 'n besoek aan Rome wil bring (Hand 19: 21). Kort daarna het hy die 
Rm-brief geskryf en was dit sy plan om sy vriende (Hand 16: 1-16) in 
die stad te besoek op sy deurtog na Spanje (Rm 15: 24). 'n Hele aantal 
name word in Rm 16: 1-16 genoem wat al baie jare in Rome woonagtig 
was (Rm 15: 23), en wat goed bekend was onder die Christene in die 
buiteland (Rm 1: 8). Christene in die Pauliniese sirkels het dus 
verbintenisse met Christene in Rome gehad. Die bewys daarvoor is Rm 
16: 1-16 (Reasoner 1997: 854). 

• 	 Normale reise deLlr halldclaars. reisigers ell allder llIense tussen 
Jerusalem en Rome sou sekerlik ook gelei het tot gesprekke oor die nuwe 
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geloof. Dit kon binne en buite die sinagoges in Rome binne 'n paar jaar 
van die begin van die nuwe geloof plaasgevind het (Dunn 1988: xlvii; 
Du Toit 1998: 373-377). 

• 	 Teen ongeveer 45 flC moes die Christene in Rome reeds goed gevestig en 
baie in getal gewees het. Wanneer Paulus sy Rm-brief skryf (ca 55-56 
nC) was daar al baie jare (Rm 15: 23) Christene in Rome. Teen 49 nC 
was die Christengetalle groot genoeg om 'konstante oproere' (assidue 
tumultuantis) binne die gemeenskap te veroorsaak oor ene 'Chrestus' 
(Christus), of dan oor die Christelike geloof. (Suetonius 122 nC in 
Claudius 25: 4 by Campbell 1992: 261). Hierdie oproere het gelei tot 
die verbanning/uitdrywing (expulit) van die meeste (baie?) Jode uit 
Rome deur Keiser Claudius (41-54 nC) in 49 nC I14 Sien Filtzmyer 
(1993: 29-30). 

• 	 Aanvanklik is die Christelike gemeenskap beskou as 'n substroom en 
later as 'n sekte van die Judaisme. Teen die tyd dat Paulus Rome in 
ongeveer 60 nC besoek het, was daar reeds begin om 'n totale breuk met 
die Jodendom te bewerkstellig (Manson 1978: 1-16). Hierdie breuk 
moes teen 64 nC toe Nero (54 68 nC) sterk op die vervolging van 
Christene gefokus het, reeds afgehandel gewees het (Reasoner 1998: 
856). 

• 	 Dit word aanvaar dat die Christene aanvanklik binne die Joodse 
sinagoges gefunksioneer het (Fitzmyer 1993: 29) en later - veral mi die 
verbanning van Jode uit Rome in 49 nC - in 'n veelvoud van 
huisgemeentes gefunksioneer het (Rm 16: 1_16).115 

• 	 Die Joodse gemeenskap in Rome het noue bande behou met hulle wortels 
in Jerusalem (Fitzmyer :993; 26-30). Die Joodse Christenskap het ewe
eens 'n sterk verbintenis met hul1e wortels in Jentsalem gehandhaaf 
(Reasoner 1998: 851-853; cfRm 1: 16; 3: 1-20; 9: 1-11: 36; 14: l 
IS: 13). 

• 	 Die Christe1ike gemeenskap was in 'n konfliksituasie. Daar was 'n 
interne konflik met die Jode (14: 1 - 15: 130 en eksterne konflik met die 
Romeinse staat (Rm 13: 1-7). 

• 	 Die kerk in Rome het vroeg alreeds 'n aansienlike inl'loed op die res van 
die Christendom in die Mediterreense wereld gehad. Dit word gesien in 
Paulus se ongekende begeerte om die 'gemeente' in Rome te besoek (15: 
20,23; ca 60 nC), asook sy behoefte aan hulle erkenning en ondersteuning 
(Rm 1: 1-13; 15: 22-24). Buite-Bybelse bewyse van die invloed van die 
kerk in Rome kom so vToeg soos 96 nC na yore toe die 'biskop' in Rome, 
Klemens Romanus (88-97nC), 'n brief - 1 Klemens aan die gemeente 
van Korinte geskryf het en daar verwag is dat die riglyne daarin (7: 1-3; 
62: 1-3; 65: 1) stiptelik deur hulle nagekom moes word (Reasoner 1998: 
856 ). 

114 Eusebius (ca 260-340 nC) - wat waarskynlik legendariese tradisie aanhaal meld dat Petrus in die 
tweede jaar (42 nC) van Keiser Claudius (41-54 ne) in Rome gearriveer het en die nangdie daar 
verkondig het (HE 2: 14.6; cf 2: 17: 1). Volgens 1 Kl Rm 5.2.5 het Petrus en Paulus die fondament van die 
kerk in Rome gele. Sien Fitzmyer (1993: 29-30). Waarskynlik is dit wf\yysings na die feit dat beide 
Paulus en Petrus later in Rome gewerk en as martelare d:wr gesterf het (F itzmyer 199J. 30 L 

115 Die woord Gl'I'OYtJ)YT] dui op 'n groepering van lode of 'n gemeente. Die plek of gebou waar die lode 
vir aanbidding wrgader het, is 'n npOGE uX~ genoem (Fitzmyer 1993: 28). WaarSkJ11lik he! die eerste 
Christene oak in 'n nfH)GEl'X~ vergader en aanbid. 
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1.5.3 DIE KARAKTERS IN ROMEINE. 

In Rm ontdek 'n mens 'n multidimensionele universum. 'n Leser ontdek verskeie 
karakters in die brief. Die karak'1ers wat in Rm figureer wys op die verskillende 
dimensies van die realiteit of die wereld. Daar is die volgende karakters: (1) historiese 
karakters soos die outeur self, Paulus (l: 1), asook die iys van persone in 16: 1-16, en 
die Jode en heidene (9: 1 - 11: 36); (2) bo-aardse geestelike of onsigbare karakters 
(aYYEAoL, apxaL, BvvaIlELS', TLS' (8: 38-39); (3) gepersonifieerde karakters (allapTLa 
en ecivaToS' , (5: 12 - 6: 23; 8: 38); (4) hoof karakters, naamlik God, Christus en die 
Gees (1: 1 - 16: 27). Ai hierdie karakters funksioneer in die 'storie' van Rom. 

1.5.4 DIE PLOT VAN ROMEINE. 

Die plot is die 'storie' van 'n boek, 'n vertelling, 'n opvoering, 'n lied of 'n kombinasie 
van hierdie vorms van kommunikasie, en wei die 'storie' soos beliggaam in, of vertolk 
deur die aksies van die karakters in die storie (Smith & O'Loughlin sa: 804). 'n Mens 
sou ook kon praat van 'n kemboodskap wat 'n outeur/verteller aan sy hoorders wil 
oordra. Rm is nie 'n narratief in die gewone sin van 'n 'storie' nie. Dit het egter 'n 
struktuur en Rm 5-8 het 'n dramatiese aard. Die 'plot' of boodskap van Rm 5-8 is: 'God 
wen! '. 'God is die hipertriomfeerder in die wereld (8: 37). God, die Koning op die 
troon van die heelal (~aaLAEVal.l: 5: 17, 21; BE~l(;t; 8: 34), wat 'n heerskappy van 
genade in die wereld voer (XaPLS': 5: 21) het sy reddende aksie (awTTlP[av 
BlKalOavVTl : 5: 1,9; 8: 30,33) in (EV, ElS' ), deur (BLa) en met (avv) Christus, asook 
deur (Ev/KaTa) die Gees in die wereld geloods en as Koning, Skepper, Kryger, Redder 
en Regter 'n hipertriomf (UiTEPVlKWIlElJ: 8: 37) behaal, en so sy koningskap in die 
wereld her-vestig. 
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HOOFSTUK2 

DIE UITBEELDING VAN GOD IN 


RELEVANTE OU TESTAMENTIESE GEDEEL TES 


2.1 	 INLEIDING 

Hierdie ondersoek fokus op Rm 5 - 8. Rm 5 - 8 kan egter net reg verstaan word indien 
dit binne die bree raamwerk van Rm 1 - 16 beskou word. Om die hele Rm weer reg te 
verstaan word 1: 16 - 17, wat as die retoriese tesissin van Rm gesien word, as die 
vertrekpunt geneem. Om 1: 16 17 egter reg te verstaan word gewoonlik op 1: 17 
gefokus. Rm 1: 17 word dan weer verstaan vanuit die OT aanhaling daarin, naamlik Hab 
2: 4: ' ... Elkeen wat deur God vrygespreek word omdat hy glo, sal lewe ... .' Die drie 
kemwoorde in hierdie aanhaling dien dan as 'n raamwerk om die hele Rm te verstaan. 
Die woord OlKaLOOVVT) word gewoonlik as 'n juridiese uitspraak van God as Regter 
verstaan wat die sondaar onskuldig verklaar en op hierdie wyse sy status voor Hom 
bepaal. Hab 2: 4 word dan verder gebruik om die struktuur van 1: 18 - 8: 39 te bepaal: 
TItOTlS word gesien as die 'tema' van 1: 18 4: 25 en (WT) as die 'tema' van 5: 1 8: 
39. Rm 5 - 8 word dan binne laasgenoemde raamwerk verstaan. Uit hoofstuk 1 punt 
1.2.3 p 6-7 en 1.2.5 pp 14-17 blyk dit dat Rm 1: 16 - 17 'n breer OT agtergrond het as 
Hab 2: 4. Hab 3: 18 - 19, Jes 51: 5,6,8, Jes 52: 7 - 10 en Ps 98: 2 moet ook as die 
agtergrond vir die verstaan van Romeine gesien word. Hierdie gedeeltes word 
vervolgens behandel. 

2.2 	 'N UITLEG EN VERDUIDELIKING VAN RELEV ANTE OU TEST AMENTIESE 
GEDEELTES 

In hierdie gedeelte word die volgende Skrifgedeeltes uitgele: (l) Hab 2: 4; (2) Hab 3: 18 
- 19; (3) Jes 51: 5,9 - 10; (4) Jes 52: 7 - 10; (5) Ps 98: 2; (6) Ps 93 - 99; (7) 'n 
samevatting. In die uitleg word daar gefokus op die uitbeelding van God in die betrokke 
gedeeltes. 

2.2.1 	 HABAKUK 2 BEELD JAHWE UIT AS 'N TROONBEKLEER IN SY TEMPEL 

Paulus haal in 1: 17b Hab 2: 4b aan. Die lui: 0 OE OtKaLOS EK rrloTEws (DOETaL. Die 
bewoording van die LXX lui egter: 6 OE OtKaLOS EK rrloTEws 1101) (DOETaL.. Die 
Vorlage hiervan weer is die MT wat die word 'emunto gebruik. Wat word met 'emunto 
bedoel, en wie of wat is die antesedent van sy derde persoon enkelvoud besitlike suffiks? 
In die Hebreeuse teks is daar 'n verwarring in die MSS (Alef, B, Q, W) van die derde 
persoon enkelvoud uitgang: is dit 'n waw of 'n jod? Dit wiI se: is die verwysing na die 
derde persoon enkelvoud manlik, dit wil se na 'sy', die trou of standyastigheid van die 
persoon, of is dit 'n verwysing na die derde persoon enkelvoud onpersoonlike 
voomaamwoord, dit wil se, na 'dil', die visioen (Watts 1999: 12 13). 

Die MT en die meerderheid LXX MSS het die vastigheid I sekerheid yan die visioen van 
Habakuk of die vastigheid I sekerheid van God wat 'agter' die visioen staan en die bron 
daar\'an is as hulle locus! lb. Die sekerheid van die visioen, onderskraag deur die persoon 
van God en sy troll, is waaroor die visioen handel (Watts 1999: 14). 

116 Die minderheid Griekse LXX \\eergawes van die MT sowel as Koemraam (1 Qp Hab) beklemtoon op 
varierende wyses die (aktiewe) geloof of die (passiewe) trou van die regverdige (8[ KaLO,;': Walts 1999: 
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Die God wat trou sal bly (emunto: MT), wat in laaste instansie agter Habakuk se visioen 
staan (Hab 2: 2 3), is in die hele konteks, Hab 2: 1 - 20, Jahwe. En Jahwe is die Een 
wat op sy troon in sy heilige tempel is (2: 20). Die primere verwysing is na Jahwe se 
hemelse tempe!. Habakuk se konsep van Jahwe se heilige (heme!se) tempe! sluit egter 
die aardse tempel in Jerusalem in (Roberts 1991: 128). En die punt wat Habakuk in 2: 1 
- 4 / 2: 1 20 maak, is dat Jahwe nie sy volk in hulle situasie (1: 2 - 4, 12 17) in die 
steek sal laat nie. Ten spyte van sy oenskynlike stiIswye, is Hy nog by hulle. Hy is in 
beheer van hulle bestemming. Hul1e moet in eerbiedige stilswye op Hom wag. Hy sal 
welop 'n besliste wyse, iewers in die toekoms, optree en so sy woord (2: 2 3) gestand 
doen (Roberts 1991: 127 128). Die eintlike referent om wie dit dus in Hab 2: 4 gaan is 
Jahwe wat as 'n Troonbekleer in 'n (hemelse) tempel uitgebeeld word. Paulus 'eggo' 
(Hays 1989: 18 - 21, 23 - 24, 29, 200) hierdie uitbeelding van Jahwe wanneer hy God in 
Rm 5 8 as 'n Koning beskryf (~aOLAEl.)01;r 5: 21) wat op 'n troon sit (8EeL<~: 8: 34). 

2.2.2 HABAKUK 3: 18 - 19 BEELD JAHWE UIT AS 'N KRYGER EN '1'\ REDDER 

Hab 3 beeld Jahwe uit as 'n Kryger (3: 3 - 15,19) en 'n Redder (3: 13, 18). 

Hab 3: 3 15 beeld Jahwe uit as 'n Kryger. Hab 3 is 'n triomjlied wat na Israel se 
vTOeere militere suksesse verwys (Hiebert 1992: 877)117. As 'n Kryger het Jahwe die oer
chaos verslaan en so Koning geword in die heela!. Nou regeer Hy (1) kosmies en (2) 
histories in Israel in Sion. Die heerskappy van Jahwe verseker die instandhouding en 
onbelemmerde bestaan van die kosmos asook van Israel (Hiebert 1992: 878). 

Die uitbeelding van Jahwe as Kryger in Hab 3 geskied op tweerlei wyse: (1) histories en 
(2) kosmies. Jahwe se krygerskap word pre-monargies in Israel as 'n historiese realiteit 
geteken, wat ondemeem is om Israel se bestaan in die land Kanaan te verseker (3: 2 
15). In hierdie geval was Israel se vyande historiese militere magte: die farao van Egipte 
en sy leer. Jahwe se krygerskap word egter ook as 'n kosmiese realiteit geteken. In 
hierdie geval was die vyand die oerchaos: die 'diep water' (tehom: 3: 10). 

As kosmiese en historiese Kryger het Jahwe op sy Goddelike strydwaens gery (3:8). Hy 
was swaar bewapen met 'n boog en pyle (3:9), met die magte van 'n donderstorm (3: 9 
10) en met weerligstrale (3: 11). Met sy verskyning as kosmiese en historiese Kryger het 
die aarde gebewe (3:6), die berge verkrummel (3: 6) en die nasies gebewe (3: 6). Dit 
alles simboliseer sy kosmiese en historiese triomf(Hiebert 1992: 876 - 879). 

Habakuk sluit sy triomflied oor Jahwe as 'n Kryger (3: 2 - 15) af deur na Hom te verwys 
as sy 'krag': OuVa\llS \lOU (3: 19). Die oorspronkIike Hebreeuse woord in die MT is: 
heli, wat weergegee kan word as: 'my sterkte' of 'my leer'. Jahwe was dus Habakuk se 
leer (Roberts 1991: 158). Die identifikasie van Jahwe as Habakuk se krag kom ook in Ps 
98:1 voor. Paulus 'eggo' (Hays 1989: 18 - 21,23 24,29,200) hierdie woord wanneer 
in sy tesissin van Rm, naamlik 1: 16 17, na die dJa),),EALOV, as die bl'va\lL S van God 
tot ol0TllPlaV van elkeen wat g10 verwys (moTEuovn; cf Hab 2: 4 en Rm 1: 17). 

14). Die dubbelsinnigheid wat in die verskillende MSS na vore kom Ie dalk agter Paulus se eie unieke 

weergawe van Hab 2: 4b in Rm 1: 17b (Hays 1989: 39, 108 - 109). 

117 Daar is verskeie sulke Iiedere in die OT: Eks 15: I 21; Dellt 33; Rig 5: Hab 3; Ps 2. IS. 24, 46, 48,68, 

76,89,98,132.144 (Hiebert 1990: 877 878), Jes 52: 7 - to (Brettkr 1998: 107). Die oudste van hierdie 

Nedere is Eks 15. In al hierdie Iiedere is die metafoor van Jahwe as 'n Kryger prominent. 
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• 	 Bab I: 13, 18 bceJd Jahwe uit as 'n Redder 
Bab 3: 2 15 beeld Jahwe uit as 'n oprukkende kragtige Kryger. Die werklike 
opponent of teiken waarheen Jahwe in sy mars op pad is, is tweerlei: (1) die 
magte van chaos (tehom: 3: 10); (2) die nasies (3: 12-15). Saam met sy Kryger
wees word lahwe in 3: 13, IS tegelykertyd as 'n Redder uitgebeeld (ysw [3: 13]: 
MT; awam [3:13]: LXX). lahwe se inbrryping is gemik teen die nasies (3: 12), 
spesifiek teen die nasies wat sy volk en sy gesalfde koning verdruk (3: 14). 
Jahwe 'vertrap' hierdie nasies (3: 12). Die Galdeers of Babiloniers, oor wie se 
onderdrukkende heerskappy Habakuk vroeer gekla het (1: 12 17), was 
waarskynlik in Habakuk se gedagtes (Roberts 1991: 156). 

lahwe se ingryping is op die redding (awam [LXX]: 3: 13) van sy yolk en sy 
gesalfde koning gemik (3: 13). Daarmee word Hy as 'n Redder (ysw [MT]: 3: 
13) uitgebeeld. Wanneer Habakuk sy triomflied (3: 2 - 19) afsluit verwys hy na 
lahwe as sy Redder (awTi)pC 1l0U: 3: 18). Paulus 'eggo' (Hays 1989: 18 - 21,23 

24, 29, 200) hierdie woord en die uitbeelding van lahwe daarin as 'n Redder 
wanneer hy in sy tesis sin van Rrn, naamlik 1: 16 17, na die EuaYYEAloV 
verwys as die 8uvalllS' (cfHab 3: 19) van God tot (JwTl]p[av van elkeen wat 
g10 (maTEuovn; cfHab 2: 4 en Rm 1: 17). 

• 	 Daar is nog 'n parallel tussen Habakuk se triomflied (3: 2- 19) en Rm. Soos 
Habakuk in 3: 2 - 15 sy profesie (I: 1 - 3: 19) met 'n lied afsluit, so sluit Paulus 
Rrn met 'n doksologie af(16: 25 - 27): ' ... God is magtig (8uvaIlEVl[l: cfHab 3: 
19; Rm 1: 16) om juHe te laat vasstaan ooreenkomstig die daYYEAloV, ....' 
(Watts 1999: 24). Paulus sluit ook sy sentrale hoofdele van Rrn af met 10f: 8: 31 
- 39, wat 5: I - 8: 39 afsluit en 11: 33 - 36, wat 9: I 11: 36 afsluit. Daarby 
'verheug' (NAB) Paulus hom ook in 5: 2 3 oor swaarkry (cfHab 3: 16 - 17) en 
in 5: 11 oor God (cfHab 3: 18 19; Watts 1999: 24). 

Samevatting 2.2.2: Habaknk 3: 18 -19 beeld Jahwe nit as 'n Kryger en 'n Redder. 

Hab 3: 2 -19 beeld lahwe uit as 'n Kryger (3: 2 15, 19) en 'n Redder 3: 13, 18) en hy is 
vollofprysing oor lahwe as Kryger en Redder (3: 2 - 19). lahwe se vyande as Kryger is 
(1) kosmiese (3: 8 - 15) en (2) historiese vyande (3: 2 - 15). As Redder red lahwe sy 
volk en sy gesalfde koning vanuit die onderdrukking van die Galdeers (1: 12 17; 3: 14). 
As Kryger en Redder triomfeel' Jahwe oor aile kosmiese (3: 14) en aardse opponente (3: 
8). Oor so 'n triomferende Kryger en Redder verhefHabakuk 'n loflied (3: 2 15, 18
19). 

Paulus 'eggo' (Hays 1989: 18 - 21,200) in Rm I: 16 - 17 en Rm 5 8 die woorde en 
uitbeelding van Jahwe in Hab 3: 18 - 19. In 1: 16 verw)'s hy na die Oliva III S' van God (cf 
Hab 3: 19) en na die (J(uTI]P {WI van God (cf Hab 3: 19). Terselftertyd beeld hy God ook 
uit as 'n Kryger (8VvalllS': 1: 16 en 6: 12- 23: TTapaaT~aaTE. ~LE'\T1. oTTAa, 80UAOVS'. 
otjJ(~VLa) en 'n Redder (at!J(l0: 5: 9; 8: 24). Soos by Habakuk is daar ook lof op Paulus se 
lippe oor so 'n God (Rm 5: 3. 11; 8: 31 39). 
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2.2.3 JESAJA 51: 5,9 -10 BEELD JAHWE UIT AS 'N REDDER EN 'N KRYGER 

Jes 51: 5 lui (NAB): 

'Die redding (dikaiosuvnh) wat ek bring, 

kom baie gou, 

die verlossing (aWT~pL6v )118, wat ek bewerk, is op pad, 

Ek self regeer (my regterhand== TOV ~paXLovci) oor 

die nasies (EeVT])... .' 


In Deutero Jesaja vind daar 'n verskuiwing vanaf 'justice righteousness' na 'saving 
righteousness' plaas (Reumann 1999: 29). Dit word duidelik gesien in Jes 51: 5 waar die 
skrywer OlKaLocrvvll parallel aan aWT~pL6v stel (LXX). In die MT word Jahwe se 
sedaqa parallel aan sy yesua ('salvation') en sy tesua ('deliverance') gestel (51: 5, 6, 8 
asook 46: 13; 61: 10). In hierdie parallelstelling verkry Jahwe se sedaqa (MT) 
OlKaLocrvvll (LXX) die betekenis van sy 'reddende aktiwiteit', 'genadige aktiwiteit', 
'barmhartige dade', 'triomf of 'vin dike ring' (Reumann 1999: 29 - 30). 

Die sedeq - Ol KaLocrvvll terminologie in Deutero - Jesaja (51: 5, 6, 8) funksioneer dus 
nie in die frase OlKaLocrvvll (eEoD): (1) in 'n objektiewe sin nie: as 'n genitivus 
objectivus: die OlKaLocrvvll 'wat van God af kom nie' of wat die resultaat van God se 
handeling, in juridiese sin, beskryf nie; (2) as 'n 'regverdiging' / 'vryspreek' van 'n 
persoon nie; (3) maar wei as 'n genitivus subjectivus in die sin van 'n redden de aktiwiteit 
van Hom (Brisebois 1984: 101)119. 

In Deutero - Jesaja behou die tsaddaqah van Jahwe die volle betekenis van 'reddende 
aktiwiteit': Jahwe is die Redder (olKaLocrvVll: Jes 51: 5) en die Verlosser (awT~pL6v : 
Jes 51: 5) van sy vo1k l20 

• 

Twee ander belangrike terme in Jes 51: 5 is (1) 'regeer' ('regterhand': zrw [MT]) en (2) 
'nasies' (amim [MT]; EeVT] [LXX]). In Deutero - Jesaja beeld die uitdrukking 'die 
regterhand van die Here' Jahwe se mag om te heers en te kan red uit (Hamlin 1979: 
204). Met sy 'regterhand' regeer Jahwe oor die nasies (Jes 51: 5). Die verste plekke op 
aarde ('eilande': 51: 5) sien uit na Jahwe se komende heerskappy ('regterhand'). Met sy 
regterhand verslaan Jahwe teenswoordige en toekomstige verdrukkers van sy vo1k, net 
soos Hy die Egiptenare tydens die eksodus van Israel verslaan het (Jes 51: 9 10) en soos 
Hy die chaos monster, Ragab (Jes 51: 9), en die diep waters, tehom (Jes 51: 9), by die 
Rietsee (Jes 51: 10) verslaan het ('laat opdroog het': NAB). Die beskrywing van Jahwe 

118Cf OUVGlll:; inRm I: 16. 
119 Die MT se oudste of vroegste gebruik van die frase sedaqot is in Rig 5: II wat die NAB weergee met 
'die oorwillllillg wat die Here behaal he!' (Brisebois 1984: 100). Die 'oorwinning' venvys na Jahwe se 
bevryding van Israel deur Debora en Barak teen die konings van Kanaan onder die leiding van Sisera (Rig 
5: 19 - 20). Die sedaqot verwys na die wapens of oorlogaksies van Jahwe waardeur Hy se volk red I verlos 
(Brisebois 1984: 100). Israel sien haarself as die objek van Jahwe se aksie, 'n aksie wat in haar guns 
geskied en wat haar rcd (Brisebois 1984: 100). Hierdie aksie van God \vat red word ge\\'aarborg deur die 
verbond wat tussen Jahwe en sy volk gesluit is. Die sedaqot van Jahwe venvys dus na die troue rcddende 
aksie van Jahwe ten behoewe van sy volk (Brisebois 1984: 100). 
12U Sien die uitleg by voetnota 4 (oor Rig 5: II). 'Redder' en 'Verlosser' is die weergawes van die NAB 
van Jes 51: 5. Brisebois (1984: to 1 - 2) en Reumann (1999: 31 32) beskryf die historiese I diakroniese 
verloop van die betekenis van olKoloauvll in: (1) die Septuagint; (2) by die Juda'ismc na 586 vC; (3) by 
Koemraan; (4) by die na - Bybclse Judalsme; (5) by Paulus. 
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se aksie in Jes 51: 5, 9, 10 deur sy 'regterhand' beeld Hom as 'n Kryger asook as 'n 
Redder uit (dikaiosuvnh: 'redding' [NAB]; aWT~pt6v : 'verlossing' [NAB)). 

Die term 'nasies' (E9vTJ) in Jes 51: 5 is wat Jahwe se Redderwees / Verlosserwees betref 
ook belangrik. Die 'nasies' is diegene oor wie Jahwe 'heers' of 'regeer' (NAB: 
'regterhand' [MT]). Die nasies staan dus onder die mag van Jahwe. Tegelykertyd is 
hulle diegene wat Jahwe ook kan / sal red (regterhand [MT]; Hamlin: 1979: 204). 

Paulus 'eggo' (Hays 1989: 18 - 21,200) in Rm 1: 16 -17 en Rm 5 - 8 die woordeskat en 
uitbeelding van Jahwe in Jes 51: 5, 9 10 (Hays 1989: 37). Paulus verwys na die 
OLKaLOauvTJ 9EOU (cf Jes 51: 5a) wat weer terugverwys na die dJaYYEAtov, wat die 
ouval1tS' 9EOU tot aWTTJplaV is (cf 1: 16). Die 'Daarin' (EV alJT({j ) in 1: 17 verwys 
terug na die ElmYYEALov, in 1: 16 (Du Toit 1989: 19). Paulus verwys ook na ouval1tS' 
9EOU (cf Jes 51: 5b) en na die 'Iov8aLlfl Kat "EAATJVL (cf EeVTJ: Jes 51: 5b). 
Dikaiosuvnh en aWTTJpLaV beeld Jahwe uit as beide 'n Kryger en 'n Redder soos 
duidelik in Jes 51: 9 - 10 aangedui word. In Rm 1: 16 beeld 8UVal1lS' en aWTTJplaV God 
uit as 'n Kryger en 'n Redder. 

2.2.4 JESAJA 52: 7 - 10 BEELD JAHWE UIT AS 'N KONING EN 'N KRYGER 

Jes 52: 7 - 10 lui (NAB): 

(7) 	 'Hoe wonderlik klink op die berge 

die voetstappe van hom wat die goeie boodskap 

(EvaYYEAL(OI1EVOV) bring, ... 

wat redding «(JwT7]p{av) aankondig, 

wat vir Sion se: 

"Jou God is Koning!" (mlk [MT]; baaLAEUaEL [LXX]) ... 


(8) 	 ... jou wagte ... , 

... jubel a1mal saam ... , 

want hulle sien dat die Here 

na Sion toe terugkom. 


(9) 	 Jubel enjuig ... , 
(10) 	 Die Here het sy heiligheid, sy mag 

( 'heilige arm': zrw qds [MT]; TOV ~pax(ova aVTou TOV aYlov [LXX]) 
geopenbaar «llroKaAutVEL) voor die oe van 
al die nasies (E9vwv). 
Tot aan ... 
sal hulle die redding «(JwT7]ptav ) sien 
wat ons God bewerk het.' 

Jes 52: 7 - 10 beeld Jahwe as Koning, die hoofmetafoor, en Kryger. die submetafoor, 
uit l21 

• Hierdie verse vorm 'n abb'a' inc1usio: a v 7; b: v 8; b' :::: \' 9; a' :::: V 10. Die 
woord (J(»TTJp{av 'oorwinning' in verse 7 en 10 omraam 52: 7 10 en beeld Jahwe as 
'n Kryger uit (Brettler 1998: 107). LWTllPlav (ysw [MTD verwys na die militere 
vemlOe van 'n koning (Brettler 1998: 107). Die uitbeelding van God as 'n Kryger in v 7 
word in v 10 meer volledig ontwikkel, waar dit in oortreffende terme gestel word. 

121 'n Metafoor is 'n antropologiese of tiguurlike prent van God. Metafore fllnksioneer senrraal in die 
Hebreeuse Bybe\ (:\1T). Metafore is gebmik om Jahwe se fllndamentele soortgelybw.::; aan mense en 
tegelykertyd om sy onvergelyklikheid te beklemtoon (Brettler 1998: 98, 108). 

 
 
 



98 

Aardse konings toon hulle mag oor 'n beperkte geografiese gebied, Jahwe se mag is egter 
iets sigbaar 'voor die OC van al die nasies ... tot aan die uithoeke van die aarde ... 
Daarby onderskei die tenn 'sy heilige ann' (zrw qds [MT]) Hom van bloot menslike 
konings in hulle rol as die hoof van 'n leer (Brettler 1998: 107). 

Die bb' deel van die inclusio (52: 8 - 9) beeld Jahwe uit as 'n Koning (Westermann 1969: 
250). 'n Kemaspek van die inhuldigingseremonie van 'n koning was die luidrugtige 
akklamasie van die nuwe koning l22. Die woorde 'Jou God is Koning' wat v 7 afsluit, is 
'n akklamasie fonnule (Brettler 1998: 108). 'n Koning se kroning was 'n heuglike, 
raserige affere (Cf Salomo se inhuldiging as koning: 1 Kongsgs 1: 40). Die starn mlk 
kom dus nie direk in 52: 8 - 9 voor nie, maar die verse self is vol koninklike Goddelike 
assoslatlewe. Hierdie koningskap van Jahwe is integraal verbind met die nuwe 
oorwinning van die Goddelike Kryger in 52: 7 en 10. Jahwe as die Koning is die 
hoofmetafoor en Jahwe as die Kryger is die submetafoor (Brettler 1998: 106 - 108). 

Paulus 'eggo' (Hays 1989: 18 - 21,200) in Rm 1: 16 - 17 en Rm 5 8 die woordeskat en 
uitbeelding van Jahwe in Jes 52: 10 (Hays 1989: 37). Paulus verwys na die 
aTTOKUAlliTTETaL (cf aTToKuAu(jJEL : Jes 52: 10) van God se OUVUl-llS' (cf Rm 1: 16; 
'heilige arm': zrw qds [MT]: Jes 52: 10) wat tot aWTTjpLUV (cf aWTTjpLaV : Jes 52: 10) 
dien. L.WTTjpLUV beeld Jahwe in Jes 52: 10 as 'n Redder uit en in Rm 1: 16 beeld 
aWTTjp(uV God ook as 'n Redder uit. Jes 52: 7 beeld Jahwe as 'n Koning uit 
(BaaLAEucrE~: Jes 52: 7) en Rm 5: 21 (~uaLAEUa\l) en 8: 34 (OECU;i) beeld God weer as 
'n Koning uit. 

2.2.5 	 PSALM 98: 1 - 3 BEELD JAHWE UIT AS 'N KRYGER EN 'N REDDER 

Ps 98: 2 lui (NAB): 

' ...Die Here het sy oorwinning (awT~pl6v ) 

bekend gemaak 

aan die nasies (ESVTj) het Hy 

sy reddingsdade (olKaLOaUvTjv) 

geopenbaar (aTTE KaAu(jJE v) .. . .' 


• 	 Die NAB vertaal aWT~pl6v dus met 'oorwinning' en dikaiosuvnh met 
'reddingsdade'. Die gei'mpliseerde metafoor van 'oorwinning' is Kryger (ysw 
[MT]; aWT~ploV [LXX)), en die ge'impliseerde metafoor van 'reddingsdade' is 
Redder (sdq [MT]; dikaiosuvnh [LXX])123. Daar vind dus 'n parallels telling 
tussen lahwe se aWT~pL6v en OlKaLOaVVTjv plaas. Die referent van aWT~pL6v 
en OLKaLOaUVTjv in Ps 98: 1 is lahwe se (1) magtige dade (npl'ot ); (2) krag 
(imin[MT]; OVVUI-lLS' [LXX]); (3) sy Goddelike mag (zrw qdsw [MTD. 

• 	 Beide 98: lc en 98: 2a verwys na die oorwinning (ysw al!.lT~pL6v) wat deur 
Jahwe behaal is. Die werkwoord ysw - aluT~pL6v staan in die derde persoon 
enkelvoud manlike vonn met 'sy regterhand' (zrw jamin ) en 'sy heilige arm' 
(zrw qds ) as die subjek van die werkwoord. Die NAB wrbind hierdie twee 
frases met 'en' (waw: [MT]). Die waw plaas zrw qds in apposisie totjamin zrw 

I~2 Cf 2 Sam 15: 10: 'Absalom het koning geword in Hebron.' 
m 'n Ml'tafoor kan ge'impliseer wees eerd;r as gestel te wees. lahwe se koningskap kan byvoorbeeld deur 
sy troon ge'impliseer wees (Brettler 1998: 105 voetnota 24). 
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en is 'n emfatiese waw (Howard 1997: 78). Die betekenis van 98: Ic en 98: 1d is 
dus: 'sy regterhand - ja, sy heilige arm het die oorwinning behaal' (Howard 
1997: 78). 

Die oorwinning wat lahwe met sy heilige arm, ja sy GoddeJike krag as Kryger 
behaal het, is sy 'magtige dade' (npI'ot [MT)). Laasgenoemde frase verwys na 
lahwe as Kryger se bevryding van Israel uit Egipte by die Rietsee - hulle eerste 
eksodus - asook uit hulle Babiloniese ballingskap hulle tweede eksodus 
(Dictionary of Biblical Imagery 1998: 727-728 ). 

• 	 lahwe het volgens 98: 2d sy reddingsdade (dikaiosuvnh; cf: Rm 1: 17) 
geopenbaar (arrEKaAU4>EV ; cf Rm 1: 17). Die derde persoon enkelvoud suffiks 
in arrEKaAu4>EV is manlik en verwys na lahwe. Hy is die subjek. Hy'openbaar' 
of'vertoon' sy reddingsdade en weI aan die nasies (EeVll). Die 'hele wereld' kon 
sy oorwinning (awT~ploV ) 'sien' (98: 2, 3)124. lahwe se oorwinning as Kryger 
in belang van Israel word hierdeur 'n getuienis aangaande Hom voor al die nasies 
(cf arroKaAUrrTETaL: Rm 1: 17). lahwe se 'bekendmaking' van sy oorwinning 
(98: 2) word deur die LXX met EYVWPWEV weergegee (cfEuaYYEALOv,: Rm 1: 
16). 

• 	 Die breer raamwerk van Ps 98: 2 is die he/e Ps 98. Ps 98 is 'n Goddelike 
Kryger- triomflied (Longman III 1984: 271) wat uit drie seksies bestaan: (1) dank 
en lof aan lahwe as Kryger vir sy triomf in die verlede (vv 1 - 3); (2) lof aan 
lahwe vir sy Koningskap in die hede (vv 4 - 6); (3) lahwe se toekomstige gerig 
as Regter (vv 7 9; Longman III 1995: 44). Drie uitbeeldings van lahwe in 
hierdie psalm, wat as 'n direkte aT verwysing van Rm 1: 16 17 dien, is dus 
belangrik: Kryger, Koning en Regter. Die uitbeelding van lahwe as 'n Kryger is 
reeds bespreek. 

2.2.6 	 PSALM 93 - 99 BEELD JAHWE UIT AS 'N KONING, SKEPPER, KRYGER, 
REDDER EN REGTER 

Die volgende sake kry in hierdie gedeelte aandag: (I) 'n inleiding; (2) die koningspsalms; 
(3) die voorkomste van lahwe en mlk in die koningspsalms; (4) vyf basiese motiewe in 
die koningspsalms; (5) die uitbeelding van lahwe deur vyf metafore: Koning, Skepper, 
Kryger, Redder, Reger; (6) 'n samevatting. 

2.2.6.1 Inleiding 

lahwe se koningskap dien as algemene raamwerk vir die uitbeelding van lahwe in die 
hele aT. lahvv'e se koningskap is ook die sentrale fokus van die hele Psalmboek, en 
in besonder van die Psalms wat as die 'lahwe is Koning' - Psalms ge'identifiseer is, 
te wete Ps 93 99. 

2.2.6.2 Die'Jahwe is Koning' - Psalms 

Ps 98: 2 is 'n aT gedeelte wat die agtergrond van Rm I: 16 - 17 YOrm (NA 1993: 
786. Leenhardt 1961: 49; Hays 1989: 36; Dunn 1988: 41; Moo 1996: 82). Die mikro 

124 Dat die hele \\ereld Jahwe se oorwinning 'sien' kom in die MT net in Ps 98: 3. Jes 51: 10 en Jes 44: 23 
voor (Leene 1997: 241). 
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raamwerk van Ps 98: 2 is Ps 98: 1 3. Die uitleg hiervan is in hoofstuk 2.2.5 (supra) 
gegee. Die makro raamwerk van Ps 98: 2 is die hele Ps 98. Die uitJeg van Ps 98: 1 
3 is in hoofstuk 2.2.5 (supra) gegee. Ps 98 is deel van Ps 93 - 99, die 'Jahwe is 
Koning' Psalms. Hieraan word puntsgewys vervolgens aandag gegee: 

• 	 Ps 93 lei Ps 93 - 100 in (Howard 1997: 171). 

• 	 Die posisie van Ps 93 is uniek in die groepering van Ps 93 - 100. Dit beskryf en 
beklemtoon die tol stand- brenging van Jahwe se lroon. 

• 	 Ps 93 verander diefokus van boek IV in die Psalmboek na die van lofaan Jahwe 
as Koning l25. Hierdie motiefword volgehou tot by Ps 99. Ps 93 beperk ook die 
fokus op Jahwe as Koning tot sy soewereiniteit en verwys daarom ook na sy 
troon (93: 2; Howard 1997: 171). 

• 	 Ps 93 begin met die paradigmatiese frase Jahwe mlk (93: 1). Daardeur Ie dit die 
basis van die dominante motief in Ps 93 99: 'Jahwe is Koning', 'Jahwe is 
enthroned', en Hy is Troonbekleer vir ewig ('van ouds af, 'van altyd af: 93: 2). 
Hierdie motiefherhaal in 95: 3,96: 10; 97: 3; 98: 6; 99: 1 in Ps 93 99 (Howard 
1997: 173). 

• 	 Ps 93 - 99 vorm 'n logiese koherente eenheid wat almaI handel oor Jahwe se 
koningskap (Howard 1997: 183). 

• 	 Ps 95 en 100 vorm 'n indusia wat die 'Jahwe is Koning' - Psalms, Ps 93 - 99, 
omraam. Dit geskied op grond van (1) leksikale ooreenstemmings en (2) die 
identiese struktuur en inhoun van 95: 6b -7c en 100: 3b, c (Howard 1997: 176, 
183). 

• 	 Binne Ps 93 100 vorm Ps 96 99 'n ab:b'a' giastiese patroon om so die hart 
van die seksie te vorm. Ps 96 - 99 word dan weer omring deur Ps 95 - 99 as 'n 
inclusio(Howard 1997: 183)126. 

• 	 Ps 93 en 99 begin en sluit die 'Jahwe is Koning' Psalms af. Beide psalms 
begin met: JaIMe mlk (Howard 1997: 180). 

• 	 Die konsentrasie en motlefvan die 'Jahwe is Koning' - Psalms, Ps 93 - 99, is 
uniek in Boek IV van die Psalmboek. Oit staan posisioneel en tematies in die 
sentrum van Boek IV van die Psalmboek (Howard 1997: 183). 

• 	 Die 'organiserende beginsel' van die hele Psalmboek sentreer in finale instansie 
om die heerserskap van Jahwe as Koning (Howard 1997: 207). 

125 Boek IV van die Psalmboek bestaan uit: Ps 90 - 94, 95 100, 101 106 (Howard 1997: 21 ). 
116 Daar is ook ander 'Jahwe is Koning' Psalms: Ps 47, 146. 
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2.2.6.3 Die voorkornste van Jahwe en rnlk in die koningspsalrns 

Die voorkomste van die naam Jahwe en van mlk in die koningspsalms is soos volg: 

• Die voorkorns van Jahwe en die assosiatiewe Godsnarne. 

Die naam Jahwe kom alleenstaande of parallel aan of in konjunksie met ander 
name en titels van God soos volg voor: 

Sonder parallelle Met parallelle 

Ps 93: 1 (2x), 3,4,5 Met m'd: 93: 5; 96: 4; 96: 9 
Ps 94: 1,3,5,11,14,17,18,23 Met 'lhy: 94: 22 
Ps 95: 3,6 Met YH: 94: 7, 12 
Ps 96: 5,9, 10,13 Met 'I: 94: 1;95:3;99:8 
Ps 97: 1,8, 10, 12 Met 'lhym: 94: 7, 22,23; 95: 7; 98: 3 
Ps98: 1,2,4,5,6,9 99: 5, 8, 9 (2x) 
Ps 99: 5, 6, 9 (2x) Met 'dwn: 96: 5 

Met 'lywn: 97: 9 

In bogemelde voorkomste van Jahwe word Hy op verskillende mamere 
uitgebeeld as Koning, Skepper, Krygsman, Redder en RegIer. 

• Die voorkorns van mJk 

Die titel mlk kom in verbintenis met Jahwe en met die voornaamwoord soos volg 
in die koningspsalms voor: 

Met Jahwe Met voomaamwoord 
Ps 93: 1; Ps 96: 10; Ps 97: 1; Ps 93: 2 
Ps 98: 6; Ps 99: 1 

In al bogemelde venvysings kom die Goddelike koningskap motief voor. Dit 
word uitgedruk met die frase Jahwe mlk. In Ps 98:6 is daar 'n identifikasie van 
Jahwe as Koning en in Ps 95: 3 word na Jahwe as 'n groot Koning venvys. Die 
voorkoms van die woord Jahwe in verbinding met mlk in hierdie betrokke psalms 
is iets uniek in die hele BH (Howard 1997: 111). 

2.2.6.4 Vyf basiese motiewe in die koningspsalms 

Psalms 93 - 99 word as die paradigmatiese psalms gebruik vir die yasstelling van die 
Koningskap van Jahwe genre. Hierdie genre vorm weer 'n subkategorie van die 
hinmiese genre in die psalms. Daar is baie 'skakels' of leksikale, tematiese en 
strukturele verbindings tussen hierdie psalms. 
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Watts het in bogemelde kemgroep Jahwe mlk psalms vyJ karakteristieke motiewe 
vasgestel. Hulle is: 

1. 	 Die unieke verwagting dat die he\e wereld, al die mense, at die nasies, 
teenwoordig moet wees. 

2. 	 Verwysings na ander gode. 
3. 	 Verwysings na verheffing en kOllingskap. 
4. 	 Woorde wat karakteristieke dade beskryf: skep, maak, vasstel, sit, wonders doen, 

regspraak uitoefen, regverdige dade doen en red. 
5. 	 Woorde wat 'n gesindheid van sang en loJ teenoor hierdie hemelse koning 

beskryf. 

Howard (1997: 111) voeg die voIgende opmerkings by: (1) die skeppingsmotieJ 
behoort verbreed te word en dalk selfs afsonderlik behandel te word. Hierin is van 
belang Jahwe se skeppingsaktiwiteit per se (96: 5b; 93: lc = 96: lOb; moontlik 96: 3b 
en 98: Ib; buite die kemgroep 95: 5, 6b en 100: 3b); asook die soewereiniteit van 
Jahwe en weI oor ander gode (96: 4b, 5a; 97; 9b; cf 95: 3b) asook oor die elemente 
van die natuur (93: 3-4; 96: 11-12; 97: 1,4-6; cf 95: 4-5; 98: 7 - 8); (2) Jahwe se 
regspraak kan afsonderlik en meer prominent behandel word. 

Mays (1994b: 231 - 246) sien die Jahwe mlk psalms as die sleutel tot die 
identifisering van 'n teologiese sentrum in die Psa1mboek. 

Die unieke skakel tussen Psalms 93, 95 - 99 is die Goddelike koningskap motief. Dit 
word deur die frase Jahwe mlk uitgedruk en kom in Ps 93: 1; 96: 10; 97: 1 en 99: 1 
voor. In Ps 98: 6 word Jahwe as Koning ge'identifiseer.127 

Die voorkoms van die basiese motiewe in Ps 93, 95 - 99 is soos volg (Howard 1997: 
111 ): 

• 	 Ps 96 en 97 bevat al vyf motiewe. 

• 	 Ps 98 en 99 beval vier motiewe (1,3,4,5). 

• 	 Ps 95 bevat ook vier motiewe (2,3,4,5). 

• 	 Ps 93 bevat twee motiewe (3,4). 

Die enkele psalm uit hierdie koningskap psalms wat aan Rm 1.' 13 - 17 verbind word 
is Ps 98 (Leenhardt 1961: 46). Hierdie psalm bevat volgens bogemelde indeling vier 
van die basiese motiewe in die koningskap psalms. Indien die 'magte' van die sonde 
en die dood egter as bonatuurlike anti-Goddelike 'persone' gesien word, kom die 
tweede motieJ(2) ook in Rm en weI in Rm 5-8 voor. 128 Motief (2) behels verwysings 
na ander gode. 

121 Die presiese \'erbale frase 'Jahwe mlk' kom nerens anders in die BH voor nie. Daar is slegs een variant 
wat in Ps 47: 9; 146: 10 en Eks 15: 18 \'oorkom. 
m 	 Die sonde en die dood word in Rm 5 - 8 as 'magte' gepersonifieer (Dunn 1998: 111- 112, 126) 
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2.2.6.5 	 Die uitbeelding van Jahwe deur vyf metafore: Koning, Skepper, Kryger, 
Redder en Regter. 

Jahwe word in Ps 93 99 deur vyf basiese metafore uitgebeeJdI2
". AI die meta fore 

bevat inherent die gedagte van oorwinning en heerskappy. Die vyf basiese bee Ide is 
die van Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter. Hierdie beeJde word vervolgens 
uiteengesit. 

2.2.6.5.1 Jahwe is God-Koning lJo
• 

Baie aspekte van God se Koningskap word in die koningspsalms belig. Sleutel 
aspekte daarvan word uitgelig. 

• Die heerserskap en koningwees van Jabwe. 

Die koningspsalms druk Jahwe se koningskap met die twee sleutelwoorde 
Jahwe en mlk uit. Die verbinding van hierdie twee woorde geskied egter 
op verskillende maniere. Daar is drie vorms daarvan. 

(i) 'Jahweheers!' 

Die fraseJahwe m1kkom slegsinPs 93: 1; 96: 10; 97: 1 en 99: 1 (1 Kron 
16: 31) voor. Dit is 'n verbaIe frase en moet verstaan word as 'Jahwe 
heers!' of 'Dit is Jahwe (en niemand anders nie) wat heers / koningskap 
uitoefen' (Howard 1997: 33). Hierdie Psalms word daarom die 
'Koningskap' van Jahwc Psalms genoem (Howard 1997: 36). 

(ii) 'Die Koning, Jahwe.' 

Teenoor die verbale frase Jahwe mlk in Ps 93: 1; 96: 10; 97: 1 en 99: I 
gebruik Ps 98: 6 die woord mlk slegs as 'n nominale verwysing. V6 
einding met: hmlk Jahwe: 'die Koning Jahwe ' (Howard 1997: 115). 

(iii) , 'n Groot Koning.' 

Ps 95: 3a se Jahwe is 'n 'I gdwl: "n groot God'. Die woorde is egter 
parallel aan die woorde wmlk gdwl in 95: 3b. Op grond van hierdie 
parallelstelling van die genoemde frases is die bedoeling duidelik dat 
Jahwe 'n groot Koning is. Beide gemelde benamings verwys na 'n 
posisie of amp wat Jahwe beklee (Howard 1997: 55). 

119 Sien ekskursus 2.3 aan die einde \'an hierdie hoofstuk wat oor metafore handel. 
130 Mowinckel (1962) maak psalms 47.93,98 99 die kern van sy gerekonstrueerde sogenaamde 
troollbestrging psalms. Hy vertaal die frase Jahwe mlk met 'Jahwe het koning geword·. Saam met hierdie 
vertaling het hy 'n hipotese 001' 'n kultiese rituele troonbestygingsfees ontleen aan en parallel aan 
soortgelyke feeste van die omringende volke. Die siening van Mowinckel is sedertdien as verkeerde 
bewys, Die skrywer verwys daarom na die Jahwe mlk Psalms as koningspsalllls en vertaal die frase as 
'Ja/m'e is Koning', 
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Die woordc 'I gdwl, "n groot God', kan altematiewclik met 'die groot 
EI', of 'EI, die Groot Een' vertaal word. Dit sou sinspeel op die 
Kanaanitiese panteon. Die psalmdigter wi! met die verwysing na lahwe 
as 'n 'el gdw! dan se dat lahwe die hoe posisie beklee wat die Kanaaniete 
aan El toeskryf. Indien die psalmdigter dit wei sou se, sou dit egter slegs 
as 'n sekondere betekenis bedoe! wees. (Howard 1997: 55). 

In Ps 93: J; 96: 10; 97: 1; 98: 6; 99: 1 vorm die frase' Jahwe malak I 
melek' die tema van die Jahwe is Koning- Psalms. Die frase is 
tegelykertyd die sentrale motief in die he!e Psalmboek en dit gee ook 
Iitterer en liturgies koherensie aan die he!e psa!mboek (Mays 1993: 
118)131. 

Die frase Jahwe malak kan op drieelei wyse vertaal word: (1) Jahwe 
heers (RSV); (2) Jahwe is Koning (NRSV); (3) Jahwe het Koning geword 
(REB). Die eerste vertaling teken Jahwe se koningskap as 'n aktiwileit, 
die tweede as 'n rol en die derde as 'n gebeurtenis. In al drie gevalle is 
lahwe die subjek (Mays 1993: 118 - 119). In die Jahwe is Koning 
Psalms vorm bogemelde frase die basiese scenario of narratiewe plot wat 
lahwe se koning word, se koning wees asook sy optrede as koning, 
uiteensit. 

• Jahwe het 'n troon. 

Die koningspsa!ms verbind 'n troon aan lahwe. Twee woorde word 
gebntik: ks' (93: 2; 97: 2) en 'th (93: 2; 97: 9; 99: 4). Die venvysings na 
die troon van Jahwe in hierdie drie koningspsalms is baie be1angrik, 
aangesien die troon van Jahwe slegs in twee ander psalms - buite die 
koningspsalms - genoem word, naamlik in Ps 11: 4 en 103: 19 (cf Jes 66: 
1). Sekere sake hou verband met die troon van lahwe. 

(i) 	 Die Iraan van Jahwe se ks' is iets wat stewig 'gevestig' (kwn) is 
('established': Howard 1997: 350). Die NAB gee hvn weer met 'staan 
vas' . Die lokaliteit van die 'vestiging' van hierdie troon is waarskynlik 
die heme! en dit konstitueer die daarstelling van die skepping (Howard 
1997: 37). 

(ii) 	 Jahwe se troon is in die heme! gevestig. Ps 93: 2 \'Olg 'n giastiese 
patroon waarin beide die woorde ks' en 'th gebruik word. Hierdie twee 
woorde omraam die woordc m'z en m\vlm wat beide na die Iydspan van 
die bestaan van die troon van lahwe vcrwys (Howard 1997: 37), Die 
NAB gee m'z weer met 'van ouds af en m'w!m met '\'an altyd af. Die 
lokaliteit van vestiging van die troon \'an Jahwe moet in die lig van die 
beskrywing van die tydspan van die bestaan daarvan waarskynlik die 
hemel wees (Howard 1997: 37). 

\31 Koherensie word gedefinieer as: (1) die onderliggende verwantskap \'an konsepte wat in 'n teks 
aangebied word; (2) die faktore wat eenheid in 'n diskoers daarstel; (3) 'n semantiese eiensbp van 'n teks 
wat eenheid aan daardie teks gee (Davis 1999: 54) 
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Ps 11: 4 verwys ook na die traon van Jahwe as 'n plek wat in die hemel 
is en voIgens Jes 66: 1 is die hemel die troon van Jahwe en die aarde die 
rusplek vir sy voete (NAB). 

(iii) Jahwe het ook 'n aardse troon. Die verwysings na die traon van Jahwe 
in 93: 2 en 97: 2 verwys ook tegelykertyd na die aardse pJek waarmee 
Jahwe spesiaaJ ge"identifiseer word, want 93: 5 verwys na die Tempel en 
97: 8 vermeld Sion en Juda. 

(iv) 	Soewereiniteit oor aBe dinge word aan die traon van Jahwe verbind. Ps 
93: Ie en 2a-b vorm dellr die herhaling van kwn 'n parallelisme wat na 
die feit dat Jahwe se soewereiniteit oor aIle dinge aarde en heme! 
strek, verwys (Howard 1997: 37)132. 

(v) 	 Die troon is soms 'n substituut vir Jahwe self. Wanneer daar na die troon 
van Jahwe verwys word, dien dit soms as 'n substituut vir Jahwe self. In 
93: 2 is daar 'n direkte verwysing na Jahwe via die persoon1ike 
voomaamwoord 'U' wat ook tegelykertyd by wyse van metonomie na die 
troon van Jahwe verwysl33. 

• Jahwe is 'die Allerhoogste.' 

In 97: 9a staan die woorde Jahwe en 'lywn parallel aan mekaar en daarom 
word die woord 'lywn as 'n goddelike Wei verstaan (NAB). Dit kan 
weergegee word met 'die Allerhoogste' (NAB). Die 'hoog wees' van 
Jahwe geld vir sy verheJjing bo aile gode (Howard 1997: 71) sodat aile 
magte aan Hom onderworpe is (Kraus 1993: 260). 'Jahwe heers!' Hy 
'regeer' (NAB). Daarom is sy Koningskap bo en oor alles. 

• Die aard van Jahwe se heerserskap as Koning. 

Wat behels Jahwe se heerserskap as Koning? Ps 93 - 99 wys op: (1) 
dade wat Hy verrig het; (2) die terrein van sy heerskappy; (3) die Hyse 
van sy heerskappy. 

(i) 	 Jahwe die Heerser-Koning het sekere dade verrig. Vera! vier dade staan 
uit: (1) Hy het geskep (Ps 93, 96, 97); (2) Hy het verlossingsdade ten 
behoewe van Israel verrig, Dit sluit die straf van, asook oorwinnings oor 
die nasies in (Ps 98: 1 - 3); (3) Hy oefen regspraak uit (Ps 96,98); (4) Hy 
ste1 'n verbond daar (Ps 93, 95) 

(ii) 	 Jahwe die Heerser-Koning se heerserskap sIrek oor sekere lerreine. 
Veral drie terreine word beklemtoon: (1) Hy heers oor die skepping en 
die nalllllr (Ps 93, 96, 97, 98). Hierdie heerskappy \'an Jahwe is gevestig 
in die verlede, dit word voortgesit in die hede en daarom is die toekoms 

132 'n Merismus word gebruik. Dit is beeldspraak waardeur 'n subjek in twee of meer noodsaaklike dele 
verdeel word, Die dele is komplimenh~r en dui steeds die geheel van 'n saak aan (Howard 1997: 37). 
133 Metonomie is 'n vorm van beeldspraak waardeur 'n verwante naamwoord in die pkk \an 'n ander 
naamwoord gestel word (Howard 1997: 38). 
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veilig. Dit is teen opponerendc magte gevestig. (2) Hy hecrs oor die 
heme/ en die gode (Ps 97). Die klem is op sy teenswoordige heerserskap. 
Hy heers aileen en abso/uut en duld geen teenstanders nie. (3) Hy heers 
oor die aarde. Die hele aarde behoort aan Hom (Ps 98: 4 - 9). 

(iii) Jahwe oefen sy heerskappy as Koning op 	'n sekere \-Vyse uit. Dit word 
gekenmerk deur mag (Ps 96: 3), geregtigheid (Ps 96: 11) en billikheid (Ps 
98: 9). 

Al die bogemelde beskrywings van lahwe se heerserskap impliseer dat hy 
soewerein oor aIles heers. 

Rm 5 8 teken God pertinent deur sekere naamwoorde en werkwoorde as 'n 
Koning wat heers. 

• 	 God heers deur sy xaplS' (5: 15 17,21,21; 6: 14), wat sy xapwlla' (5: 
15, 17) en sy OWPECl (5: 15, 17 ) is, op 'n oorv/oedige (ETTEptaaEuaEv: 
5: 15) wyse. God se xaplS' heers soos 'n koning( ~aOlAEva1;]: 5: 21; cf 
VTTO xaplS': 6: 14). 

• 	 As 'n Koning (~aalAEVa1J: 5: 12 - 21; 6: 12 - 23) en 'n Heerser 
(KuplEVaEl': 5: 12 - 21; 6: 12 - 23) hervestig God sy soewereiniteit oor 
die gepersonifieerde 'magte' van die sonde en die dood wat soos konings 
(5: 14, 17,21; 6: 12 ) en heersers (6: 14 - 23) die bewind oor sondaars 
voer. 

• 	 As Koning bevry God ook die twee 'handlangers' wat deur die sonde en 
die dood as instrumente in hulle diens gebruik word (6: 6; 7: 1 - 25; 8: 3, 
5 - 13), naamlik die wet (8: 4) en die sondige menslike natuur (6: 6). 

• 	 As Koning hervestig God deur sy genade en vryspraak in Christus weer 
/ewe in die wereld (EV '(u~ ~aaLAEvaouOlv 5: 17,18,21). 

• 	 God heers as Koning met xapLS' (~aaLAEl!a1J: 5: 21) deur sy vryspraak. 
Die heerskappy van God se XaPLS' lei weer tot die ewige lewe (5: 21; 6: 
23). 

2.2.6.5.2 Jahwe is die God van die verbond en 'n Wetgewer 

Ps 93 - 99 beeld lahwe uit as 'n Koning (93: 1; 95: 3; 96: 10; 97: 1; 98: 6; 99: 1), 
in 'n tempel / paleis (96: 6), op 'n troon (93: 2; 97: 1; 99: 1). met 'n kroon (93: 1) 
en 'n mantel (93: 1) en as iemand wat soewerein is oor sy skepping (93: 2; 96: 1; 
98: 4 9) en sy yolk (95: 6-7). As Koning: (1) staan lahwe in 'n 
verbondsverhouding tot sy volk, Israel; (2) is Hy 'n wetge\ver. 

• 	 Jahwe is die God van die Verbond 

Die koningspsalms fokus oak baie sterk op Israel. Daar is verskeie terme 
en verwysings wat Jahwe, as die God van die verbond. se verhouding met 
Israel uitbeeld. 
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• Jahwe is '0 wetgewcr 

(i) Jahwe het '0 volk. 

Die volk van die Here word beskryfmet die woord 'm (94: 5,8,14; 95: 7, 
10; 97:6). In al hierdie verse, behalwe in 97: 6, verNYs 'm, na Israel en 
nie na die ander nasies nie. In 97: 6 sluit die woord alle mense wat in die 
psalm genoem word in. Die woord 'm, verwys dus in die koningspsalms 
hyna eksklusiefna die volk van die Here (Howard 1997: 59,121). 

(ii) Jahwe is die Maker van sy volk. 

Naas Jahwe se posisie as Skepper van die see en die land (98: 5), is Hy 
ook die Maker van sy verbondsvolk (95: 6; 98: 6). Jahwe is die Maker 
('snw: 95: 6b) van sy volk ('m) en nasie (gwy) omdat Hy hulle geskep 
('sh: 95: 6) het. Die skepping van Israel het plaasgevind op grond van 
die eksodus, die Sinai teofanie, die woestyntog en die inbesitneming van 
die land Kanaan (Howard 1997: 56,92 - 93). 

Jesaja gebruik dieselfde taal. Jahwe se volk is die werk ('snw) van sy 
hande (29: 23; 60: 21; 64: 17) en hulle is deur Hom gevorm (ysr: 27: 11; 
43: 1: 21; 44: 2,21,24; 45: 9(2x), 11; 64: 7). Aangesien Jahwe Israel 
'geskep' en 'gevorm' het, behoort Israel aan Hom. Hulle behoort nie aan 
Ba'al of Marduk of aan enige ander godheid nie, maar slegs aan hul1e eie 
God van die verbond, Jahwe (Howard 1997: 93). 

(iii) Jahwe is sy volk sc God. 

Die frase tons God' ('Ihynw) kom telkens in die koningspsalms voor(94: 
23; 95: 6, 7; 98: 3; 99: 5, 68, 9(2x». Die Hebreeuse woord 'Ihynw is 'n 
naarnwoord met 'n suffiks in die rneervoud (-nw: 'ons'). Die suffiks dui 
Jahwe se spesiale verhouding met sy volk aan. Hulle is 'syne', dit wiI se 
sy besitting. Tegelykertyd is Hy hulle s'n, dit wil se Hy is hulle God 
(Howard 1997: 51, 127). Die verwysing na God geskied met die 
naarnwoord 'I (94: 1(2x); 95: 3,7; 99: 5, 8, 9 (2x», die referent is egter 
God (cf95: 6 en 7). Die 'ons' verwys na Israel (94: 7, 22, 23). 

Ps 95 Ie baie klem op Jahwe as die God wat Israel tOl stand gebring het. 
Die struktuur van die psalm aksentueer hierdie feit. Ps 95: 6 - 7c vorm 
die middelste en kerndeel van Ps 95. Hierdie verse yorm 'n brug tussen 
Ps 95: 1 - 5 en Ps 95: 7d - 11. Ps 95: 6 - 7c vernou die psalm se fokus 
vanaf die groot, universele God wat bokant die natuur en die ander gode 
is, tot die persoolllike God van Israel wat sy volk 'gemaak' het en wat 
tegelykertyd vir hul1e sorg (95: 7a - c) en hulle bemoedig en waarsku (Ps 
95: 7 - II; Howard 1997: 59). Die frase 'my God '(' Ihy: 94: 22) korn ook 
voor. 

In Rm J - 4 spee! die word E8vTl 'n belangrike rol. Di( word sewe keer 
gebruik: 1: 5: 1: 13; 2: 14; 2: 24; 4: 17, 18. In 1: 15: 1: 13; 2: 14;2: 24 
beteken E8vTl 'heidenvolke' in teenstelling met die "l1tSalOV<;'. Paulus 
het hier die yolksonderskeid en religiellse onderskeid in gedagte (Kruger 
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1983: 348). Rienecker (1963: 316) beskryf E9vll met 'die nie-Joodse 
mensheid'. In 4: 17, 18 word E9vll van at die volke gebruik, die Jode 
ingesluit (Kruger 1983: 348). 

Rm 3: 9, 14 se dan dat aile mense 'lou&aLous TE Kal "'EAAfWGS -onder 
die mag van die sonde is v¢' U[lapTLGv. En 3: 23 se weer dat aIle 
mense gesondig het : Tl[lapTov. 

In Rm 5 8, en veral in 5: 1 11 skakel Paulus oor na 'ons' - taal. Hy 
gebruik die persoonlike meervoudsvorm 'ons' as persoonlike 
voornaamwoord en in die werkwoorde uitgange. Die 'ons' verwys na 
'vrygespreektes' (5: 1) en 'gelowiges' (5: 1). Hierdie 'ons' in 5: 1 - 11 is 
die nuwe yolk wat God vir Hom geskep het. 

(iv) Jahwe is betrokke by sy volk se geskiedenis, land en kultus. 

Jahwe staan in 'n verhouding tot Israel en weI wat die se geskiedenis, 
land en kultus betref. 

Jahwe het Israel deur sy magtige dade (98: 1,3) uit Egipte bevry. Hierdie 
bevryding van Israel uit Egpte was 'n oorwinning wat Jahwe behaal het 
oor die farao's van Egipte en per implikasie oor die gode van Egipte (Eks 
14-15). 

In Ps 99 is daar verskeie verwysings na Israel se woestynreis na hulle 
bevryding uit Egipte. Daar is verwysings na Jakob (99: 4) asook na 
Moses, Aaron, die wolk:·mlom en Jahwe se heilige berg (99: 6 - 8). 

Israel se lewe in Kanaan word ook uitgebeeld. Die volgende sake word 
genoem: Sion (99: 2, 5, 9), die Tempel (93: 5; 98: 3), die verordeninge 
van die Here (93: 5; 99: 7), die Tora (94: 12); die instruksies van die Here 
(94: 10, 12) en die wet (99: 7). 

(v) Jahwe betoon standvastige Herde aan sy volk. 

Die woord gsd in 94: 18 en 98: 3 beskryf die Here se standvastige 
verbondsliefde vir sy volk. In 98: 1 - 3 openbaar Jahwe se magtige dade 
(npl 'wi) sy standvastige liefde (gsd) vir, en sy trou Cmwnh) teenoor 
Israel. 

00000 

III Rill 5 - 8 sal God se liefde soos geopenbaar in Christus (5: 6 - 8; 8: 24; 
8: 37 - 39) en deur die Heilige Gees (5: 5) 'n geweldige belangrike rol 
spee1. In 8: 31 - 39 bly die liefde van God 'n onvernietigbare band tussen 
God en sy vrygespreektes. 
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(vi) Jahwc vcrrig genadedadc in belang van sy volk. 

Twee woorde: (1) 'werk' (p'l: 95: 9) en (2) 'magtige dade' (npl'wt: 98: 
1) beskryf die Here se genadige optrede in reddingsdade ten behoewe van 
sy volk. Die 'ysr' van Jahwe waarna 95: 9b verwys, kan op die feit dui 
dat Hy by Massa en Meriba water uit 'n rots Iaat kom het. Die woord 
moet egter in 'n meer omvattende sin verstaan word. Dit sluit al die 
magtige dade van die Here in wat Hy in die redding en onderhouding van 
sy yolk verrig het (npl'wt: 98: I; cf Ps 78; Anderson 1985: 680). Die 
'magtige dade' van die Here word in 98: 2 - 3 gedefinieer as die 
oorwining wat Hy in die verlossing van sy verbondsvolk getoon het. 

00000 

In Rm 5-8 sal God ewe-eens magtige dade verrig - die opwekking van sy 
Seun, Jesus Christus, uit die dood (6: 4). 

(vii) Jahwe se volk moet sy paaie ken. 

Jahwe wil he dat sy volk sy 'paaie' (derek 95: 10) moet 'ken' (yd': 95: 
10). Sy volk wil egter nie sy paaie ken nie, dit wil se hulle gee nie om 
daarvoor nie (Howard 1997: 121). 

00000 

In Rm 5-8 sal God sy OJwe verbondsvolk leer om deur sy Gees reg voor 
Hom te wandel (8: 4 - 5). 

• Jahwe is 'n wetgewer 

Ps 93: 2 en 99:1 ('Jahwe malak') beeld god uit as 'n Koning wat 'beklee' 
is met majesteit en krag (93: 1). As 'n Koning is Hy 'n Wetgewer134 wat 
'dekrete' (edot: 93: 5; 99: 7) uitvaarding en weI vanuit sy tempe! / paleis 
('huis': 93: 5) op sy heilige berg (99: 9), Sion. Die term edot het altyd 
die konnotasie van Goddelike dekrete of ernstige opdragte / 
waarskuwings (Howard 1997: 108). 

Ps 94 verwys na God se Tora (94: 12) asook na God se onderrig (94: 10, 
12). In Ps 99 is God se onderrig implisiet in sy spreke met Moses, Aaron 
en Samuel (94: 7) en hou sy deskrete (edot) en wet/statute (goq) in 94: 7 
weer verband met sy Tora (94: 12). Ps 99 beklemtoon Sion, asook Jahwe 
se verhouding met sy Yolk, diegene in Jakob (94: 4) wat Hom 
gehoorsaam (94: 6 8). Die parallel tussen Jahwe se dekrete (93: 5; 99: 
7) en sy Tora (99: 12) beteken heel waarskynlik dat die 'eggo' van die 
Sinai gebeure implisiet in hierdie twee ternle is en dat hulle verband hou 

134 In Psalms 93 en 99. die eerste en die laaste van die Jahwe is Koning Psalms, en in Boek IV van die 
Psalms, kom die tt~m1 edot slegs in 93: 5 en 99: 7 voor. In die BH korn dit 32 keer en in die hele 
Psalrnboek 25 keer \oor. waarvan 21 keer in Ps 93- 99 is. 
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met Jahwe se verbond met Israel (Howard 1997: 108, 117) asook met sy 
tempe! in Jerusalem (Howard 1997: 117). 

In Rm 5 8 speel God se wet ook 'n belangrike roJ. In 7: I - 8: 3 is die 
wet 'n hand/anger in diens van twee gepersonifieerde magte: a\-lapTla 
en ectvaTos. In 8: 1 3 bevry God, Christus en die Gees die VO\-lOS van 
die mag van a~wpT(a en ectvaTos en die (Jcip~ en in 8: 4 9 stel God 
die bevryde sondaar deur sy Gees in staat om aan die eise van die wet te 
voldoen aangesien die wet heilig, reg en goed (7: 12) asook Geestelik is 
(7: 14). 

2.2.6.5.3 Jahwe is God - Skepper 

Ps 93 95 beeld Jahwe uit as 'n magtige en soewereine Skepper. Hy is die 
Skepper: (1) van die skeppingsorde; (2) van die natuur en die mens; (3) van sy 
verbondsvolk. 

• Jahwe stel die skeppingsorde daar 

Ps 93: 4 verwys na Jahwe wat in sy koninklike mag hoog bo die' riviere' 
en die 'waters' en die 'see' troon. Die prent in 93: 3 4 saam is die van 
opstandige waters en die absolute soewereiniteit van Jahwe oor hulle 
(Howard 1997: 39). Die 'baie waters' (mym rbym) word as doelbewus 
opstandig teen Jahwe gesien op dieselfe wyse as die van Yam se stryd 
teen Bacal in die Ugartiese mitologie (Howard 1997: 39)135, Die frase 
'die golwe van die see' (majim rabbim) kom elders slegs in Eks 15: 10 en 
Hab 3: 15 voor (Howard 1997: 39; cfRig 5; Deut 33; Ps 29). In Eks 15: 
10 sink die Egiptenare soos lood in die magtige see weg. In Hab 3: 15 
verkeer die see ewe-eens in opposisie tot Jahwe, 

Die 'see' simboliseer chaos en aangesien Jahwe die God van orde is, 
staan alle chaos vyandig teenoor Hom (Taylor & Thurman 1956: 973 
1003; Smith 1984: 115 - 117). Die heerserskap van Jahwe oor die 'see' 
word uitgebeeld deur die feit dat Hy in sy koninklike mag hoog bo die 
opstandige en rustelose see uittroon (93: 4). Ps 93: 4 begin met: 'Maar . 
. .. ' (min [MT]). 'Min' kom hier in sy vergelykende betekenis voor. Die 
woord 'dyr word ook van beide die see en van Jahwe gebruik. Dit word 
egter op verskillende manier weergegee: die see is 'verskriklik' (== golwe: 
NAB), maar Jahwe is 'meer' (min: 93: 4a) '\'erskriklik' of meer 
majestueus (Howard 1997: 39). Die woord 'min' in 93: 4a skakel dus 
met die word 'dyr in 93: 4c. 

• Jahwe is die Skepper van die natuur en van die mens 

Jahwe is die Een wat die droe land 'vorm' (ysr: 95: 5) en die see 'maak' 
('sh: 95: 5) en wat ook die oe 'vorm' (ysr: 94: 9) en die ore 'plant'('zn: 
94: 9). As magtige en soewereine Skepper strek Jahwe se heerskappy 
daarom oor al1e dele van die natuur en mensewere!d (Howard 1997: 55). 

m Die konflik met chaos kom ook in die Babiloniese mitologie voor in Marduk se triomf oor T{amat 
(Taylor & Thurman 1956: 973 1003; Smith 1984: 115 - 117) 
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Die beskrywing van lahwe as 'fonneerder' en 'maker' mag 'n verskuilde 
polemiese strekking he met betrekking tot Yam in die Ugaritiese 
godsdiens. Die strekking is egter nie eksplisiet nie (Howard 1997: 55). 

Oat lahwe die skepping se Skepper is asook die Hersteller van die 
'gevalle skepping' en die 'gevalle' mens, kom ook baie sterk in Rm 5 - 8 
na vore. Sien hoofstuk 4.2.2.2.1 pp 277-285. 

• 	 lahwe is die Skepper van sy verbondsvolk 

lahwe is nie net die Skepper van die natuur en van die mens nie, Hy is 
ook die Skepper (Letterlik: 'Maker') van sy verbondsvolk (95: 6). Die 
'maak' van Israel as verbondsvolk het plaasgevind op grond van hulle 
belewing van die eksodus, die Sinai teofanie, die woestyntog en die 
inbesitneming van Kanaan (Howard 1997: 56,92 - 93), Die woorde 'm 
(volk) en gwy (nasie) word vir die volk van die Here gebruikl36. 

Rm 5 	 8 beeld God ook as Skepper uit. God word as: (1) die Skepper; 
(2) die hersteller van sy skepping uitgebeeld (8: 19,20,21,22,39). In 8: 
19, 20, 21, 22, 39 kom die volgende aspekte in verband met God as 
Skepper na vore: (1) God is die skepping se skepper (8: 19 23); (2) die 
skepping is deur God onderwerp (8: 20); (3) God sal die skepping bevry 
(8: 21); (4) God is die Heerser oor die skepping (8: 39); (5) 'n ou 
skepping word weer nuut; (6) Christus se sterwe is die dagbreek van die 
nuwe skepping; (7) 'n nuwe hoof in 'n nuwe skepping; (8) 'n nuwe lewe 
in 'n nuwe skepping; (9) die mens word herstel tot sy oorspronklike 
Goddelike beeld; (10) die mens word herstel tot sy oorspronklike 
heerlikheid; (11) die skepping word in die toekoms finaal bevry; (12) die 
skeppingstrou van God. 

2.2.6.5.4 Jahwe is God-Kryger 

Ps 96 en 98 beeld Jahwe as 'n Kryger uit (,Divine Warrior': Longman III 1984: 
269). As Kryger tiomfeer Jahwe oor: (1) die oermagte van chaos; (2) die vyande 
van sy volk. Hierdie sub-hoofstuk sit hierdie gedagtes uiteen. 

• 	 Ps 98 is 'n Goddelike Kryger triomflied (Longman III 1984: 271) wat uit 
drie seksies bestaan: (1) dank en lof aan Jahwe as Kryger vir sy triomf in 
die verlede (98: 1 - 3); (2) lof aan Jahwe vir sy kOllingskap in die hede 
(98: 4 6); (3) lahwe se toekomstige gerig as Regter (98: 7 9; 
Longman III 1995: 44). Drie uitbeeldings van Jahwe in hierdie psalm, 
wat as 'n direkte OT venvysing van Rm 1: 16 - 17 dien. is dus belangrik: 
Kryger, Koning en Regter. 

• 	 Daar is 'n duidelike parallel tussen Ps 96: 1 - 3 en 98: 1 - 3. Dit kom in 
die volgende plfllte na vore: 

lJu Die idee dat Jaime die Skepper yan sy volk em) en van sy nasie (gwy) is. is redelik algemeen in die 
OT: Gen 12: 2; Eks 32: 10: Deut 9: 14; 32: 6,15; Jes 43: 7; 44: 4; Eseg 37: 19,22. 
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• 	 Jahwe bewcrk volgens beide psalms 'magtige dade' (96: 3; 98: 1). Die 
voorkoms van npl 'ot in hierdic twec psalms is baie bclangrik aangesien 
die term andersins nie in Ps 93 - 99 voorkom nic. Die 'magtige dade' 
van Jahwe venvys na sy krygvoering tydens sy bevryding van Israel uit 
die mag van die faraD van Egipte en sy leer - hulle eerste eksodus -asook 
uit die mag van Babilonie - hulle tweede eksodus137 

• Tydens Israel se 
deurtog deur die Rietsee tydens hulle eerste eksodus het Jahwe ook kryg 
gevoer teen die 'baie waters' en die ' see' (Ps 93: 4). Die nipla'ot van 
Jahwe het Hy deur sy 'krag' (jamin: 96: 3; 98: 1) en sy 'Goddelike mag' 
geskied (zrw qds: 98: 1). Die verwysings na Jahwe se 'regterhand' en sy 
'heilige arm' dui op sy krygsoptrede en beeld Hom uit as 'n Kryger 
(Longman III 1984: 269)138. 

• 	 Die 'magtige dade' (96: 3; 98: 1) wat Jahwe deur sy 'regterhand' (96: 3; 
98: 1) en sy 'Goddelike krag' (98: 1) verrig het word verder in hierdie 
twee psalms as sy 'oorwinning' (ysw [MT]: aWT11Pu)V : 98: 2) en sy 
'reddingsdade' (dikaiosuvnh: 96: 2; 98: 2) beskryf. In 98: 2 en 96: 2 I 
98: 2 vind daar 'n parallelstelling of sinonimiteit tussen Jahwe se soteria 
en sy dikaiosuvnh plaas. Die ge"impliseerde metafoor in die word 
'oorwinning' (awT~pl()V ) is 'n Kryger. 

• 	 Jahwe 'openbaar' : o1TEKaAu4;Ev [LXX]: 98: 2; cf Rm 1: 17) die 
'reddingsdade' (sedek [MT]: dikaiosuvnh [LXX]; cfRm 1: 17) wat Hy 
verrig het. Die derde persoon enkelvoud suffiks in o1TEKaAu4;Ev is 
manlik en verwys na Jahwe. Hy is die subjek. Hy openbaar sy 
reddingsdade. Die oper.baring deur Jahwe geskied aan die 'nasies' (E8vfl 
[LXX]; cf' Iouoal41 Kat "EAAflVl: Rm 1: 17). Wat Jahwe openbaar is sy 
'reddingsdade' (98: 2). Die 'hele were1d' kon sy 'oorwinning' 
(awT~pl6v [LXX]: 98: 3) 'sien' (98: 3) wat Hy aan 'hu11e bekend 
gemaak het' (98: 2)139, Jahwe se oorwinning en reddingsdade as Kryger 
in belang van sy volk, Israel, getuig van Hom teenoor al die nasies. 

Jahwe se 'bekendmaking' (96: 2) van sy oorwinning (awT~pL6]) ; cf Rm 
1: 16) word deur die LXX met EuaYYEALCw8E weergegee (Cf Rm 1: 
16). 

• 	 Die 'nl/we lied' waarna 96: 1 en 98: 1 verwys kom sewe keer in die OT 
voor en staan elke keer in 'n heilige oorlog konteks (cf Ps 33: 3; 40: 3; 
144: 9; 149: 12; Jes 42: 10; Longman III 1984: 269). 'n 'Nuwe lied' is 'n 
triomflied: dit vier die sukses in 'n afgelope stryd (cf Eks 15: 1 - 18; Rig 
5; Ps 18). So 'n lied dien ook as beide 'n aankondiging en 'n erkenning 
van triomf (Ps 98: 2; Jes 52: 7 - 10; Dictionary of Biblical Imagery 
1998: 78). 

137 Ps 98 het verskeie literere para\lelle met Deutero - Jesaja. Byvoorbeeld: Jes 42: 10; 52: 10 (Longman 

III 1984: 269). 

138 Muilenberg (1966: 242) verwys na veertien voorkomste van die beelde in die ~T. By: Longman III 

(1984: 269). 

139 Dat die he Ie wereld Jahwe se oorwinning 'sicn' kom in die MT net in Ps 98: 3; Jcs 52: 10 en Jes 44: 23 

voor(Leene 1997: 241). 
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• 	 In die Krygermotief neem die viering van 'n triomf 'n belangrike plek in 
( Dictionary of Biblical Imagery 1998: 896 - 897). In die 'Umwelt' van 
die OT was daar twee aspekte verbonde aan 'n triomf: (1) die triomf van 
'n god; (2) die triomf van 'n menslike koning. Godsdiens en oorlog was 
ook verweef, en die viering van 'n triomf was 'n viering van goddelike 
triomf sowel as van koninklike triomf (Dictionary of Biblical Imagery 
1998: 896). 

Die argetipe patroon van goddelike krygvoering en triomf het vyf 
e!emente behels: (1) 'n god veg teen 'n vyandgod (byvoorbeeld van die 
see); (2) triomf oor 'n vyand; (3) die troonbestyging van die god as 
koning; (4) die bou van 'n 'huis' of 'n tempe!; (5) 'n groot banket as 
viering van die okkasie. Die patroon is verder een wat van die slagveld 
na die stad en na die tempel gevoer word (Dictionary of Biblical Imagery 
1998: 896)140. 

Hierdie vyfvoudige patroon was waarskynlik die agtergrond van die psalms wat 
Jahwe se koningskap en triomf as Koning en Kryger gevier het (95, 96, 98. 99; cf 
Ps 47; Dictionary of Biblical Imagery 1998: 897) 

Die elemente daarvan is die volgende: 

1. 	 Jahwe veg teen 'n ander god(e): Ps 93: 3 4; 95: 3 - 5; 96: 2 6; 97: 4
7; 98: 1 3; 99: 2. 

2. 	 Jahwe triomJeer oor sy vyand: 93: 3; 94: 2; 95: 1 - 5; 96: 2 - 6; 97: 3 5; 
98: 1 -	 3; 99: 1. 

3. 	 Jahwe bestyg die troon as Koning: 93: 2,4; 97: 2, 9; 99: 1. 
4. 	 Jahwe het 'n 'huis' of 'n tempel: 95: 2; 96: 6, 7 - 9; 97: 8; 99: 2. 
5. 	 Jahwe se troonbestyging word gevier: 96: 1; 98: 1. 

Die Krygermotief en die triomfgedagte figureer ook sterk in Rm 5 - 8. Daar is 
die volgende elemente: 

• 	 Rm 5 - 8 is ook 'n storie van triomf God en Christus hipertriomfeer 
(lITIEPVlKWIlEV: 8: 37, 39). 

• 	 God, en Christus veg ook teen 'vyande'. Die vyande is: (1) geestelike 
vyande (apxal, TlS', aYYEAol, 8vvciIlElS'; 8: 38 - 39) asook (2) 
gepersonifieerde magte (allapTla: 5: 12 14,21; 6: 12 - 14, 16-17,22; 
7: 23, 25; 6civaToS',: 5: 12-14, 17; 6: 16,19-21,23; 7: 24; 8: 3, 38). 

• 	 Die klimaks van die stryd wat God en Christus gevoer het teen die bose 
magte is die kruis van Christus (5: 6 - 8, 19; 6: 3 - 10; 7: 4; 8: 3, 32, 37). 

• 	 Diefinale triomfteen die magte van die teenswoordige aeon (vuv: 5: 9; 6: 
22; 7: 4 6; 8: 1; Kmpov: 5: 8) Ie egter nog in die toekoms: (5:9; 8: 
11,19-22,31-34). 

140 Hierdie patroon kan in die OT in die Lied van Moses Eks 15: 1 - 18 asook in Delltero - Jesaja (40: 3 
5; 52: 7 - 12) en in HJb 3: 12 - 19 gesien word (Ryken, Wilhoit, Longman III 1998: 896 897). 
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• 	 Die doel van God met sy krygvoering was ook die herowering van sy 
skepping (8: 18 23). 

• 	 Bevryde gelowiges (6: 18, 22; 8: 1, 21) moet God of Christus nou 
vrywillig in 'n bruid bruidegom (7: 4 - 5) en 'n kneg - heer (6: 22) en 
'n soldaat bevelvoerder (6: 16 - 23) verhouding dien. 

• 	 Die vyJvoudige patroon van goddelike krygvoering figureer ook in Rm 5 
8: (I) God veg teen vyande (OIlOPTLO: 5: 12 14; 6: 12 - 14,16 - 17, 

22; 7: 23, 25; eavoTos: 5: 12 14, 17; 6: 16, 19 - 21, 23; 7: 24; 8: 3; 
apxot., TLS, nY-YEAol, bUVOIlElS: 8: 38 39); (2) God triomfeer oor sy 
vyande (i!1TEPVLKWIlEV : 8: 39); (3) daar is ook 'n troonsbestyging deur 
God (~aalAdJOl:F 5: 17,32; bEeU7: 8: 34) en Christus (bEeu;i: 8: 24); (4) 
'n tempel word opgerig (OlKEL: 8: 9); (5) fees word gevier met 'n lied (8: 
31 - 39). 

• 	 Die wese van God en Christus se triomf was 'n triomf van hulle liefde 
(ayeim,: 8: 37) oor aIle bedreigende magte (8: 38 39). 

2.2.6.5.5 Jahwe is God - Redder 

Jahwe, die Koning, is nie net Skepper en Kryger nie, Hy is ook 'n Redder. Vier 
psalms word behandel: Ps 94: 22; 95: 1; 96: 2; 98: 2 - 3. 

• 	 Ps 94: 22 en 95: 1 

Ps 94: 22 lui (NAB): 

, ...Maar vir my is die Here 
'n veilige vesting, 
my God is die rots (sur) waar ek kan skuil (magseh) .... J4h 

Ps 95.' 1 lui (NAB): 

, ...Korn, laat ons jube1 

tot eer van die Here, 

laat onsjuig oor die rots (sur) 

by wie ons redding (ysw) vind, .... ' 


Die Sitz im Leben van 94: 22 is die asielfunksie en beskermingsfunksie 

van die heiligdorn in Sion / Jerusalem (Kraus 1993: 242). Ps 94 is 'n 

tempelintro'ituslied wat Jahwe verheerlik as die konstante God van 

beskerming vir die klaer en onderdrukte (Kraus 1988: 259). Die woord 

SLlr venvys na die (heilige) rots in Sion / Jerusalem waarop die tempel 

gebou isl-l". Die rotsbeeld word in 94: 22 en 95: 1 op Jah\ve toegepas: 

lahwe is self die rots. 


141 Die word sIh (18: 3: 31: 4; 40: 2: 42: 10; 71: 3) word ook feitlik sinoniem met sur gebmik 
14:) Die tradisie in verband met die rots waarop Jerusalem gebou is, het waarSk)l1lik 'n \'oor - Israelitiese 
oorsprong in die Kanaanitiese godsdiens (Kraus 1988: 259). 
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Toegepas op Jahwe beteken sur: (l) die betroubaarheid en stabiliteit van 
Jahwe (Anderson 1985: 677); (2) Jahwe is 'n pJek van toevlug en 
beskerming (Roberts 1991: 101); (3) die sfeer van Jahwe se mag 
(Lindstrom 1994: 90, 168); (4) die reddingsaspek van Jahwe se 
teenwoordigheid (Lindstrom 1994: 168). 

In 9S: 1 kom die word ysw (redding) voor. Die frase 'by wie ons redding 
vind' (jis'enu) beteken met sur as antesedent: 'die rots (sur) wat ons 
redding (ysw) is I bewerk' (Anderson 1985: 677)143. 

Sur het ook 'n Heilsgeschichtliche nuans. Die venvysing na Meriba en 
Massa (9S: 8) en veertigjaar (9S: 10) plaas 9S: 8 14 binne die konteks 
van Jahwe se redding (ysw: 9S: 1) uit Egipte. In Israel se geskiedenis 
was Jahwe vir hulle 'n sur. 

Ps 94: 22 en 9S: 1beeld Jahwe dus as 'n Redder uit. 

• Ps 96: 2 en 98: 2 - 3 

Ps 96: 2 lui (NAB): 

, ... Sing tot eer van die Here, 

prys se N aam, 

verkondig elke dag sy reddingsdade (awT~pl6v ) .... ' 


Ps 98: 2 lui (NAB): 

, ...Die Here het sy oorwinning (awT~pl6v ) 

bekend gemaak 

aan die nasies (EeVTl) het Hy 

sy reddingsdade (oLKaLOaUVTlV ) geopenbaar (aTIEKaXu\jJEv)... : 


Ps 98: 3 lui (NAB): 

, Aan die huis van Israel het Hy se liefde 
en sy trou herbevestig 
die hele wereld het gesien dat ons God 
die oonvinning (awT~pL6v ) behaal het.' 

Twee belangrike woorde kom in hierdie verse voor: aruTqptOV (96: 2; 
98: 2; 98: 3) en dikaiosuvnh (96: 2; 98: 2). Die woord aluTqptOV word 
op verskillende ""'ryses weergegee: (1) 'salvation' (Howard 1997: 78, 
147); (2) 'liberation' (Leene 1997: 240, 242); (3) 'victory' ('oorwinning': 
NAB). Die konteks en nie semantiek nie, moet hier betekenis aan 
aWT~pL6v gee. En die konteks van be ide Ps 96: 2 en 98: 1 3 is die van 
die Goddelike KrygersmotieJ(Longman III 1984: 269). Ll')T~Pl6v moet 
dus in beide Ps 96: 2 en Ps 98: 2 met 'oorwinning' \\cergegee word, soos 
die NAB tereg doen. 

1~3 Die semantiese veld sluit al die assosiasies van 'bevryding', 'beskenning' , , hulp'. 'teenwoordigheid', 
Deus praesens in (Lindstrom 1994: 90.168). 
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Hierdie uiteensetting beteken dus dat 'n verwysing na lahwe as 'n Redder 
nie in Ps 96: 2 en 98: 1 3 voorkom nie. 

Die woord dikaiosuvnh word ook op verskillende wyses weergegee: (1) 
'righteousness' (Leene 1997: 240); (2) 'reddingsdade' (NAB). Die 
konteks en nie semantiek nie, moet hier die betekenis van dikaiosuvnh 
bepaaJ. En die konteks van Ps 98: 2 is die van die Goddelike 
Krygermotief (Longman III 1984: 269). Die NAB se weergawe van 
dikaiosuvnh met 'reddingsdade' gee die nuans van 'redding' daaraan. 
Die 'reddingsdade' verwys egter na die krygvoering van lahwe omdat die 
sinoniem met (J'WT~PlOV gebruik word (Howard 1997: 78). Hierdie 
uiteensetting beteken dus dat 'n verwysing na lahwe as 'n Redder nie in 
Ps 98:2 voorkom nie. 

Daar is dus nie 'n venvysing na lahwe as Redder in Ps 96 en 98 , soos in 
Ps 94: 22 en 25: 1 nie. 

Rm 5-8 beeld God ook as 'n Redder uit, en wei op tweerlei wyse: (1) in 
die verlede het Hy sondaars gered (7: 24-25; 8: 24); (2) in die toekoms 
sal Hy weer 'n Redder (5: 9) en 'n Bevryder wees (8: 19-22). 

2.2.6.5.6 Jahwe is God - Regter 

Een van die vyf karakteristieke motiewe van die Koningskap-van-lahwe-genre is 
die handeling van lahwe waardeur hy regterskap of gerigvoering uitoefen (Watts 
1965: 342 - 343). Hierdie aksie van lahwe word in Ps 93: Ie; 96: lOb, e; 94: 2; 
96: 10, 13; 97: 2b, 8b; 98: 9; 99: 4 genoem. 

• 	 lahwe se uitoefening van sy regterskap word met die woorde 'oordeel' 
(din: 96: 10) en 'gerig voer' (spt: 98: 9) beskryf. Beide woorde beskryf 
egter dieselfde idee (Howard 1997: 147). Die woord mispat dui op 
geregtigheid ('justice') en din dui op regsuitspraak ('judgement') 
(Reumann 1999:28). 

• 	 Reg (sdq) en geregtigheid (mspt) is die Jondamente waarop die troon van 
lahwe gebou is CPs 97: 2b, 8b). Die woord 'fondament' (mkwn) kan 6f 
verwys na die platform waarop die troon gebou is, 6f na die pi/are/bene 
wat die troon dra en stut (Anderson 1985: 787). Die troon van lahwe 
simboliseer sy koningskap en heerskappy. Hierdie koningskap en 
heerskappy van lahwe word gekenmerk deur reg (sdq) en geregtigheid 
(mspt) as die basis daarvan (Anderson 1985: 637, 687). 

• 	 lahwe 'kom' as Regter van die wereld (94: 2; 96: 13; 98: 9). Die 
Hebreeuse woord ba' kan of as'n partisipiu1I1 'Hy (is besig om te) kom' 
of as 'n perfektlllll 'want Hy het gekom' verstaan \vord. Laasgenoemde 
sal na 'n kultiese ervaring venvys (Anderson 1985: 686). Ba' kan egter 
ook 'n eskatologiese betekenis he (Kraus 1988: 265), soos in les 40: 10; 
59: 19; 62: 1l. 
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Wanneer Jahwe 'kom', kom By as Regter om gerig te voer (Howard 1997: 63, 
80). Drie maatstawwe word genoem waardeur Jahwe sy Regterskap uitoefen: 
regverdigheid (sdq: 96: 13e; 98: ge), trOll ('mwntw: 96: 13d) en billikheid 
(mysrym: 96: IOe, 98: 9d). Regspraak word uitgeoefen oor twee sake: die ow!reld 
('rs: 98: 9b: tbl: 96: 13c) en die mense ('am: 96: 13d). Volgens 98: 7b verwys 
die woord 'wereld' ('rs'98: 7b) na die 'inwoners' (ysby: 98: 7b) van die wereId. 

Die soewereiniteit van Jahwe in die Koningskap van Jahwe Psalms behels dus nie 
net sy koningsheerskapy en skeppende aktiwiteit en reddingswerk nie, maar ook 
die feit dat Hy as Regter na hierdie wereld kom (96: 13; 98: 9). 

Rm 5 - 8 bee1d God ook as 'n Regter uit, en weI op tweerlei wyse: (1) in die 
verlede het Hy 'n vonnis oor die sonde vol trek (8: 3); (2) in die toekoms sal Hy 
die kosmiese Regter wees (8: 31 - 39). In die eerste geval het God 'n vonnis in 
die verlede voltrek, en in die tweede geval sal Hy vryspreek. 

2.2.6.5.7 'n Samevatting van 'Jahwe is Koning' in Psalm 93 - 99 

'n Sintese in verband met die metafore en motiewe in die koningspsalms toon 'n 
paar belangrike feite. 

• 	 Die koningsmetafoor wat gebruik word om Jahwe mee te beskryf dui die 
hooflema van die koningspsalms aan, naamlik die koningskap van Jahwe. 
Die koningskap van Jahwe is dus die samebindende faktor in hierdie 
Psalms. 

• 	 Drie Psalms - 93: 1, 97: 1 en 99: 1 - word ingelei met die frase Jahwe 
mlk. Hierdie frase is 'n verbale frase en moet verstaan word as '}ahwe 
heers!' In ander vorms kom hierdie frase ook in Ps 96: 10 en 98: 6 v~~r. 
Hierdie frase beskryf Jahwe se totale heerserskap: oor die gode, die 
skepping, die nasies en die mense (Howard 1997: 36). 

• 	 Jahwe, die heerserKoning, tree aktief op in die wereId. Jahwe is telkens 
die subjek in die koningspsalms en in baie aktiewe werbvoorde is Hy die 
referent. Hy is dus die Een wat handel end optree in die wereld. 

• 	 In die sinskonstruksie van die eerste vers van elk van psalms 93, 97 en 99 
staan die woord Jahwe in 'n vooropgesette posisie. Daannee word klem 
op }ahwe en weI as Koning geplaas. 

• 	 Die vooropgesette posisie van die naam van Jahwe met die daardeur 
gepaardgaande klem daarop in psalms 93, 97 en 99 \'en'lll 'n polemiese 
funksie: Jahwe en geen ander god is Koning nie (Dahood 1986: 340). 

• 	 'n Nuwe verbintenis word tussen Jahwe en sy {!'oon geie. Die 
troonmetafoor beklemtoon die permallensie van die koningskap van 
Jahwe: Jah\ve se troon staan 'HIS' en weI 'val/ olul,' a( (Ps 98: 2). Die 
vergelykingsvoorsetsel 'van' in die frase 'van altyd af (min: 93: 2) word 
gebruik om die 'ewigheid'van die koningskap van Jahwe aari te toon . 
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• 	 Inherent aan die metafore van koning en van troon is die konnotasie van 
mag (Ps 93: 4; 98: 1). 'n Troonbekleer is as regeerder die besitter van 
mag. Jahwe kan skep en oorwinnings oor ehaosmagte behaal omdat Hy 
die 'mag' het (m'd:93: 5). Hy kan 'wonders' (npl'ot: 98: Ib) deur sy 
regterhand en heilige arm (98: Ie, d) doen. 

• 	 Jahwe se koningskap stel stabiliteit daar. Hierdle stabiliteit het 
betrekking op Jahwe self: Jahwe mlk! 'Jahwe heersl' Die IrOOIl van 
Jahwe staan vas (93: 2). Die stabiliteit het ook betrekking op die 
skepping. Deur die noue verbintenis van 93: I c en 2 word die 
skeppingsmolieJ 93: 2 en die koningsmomtieJ(93: Ib) feitIik in een asem 
genoem en word die vastigheid van die aarde gebaseer op die 
permanensie van die koningskap - van die 'troon' (93: 2) - van Jahwe. 
Die aarde 'wankel' nie omdat Jahwe dit stewig laat staan (93: I). 

• 	 Jahwe die Koning op die troon van die heelal (93: 4) is die God van die 
verbond wat in 'n verhouding tot Israel as sy volk staan. 

• 	 Naas die koningstitel word daar ook ander titels aan Jahwe verbind: die 
van Skepper, Kryger, Redder en Regter. Onderling vorm hierdie titels 'n 
noue verbintenis. 

• 	 Die Chaoskamp-motieJ en die daarmee gepaardgaande krygermotieJ 
('divine warrior') figureer sterk in die koningspsalms. Ps 93: 3 - 4; 95: 5 
en 98: 1 - 3 is voorbeelde. 

Die vraag oor die verhouding van die koningspsalms tot die Mesopotamiese en 
Ugaritiese tekste en mitologiee is debateerbaar. 'n Meerderheid kommentare 
aanvaar weI 'n direkte betnvloeding en aansluiting by mekaar (Howard 1997: 39 

40; Kraus 1993 : 206 - 207; 234 - 235). Prinsloo gee ook 'n lys van 
Skrifuitleers wat gemeide aansluiting aanvaar (1993: 249). 

Daar is byvoorbeeld 'n noue band tussen Jahwe die Koning en Jahwe die Kryger 
in die koningspsalms en gemelde tekste. Die uitdrukking 'Hy het Homself 
omgord' (ht'zr: 93: 1) het 'n militere konnotasie. En die uitdrukkings 
'regterhand' (ymin:98: 1) saam met 'heilige arm' (zrw qds: 98: 1) wat direk in 
verband staan met 'oorwinning' (ysw: 8: 1, 2, 3) is alma] krygermotiewe 
(Howard 1993: 78). 

Die motief van 'waters' (ym: 93: 4) kom ook in beide die MT en in bogemelde 
mitologiee en tekste voor (Yam). Deur die vergelykingsvoorsetsel 'meer as' 
(min: 93: 4) te gebruik word die mag van die 'watervloede' gerelativeer en word 
Jahwe as die 'oorwinnaar' aangedui (Prinsloo 1993: 256). 

Die gebruik van die chaosmotief in 93: 3 en die uitbeelding van Jahwe as Kryger 
in die koningspsalms het 'n belangrike en interessante faset daaraan verbonde, 
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Die gebruikmaking van die chaos- en krygermotief beteken nie dat Jahwe 
noodwendig 'n oorwinning moes behaal het oor die chaosmagte om koning te kan 
wees nie. Dit is eintlik andersom: Omdat Jahwe koning is en magtig en verhewe 
is, daarom is sy triomf oor aile magte vanselfsprekend. Die koningspsa\ms is in 
'n sin polemiese tehte. Deur die ontmitologisering van mitologiese terme word 
die krag van die chaotiese magte gerelativeer (Prinsloo 1993: 25) 

2.2.6.6 Samevatting: hoofstuk 2 

Rm bevat seker die gewigtigste konsentrasie van OT sinspelings en eggo's (Hays 
1989: 18 21, 118 - 121, 200) in die corpus Paulinum. Daar is nege en tagtig OT 
verwysings in die corpus Paulinum waarvan een en vyftig in Rm voorkom (Hays 
1989: 34). Rm weer vorm ongeveer 'n derde van die outentieke corpus Paulinum 
(Hauptbriefe), maar bevat ongeveer 56% van die verwysings. 

Waarom figureer daar so 'n groot aantal ypa¢a1s- aYlms- (Rm 1: 2) in hierdie 
besondere brief van Paulus? Werk die OT verwysings in Rm dalk daartoe saam om 
die teologie en die argument van die brief te vorm? 

In die beantwoording van hierdie vrae is die ondergemelde punte baie belangrik. 

• 	 Hierdie ondersoek toon dat Rm 1: 16 17, die 'invalspoort' tot die he Ie Rm, teen 'n 
breer or agtergrond as die tradisionele Hab 2: 4 verstaan moet word. Hab 2: 20; 3: 
18 - 19; Jes 51: 5 - 6,9 10; 52: 7 - 10 en Ps 98: 2 (1 3) vorm ook deel van die 
agtergrond. 

• 	 Die swaartepunt of kern van die OT verwysing in Rm is die volgende: Jes = agt en 
twintig keer, Ps ::= twintig keer, Gen == vyftien keer en Deut = vyftien keer. Daar 
word na geen ander 01' boek meer as vyf keer verwys nie (Hays 1989: 162). Die 
kollig val dus eintlik op Jesaja en die Psalms as die OT agtergrond van Rm144. 

• 	 Statisties145 en substantief is Jesaja waarskynlik die enkele mees belangrike 
'Skriftuurlike' of OT bron van Paulus in sy Rm -brief. Van al die boeke in die OT 
bied Jesaja die sterkste uitbeelding van 'n universele en eskatologiese visie waarin 
die herstel van Israel vanuit hulle Babiloniese ballingskap gepaard gaan met die 
inbring van die heidene deur Jahwe. Die nasies (E6vT]: 51: 4; 52: 10) moet Jahwe se 
koningskap (BaaLAEVaEl : 52: 7) en krygerskap (au1T11pu)V : 51: 5; 52: 7, 10; 
dikaiosuvnh: 51: 5) erken. 

• 	 Jahwe se vertoning van sy mag (n)v ~pax(ovci !-lOU: 51: 5; E86~aaEv: 55:5) 
geassosieer met die sten ( 52:10 ) en die 'openbaar' daarvan (anoKaAV<jJEL: 52: 10) 
figureer sterk in Deutero Jesaja. Die hele wereld moet vol verwondering voor 
Jahwe kom (52: 8 - 9). 

I • .j Genesis en Deuteronomium tigureer nie in Rm 1: 16 - 17 nie, die 'invalspoorf na die he1e Rm, en kry 

dus nie hier in hoofstl.lk 2 \'erder aandag nie. Genesis tigureer egter baie sterk in Rm 5 - S. 

I., Jesaja word agl en twintig keer in Rm aangehaal. 
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• Wat van Jesaja (52: 7 10) gcse is geld byna ipso faeto vir die Psalms. Ps 93-99 
wat die breer agtergrond van Rm 1: 16 - 17 vorm, sentreer ook om Jahwe se 
CTwTqptOV (98:2) en dikaiosuvnh (96: 2; 98: 2) en weI as magtige dade (&VvalllS: 
96: 3; 98: 1) van Hom as Koning (98: 6) en Kryger (98: 1 3). 

• Jahwe se vertoning van sy mag (8avllaaTa: Ps 98: 1-3; Hab 3: 19; Jes 51: 5; 52: 10) 
en sy heerlikheid (06~uv: 96: 8; 97: 12; 98: 1), geassosieer met die sien ( Jes 52: 10; 
Ps 98: 3) ) en die openbaar (anEKaAv4;Ev: 98: 2) daarvan, figureer ook sterk in die 
Psalms. In Ps 97: 4, 6; 98: 3 word Jahwe se mag, heerlikheid en oonl/inning deur al 
die nasies (96: 3; 97: 6; 98: 2) of die hele wereld ( 97: 1,4; 98: 3, 7, 9) gesien en dit 
wek vrees en bewondering. In Ps 98: 2 is Jahwe se oorwinningswerk in belang van 
Israel 'n getuienis aangaande Hom voor die nasies. 

• Die koningskap en krygerskap van Jahwe moet in Jes 52: 7 as goeie nuus verkondig 
word (EiJaYYEALOv, EvaYYE Al(0IlEVO<». 

• Ps 93 -99 wat as OT agtergrond van Rm 1: 16  17 dien, sentreer ook om die gedagte 
van Jahwe se gerig as Regter. Die gedagte van Jahwe se regterskap figureer in drie 
Psalms: 96, 97, 98. Verskeie woorde word gebruik om Jahwe se optrede as Regter 
teenoor die wereld te beskryf: din, misrim,spt, sdq, 'mnh: 96: lOe, l3e  d; 98: 2b 
3a, 9b  c). Jahwe se gerig (spt: 96: 13e; 98: 9b; din: 96: lOe), geregtigheid (sdq: 96: 
l3e; 98: ge), verbondstrou ('mnh: 96: l3d); en billikheid (misrim: 96: lOe; 98: 9d) 
teken sy soewereiniteit oor die hele wereld (tbl: 96: l3e; 98: 9c) asook al die nasies 
(amim: 96: 13e; 98: 9d). Jahwe is dus 'n God van geregtigheid (sdq: dikaiosuvnh) 
en regverdigheid (spt), beide presenties in Israel maar ook toekomstig (Ps 98: 9). Die 
NAB vertaal die woord 'gerig voer' (spt) in 98 b e met 'koninklik heers'. 

• Deur die OT as ypa¢alS clYLaLS aan die begin van Rm te 'foreground' (1: 2) se 
Paulus daarmee dat hy sy EvaYYEALOv, in verband met die aWTl1P(av en 8UvalllS en· 
dikaiosuvnh van God wat hy verkondig (l: 13 - l7), verstaan teen die agtergrond 
van die OT profetiese siening van Jahwe se a€.JJTl1P[av (Hab 3: 18  19; Jes 51: 5,6, 
8; Jes 52: 7, 10; Ps 98: 2) en se dikaiosuvnh (Jes 51: 5 6,8; Jes 52: 10; Ps 98: 2) 
en weI as sy reddende aksie ('saving righteousness') ten opsigte van Israel en die 
heidene. Toe, maar ook toekomstig tIov8all;J TE npwTov KaL "EAAllVL: 1: 16). 
Jahwe se aWTl1P(av en dikaiosuvnh is volgens Paulus 'nou' (5: 1) finaal 
geopenbaar (cmOKaAlmTETaL: 1: 17). 

• Die hermeneutiese sentrum van Paulus se OT 'Skrir, naamlik Jesaja en die Psalms, 
trek dus soos die strale deur 'n brandglas, sa am in Rill 1: 16 17 om die teologie 
asook die argument daarvan te vorm as die invalspoort na die hele RII1 en dus ook na 
Rm 5 - 8. 

• Die 'eehoeing voice of Scripture', Hab 2: 4, 20; 3: 18 - 19; Jes 51: 5, 6. S. 9 10; 52: 
6  10; Ps 98: 2, gaan dus in vervulling in Rm. Al die kemwoorde in die gedeeltes 
kom in Rm I: 16 - 17 voor: EiJUYYEALOV, buvalllS'. aluTllPLav. EK 7:"lOTEWS' EtS 
nlaTlv: lov8all;J TE npWTOV Kat "E:\AllVl, dikaiosuvnh. anOKaAUT"TETdl. 
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2.3 EKSKURSUS: 'N METAFOOR 


Verskeie metafore word vir Jahwe in die BH gebruik. 'n Metafoor is 'n antropologiese 
'prent' van God. Die BH gebruik metafore vir Jahwe omdat 'n antropomorfisme 'n kern 
element van godsdiens en geloof is (Brettler 1998: 100). In Ps 93 99 word Jahwe 
(hoofsaaklik) deur vyf metafore uitgebeeld. Daar is 'n hoojinetafoor en submetafore 
(Brettler 1998: 109). Die verskillende metaforiese uitbeeldings van Jahwe, byvoorbeeld 
as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter in Ps 93 - 99, dien verskillende 
doeleindes en belig die verskillende aspekte van die hoofmetafoor. Al is daar 
verskillende metaforiese uitbeeldings van Jahwe, is daar ook 'n koherellsie of 'n integrale 
verbintenis tussen hulle (Lakoff & Johnson 1980: 66). 'n Metafoor kan ook geiinpliseer 
wees (Brettler 1998: 105). In Ps 93 99 funksioneer die bogemelde vyf metafore van 
Jahwe saam. Bogemelde vyf metafore figureer, met die uitsondering van die van Regter, 
ook in Hab 2: 4,20; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10. 
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HOOFSTUK3 

'N ONDERSOEK NA GOD IN ROMEINE 5 - 8 


3.1 INLEIDING. 

In hierdie hoofstuk word gefokus op Rm 5-8. 'n Deeglike ondersoek daarvan word 
gedoen. Wanneer daar na 'n teks gekyk word in 'n poging om dit te vestaan, staan 
kommentare baie keer as't ware in die pad. Kommentare begin gewoonlik met 'n 
inleiding wat poog om al die historiese en kritiese en literere en sosiaal-wetenskaplike 
vrae te hanteer. Hulle gee ook 'n teologiese skema waarvan 'n mens veronderstel is om 
bewus te wees en dan toe te pas met die lees van die teks. Die meeste kommentare gee 
ook 'n vers vir vers uiteensetting van 'n Bybelboek. Op hierdie wyse verkry 'n mens nie 
altyd 'n mooi prentjie van die hele boek nie. 

Rm 5-8 is as teks op die volgende wyse hanteer: Rrn 1-16 is deurgelees om sodoende 'n 
indruk - soos van 'n landkaart asook 'n gevoe1 van die hele brief te kry. Dieselfde is 
met Rrn 5-8 gedoen. Rrn 5-8 is weer deurgelees soos 'n voetganger wat op 'n 
voetpaadjie vinnig deur 'n woud stap om sodoende 'n geheelindruk van die woud en die 
toer daardeur te verkry. Daama is daar weer volledig en woord vir woord na Rrn 5-8 
gekyk, soos 'n voetganger wat deur 'n woud stap en by elke besonderheid daarvan stil 
gaan staan om daama te kyk. Op hierdie wyse is daar gepoog om die 0Eos--logiese, 
XPWTOS- -Iogiese en nVEl1lla-Iogiese prentiie in Rrn 5-8 vas te stet. Dit is gedoen om te 
probeer vasstel hoe Paulus se gedagtes teologies in Rrn 5-8 werk. Gedetaileerde 'lyste' 
van woorde en hulle plek of funksie is gemaak. Daama is gepoog om die frekwensie en 
omvang van woorde en die gedagtes daarin te bepaal asook hoe en waar hulle voorkom. 

3.2 GOD IN DIE SENTRUM IN ROMEINE. 

God word in Rrn in sy Per soon baie sterk uitgebeeld. Rrn is 'n baie sterk teosentriese 
geskrif en daarom moet 'n mens se dat God in Rrn in die sentrum van Paulus se denke 
staan. Verwysings na God en die naam van God word met verbasende reeImaat gebruik. 
Rrn verwys ver meer na God as enige ander NT boek behalwe Handelinge. Meer as 
veertig persent van aIle NT verwysings na God, naamlik 548 uit 1314, kom by Paulus 
voor. Dit is 'n baie hoe persentasie (Morris 1986: 25). 'n Skrywer wie se geskrifte net 
ongeveer 'n kwart van die NT beslaan, se venvysings na God behels dus byna die 
helfte l46 van die totale aantal verwysings na God in die NT147. Hierby moet daar nog die 
verwysings na God as rcU!l1P gevoeg word. Hierdie verwysings word verder vorentoe 
hanteer. 

In Rm gebruik Paulus die woord God 153 keer. Dit toon dat God in Rrn baie sentraal 
staan en dat Paulus 'a God-intoxicated man' is (Morris 1986: 25). In hierdie verwysing 
na God gaan dit veral om God se optrede in die menslike geskiedenis. In die 153 direkte 
verwysings na God word die woord eWC; gebruik. Volgens Ryrie (1983: 30) staan die 
leer aangaande God sentraal in die teologie van Paulus, en vol gens Morris (1986: 25) is 
die Godsleer die tema van Rm. Daar is agt en dertig direkte l48 venvysings na die woord 

1-16 Die presiese persentasie is twee en veertig persent (Morris 1986: 25). 
1-17 Net die woorde Kat en mhoS' word in Rm meer kere as eWC; gebntik (Morris 1986: 25). 
\-Ig Indirek, byvoorbeeld in die \verkwoorde, is daar ook baie verwysings na God. In 5: I - II is daar 
byvoorbeeld negentien direkle en indirekte verwysings na God. Dalk is die elf verse di~ konsentrasiepunt 
van Paulus se wrwysings na ewC; in die brief. 
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Sw<; in Rm 5 - 8, dit is 'n kwart van die verwysings in die hele Rm. Die agt en dertig 
verwysings is: 5: 1,2,5,8,10, II, 15; 6: 10, II, 13(3x), 17,22,23; 7: 4, 22, 25(2x); 8: 3, 
7(2x), 8,9, 14(2x), 16, 17, 19,21,27,28,31,33,34,39, Daar is ook twee direkte 

8149verwysings na nUTTJp in Rm 5 , Die twee verwysings is in 6: 4; 8: 15. 

3.3 GOD IN ROMEINE 5 - 8 

In hierdie gedeelte word aandag gegee aan: (l) die name van God; (2) die handelinge van 
God; (3) belangrike eienskappe van God. 

3.3.1 DIE NAME VAN GOD. 

Twee 'name' van God in Rm 5-8 word bespreek: (I) 8w<;; (2) IluTTJp. 
In die eenhonderd drie en vyftig ver\',rysings na God word die woord Sr:o<; gebruik. Die 
etimoiogiese afkoms van Sw<; is nog onseker. Sw<; is volgens Kleinknecht ook nie 
werklik 'n naam van God nie, maar 'n titel (1968: 65 - 79). AIle terme uit die menslike 
begripswereld en uit die mens like taal wat vir God gebruik word, is volgens Betz weer 
slegs metafore (1991: 140 142). In Rm 5 - 8 is Sw<; veral 'n Koning (5; 15,21; 8: 34), 
'n Skepper (5: 12; 8: 18 23,39), 'n Kryger (6: 12 - 23; 8: 37), 'n Redder (5: 9; 6: 12 
23; 7: 3; 8: 21,23,24), 'n Regter (5: 15 - 17,19; 8: 1,31 - 34) en die Verbondsgod 
(deurlopend in hoofstukke 5 - 8) 

Die woord Sw<; is in die NT asook in die LXX die vertaling van die OT Godsname 
el/elohimlJahwe. Die ondergemelde is enkele gegewens oor elk van hierdie drie 'name', 

• El. 

Etimologies word 'el meesal verbind met die starn 'UI wat 'om sterk te wees, voor 
te wees' beteken. Gevolglik kan 'el die betekenis he van 'leier', of 'mag, krag' 
(Preuss 1992: 149). Volgens Preuss is die woord 'el nie 'n naam van God nie, 
maar 'n appelatief(I992: 146 - 147). Die woord word as 'n eienaam van die God 
van Israel gebruik en as 'n ekwivalent van Jahwe (Num. 23: 8; Job 5: 8, 8: 5; Jes. 
40: 18). 

• Elohim. 

Die woord elohim is waarskynlik 'n meervoudsvorm van Of die woord 'eI, met 
die byvoeging van 'h' Of die woord 'eloah (Preuss 1992: 147). Die woord elohim 
as die naam van God is in sy meervoudsvorm Of 'n numeriese meervoud Of 'n 
intensiewe meervoud Of 'n pluraEs majestatus.150 Volgens Harris beklemtoon 
die naam Elohim God se verhewenheid en mag as die universele, majesteuse, 
ewige God wat die heela! geskep het, en wat daaroor heers asook daaroor 
regspreek in regverdigheid. As Skepper en enigste ware God is Hy aIleen in 
absolute sin God en die enigste een aan wie die eienskap van 'Godheid' toekom 

149 Indirek is daar nog 'n aantal ven\ysings na rcanlP. Daar is byvoorbeeld die drie vef\\ysings na die 
Seun van God, implisiet as Vader, in Rm 8: 3, 32(2x), asook die verwysings na UtoS" (8: 14, 15,23) en 
TEKva (8: 16) wat implisiet na God as Vader verwys. 
150 Vergelyk Preuss (1992) en HalTis (1992) vir die kontekste waarin die woord voorkom. Die woord kom 

ongeveer 2570 keer voor en wei in al die OT boeke en word 2280 met 8£OS weergegee. 
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(1992: 26; Quell 1968: 76 - 89). Die dubbele naam Jahwe Elohim word by die 
uiteensetting oor Jahwe bespreek. 

• Jabwe. 

Die vier konsonante in die naam Jahwe, die nomen ineffabile, beteken 
waarskynlik 'om aktief te wees' en wei in 'n eerste persoon enkelvoud vorm 
asook in beide 'n teenswoordige (Eks. 3: 14) en 'n toekomstige sin (Eks 3: 12, 
16-22; Preuss 1992: 141 - 142). ISIDie verklaring deur Jahwe in Eks 3: 14 is nog 
'n weiering om Homself te onthul nog 'n openbaring van Homself. Dit is 'n 
uitspraak deur Hom waarin Hy te kenne gee dat Hy wil he dat Sy volk 
teenswoordig asook in die toekoms Sy handelinge in hulle bestaan moet ervaar en 
daaraan moet meedoen (Preuss 1992: 141-142). Die woorde in Eks 3: 14 is nog 
'n bevraagtekening van Sy bestaan nog 'n filosofiese definisie oor sy onto10giese 
'syn,I52, Volgens Harris verwys Jahwe na God as die Een wat spreek en handel 
in selfonthulling en in verlossing. Tege1ykertyd beklemtoon die woord die 
direkte en persoonlike karakter van God se genadige en liefdevolle verbintenis, 
asook Sy verhouding met sy verbondsvo1k as66k sy onmiddellike heer-skap oor 
die natuur en die geskiedenis (Harris 1992: 25 - 26). In die LXX word Jahwe 
6156 kere van die 6823 voorkomste daarvan in die MT met KUPlOS weergegee. 
Vo1gens Quell dui die voorkoms van die dubbe1e naam Jahwe Elobm (Gen 2 en 
3, Ps 50: 1; Jos 22: 22) op die God van aile eeue wat ook die unieke draer van die 
goddelike wese is en wat die heelal gemaak het ( 1968: 87)153. 

Bogemelde uiteensettings oor 'el, elohim en Jahwe in Rm is die agtergrond 
waarteen Paulus se denke oor die woord E)(::oC; verstaan moet word. Die 
be1angrike aspekte wat aangaande eEOC; in Rm 5 - 8 na vore gebring word, kom 
na vore waar die optrede van God behandel word. 

• Pater 

God, eEOC;, is 'n Vader. Die woorde wat gebruik word is die Aramese woord 
a~~a (8: 15) en die Griekse woord 1to,1:11P (6: 4; 8: 15). In Rm 5 - 8 word die 
Vaderskap van God as iets absoluut gestel (6: 4), en dit word in verband gebring 
met Christus (8: 17), met die Seun (5: 9; 8: 29, 32) met die Heilige Gees, asook 
met gelowiges as sy kinders (8: 14 - 23). Die Vaderskap \'Un God word hier 
onder verder uiteengesit. 

Die Vaderskap van God in die Ou Testament. 

Die agtergrond van Paulus se gebruik van die woord 1tO,1:11 P is die OT konsep van God as 
Vader wat Paulus dan verbreed tot God in Sy verhoudings tot Sy Seun (5: 9; 8: 29, 32), 
tot Christus (8: 17) tot die Gees (5:5; 7:6; 8:2-27) en tot gelowiges as kinders van Hom 
(8: 14-23). 

151 Die tetragrammaton Ja!1\ve kom 6823 keer in die MT voor. In die LXX word dit 3:':' met 8we; en 6156 
met KUPlOS' weergegee. Harris (1992: 22 - 26). 

1)2 Sien Preuss (1992: 141). Vergelyk ook Harris (1992: 22 - 26) vir 'n kort geskiedenis van die uitleg van 

Eks 3: 14 asook vir verwysings na kontekste van die woord. 

153 Harris gee ook nege ander name van God in die OT \val met 8we; vertaal word. Harris \ 1992: 22). 
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In die OT word na God as Vader in slegs veertien gevalle verwys. 154 Nerens in die OT 
word God direk aangespreek as 'Vader' nie. In elk van die veertien verwysings na God 
as Vader word die klem geplaas op die verhouding tussen God en Israel in korporatiewe 
sin (Deut: 32: 6; Jes. 63: 6)155. Die gebruik van Vader deur individue kom baie seide 
voor en die voorkomste is slegs in die Juda'isme in die laaste periode voor Jesus l56

• Daar 
is geen getuienis in die literatuur van die voor-Christelike of eerste eeuse Palestynse 
Juda'isme dat a~~a in enige ander sin as 'n persoonlike aanspreekvorm van God deur 'n 
individu gebruik is niem . 

• 	 'n Unieke Vaderskap van God in Rm 5 - 8. 

Die aanduiding van God as Vader kom in Rm 5 - 8 in die volgende unieke 
verbande voor: 

(i) 	 God is die Vader van Jesus as die Seun van God. 

Die aanduiding van God as die Vader van Jesus kom slegs op 'n 
indirekte wyse in Rm 5 - 8 voor. Op vier plekke word daar na Jesus as 
die Seun van God verwys, naamlik in 5: 9; 8: 3, 29(2x), 32 (cf 6: 4). 
Drie van hierdie verwysings na die Seun van God word in heilshistoriese 
konteks gebruik. En in 6: 4 word van Christus se opwekking ook in 
heilshistoriese konteks gepraat. Hierdie verse verwys daarom indirek na 
die heilshandeling van God as die Vader in en deur Sy Seun, die 
XPl<J'Tos. 

(ii) 	 God as die Vader van gelowiges. 

Die aanduiding van God as Vader van die gelowiges kom dikwels in die 
NT voor. Paulus gebruik die woord nutTlP, illustratief van die Vader
kind-verhouding, met vier nuanses: 

(a) 	 As dee I van die groetes in sy briewe (Gall: 3; 1 Kor 1: 3; 2 Kor 
1: 2; Rm 1: 7; Efes 1: 2; Fill: 2; Koll: 2; 2 Tes 1: 2; 1 Tim 1: 2, 
2 Tim 1: 2; Tit I: 4; Filem 3). 

(b) 	 God as universele Vader (1 Kor 8: 6; Efes 4: 6). 
(c) 	 God as ons / julle Vader (2 Kor 6: 18; Gall: 4; Fil4: 20; 1 Tes 1: 

3; 3: 11, 13). 
(d) 	 God as die Vader (Gall: 1; Efes 2: 18; 5: 20; Fil 2: 11; Kol 1: 

12;3: 17; 1 Tes 1: 1;2Tes 1: 1). 

(iii) 	 Rm 5 - 8 gebruik die woord nutTlP in die volgende verbande: 

154 Jeremias 1984: 18. Daar is die volgende verwysings na God se Vaderskap in die OT en in die Juda'isme: 
Eks 4: 22 - 23,6: 6; Lev 25: 47vv.; Deut 8: 5, 32: 6; Jes 1: 2, 5: 1 - 4, 30: 1,43: 3 - 4. 45: 11, a46: 3 - 4, 
63: 8 - 9,16,64: 8; Hos 11: 1 4; Amos 2: 9 - II; Miga 6: 3 - 5; Jer 2: 1 3,3: 22,4: 8,31: 9, 20, 31; Mal 
1: 6; 2: 10; 1 Kron 29: 10. Wysheid 2: 16, 18; Sir 4: 10; PssSal 13: 8v; 17: 30, 18: 4: Jub 1: 24v. 

155 Brown 1994: 173. Dit geld van die Bybel se gebruik in Hebreeus in die MT asook in Grieks in die 

LXX. 

156 Sir. 23: 1. 4 (Grieks) en in lofliedere 5005 Sir. 51: 10 (Hebreeus) en 1 QH 9: 35. Sien BrO\\TI (1994: 173). 

157 Die TBer 5: 1 se lesing is onseker, en TalBab Ta'anit 23.b dateer van 'n later periode as die NT (Brown 

1994: 173). 
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(a) 	 God as Vader is iemand wat heerlik is en wat oor mag beskik (6: 
4). 

(b) 	 Die kindskap van gelowiges (8:14 - 17, 19, 21, 23). Paulus 
gebruik die woord 1tunlP om die verhouding waarin God tot 
gelowiges op grond van hulle verlossing deur Christus staan, mee 
uit te druk. 

(c) 	 Die erfgenaamskap van gelowiges (8: 17,18). 
(d) 	 Die gebed van gelowiges as die van kinders tot God as Vader 

(8: 15; cf 8:26-27) 
(e) 	 Die eindbestemming van gelowiges se gelykvormigheid aan en 

ook as broers van God se Seun (8: 29). 

Die bespreking van die kind-Vader verhouding tussen gelowiges en God 
word onder die deel wat handel oor die optrede van God behandeL 

(iv) 	 God se unieke Vaderskap. 

God word in Rm 8: 15 in Aramees as a~~a aangespreek. In Grieks 
word dit verduidelikend met nU'tl1P weergegee 158 

. Dit is 'n hoogs 
buitengewone en unieke persoonlike aanspreekvorm van God deur 
vrygespreektes as kinders van Hom (8: 15; cf 8: 26 - 27). Ondergemelde 
sake is belangrike aspekte van God se Vaderskap. 

• 	 Tradisie. 

Die frase a~~a /) TTaTtlP is 'n voor-Pauliniese uitdrukking wat in omloop was in 
die vroee Christelike kerk sowel binne as buite Palestina, onder die 
Griekssprekende Christene. Die presiese agtergrond van die uitdrukking word 
gedebatteer. Volgens Grundmann (1965: 902 903), Kittel (1964: 5 - 6) en 
Cullmann (1959: 208 - 209) is die frase 'n afkorting wat die aanvang van die 
Onse Vader aandui. Kasemann (1980: 228) bevraagteken die uitgangspunt 
aangesien dit nie die tradisiegeskiedenis van die frase aanspreek nie. Vol gens 
Jeremias het die roep a~~a /) TTaT~p in die Griekssprekende kerk v66r Paulus 
bestaan, en is a~~a afkomstig van Jesus self (1971: 36 - 37). Jesus se eie 
gebruik van a~~a saam met die gebruik van die Onse Vader in sy Aramese vorm 
het aanleiding gegee tot die gebruik van die frase in die Palest)llse kerk. Die 
oomame van die woord a~~a in die Griekssprekende kerk het gelei tot die 
byvoeging van 0 1tatl1P, aanvanklik as 'n vertaling, maar later het die frase 
stereotiep in die kerklike gebruik geword (Hahn 1986: 193 - 19'+). Die Sitz-im
Leben van die frase word ook gedebatteer. Volgens Kasemann was die 
aanbiddingsviering in die liturgie van die vroee kerk die korrek1e plek. Dit sluit 
ook die doopliturgie in (1980: 228)159. 

158 Die identiese woorde korn op die Jippe van Jesus in die tuin van Getsemane voer (tvL:!rk 14: 36) asook in 
Gal. 4: 6. 'n Hewige debat woed onder die Skrifgeleerdes oor of die woorde d~~a (0 W71W) die ipsissirna 
verba van Jesus was, aangesien Jesus sekerlik nie tegelykertyd in Ararnees en Grieks sou gebid het nie. 
Wie was ook teenwoordig om Jesus te hoor bid? A~~a' reflekteer egter weI 'n Aramese gebedsvorrn wat 
Jesus heel waarskynlik in sy persoonlike lewe gebmik het (Brown 1994: 173 - 175). 

159 CfGal 3: 26 4: 6 en Rrn 8; 14 vir 'n doop agtergrond, 
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• 'n Inticme en gcsinsbetcwenis van God. 

Huidig is daar 'n ontdekking van 'n voorbeeld van die outeur van 'n Dooie See 
r01 gebed-psalm waarin God in Hebreeus aangespreek word as 'My Vader' . 
Daar is ook tans voorbee1de van Jode wat in die laat intertestamentere tyd van 
God as 'Vader' of as 'My Vader' gepraat het in hulle gebede l60 

• Ten spyte 
hiervan, druk die treffende gebruik van 'A~~a !' 'n intieme en gesinsbelewenis 
asook omgang met God uit (Brown 1994: 174). 

• 'n Akklamasie van God. 

Die roep tot God as 'J\~~a!' neem die vorm aan van 'n akklamasie. Die woord 
a~~a is 'n ongewone emfatiese vorm van cab wat as vokatief gebruik word 
(Brown 1994: 172). Dit kom in die plek van 'aba, Die vorm word bevestig 
deurdat a~~a gepaard gaan met die Griekse ekwivalent recx:tllP wat 'n 
nominatief is wat vokatiwies gebruik word (Brown 1997: 172). Die woord a~~a 
is dus 'n roep tot God: 'J\~~a!', 
In 8: 15 word die werkwoord KpaCw ook nog gebruik om die akklamasie te 
beskryfl61 

, Hierdie gebruik stem direk ooreen met die rabbynse gebruik. Vit sy 
Joodse agtergrond kon Paulus hierdie woord uit hierdie tradisie geneem het en dit 
direk op die a~~a , 0 reatll p-roep in 8: 15 toegepas het. Dit is egter meer 
waarskynlik dat Paulus die woord uit die bogemelde wydverspreide gebruik van 
die woord in die vroee Christelike kringe geneem het (Hahn 1986: 195). Vit die 
soortge1yke gebruik van die woord in Gal. 4: 6 is dit verder waarskyn1ik dat 
KpaCw alreeds geassosieer was met die roep a~~a 6 TIaT~p in die voor
Pauliniese Christelike tradisie in die wydverspreide voorkoms daarvan volgens 
bogeme1de teksverse. 

3.3.2 DIE VOORKOMSTE EN HANDFLINGE V AN GOD. 

Die voorkoms van 81':0~ in Rm 5-8 is soos volg: 

Verwysings oa 8EO~. Daar is agt en dertig direkte verwysings na 81':0<;162, Hierdie 
verwysings is die volgende: 5:1,2,5,8,10,11,15: 6:10,11,13(3x), 17,22,23; 7:4,22,25(2x); 
8:3,7(2x), 8,9,14(4x), 16,17,19,21,27 ,28,31,33(2x),34,39. 

Die voorkoms van reatllP in Rm 5-8 is soos volg: 

Ver'wysings na 1TaT11P: Daar is twee direkte verwysings na TCCltllpl63, Hierdie 
verwysings is die volgende: Rm 6:4; 8:15. Die ondergemelde is die kontekse waarin die 
handelinge van 81':0<; en reatllP in Rm 5-8 beskryfword. 

• God is iemand op '0 troon l64 wat heers. (5: 17,21; 8: 31, 32. 33. 34). 

160 Mak. 6: 3: \\'ysh. 14: 3; Sir. 23: I. Vergelyk Schuller (1992: 67 - 79) vir al die gemelde verwysings. 
161 Die woord Kpci,ltl korn in 'n wye verskeidenheid van NT tradisies voor as 'n werkwoord wat 'n roep tot 
God beskryf. Mat 14: 30; Hand 7: 60; Jak 5: 4; Openb 8; 15. 
162 Indirek is daar nog baie verwysings na God, byvoorbeeld in die werkwoorde en persoonlike 
voornaarnwoorde. 
163 Indirek is daar nog 'n hele aantal verwysings na lHl1T]p: 8:3,14,15,16,23,32(2x). 
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'n Grammatikale en leksikale kyk na Rm 5 en 8 werp die volgende lig daarop: 

BaOlA€UW en 8€~l()S is leksikale items wat as referente grammatikaal en 
verbaal soos voIg voorkom: 

Verbaal: ~aalAEvaoualv (5: 17), ~aalAEVaTJ (5: 21). 
Leksikaal: 8E~l<;i (8: 34). 

• 	 God se funksies as iemand wat heers: 

• 	 God se genade en vryspraak stel vrygespreektes tot 
heerskappy in staat (5: 17). 

• 	 God se genade voer deur sy vryspraak heerskappy (5: 21). 
• 	 God is as Wereldregter op Sy troon 'vir' vrygespreektes 

(8: 31). 
• 	 God het van sy troon l65 af sy Seun oorgelewer (8: 32). 
• 	 God sal van Sy troon af aan vrygespreektes al die ander 

dinge skenk (8: 32). 
• 	 God spreek van Sy troon af aangeklaagde vrygespreektes in 

die eind wereldoordeel vry (8: 33). 
• 	 God is Iemand wat op 'n troon langs XPWTOS- Jesus sit 

(8:34). 

• 	 Die funksies van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Voer heerskappy (5: 17). 
• 	 Staan onder die heerskappy van God se genade (5: 21). 
• 	 Is mense wat in die toekomstige eind wereldoordeel deur 

God sal ervaar dat God 'vir' hulle is (8: 31) en hulle vryspreek 
(8: 33). 

• 	 Was sondaars vir wie God Sy Seun oorgelewer het am 
hulle te red (8: 32). 

• 	 Ontvang in toekoms van God op Sy traon al die ander 
dinge. 

1M Die eksegese van Rm 8: 34 toon dat Christus se sit aan die regterhand van God 'n medesit naas God op 

'n troon is. Hengel (1995: 133 ~ 165). 

165 Uit die eksegese van Rm 8: 34 blyk dit dat die troonbeeld Rm 8: 31 - 39 geheel en al kleur. 
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• 	 God is iemand wat lewe. (5: 17; 5: 21, 6: 4, 5,11,22,23; 7: 10; 8: 2, 6, 
10, 11, 13, 38). 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 

!Zu)~ is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos volg 
voorkom: 

Verbaal: avaoTtloEU)') EOOJlE0a' (6: 5), (wvTa') (6: 11), Til') ({J)il') (8: 2), 

(4J01TOL~OEL (8: 11), (~oEo0E (8: 13). 

Leksikaal: (wTI (5: 17; 8: 6, 10, 38), (w~v ULWVLOV (wil') (5: 21; 6: 22), ((uTI s 

(6: 4; 8: 2), (w~ al.wvLo') (6: 23) (w~v (7: 10). 

• 	 God as iemand wat lewe vervu) die volgende funksies: 

• 	 God gee lewe aan vrygespreektes (5: 17; 8: 2,6, 10, 13). 
• 	 God se genade lei tot die ewige lewe (5: 21). 
• 	 God die Vader se magsdaad in die opwekking van Christus stel 

vrygespreektes tot 'n nuwe lewe in staat (6: 4). 
• 	 Mense wat met Christus verbind is in sy dood, sal met Hom een 

wees in sy opstanding (6: 5). 
• 	 God is iemand vir wie vrygespreektes, as mense wat dood is vir 

die sonde, lewe (6: 11). 
• 	 God gee aan vrygespreektes, as mense wat vrygemaak is 

van die sonde, die ewige lewe (6: 22). 
• 	 God gee as genadegawe die ewige lewe in Christus (6: 23). 
• 	 Die gebod van God was bedoel om lewe te gee (7: 10). 
• 	 God maak sterflike liggame lewend (8: 11). 
• 	 Menslike lewe kan nie vrygespreektes van God se liefde vir hul1e 

skei nie (8: 38). 

• 	 Die funksies van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Ontvang teenswoordige nuwe lewe van God (5: 17; 6: 4,5,8,10; 
7:6; 8:2,6,10,13) 

• 	 Ontvang die ewige ]ewe van God (5: 21; 6: 4, 22, 23; 8: 2, 6, 10, 
13). 

• 	 Lewe vir God (6: 11). 
• 	 Moes deur God se gebod lewe ontvang (7: 10). 
• 	 Se lewensgebeurtenisse kan hulle nie van God se liefde vir hulle 

skei nie (8: 39) 

• 	 God is iemand heilig. (5: 5; 6: 19,22; 7: 12(2x); 8: 27). 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 
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r /{YLOS en sy vcrwante vorms is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal 
soos volg voorkom: 

Leksikaal: aYLov (5: 5), aYLao~6v. (6: 19,22), ayLOS (7: 12), aYLa (7: 12). 

• 	 God as iemand wat heilig is vervul die volgende funksies (5: 5; 
6: 19, 22; 7: 12(2x); 8: 27): 

• 	 God se Gees is heilig (5: 5). 
• 	 Gelowiges as vrygemaaktes lewe heilig (6: 19). 
• 	 Gelowiges as vrygemaaktes word heilig (6: 22)166. 
• 	 God se wet is heilig (7: 12). 
• 	 God se voorkskrifte is heilig (7: 12). 
• 	 Die Gees pleit vir ge10wiges (8: 27)167, 

• 	 Die funksies van vrygespreektes (6: 19,22; 8: 27): 

• 	 Vrygespreektes as vrygemaaktes lewe heilig (6: 19). 
• 	 Die vrug van vrygespreektes as vrygemaaktes se diens aan God 

is dat hulle heilig word (6: 22). 
• 	 Vrygespreektes is mense vir wie die Gees pleit (8: 27). 

• 	 God is iemand vol heerlikheid. (5: 2; 6: 4; 8: 21, 30). 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogeme1de verse: 

L16ea is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos volg 
voorkom: 

Verbaal: eMeaOEV (8: 30). 

Leksikaal: Meav (8:18) MeTIs (5: 2; 6: 4; 8: 21). 


• 	 Die funksie van God se doksa: 

Die Mea van God vervul die volgende funksies: 

• 	 God se heerlikheid is iets waarop vrygespreektes hoop en roem 
(5:2). 

• 	 God die Vader wek Christus deur 'n heerlike magsdaad op (6:4). 
• 	 God sal die heerlikheid vir vrygespreektes in die toekoms laat 

aanbreek (8: 18). 

• 	 God se heerlikheid is iets waarin die kinders van God in die 
toekoms sal deel (8:21). 

166 Die frase El S ayLOup.oV in Rm 6: 19 en 22 word in die NAB onderskeidelik in hierdie twee verse met 

'lewe' en 'word' weergegee. Rm 6: 19.22 is 'n paranetiese deeL Die preposisie ELS karakteriseer die 

omvattende doel van die nuwe gedrag van gelowiges as vrygemaaktes. 

1u7 Die NAB vertaal aYlov in Rm 8: 27 met 'gelowiges·. 
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• God het vrygespreektes alreeds verheerlik (8: 30). 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Roem in en hoop op die heerlikheid van God (5: 2). 
• 	 Kan op grond van God se opwekking van Christus deur God se 

magsdaad 'n nuwe lewe lei (6:4) 
• 	 Is mense vir wie God die heerlikheid in die toekoms sallaat 

aanbreek (8: 18). 
• 	 Sal in die toekoms as kinders van God die heerlikheid besit 

(8:21). 
• 	 Is alreeds deur God verheerlik (8: 30). 

• 	 God is iemand wat lief het. (5: 5, 8; 8: 28, 35, 37, 39). 
'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende 
lig op bogemelde verse: 

AYclTTTJ is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos volg 
voorkom: 

Verbaal: aYalTw(JL v (8: 28), aYQ1T~(JavToS' (8: 37). 

Verwyser: EauTou (5: 8). 

Leksikaal: aYCl1TTt (5: 5), aya1TTtV (5: 8), aya1TTtS' (8: 35,39). 


• 	 Die aya1TTt van God vervul die volgende funksies: 

• 	 God stort sy liefde in die harte van vrygespreektes uit deur die 
Heilige Gees (5:5). 

• 	 God bewys sy liefde vir vrygespreektes in en deur die sterwe van 
Christus (5:8). 

• 	 God is iemand vir wie vrygespreektes hefis (8: 28). 

• 	 God laat aIle dinge ten goede meewerk vir die wat Hom liefhet 
(8:28). 

• 	 God het sondaars as vrygespreektes lief deur en 10 Christus 
(8:35,37,39). 

• 	 God se Iiefdesband vir en met vTygespreektes is iets 
onverbreekbaar (8: 39). 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

V rygespreektes: 

• 	 Ontvang die uitstorting van God se liefde in hulle harte deur die 

 
 
 



133 

Heilige Gees (5:5). 

• 	 Besit die be\\ys van God se liefde vir hulle deur en in die sterwe 
van Christus (5:8). 

• 	 Het God lief (8:28). 
• 	 Is die voorwerpe van God se liefde deur en in Christus en sy 

sterwe (8:35,37,39). 
• 	 Besit 'n onverbreekbare liefdesband van God se kant af vir en 

met hulle deur Christus (8:39). 

• 	 God is Iemand wat oorvloedig in genade is. (5: 2, 15(6x), 16(2x), 17(2x), 20, 
21; 6: 1,14,15,17,23; 7: 25)168. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 

XapLS, 8wpeclS asook 8wprU.la·, en hulle verwante woorde, is leksikale items 
wat as referente grammatikaal en leksikaal soos volg voorkom: 

Grammatikaal en leksikaal: XciPLV (5: 2, 6: 14, 15); XciPLS (5: 15(2x), 20,21; 
6: 1, 14, 15, 17; 7: 25); XciPL TL (5: 15(2x»; XciPLTOS (5: 17); xcipL(Jlla' (5: 15, 
16; 6: 23); 8WPEO (5: 15), 8WPEOS (5: 17) en 8wPTllla' (5: 16). 

• 	 God se cbaris vervul die volgende funksies: 

• 	 God se XciPLS is iets waarin vrygespreektes vasstaa;: (5: 2) 
• 	 Met God se xapwila is dit anders as met die oortreding (5: 

15). 
• 	 Die XciPLS van God is veel oorvloediger (5: 15). 
• 	 Die 8WPEO van God het deur die XciPLS van een Mens gekom 

(5:15). 
• 	 Met die xcipL(Jlla van God is dit anders as met die oortreding (5: 

15). 
• 	 Met die OWPTllla van God is dit anders as met die sonde 

(5:16). 
• 	 God se xcipwila volg op die baie oortredings (5: 16). 
• 	 God se XciPL TOS is in oorvloed (5: 17). 
• 	 God se vryspraak is 'n 8WPEOS (5: 17). 
• 	 God se XciPLS het oorvloediger geword (5: 20). 
• 	 God se XciPLS voer deur vryspraak heerskappy en lei tot die 

ewige lewe (5: 21). 
• 	 God se xapLS kan toeneem (6: 1). 
• 	 God se XciPLS is iets waaronder vrygespreektes staan 

(6: 14,15). 
• 	 God word gedank (6: 17, 7: 25). 
• 	 God gee die ewige lewe as xapw~ta (6: 23). 

168 Die woorde OltlPECt. OloPEQ$', XciPWIW' (5: 15,16) en OWPTHW' (5: 16) is hierby inges1uit. 
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• Die funksie van vrygespreektes wat God se charis betref. 

V rygespreektes: 

• 	 Staan vas in God se xaplS' (5: 2). 
• 	 Ontvang God se xapw[la op' AOG[l se oortreding 

(5:15). 
• 	 Ontvang God se xaplS' oorvloediger (5: 15). 
• 	 Ontvang God se OWpEG deur die een Mens (5: 15). 
• 	 Ontvang God se xaplCJ[la as iets anders as die oortreding (5:15). 

• 	 Ontvang God se OWPll[la as iets anders as die sonde 
(5: 16). 

• 	 Ontvang God se xapwjla op die baie oortredings (5: 16). 
• 	 Sal as ontvangers van Godse XaPlTOS' lewe en heerskappy voer 

(5: 17). 
• 	 Ontvang God se vryspraak as 'n OW pEGS' (5: 17). 
• 	 Ontvang God se xaplS' oorvloediger (5: 20). 
• 	 Sal heerskappy voer en ewig lewe deur God se vryspraak deur 

genade (5 :21 ). 
• 	 Sou in God se xaplS' kon toeneem (6: 1). 
• 	 Staan onder God se xaplS' (6: 14, 15). 
• 	 Is dank aan God verskuldig (6: 17; 7: 25). 
• 	 Ontvang die ewige lewe as God se xapw[la (6: 23). 

• 	 God is iemand wat skep. (5: 12, 13, 14(2x), 15, 18, 19; 8: 19,20, 

21,22,39). 


'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 en 8 werp die volgende 
lig op bogemelde verse: 

Av6pWlTOS, 'A8al!, KOO'I!OS en KTLO'LS is leksikale items wat as referente 
grammatikaal soos volg voorkom: 

Leksikaal: avf)pwlTOU (5: 12, 15, 19), avf)pwlTouS' (5: 18), KOCJ[lOV (5: 12, 13) 

en KTlCJlS' (8: 19,20,21,22, 39). 

Verbaal: iJ1TOTa~aVTa (8: 20) en lJ1TETaYll (8: 20). 

Nominaal:' Aoa[l (5: 14(2x». 


• 	 Die funksies van God as Skepper: 

• 	 Die sonde en die dood het in God se wereld gekom (5: 12, 13) en 
weI deur God se een mens (5: 12). 

• 	 God het die dood tot aUe mense laat deurdring (5: 12) en 
heerskappy laat voer in sy wereld en weI van Adam af (5: 12, 
14)169. 

• 	 God het mense laat sterf deur die oortreding van een mens (5: 

l6') Die woord blli\!:lEl' in 5: l2 staan in 'n aktiewe vorm met 8civGTO$ as subjek. God moet egter as die 
referent en subjek gesien word. 
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15)170. 
• 	 God veroordeel alle mense in sy skepping (5: 18). 
• 	 Teenoor God het baie mense sondaars geword (5: 19). 
• 	 God se skepping sien uit na die bekendmaking van God se 

kinders (8: 19). 
• 	 God het die skepping onderwerp (8: 20). 
• 	 God sal die skepping bevry (8: 21). 
• 	 God se skepping sug (8: 22). 
• 	 Niks in God se skepping kan die liefde van God vir 

vrygespreektes verbreek nie (8:39). 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Leefin God se wereld (5: 12, 13, 14). 
• 	 Staan nog onder die deurdringing in die wereld in en die 

heerskappy van die dood (5: 12, 14)171. 
• 	 Staan nie meer onder God se veroordeling nie (5: 18; 8: 1). 
• 	 Het as sondaars teenoor God gesterf (5: 19; 6: 2 - 11). 
• 	 Is mense na wie se bekendmaking in die toekoms deur God 

as Sy kinders die skepping na uitsien (8: 19). 
• 	 Sal as kinders van God in sy bevryde skepping wees en 

deel in sy heerlikheid (8: 18,21,30). 
• 	 Sal nie van God se liefde vir hulle deur iets in God se 

skepping geskei kan word nie (8: 39). 

• 	 God is iemand met 'n wet. (5: 13,20; 6: 14, 15; 7: 1,4,5,6, 7(3x), 8(2x), 
9(2x), 10, 11, 12(2x), 13, 14, 16,22,25; 8: 3, 4(2x), 7172. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemeldeverse: 

NOIlOS en EVTOAll is leksikale items wat as referente grammatikaal en semanties 
soos volg voorkom: 

Leksikaal: VOIiOV (5: 13(2x); 7: 7, 8, 9), VOIiOS' (5: 20; 7: 7), VOIiOV (6: 14, 15; 
7: 1), T4) VOIl4J (7: 4, 16, 22; 8: 7), TOU VOIiOV (7: 5, 6; 8: 3, 4), 6 VOIiOS' (7: 
7(2x), 12, 14), VOIl4J (7: 25), T~S' EVTOA~S' (7: 8, 11, 13), ~ EVTOA~ (7: 9, 10, 
12), TO OLKUlWIlU (8: 4). 

170 Die woord a'ITE8m'ol' in 5: 15 staan in 'n aktiewe vorm waarin die 'mense' handel, maar die sterfmoet 

as God se daad beskou word. 

171 In Rm 5: 10, 12 21; 6: 1 - 12; 7: 24 - 25; 8: 1 - 13 word die dood dem God en clem Christus 'oorwin'. 

172 Die ses verwysings na EVTOA~ in 7: 8, 9,10,11,12,13, asook die een verwysing na 8lKatwilU in 8: 4 is 

hierby ingesluit. 
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• 	 Die funksie van God en sy wet173
• 

God vervul die volgende funksies: 

• 	 Voordat God Sy wet gegee het, was die sonde in die wereld 
(5:13). 

• 	 Sander 'n wet word die sonde nie toegereken nie (5: 13). 
• 	 God se wet het bygekom (5: 20). 
• 	 Vrygespreektes staan nie onder die wet van Moses (6: 14, 15) of 

onder die wet (7:4) nie. 
• 	 Die wet maak die hartstogte wakker (7: 5). 
• 	 God het vrygespreektes vrygemaak van die wet (7: 6). 
• 	 Kan die wet van Moses sondig wees? (7: 7). 
• 	 Die wet gee kennis van die sonde (7: 7). 
• 	 Die wet se dit is sondig om te begeer (7: 7). 
• 	 Sonder die wet is die sonde dood (7: 8). 
• 	 Deur die gebod het die sonde 'n vastrapplek gekry (7: 8). 
• 	 Die wet was voorheen nie daar nie (7: 9). 
• 	 Toe die gebod gekom het, het die sonde begin (7: 9). 
• 	 Die gebod was bedoe! om lewe te bring (7: 10). 
• 	 Die wet is heiIig (7: 12). 
• 	 Die gebod se voorskrifte is heilig en reg en goed (7: 12). 
• 	 Deur die gebod blyk hoe skrikwekkend die sonde is (7: 13). 
• 	 Die wet is geestelik (7: 14) en goed (7: 16). 
• 	 Die wet was nie by magte nie , .. (8: 3). 
• 	 God doen wat c.ie wet nie kan nie (8: 4)174. 
• 	 God stel vrygespreektes in staat om aan die eise van die wet te 

voldoen (8: 4)175, 

• 	 Die funksies van vrygespreektes: 

V rygespreektes: 

• 	 Staan nie onder die wet van Moses (6: 14, 15) of onder die wet 
(7:4) nie. 

• 	 Is deur God vrygemaak van die wet (7: 6). 
• 	 Word deur God in staat gestel om aan die eise van die wet te 

voldoen nie (8:4). 

• 	 God is iemand \Vat teenoor die sondige aard "an die mens staan. 
(8: 3,4,6, 7,8,9,11-12,13) 

173 Volgens die NAB verwys VO[1oS' in 7: 22, 25; 8: 7 na die wet van God, in 5: 13; 6: I·t 15; 7: 17 na die 
wet van Moses en in 5: 20; 7: 4, 5, 6, 7(2x), 8,9, 12, 14, 16; 8: 3, 4(2x) na die wet. 
174 Die wet was Of onmagtig om van die sonde vry Ie maak (8:2) Of om lewe te gee (7: 10) Ofalbei. 
175 Die NAB vertaal TTATlPw8ij in '11 aktiewe sin. Die veronderstelde subjek in die passiewe TTATlPw8ij is 
God. Dus, God vervul die eise van die wet 'deur' vrygespreektes. Cranfield (1975: 38:) se dat Rm 8: 40p 
beide doel en gevolg duL Vergelyk [va asook lTATJf:lw8ij. Cranfield se ook dat al God 5e doelstellings in 
vervulling gaan. 
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'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 8 werp die volgende lig op 
bogemelde verse: 

:Eapt is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal soos volg voorkom: 

Leksikaal: aapKoS' (8: 3), Tfj aapKL (8: 4, 12), TfiS' aopKoS' (8: 6, 7), EV aapKi. 
(8: 8,9), aapKo (8: 13). 

• 	 Die funksies van God en die <Tapt: 

• 	 God veroordeel die sonde binne die sondige bestaan van 
die mens (8: 3). 

• 	 God stel mense wat hulle nie deur hulle sondige natuur laat 
beheers, maar deur die Gees, in staat om aan die eise van die wet 
te voldoen (8: 4). 

• 	 Die dinge waarmee die sondige natuur van die mens hom besig 
hou, loop uit op die ewige dood (8: 6)176. 

• 	 Die dinge waarmee die sondige natuur van die mens hom besig 
hou, is vyandskap teen God (8: 7). 

• 	 Die wat hulle deur hulle sondige natuur laat beheers, kan nie die 
wil van God do en nie (8: 8). 

• 	 Vrygespreektes (5: 1) en bevrydes van die sonde (8: 2, 4) laat 
hulle nie deur hulle sondige natuur beheers nie, maar deur die 
Gees van God wat in hulle woon (8: 9, 10). 

• 	 Omdat God se Gees in mense woon wie se sterflike 
liggame Hy levrend sal maak, staan hulle onder verpligting, maar 
nie teenoor hulle sondige natuur om daarvolgens te lewe nie (8: 
12). 

• 	 Mense wat hulle lewe deur hulle sondige natuur laat 
beheers gaan die ewige dood tegemoet (8: 13)177. 

• 	 Vrygespreektes en mense bevry van hulle sondige natuur: 

• 	 Word deur God in staat gestel om aan die eise van die wet te 
voldoen (8: 4). 

• 	 Gaan nie die ewige dood tegemoet nie (8: 6). 
• 	 Is nie vyande van God nie (8: 7). 
• 	 Doen die wil vah God (8: 8). 
• 	 Laat hulle deur die Gees van God beheers (8: 9,10). 
• 	 Staan onder verpligting teenoor God (8: 12). 
• 	 Gaan nie die ewige dood tegemoet nie (8: 13). 

116 Die woord eciVOTOS' dui 66k op die ewige geestelike dood en skeiding weg van God af. (Moo 

1996:527) 

177 Cf Moo 1996:527. 
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• 	 God is iemand wat straf. (5: 9). 

'n Grammatikale en leksikale kyk na Rm 5: 9 werp die volgende Jig op hierdie 

vers: 


Opy~ is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal soos volg voorkom: 


Grammatikaal: oPYTlS' (5: 9), 


• 	 God se strafvervul die volgende funksie: 

God strafin die toekoms (5: 9), 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

V rygespreektes: 

• 	 Word van God se toekomstige straf gered (5: 9), 

• 	 God is iemand met 'n beilsplan (5: 6, 9; 11, 14; 6:19, 21, 22; 7: 6, 
17; 8:1,18,22,28 - 30) 

'n Grammatikale, teksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 

'Aoafl, MwDaEwS'. KmpoS', VUV asook VWL oE, lTp69EaLv, KAflTdLS', lTPOEYVW, 
lTPOWPWEV, EKaAEaEV', EOlKaLwaEv' asook do6,am:=v is leksikale items wat as 
referente soos volg voorkom: 

Leksikaal: Kalpov (5: 6), vuv (5: 9, 11; 6: 19,21; 8: 1, 18, 22)17~, vwl oE (6: 

22; 7: 6, 17) TOU vuv Kmpou (8: 18), lTp69EaLv (8: 28) asook KAflT01S (8: 28). 

Verbaal: TaU I!EAAOVTOS (5: 14), lTpOEYVW, (8: 29), lTpOWPWEV, (8: 29, 

EKaAEaEV (8: 30), EOLKaLwaEv' (8: 30) asook E66~aaEv (8: 30). 

Nominaal:' AMI! (5: 14) asook MwuaEwS' (5: 14). 


• 	 God se funksies in sy beilsplan: 

• 	 God laat Christus op die regte oomblik sterwe (5: 6), 
• 	 God spreek sondaars 'nou' vry (5: 9). 
• 	 God skenk versoening 'nou' (5: 11) 
• 	 God bepaal 'n wet-lose periode in die menslike geskiedenis (5: 

13 - 14), 
• 	 God bepaal 'n fase in die menslike geskiedenis van' Aoal! af tot 

by Moses (5: 14). 
• 	 God se Messias is die Een wat sou kom (5: 14). 
• 	 God moet 'nou' deur vrygespreektes gedien word (6: 19, 21; 

7:6). 
• 	 God bevry sondaars 'nou' (6: 22). 
• God bepaal 'nou' as die nuwe bedeling van sy Gees 

178 Cfook 3: 21. 26; 11: 5, 30, 31; 13: 11; 16: 25. 
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(S:S; 7:6; 8:2-27). 
• 	 God veroordeel 'nou' nie meer mense wat in Christus is nie (8: 

1). 
• 	 Die heerlikheid van God beeindig vrygespreektes se lyding van 

'nou' (8: 18). 
• 	 God se skepping sug in die 'nou' (8: 22). 
• 	 God besluit oor (8: 28), roep (8: 28), verkies (8: 29), bestem 

(8:29), roep (8: 30), spreek vry (8: 30) en verheerlik 
gelowiges(8: 30)179. 

• 	 Die funksies van vrygespreektes: 

V rygespreektes: 

• 	 Is 'nou' deur God vrygespreek (S: 9). 
• 	 Ontvang 'nou' God se versoening (5: 11). 
• 	 Leef in die tyd vanaf die Messias se koms (S: 14). 
• 	 Moet God 'nou' dien (6: 19, 21; 7: 6). 
• 	 Is 'nou' as sondaars bevry (6: 22). 
• 	 Leef in die 'nou' van die nuwe bedeling van God se Gees (7: 6; 

8: 9). 
• 	 Staan 'nou' nie meer onder God se veroordeling nie (8: 

1). 
• 	 Ly slegs 'nou' - veer die koms van God se heerlikheid 

(8: 18).. 
• 	 Leefin die 'nOL" van God se skepping se sug (8: 22). 
• 	 Is mense oor wie God besluit het (8: 28), wat Hy geroep het (8: 

28), verkies het (8: 29), bestem het (8: 29), geroep het (8: 30), 
vrygespreek het (8: 30) en verheerlik het (8: 30). 

• 	 God tree heilshandelend op dia, eis, en asook sun Christus en huper 
mense. 

Die teksverse is die volgende: 


dUX: 5: 1,2,5,9,10, 11(2x), 17,21; 6: 4(2x); 7: 25; 8: 11180. 

Eis : 5: 2, 8, 15, 16,21;6: 3(2x), 4, 16, 19,22; 7: 4, 10181 . 

Ev: 5: 2,5,9,10,11,15,17; 6: 11,23; 7: 6; 8: 1,2,4, 9(3x), 10, 11, IS, 34, 

39 182 

• 

~uv: 6: 8; 8: 32. 

t1TEP: 8:31,32,34183

• 


dLa, eis , EV, O'uv asook iJ1TEP is leksikale items wat as referente soos volg 
voorkom: 

179 Uit die eksegese van Rrn 8: 28 - 30 blyk dit dat die handelinge van God voor-tydelik. in die tyd en na

tydelik is. Al God se vermelde handelinge vorm as 'n 'ketting' sy heilsplan vir sondaars, 

180 Verge\yk oui in 5: 12(3x), 16, 17, 18(2x), 19(2x); 6: 19; 7: 5, 7, 8, 11(2x), 13(2x); 8: 3,10,20,25,37 

181 Vergelyk ciS' in 5: 12(2x), 18(4x); 6: 12, 16(2x), 17,19; 7: 5,10; 8: 7,15,18,21. 28, 29. 

182 Verge1yk in 5: 3, 13, 21; 6: 2, 4, 12; 7: 5(2x), 6, 8, 17, 18(2x), 20, 23(2x). 

183 Verge1yk thi~P in 5: 6. 7(2x), 8; 8: 27, 
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Leksikaal: ota (5: 1,5,10,11,17,21; 6: 4(2x); 7: 25; 8:11,37), Ot' ou (5: 2, 
11), Ot' (5: 9); ElS' (5: 2, 8,15,16,21; 6: 3(2x), 4, 16, 19,22; 7: 4, 10); EV (5: 2, 
5,9,10,11,15,17; 6: 11,23; 7: 6; 8: 1,2,4,9 (2x), 10, 11, 15,34,39); auv (6: 
8; 8: 32); inTEp (8: 31, 32, 34). 

• God se funksies in sy heilshandelende optrede: 

God skenk aan vrygespreektes: 

vrede met Hom (5: 1).'" 
toegang tot sy genade (5: 2). '" 
redding van sy toekomstige straf(5: 9). '" 
versoening (5: 10, 11).'" 
sy genade en vryspraak (5: 17,21). '" 
lewe en heerskappy (5: 17). '" 
ewige lewe (5: 21). '" 

deur ons Here Jesus Christus (5: 1, 2, 11) / die een, Jesus 
Christus (5: 17) / Jesus Christus ons Here (5: 21). 

God begrawe vrygespreektes saam met Christus deur'" 
hulle te doop in sy dood (6:4). 

Deur sy heerlike magsdaad (6: 4) en sy Gees (8: 11) '" 
wek God Christus (6: 4) / Jesus (8: 11) op uit die dood. 
God sal gelowiges se sterflike liggame lewend maak '" 
deur sy Gees (8: 11). 

God laat gelowiges deur hulle verbondenheid met die 
'" 
liggaam van Christus sterwe!85 en 

nou staan hulle nie meer onder die wet nie, maar; 
behoort hulle aan Christus wat opgewek is (7: 4). 

God verlos die 'my' uit 'n doodsbestaan deur Jesus'" 
Christus ons Here (7:25). 

• ELs 

God verleen toe gang tot sy genade deur ons Here Jesus '" 
Christus (5:2). 

'" God bewys sy Hefde aan l86 (5: 8). 

184 t.l() + genitief dui altyd op die agent clem wie God handelend optree. Die hoof aktant in die 8lU + 

genitief frases is altyd God (BDF). 

IS5 Die werkwoord Eeat'an~eT\TE in Rm 7: 4 staan in 'n passiewe vorm. Dit clui op 'n ander hande!ende 

subjek en die subjek is God. Die NAB verlaa! die werkwoord as '11 medium vorm en op '11 aktiewe wyse. 

186 Die NAB gee die preposisie ELC; in 5: 8 weer met 'vir'. 
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• 


* 	 God skenk sy genade en die gawe aan baie deur die een 
Mens (S:IS). 

* 	 God se genadegawe lei tot vryspraak van sondaars (S: 
1,9,16,17,18,19,21). 

* 	 God se vryspraak lei tot die ewige lewe deur Jesus 
Christus ons Here (S: 21). 

God:
* 

doop vrygespreektes in Christus Jesus (6: 3,4)187. 
doop vrygespreektes in Christus Jesus se dood 
(6: 3,4). 

bevry sondaars (6: 18,22) met die oog op: 


gehoorsaamheid aan Hom (6: 16). 
diens aan Hom (6: 19,22). 
om heilige lewe (6: 19,22). 

* 	 God se gebod was bedoel om lewe te bring (7: 10). 

ltv: 

* 	 God: 

laat vrygespreektes in sy genade staan (S: 2). 

stort sy liefde in vrygespreektes se harte uit (5: 5). 

spreek vry op grond van Christus se versoeningsdood (5: 

9)188. 

red in die toekoms deur die lewe van sy Seun (5: 10). 
is iemand in wie vrygespreektes roem (S: 11 y. 
se gawe het deur die genade gekom (S: IS). 
skenk lewe (5: 17). 

189* 	 Vrygespreektes Iewe vir God omdat hulle een iS met 
Christus Jesus (6: 11). 

* 	 God gee as genadegawe die ewige lewe in 
Christus Jesus ons Here (6: 23). 

* 	 God word 'nou' gedien in die nuwe bedeling 
van die Gees(7: 6). 
God veroordeel nie die wat in Christus Jesus is nie* 
(8: 1). 

* 	 God se Gees (8: 9) skenk 1ewe in Christus Jesus 
(8: 2). 

God vervul 190 sy wet in mense wat bevry is van die * 
sonde (8: 4). 

* 	 God se Gees woon (8: 9) ill vrygespreektes en is in 

137 Die werkwoord E~aTfTl(J811~lEI' in Rm 6: 3 staan in 'n passiewe \'onn en dui op 'n daad van God as die 

handelende subjek. 

183 In Rm 5: 9 staan daar letterlik al~laTl aUToD. Die uitdrukking word verstaan as offer terminoiogie, 

Bogemelde vertaling is die van die 1\AB. 

139 Hierdie vertaling is die van die NAB, 

190 Die werkwoord ;AT)pw86 in Rm 8: 4 staan in 'n passiewe werkwoordvoml met God as die 

veronderstelde subjek. Die NAB vertaal die woord in 'n medium vorm in 'n aktiewe sin, 
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God se Gees (8: 9). 

* 	 Christus is in vrygespreektes (8: 10)'?1. 

* 	 God se Gees (8: 9) laat sy kinders tot Hom roep: 
'A~/3a !' (8: 15). 

* 	 God laat die opgestane Christus aan Sy regterhand 
sit (8: 34). God se onverbreekbare liefde vir 
vrygespreektes is iets in Christus Jesus ons Here 
(8: 39). 

• 	 :Evv: 

Bevrydes 192 van die sonde het saaJn met Christus * 
gesterwe (6: 8). 

* 	 God sal in die toekoms aan gereddes al die ander 
dinge saam met sy Seun skenk (8: 32). 

• 	 TTT€P: 

* 	 God is 'vir' aangeklaagde vrygespreektes in die 
toekomstige eind wereldoordeel (8: 31). 

* 	 God het sy Seun oorgelewer om almal te red 
(8:32)193. 

* 	 Christus sal in die toekomstige eind wereldoordeel 'vir' 
aangeklaagde vrygespreektes by God as 
Wereldregter pleit (8: 34). 

• 	 Die funksies van vrygespreektes: 

Die funksies wat vrygespreektes in bogemelde vyf preposisies vervul sal 
net so 'n lang werkstuk soos bogemelde werkstuk wees waarin God die 
handelende persoon is. Weens die !engte van so 'n uiteensetting word 
daarmee volstaan deur te se dat die funksies wat vrygespreektes vervul 
per implikasie afgelei kan word uit bogemelde uiteensetting. 

• 	 God is iemand wat red (5: 9,10; 8: 24). 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 

:Eo'w is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos volg 
voorkom: 

Verbaal: aWell(J()~Eea (5: 9, 10), EaWeT]~EV' (8: 24). 

191 Christus is God se beloofde Messias uit die OT en as sulks is Hy God se gestuurde wat nou ill 

vrygespreektes is. 

192 Die bevryding geskied deur God (6: 3,4, 18,22; 8: 2) en die auv-handeling in Rm 6: 8 is slegs die 

resultaat daar\"an. 

I'lJ In die oorspronklike staan daar {mE P ~IJWV. 11TEP het 'n soteriologiese betekenis. 
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• 	 God se redding vervul die volgende funksies: 

• 	 God red vrygespreektes van sy toekomstige straf (5: 9). 
• 	 God red versoendes (5: 10). 
• 	 God red en nou het gereddes hoop (8: 24). 

• 	 Vrygespreektes vervul die volgende funksies: 
V rygespreektes: 

• 	 Word van God se toekomstige straf gered (5: 9). 
• 	 Word as versoendes gered (5: 10). 
• 	 Is deur God gered en het hoop (8: 24). 

• 	 God is Iemand watvryspreekl94 ofveroordeel. (5: 1,9, 16, 17, 18, 19,21;6:7, 
13,16,18,19,20; 8: 3, 10, 30(2x), 31,33,34) 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese l95 kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende 
lig op God as referent waar die woord 'vryspraak' asook sy verwante voorkom. 

Verbaal: blKaLw8EVTES' (5: 1, 9), bEblKaLWTaL (6: 7), KaTEKplvEV (8: 3), 
EbLKaLwO'Ev' (8: 30(2x», bLKaLWV' (8: 33), KaTaKpLvwv (8: 34). 

Leksikaal: KpLlla (5: 16), KaTaKpllla (5: 16, 18) bLKaLwlla (5: 16, 8: 4), 
bLKaLOO'UVTlS' (5: 17,21; 6: 13), bLKaLwllaToS' (5: 18), blKaLwO'LV (5: 18) blKaLOl 
(5: 19), bLKaLOO'uVTlV (6: 16,8: 10) bLKaLOO'UVlJ (6: 18, 19,20). 

• 	 Die funksie van God as die Een wat vryspreek of veroordeel: 

God vervul die volgende funksies: 

* 	 God spreek sondaars vry deur hul1e geloof (5: 1,9). 

* 	 God se oordeel en se veroordeling volg op die oortreding van 
die een mens (5: 16). 

* 	 God se vryspraak is 'n gawe (5: 17). 

* 	 God se vryspraak bring lewe (5: 17,6: 16)196. 

* 	 God se vryspraak bring heerskappy (5: 17). 

* 	 God veroordeel aIle mense weens een oortreding (5: 18). 

* 	 God stel baie tot vrygespreektes deur die gehoorsaamheid van 
die een Mens (5: 18, 19). 

* 	 God se vryspraak bring die heerskappy van sy gena de mee 
(5:21). 

* 	 God stel mense wat gesterf het met Christus vry van die mag 
van die sonde (6: 7). 

* 	 God se vryspraak behels vir vrygespreektes die doen van sy wil 
(6: 13). 

* 	 Gehoorsaamheid aan God beteken vryspraak (6: 16). 

19-1 Die woord OLKalOlu het ook 'n gawe- en 'n magskarakter. 

19; Die woord Kpi~ta (5: 16), KunlKpqw. (6: 16, 18), OLKUlWIW (5: 16; 8: 4) en KUTQKPLI'l0V (8:3, 34) 

word hierby ingesluit. 

190 Cf ook 5: 18. 
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* 	 Wie slawe van God word doen sy wil (6: 18). 

* 	 God is die Een in wie se diens mense gestel word om heilig te 
lewe (6: 19). 

* 	 Slawe van die sonde is nie in diens van God nie (6: 20). 

* 	 God veroordeel die sonde (8: 3). 

* 	 Op grond van God se vryspraak gee die Gees lewe (8: 10). 

* 	 Die mense wat God geroep het, het Hy ook vrygespreek 
(8:30). 

* 	 Die mense wat God vrygespreek het, het Hy ook alreeds 
verheerlik (8: 30). 

* 	 God is 'vir' vrygespreektes (8: 31). 

* 	 God spreek aangeklaagde uitverkorenes vry (8: 33). 

* 	 Niemand kan vrygespreektes voor God veroordeel nie (8: 34). 

N.B. Aangesien oun (5: I) 'n konkluderende partikel is, bring God se 
vryspraak ook ander gevolgtrekkings mee, naamlik: vrede, genade, 
heerlikheid (5: 1 - 2), redding (5: 9 - 10) en verheuging in God (5: 11). 
Sien ook 5: 12 - 8: 39. 

• Die funksie van vrygespreektes: 

• Vrygespreektes: 

* 	 Word in die nuwe aeon vrygespreek omdat hulle glo 
(5:1,9). 

* 	 Ontvang God se vryspraak as 'n gawe (5: 17, 19). 

* 	 Ontvang lewe (5: 17). 

* 	 Ontvang heerskappy (5: 17). 

* 	 Ontvang hulle vryspraak deur die gehoorsaarnheid van 
een Mens (5: 19). 

* 	 Leef onder die heerskappyvoering van God se genade 
(5: 21). 

* 	 Is vry van die mag van die sonde (6: 7). 

* 	 Doen God se wit (6: 13). 

* 	 Gehoorsaam God (6: 16). 

* 	 Is in diens van God om heilig te lewe (6: 19). 

* 	 Dien God (6: 20). 

* 	 Ontvang lewe van die Gees (8: 10). 

* 	 Is mense wat ook deur God geroep is (8: 30). 

* 	 Is mense wat God ook alreeds verheerlik het (8: 30). 

* 	 Is mense 'vir' wie God in die eindoordeel is (8: 31). 

* 	 Sal as aangeklaagde uitverkorenes in die eindoordeel 
vry wees (8: 33). 

* 	 Kan nie voor God veroordeel word nie (8: 34). 

• God is iemand wat versoen. (5: 10, 11). 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende fig 
op bogemelde verse: 
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KaTaAAQ(1(1W is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos 
volg voorkom: 

Verbaal: KaTllHo:YllIlEV (5: 1O(2x», KaTaHaYEvTES' (5: IO(2x». 
Leksikaal: KaTaHay~v (5: 11). 

• 	 God se versoening vervul die volgende funksies: 

• 	 God versoen vyande deur sy Seun (5: 1O(2x». 
• 	 God red versoende vrygespreektes (5: 10(2x». 
• 	 God skenk versoening (5: 11). 

• God is Iemand met wie vrygespreektes vrede het - en omgekeerd (5: 1)".17, 

'n Grammatikale kyk na Rm 5 werp die volgende lig op hierdie gedeelte: 

ElP~VllV is 'n item waarin die referent eEOC; soos voIg voorkom: 

Grammatikaal: Ei.P~vllv EXOIlEV rrpoS' TOV 9EOV (5: 1). 

• 	 Die funksie van God ten opsigte van vrede: 

Tussen God en vrygespreektes is daar vrede l98. 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

Is mense wat be sitters is van vrede tussen hulle en God. 

• 	 God is iemand wat bevry. (6: 11, 13, 16, 17, 18, 19(2x), 22(3x); 7: 4; 8: 
2, 21f99. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 6 - 8 werp die volgende lig 
op bogeme1de verse: 

EAevgepow saam met die woorde in voetnota 199 onder vermeld, is leksikale 
items wat as referente grammatikaal en verbaal soos volg voorkom: 

Verbaal: ((tlVTaS' (6: 11), rrapaaT~aaTE (6: 13, 19), EAEU9Epw9EVTES' (6: 18, 
22), lJ'TTllKOtJaaTE (6: 16, 17), EOOUAw911TE (6: 18), oouAw9EVTES' (6: 22), 
Kaprrocpop~G(UIlEV (7: 4), ~AEu9Ep<.uaEv (8: 2) en EAEU9Epw9~aETa (8: 21). 
Leksikaal: aywallov (6: 19,22), Kaprrov (6: 22) asook EAH9EpLav (8: 21). 

197 Die vyandsbp word as iets aktief en iets wedersyds tussen God en sondaars gesien (\\'ilckens 1979:298, 
286; ( Dunn 1988:258) 

1'l8 EXOP Ev \Yord as • n indibtie fen nie as 'n subjunktief geneem nie. (Metzger 1975: 511). 

199 Na God 51." benyding van sondaars, lewe, dien en gehoorsaam hu1le Hom en dra hulle ook vrug en lewe 

hulle heilig vir Hom. 
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• 	 Die funksies van God as iemand wat bevry: 

• God is iemand vir wie bevryders van die sonde: 

lewe (6: 11 )200, 


dien (6: 13, 18,22). 

hulle liggame as werktuie stel (6: 13, 19). 

gehoorsaam (6: 16, 17). 

se wil doen (6: 18). 

vrug dra (6: 22; 7: 4). 

heilig lewe (6: 19,22). 


• God is iemand wat bevry (6: 18,22; 8: 2, 21). 

• 	 Die funksies van bevrydes: 

Bevrydes: 

• 	 Lewe vir God (6: 11 )201. 

• 	 Stel hulleself en hulle liggame as werktuie in diens van 
God (6: 13,18, 19,22). 

• 	 Gehoorsaam God (6: 16,17). 
• 	 DienGod(6: 18). 
• 	 Dra vrug vir God (6: 22; 7: 4). 
• 	 Lewe heilig vir God (6: 19,22) 
• 	 Is bevry deur God (8:2) 
• 	 Sal in die toekoms tot die vryheid kom wat hoort by die 

heerlikheid van kinders van God (8:21). 

• 	 God is iemand in wie vrygespreektes roem. (5: 11). 

'n Grammatikale kyk na Rm 5: 11 werp die vo1gende lig op hierdie vers: 

Kauxciol!aL is 'n item wat as referent grammatikaal soos volg voorkom: 

Leksikaal: KOUXWflEVOL (5: 11). 

• 	 Die funksie wat God vervul met betrekking tot roem: 

God is iemand in wie vrygespreektes hulle verheug (5: 11). 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Verheug! Verbly! hulle en roem in God (5: 11). 

-'00 Vergelyk 6: 5, 8 en 8: 13. 
201 Vergelyk 6: 2, 3 - 10. 
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• 	 God is 'n Vader met 'n Seun en kindel's. (5: 10; 6: 4; 8: 3,14,15,16,17, 
19,21,23,29,32). 

'n Grammatikale, leksika1e en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 
op bogemelde verse: 

lla:tTlP, vioS', T€KVOV en vio9EO'l.aS' is leksikale items wat as referente 
grammatikaal en verbaal so os volg voorkom: 

Leksikaal: TOU VlOU (5: 10; 8: 29, 32), TOU lTaTPO':) (6: 4), TOJi VLOV (8: 3), vLol 
(8: 14), al3l3a (8: 15), 0 lTaT~P (8: 15), uLo8E(Jta':) (8: 15,23), TEKva (8: 16, 17), 
T<DV VLWV (8: 19) asook TWV TEKVWV (8: 21). 

• 	 God as Vader vervul die volgende funksies: 

• 	 God versoen vyande deur die dood van sy Seun (5: 10). 
• 	 God wek Christus op deur 'n heerlike magsdaad (6:4). 
• 	 God stuur sy Seun as 'n offer vir die sonde (8: 3)202. 
• 	 God veroordeel as Vader die sonde (8: 3). 
• 	 God het kinders (8: 14,15,16,17,19,21,23). 
• 	 God se Gees (8: 9) maak vrygespreektes tot kinders van Hom (8: 

15) en getuig van hulle kindskap (8: 16). 
• 	 God word deur sy kinders aangeroep as 'A~~a !' (8: 15). 
• 	 God maak kinders van Hom erfgename van Hom (8: 17) saam 

met Christus (8: 17)203. 
• 	 God sal bekend maak wie sy kinders is (8: 19). 
• 	 God skenk in die toekoms aan Sy kinders vryheid en 

heerlikheid (8: 21). 
• 	 God bevry sy kinders in die toekoms van die verganklikheid 

(8:23). 
• 	 God sal in die toekoms bekend maak dat Hy vrygespreektes as 

Sy kinders aangeneem het (8: 23). 
• 	 God bestem uitverkorenes om gelykvormig te wees aan die beeld 

van Sy Seun (8: 29). 
• 	 God het Sy eie Seun nie gespaar nie, maar Hom oorgelewer om 

alle vrygespreektes te red (8: 32). 
• 	 God sal in die toekoms aan vrygespreektes saam met Sy Seun al 

die ander dinge skenk (8: 32). 

• 	 Kindel's van God venul die volgende funksies: 

V rygespreektes: 

• 	 Word as vyande deur God versoen deur die dood van Sy Seun 
(5: 10). 

• 	 Kan op grond van God as Vader se heerlike magsdaad in die 
opwekking van Christus 'n nuwe lewe lei (6: -+). 

202 Die frase TIEpl a~apTla,> in 8: 3 word as offer terminologie verstaan en nie as 'n \crwysing na die 
sonde in die aIgemeen nie. Konkluderende bewysvoering hieroor is in Wright (1978: 453 459). 
203 Cfook 8: 28 (ciya86v) en 8: 32 (TiaVTa). 
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• 	 Dee! in God die Vader se Seun se offer vir die sonde (8: 3). 
• 	 Deel in God se veroordeling van die sonde (8: 3). 
• 	 Is kinders van God (8: 14, 15,16,17,19,21,23). 
• 	 Word deur God se Gees tot kinders van Hom gemaak sodat 

hulle nie slawe is nie (8: 15). 
• 	 Roep tot God 'A~~a !' (8: 15). 
• 	 Het die getuienis van God se Gees (8: 9) dat hulle kinders van 

God is (8: 16). 
• 	 Is as kinders van God erfgename van Hom (8: 17), saam met 

Christus (8: 17). 
• 	 Sal in die toekoms hulle bekendmaking as kinders van God deur 

Hom ervaar (8: 19). 
• 	 Sal die vryheid ervaar wat hoort by hulle heerlikheid (8: 21). 
• 	 Sal in die toe karns God se bekendmaking dat Hy hulle as sy 

kinders aangeneem het, ervaar (8: 23). 
• 	 Is as uitverkorenes deur God bestem am gelykvormig te wees 

aan die beeld van sy Seun (8: 29). 
• 	 Word gered deurdat God sy Seun oorlewer (8: 32). 
• 	 Is die ontvangers van al die ander dinge saam met God se 

Seun(8: 32). 

3.3.3. BELAl~GR1KE EIENSKAPPE VAN GOD 

In hierdie gedeelte word sekere eienskappe of beskrywings van God en sy wese 
uiteengesit. Daar word nie gepoog om in dogmatiese sin'n onderskeid te tref tussen die 
eienskappe en die handelinge van God nie, en ook nie om die eienskappe van God te 
sistematiseer en te beskryf nie. Die bespreking van sekere 'eienskappe' van God word 
bloot op. grond van die voorkoms van sekere verwysings in die teks gedoen. Enige 
rangorde of rangskikking van die eienskappe is bloot 'n persoonlike verstaan van die teks. 
Daar is 	in hoofstuk 3.2 na die sentrale plek wat God in Rm inneem (vide supra) en in 
hoofstuk 3.3.1 na die twee 'name' van God in Rm 5-8 verwys (vide supra), dit wil se na 
wie Hy is. In hoofstuk 3.3.3 is die handelinge van God in Rm 5-8 beskryf(vide supra), dit 
wil se wat Hy doen of gedoen het. In Rm 5-8 is daar ook verwysings na sekere eienskappe 
van God, dit wil se hoe Hy is. Daar is dus onder andere die ondergemelde belangrike 
eienskappe van God in Rm 5-8: 

3.3.3.1 	 God is iemand wat lewe. 

Die frase eEOV TOV (wvTa kom in die OT (Jos 3: 10; 2 Kon 19: 4, 16; Ps 42: 2; Jes 37: 4, 
17; Hos 1: lO) en in die Juda'isme (Dan 6: 20) voor204 

• Paulus gebruik hierdie frase weI in 
1 Tes 1: 9; 2 Tes 2: 13; 2 Kor 3: 13; 6: 16; Rm 9: 26; 14: 11; 1 Tim 3: 15. 

Alhoewel die frase 6EOV TOV (w1.JTa dus nie direk in Rm 5 - 8 voorkom nie, gebruik 
Paulus weI ander woorde wat God as iemand wat lewend is, beskryf. Twee belangrike 
woordgroepe word gebruik: (1) ((u~; (2) al(IJVlOS; Die gebruik van hierdie woorde dui 
op die ondergemelde feite: 

20.\ In elke konteks waarin die frase OEO\! TOll (D'JVTG in die OT voorkom het die frase '11 spesifieke nuanse. 
So byvoorbeeld staun God as die lewende God teenoor die afgode. 
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Die verbintenis tussen: (l) God en (w~ (5: 17, 18, 21; 6: 4; 7: 10; 8: 2, 6, 10, 13, 18); (2) 
tussen God en (4101TOL~aE (8: 11); (3) tussen God en aL(~vLOS' (5: 21; 6: 22, 23) beskryf 
God as iemand wat sel f lewe en ook die bron van Icwe is. Die lcwe wat God besit is iets 
wat Hyaan menseskenk. Hydoen dit in en deurChristus(5: 17, 18,21;6:4 5,22,23; 
8: 2, 11, 13) asook deur die Gees (7: 6; 8: 1 _ 2)205. 

• 	 Paulus gebruik die woord (U~ en sy verwante vorms in Rm om na die 
teenswoordige aardse bestaan van ge\owiges te verwys (5: 10; 7: 1 2,9; 8: 12 
13). Meer dikwe]s egter, gebruik hy die term om na iets anders as die blote 
fisiese bestaan van die mens te vervvys. Vir hom verwys die begrip bo alles na 'n 
unieke kwaliteit van lewe, die lewe wat God self besit (5: 17, 18,21; 6: 22,23; 8: 
13 ). 

• 	 God se lewe is uniek en ewig. In Rm word (w~ drie keer met alwvLoS' verbind: 
5: 21; 6: 22, 23. Die frase word weergegee met 'ewige lewe'. Die woord 
aLwvLOS' in die frase (wfj aLwvLOS' beteken 'ewig' (Bultmann 1971: 862). Dit 
beskryf die Iewe wat God self besit en wat Hy ook lewe. Die woord aLwvLOS' 
plaas die fokus op God. Die byvoeglike naamwoord aLwvLoS' is afgelei van die 
woord alwv. Alwv het volgens Sasse (1972: 197 - 209) twee betekenisse: (1) dit 
wat vir 'n spesifieke alwv duur, 'n mens kan se: aeon -lank of aeonies; (2) dit wat 
ewig duur. Laasgenoemde betekenis geld vir die 'toekomstige' aeon. Die 
begrippe van die twee aeone is iets wat Paulus van die Joodse apokaliptiek en van 
die twee rabbynse formules hayye olam hazzeh en hayye olam habbah oorgeerf 
het (Ps SaI3: 16; 1 Hen 40: 9; 58: 3; Dan 12: 2). Volgens BAG 27 - 28 weer het 
atwvto5' 'n drievoudige temporele betekenis: (1) sonder 'n begin (Rm 16: 25; 2 
Tim 1: 9; Tit 1: 2); (2) sonder 'n begin of 'n einde (Rm 16: 26; Heb 9: 14); (3) 
sonder 'n einde (byvoorbeeld Luk 16: 9; 2 Pet 1: 11; Openb 14: 6). Albei se feite 
is na die oordeel van die skrywer korrek wanneer dit op God toegepas word. 

• 	 Vir die Juda'isme van die intertestamentere tydperk was (w~ aLwvLOS' nie iets 
wat tot die 'teenswoordige aeon' - ha olam hazzeh - behoort het nie. Dit was 'n 
onuitspreeklike seen wat vir die 'toekomstige aeon ' - ha olam habbah 
gereserveer was. Die toekomstige aeon sou 0<1. die opstanding van die 
regverdiges uit die dood ingelei word (Dan 12: 2). Die 'toekomstige lewe' sou 
kwantitatief en kwalitatief geheel en al anders wees. Dit sou 'n lewe wees wat in 
die lewe wat God besit deel, en wat ook van onbepaalde duur sou wees. Dit is 
hierdie lewe waarvan Rm praat: die unieke en ewige lewe van God. Gelowiges 
sal die bonatuurlike en ewige lewe wat God en Christus besit in die toekoms 
ontvang, maar geniet en deel reeds in die he de daarin (5:21; 6:23). 

• 	 Die verbintenis tussen God en (l~o1ToL~aE moet nog bespreek word. Die woord 
(jlO1TOL ~aE word in Rm 5 8 gebruik van die opwekking nn die dooies (8: 11). 
Die subjek van die werkwoord (l~01TOL ~aE in 8: II is God. Indien God dus 
gestorwe mense weer lewend maak moet die woord dui op 'n lewe wat God self 
besit (cf Rm 4: 17; 1 Kor 15: 22,45; I Pet 3: 18). 

-_._._-----
205 Die werkwoord (aw kom drie en twintig keer en die naamwoord (liD kom lien keel' in Rm voor. Die 

verbinding van (lllrl met all01'1o<; word lien keer deur Paulus gebruik: Ga16: 8; Rm2: 7: 5: 1,21: 6: 22, 
23; I Tim 1: 16; 6: 12 en l1100ntlik ook in 1 Tim 6: 19; Tit 1: 2; 3; 7. 
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3.3.3.2 God is iemand heilig. 

Die etimologie van die woord qds is nie seker nie. Sommigc vcrklaarders lei die 
werkwoordstam qds van 'n hipotetiese primitiewe starn qd(d) af, wat 'om te sny', oaf te 
merk' of 'te skei' beteken. Ander verklaarders lei die betekenis van die woord heiligheid 
weer van die Arabiese en Etiopiese starn qd' of qdw af, wat 'om helder te wees' of 'rein 
te wees' beteken. Die gebruik van die werkwoordstam qds in die OT dui meer op die 
betekenis van 'om afgemerk te wees' of' om geskei te wees'. Die skeiding tussen die 
heilige en die profane is ook die basiese betekenis van die Hebreeuse woord herem. Die 
antoniem van die woord qodes is hoI, wat 'algemeen' of 'profaan' beteken. Wat 
teksverwysings in die OT betref, kan met Jes. 6: 3 en Ps. 99: 3, 5, 9 waar God drie keer 
'heilig' genoem word, asook Hos. 11: 9, volstaan word. In Hos. 11: 9 verklaar Jahwe dat 
Hy die Heilige Een in Israel se midde is. 

Ondergemelde is verskeie stellings deur Skrifverklaarders oor God se heiligheid. 
Heiligheid: 

• 	 Is nie 'n attribuut van God nie, dit druk Sy diepste wese uit (Snaith 1969: 21). 
• 	 Is die mees tipiese verwysing na God in die OT (Vriezen 1966: 322), wat die 

frekwensie sowel as die klem daarvan betref (Eichrodt 1961: 270). 
• 	 Is grammaties sowel as teologies die sentrum van die OT (Jacob 1964: 87). 
• 	 Is die ondefinieerbare mist erie in God wat Hom as God onderskei en weI van 

alles wat geskape is, ook van die heelal self (Wright 1952: 75). 

In Rm 5 - 8 is daar slegs indirekte verwysings na heiligheid as 'n beskrywing van 
God. Hierdie verwysings kom in die ondergeme1de sake na vore: 

(i) Die Gees van God is heilig. 

In Rm 5: 5 word die Gees die TTVEUI-WTOS' aylOl.J genoem206
• Die woord 

ayLOS' kom twintig keer in Rm207 en vier keer in Rm 5 - 8 voor (5: 5; 7: 
12(2x); 8: 27). Die Gees word met die woord ayCol.J gekarakteriseer as 
heilig208 en daarmee ook as deelhebber aan die heiligheid van God. Met 
aylOl.J word dus die Goddelikheid van die Gees bedoel en wei as verwysing 
na die diepste wese van God. En heiligheid is, soos hierbo gese, seker die 
eienskap van God in die OT209

• AYLOS' is hier dus 'n beskrywing van God. 

(ii) Die wet en die gebooie van God is heilig (7: 12). 

In beide die OT en NT word aYLoS' ook geassosieer met plekke, dinge en 
persone wat verband het met God. Dit geld ook die kultus van Israel. 
Vol gens 7: 12 is die v61l0S' en die EVTOA~ dinge wat heilig is. Eksegeties 
staan beide v61l0S' en EVTOA~ in 7: 12 in 'n direkte verhouding tot God en 
slegs omdat God selfheilig is kan beide gemelde dinge ook heilig wees. 

206 Die kombinasie >TVEUIlG aYLoS' kom sewentien keer by Paulus en vyf keer in Rm \'oor. Sien Rm 5: 5; 
9: 1; 14: 17; 15: 13, 16. 

207 Dit is die tweede meeste aantal voorkomste na die drie en vyftig voorkomste in Hand en twintig 

voorkomste in Luk en wei van die 230 voorkomste van die woord in die NT. 

208 Die genitief dui hier op 'n kwaliteit (Baumgartel 1971 : 359 - 368). 

2()<) Dit geld seker ook vir die LXX sowel as vir die apokriewe en rabbynse literatuur. 
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(iii) Vrygespreekte en vrygemaakte mense is heilig 
(6: 19,22; 8: 27). 

Vol gens 6: 19, 22 en 8: 27 is sekere mense heilig. In 6: 19, 22 word die 
woord UYW(JIlOS gebruik. Ayw(Jllos 210 moet hier as 'n nomen actionis 
verstaan word (Ridderbos 1959: 141). Die woord beteken: heiligheid, 
konsekrasie of heiliging. Dit word in 'n etiese sin vir 'n proses asook vir die 
resultaat van 'n proses gebruik (BAG S.v. 220). 

In Rm 6: 19, 22 kom ayw(Jllos in 'n parenetiese gedeelte voor en dui die 
woord saam met die preposisie ElS die omvattende doel van die nuwe 
gedrag van vrygespreektes as vrygemaaktes van die sonde (6: 18,22) asook 
van sedelike onreinheid en van wetteloosheid (6: 22) aan2ll. 

As nomen actionis dui ayw(Jllos op die handeling van God en weI op Hom 
as Iemand wat handelend, in heilige sin, optree omdat Hy self aylOS is. 
Dit gaan nie hier om heiligheid as 'n hoedanigheid by die gelowige in 
subjektiewe sin nie. Ayw(Jllos moet in objektiewe sin verstaan word. 

In 8: 27 word vrygespreektes aYlOL genoem. In die NT is aYlOl 'n 
gebruiklike aanduiding vir gelowiges2l2 

• Die woord druk in 8: 27 nie in die 
eerste plek 'n etiese nie, maar 'n ekkIesiologiese kwaliteit uit. Dit dui die 
vrygespreektes aan as mense wat ingesluit word in die bevoorregte status 
van Israel as God se 'heilige volk,213. Die yolk van God kan slegs heilig 
wees omdat God selfheilig is. 

3.3.3.3 God is iemand beerlik. 

18i14Die gebruik van 86~a in sy naamwoordvorm (5: 2; 6: 4; 8: 17, en in sy 
werkwoordvorm (8: 17, 30)215 werp die volgende lig op God: Die frase Tlls 86~T)s TOU 
SEOU kan op verskillende maniere verstaan word, naamlik: 

• as subjektiewe genitief: God gee (sy) heerlikheid. 
• as objektiewe genitief: die heerlikheid wat aan God gegee word. 
• as besit-genitief: die heerlikheid wat aan God behoort. 

210 Aywu(1O<; kom agt van die tien voorkornste in die NT in die corpus Paulinum voor. 
211 eft Tes 4: 4, 7; 2 Tes 2: 13; 1 Kor 1: 30; 1 Tim2: 15. 
21~ Die woord ayto<; kom by Paulus as aandttiding van gelowiges onder andere op die \'olgende plekke 
voor: 1 Tes, 4: 3,4,7; 2 Tes, 2: 13; I Kor. 1: 30, 6: 1 - 2; 14: 33; 16: 1, IS; 2 Kor. 8: 4: 9: 1, 12; 13: 12; Rm 
1: 7; IS: 25,26,31; Fil. 4: 22; Fil. 5, Hierin is of ChrishlS of die Gees of die gelowiges self die subjek. 

213 Die uitdrukking 'heilige volk' as verwysing na God se volk het 'n OT agtergrond, Sien Eks. 12: 16; 

Lev. 23: 2 - 4, 7 9. Die uitdrukking is ook as 'n seltbeskrywing deur die Iede van die 

Koemraangemeenskap gebruik ( 1 QS 5: 13, 18; 8: 17,20,23; 9: 8 asook 1 QM 6: 6; 10: 10; 16: 1), 

21~ Die naamwoord 86~a kom ongeveer twee en veertig keer in die corpus Paulinum \'oor. In Rm 6: 4 

word 8o~a gebruik in verband met God as lmtrlP. 

215 Die werkwoord 8o~a( (u kom vyftien keer in die corpus Paulinum voor: Rm 1: 21; 8: 17, 30; I: 13; 15: 6, 

9; I Kor. 6: 20; 12: 26; 2 Kor. 3: lOa, lOb: 9: 13; Gal. 1: 24; 2 Tes, I: 10; 3: 1. UUl'80~C1uflwllEJI kom in 

Rm 8: 17 voor. 
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Twee van hierdie verbintenisse tussen God en 86~a kom in Rm 5 - 8 voor, en weI so os 
volg: 

(i) 	 Aoea is iets wat aan God behoort. 

,M~a is in die LXX die weergawe van die 0 T kabod van Jahwe216 
. In die 0 T 

dui die kabod van Jahwe onder andere op die volgende hoedanighede van God: 

• 	 Sy eer en belangrikheid as Skepper en Verlosser2l7 
. 

• 	 Sy sigbare, aktiewe en mobiele teenwoordigheid in Sy skepping (Ps. 19: 
2; Jes. 6: 3), onder die nasies (Ps. 97: 6) en veral onder sy verbondsvolk 
Israel (Eks. 116: 10; 24: 17; cf Eks. 33: 22 - 23; 34: 29 - 35; 1 Kon. 8). 

• 	 Sy aktiwiteit en mag218. 
• 	 Sy sigbare verskyning2l9. Die 86~a van God word geassosieer met 

uitstralende lig of glans wat soms so intens is dat God in 'n wolk gehul 
word. 

Vit bogemelde uiteensetting word dit duidelik dat die kabod Jahwe verband hou 
met sy wese, eer, mag, aktiwiteit en verskyning. In hierdie opsigte is 86~a iets 
wat God besit220. Hy is Iemand heerlik221. 
In Rm 5 - 8 is 6: 4 onder andere 'n voortsetting van die 0 T tradisie dat God na 
Sy wese Iemand is aan wie heerlikheid behoort en weI in die sin dat 6: 4 daarop 
dui dat mag aan God behoort. Die NAB vertaal die betrokke frase in 6: 4 met: 
'deur die heerlike magsdaad van die Vader.' Die preposisie oUI word 
instrumentee1 verstaan sodat 86~a feitlik ekwivalent is aan die mag wat aan God 
behoort. In sy opwekking va'l Christus kom die 86~a van God dus daarin na 
vore dat Hy met Sy mag handel222. 

(ii) 	 God gee Sy heerlikheid. 

~6~a is in Rom. 5 - 8 ook 'n eindeskatologiese werklikheid (5: 2; 8: 17,18,30). 
As sulks is 86~a die eindbestemming waarheen die vrygespreekte onderweg is. 
Ondergemelde uiteensetting toon dit aan: 

216 Die frase kabod lahwe kom ses en dertig keer in die MT v~~r: Eks. 16: 7, 10; 24: 16, 17; 40: 34,35; 
Lev. 9: 6,23; Num. 14: 10,21; 16: 19,42 [17: 7]; 20: 6; IKon. 8: 11; 2 Kron. 5: 14; 7: 1, 2, 3; Ps. 104: 31; 
138: 5; les. 35: 2; 40: 5; 58: 8; 60: 1; Eseg. 1: 28; 3: 12,23; 8: 4; 10: 4(2x), 18; 11: 23; 43: 4, 5; 44: 4; Hab. 
2: 14. Die frase kabod elohim kom een keer in die MT voor: Spr. 25: 2. 

217 Die woord 'kabod' beteken om swaar of gewigtig of eervol te wees. 

218 Eks. 40; 34, 35; Num. 14; 21; 1 Kon. 8: 11; 2 Kron. 5: 14; 7: 1,2; Eseg. 10: 4; 43: 5; 44: 4; asook: Eks. 

24: 16; les. 60: 1; Eseg. 3: 23; 9: 3; 10: 18; 11: 23; 43: 2,4. Cf Eseg. 3: 12; 10: 19 en 11: 22. 

219 Eks. 16: 7,10; 24: 17; Lev. 9: 6, 23; Num. 14: 10; 16: 10,42; 20: 6; 2 Kron. 7: 3; les. 35: 2; 40: 5; Eseg. 

1: 28; 

220 In die LXX is 66~a 180 keer die ekwh'alenl van die Hebreeuse kabod in die MT. 

221 Sien die pre-eksiliese, eksiliese en na-eksiliese asook teofaniese, Sina'itiese, koninklike en profetiese 

weergawes van die kabod lahwe tradisiegeskiedenis. 

222 Die wyse waarop Paulus die woord 86~a elders gebruik, soos byvoorbeeld in 3: 23. maak dit ook 

moontlik om die preposisionele frase in 6: 4 te verstaan as die 86i;;a begeleidend aan die omstandighede 

van ChristliS se opwekking Of as die 86~a van of soortgelykheid aan God waarbilllll:! ill 11,,(,11 Christlls 

opgewek is. (Byme 1996: 196 ). 
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• 	 Die frase TfjS' o6CT)S' TOU emu in 5: 2 dui op die eindheerlikheid wat 
God aan vrygespreektes sal gee en waarin hulle dus sal deelm . 

• 	 Die woorde ovvoocao8wllEv (8: 17), ooca (8: 18, 21) en EoocaoEv (8: 
30) verwys na die ooca van die toekoms waarin erfgename en kinders 
van God sal deel. 

• 	 Die woord oTToKaAu¢efjVaL (8: 18) dui op 'n eskatoJogiese apokaliptiese 
werklikheid. Die passief dui duidelik op God: dit is God wat gaan 
openbaar. Die handeling van 'openbaar' duj in hierdie konteks op iets 
wat vrygespreektes beide gaan sien en ervaar224. Saam met ooca dui 
oTToKaAu¢efjVaL (8: 18) op die eindeskatologiese reatisering van die 
volle heil in Christus225 

. 

(iv) 	 Jubeltone oor God se heerlikheid. 

SchEer het gewys op die verb and wat Mca in Rom. 5: 2 met bOca in Rm 8: 17 
30 het (1977: 38). Die leksikale item ooca in 5: 2 wat weer herhaal in 8: 30 
vorm 'n omraming van Rm 5 - 8. Hierdie inclusio kan soos volg weergegee 
word (Strauss 1985: 105-107). 

' ", 's: A s: 'I: A e A5 2 ........ : ETT 	 EOU ....
: EI\TTLvl TT)S' v0", T)S' TOU 
5: 3 - 8: 29: ........ 

8: 30.. : TOUTOUS' Kat EooCaOEV. 

Hierby moet genoem word dat Rm 8: 28 - 30 as afsluiting van Rom. 5: 2 - 8: 30 
en in wese van Rm 5-8 'n klassieke voorbeeld van 'n stilistiese klimaks of 'n 
retoriese gradatio is226. 

Hierdie retoriese klimaks kan soos volg geskematiseer word: 

8: 29: TTPOWPlOEV, 
8: 30: TTpOWPWEV, .... EKcl.AEOEV 
8: 30: EKcl.AEOEV .... EOlKaLwoEv' 
8: 30: EOlKaLwoEv' ... Eo6caoEv 

(Strauss 1985: 107) 

m Die Frase T~S' 06~T]S' TOU 8EOl! is in 5: 2 'n subjektiewe genitiefwat dui op God wat Sy heerlikheid gee, 

( Ridderbos 1959: lO6; Newman & Nida 1973: 92). 

224 Newman & Nida (1973: 157). Die preposisie ElS' in die Frase ds ~f1aS' beteken by werkwoorde van 

bekendmaking 'aan', Sien BDF, 

225 66~a as aanduiding van die eindeskatologiese bestemming van die mens korn verder in Rm 2: 7, 10; 9: 

23; I Kor. 2: 7; 2 Kor. 4: 17; Fit. 3: 21 en 1 Tes. 2: 12 \'oor, 

m 'n Retoriese gradatio ofprogressie is 'n kontinue repetisie waarin die !aaste lid van 'n sintaktiese groep 

herhaal word as die eerste lid van die volgende groep, Hierdie ketting-agtige repetisie of '(trap-leer') 

verllef die uitdrukking van een vlak tot die volgende volgens 'n 'modus per incrementa', soos in Rm 5: 3 

4 en 8: 28 - 30, In hierdie geval word E06~aaEv in 'n finale emfatiese posisie geplaas. (Heil 1987: 96-97). 
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Dit kan ook s6 uitgebeeld word: 

Heerlikheid God handel eskatologies 

Toegang 

Genade 
God handel presenties 

Vrede 

Vryspraak 

(Michel 1978: 269) 

Rom. 8: 31 - 39 is volgens Wilckens ' ... das Hohelied der Hei1sgewissheit.. . .' 
(Wilckens 1978 - 1982: 177). Die teks word volgens hom gekenmerk deur 'n 
stygende intensiteit van taal. Rm 8: 31 - 39 as lied beeYndig Rm 5 - 8 dus op 'n 
triomfantelike toon. Hierdie triomfk1ank is egter alreeds teenwoordig by die 
einde van die vorige gedee1te, Rm 8: 28 - 30. Die aoristusvorm van die laaste 
werkwoord in 8: 30, 'verheerlik (het),227 beskryf die finale bestemming van 
vrygespreektes, hulle eindheerlikheid, as iets wat a1reeds gerealiseer is. Die 
verbinding van 8: 28 - 30 tot 'n stilistiese klimaks vorm as't ware die inleiding 
tot Paulus se triomflied in Rm 8: 31 - 39 as die beerndiging van Rm 5 - 8. 
Tege1ykertyd druk dit Paulus se diepste oortuiging en sy rotsvaste vertroue uit in 
vrygespreektes se verkryging van hulle eskatologiese 06~a as bestemming228. 

Hierdie triomflied oor vrygespreektes se bereiking van die 86~a van God as hulle 
finale be stemming word stilisties versterk deur die omraming van Rm 8: 17 - 8: 
30. Hierdie inclusio is soos volg: 

8: 18........... : T~lJ IlEAAOVaalJ 66~alJ 


8: 19 - 8: 29 ... : 
8: 30............ : T01JTOVS Kat E06~aaElJ (Strauss 1985: 107). 


Omdat E06~aaElJ die laaste woord in 8: 30 is, word dit sterk beklemtoon. 
Omdat E06~aaElJ in 8: 30 beide Rm 8: 17 - 30 en Rm 5: 2 - 8: 30 afs1uit, en 
omdat dit stilisties 'n klimaks vorm met die woord E06~aaEv as die eindpunt van 
die gradatio, word daar baie sterk klem op E06~aaElJ aan die einde van die hele 
gedeelte geplaas. Hierdeur word daar weer baie sterk klem op God, as die subjek 
van die handeling, geplaas. God 1aat \TYgespreektes reeds prolepties - deur die 
aoristusvorm van E86~aaElJ in 8: 30 - maar eintlik eers eindhistories, in sy 
86~a dee\. Op hierdie wyse word daar in die Hohelied oor die 86~a van God 
gejubeL 

227 Die aorist1.ls E56~Q(JEV in 8: 30 beskryf die heerlikheid wat God sal gee asof dit iets is \\al alreeds 
flaasgevind hel (Fitzmyer 1993:526). 

28 Sien die perfektum werkwoord 'IH~1TELGIWl in Rm 8: 38. 
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3.3.3.4 	God is vol lierde. 

In Rm asook in Rm 5 - 8 vervul die liefde van God 'n baie belangrike ro1. Die 
ondergemelde aspekte is belangrik. 

(i) 	 Die lierde van God in die On Testament. 

In die MT word 'n aantal Hebreeuse woorde wat verskillende aspekte van God se 
liefde uitdruk, gebruik224. Meesal word die starn ahab gebruik. Die etimologie 
van ahab is onseker. Jacob lei die betekenis van die woord af van 'n starn hab 
wat 'om te blaas', 'te begeer', 'te hyg na' beteken (1964: 108). Die woord 
ahabah dui volgens Snaith op 'verkiesende liefde' (1969: 95, 135, 140). Dit is 
onvoorwaardelike Hefde. God bewys sy liefde volgens 5: 6 8 KaTe1 KOlpOV. 

Die frase KaTo KaLPOV verwys na 'n gebeurtenis wat op 'n hefde van God en vir 
God. 

In Rm 5 • 8 is daar verwysings na beide God se liefde vir mense en mense se 
Hefde vir God. In 5: 5,8; 8: 39 word verwys na God se liefde vir die mens. In 8: 
28 word vrygespreektes aya1TwOL 11 TOU SEOU genoem. Hierdie frase beskryf 
gelowiges se liefde vir God. Dit is vir Paulus egter belangriker om van God se 
liefde vir die mens te praat (Goppelt 1982: 133·134). 

(ii) 	 God se liefde is 'n Hefde vir meuse. 

Die term aycbTTj TOU SEOU kom vir die eerste keer in 5: 5 voor230. Daarna is 
daar verwysings daarna in 5: 8 en 8: 39231 

• Die vraag is om watter liefde dit hier 
gaan. Ayci1TTj TOU SEOU kan tweeledig verstaan word: 

• 	 as objektiewe genitief: mense se Hefde vir God. 
• 	 as subjektiewe genitief: God se liefde vir mense. 

Daar word deur die meeste moderne eksegete aanvaar dat ayci1TTj TOU 
SEOU 'n subjektiewe genitief is (Ridderbos 1977: 108; Cranfield 1977: 
262; Kasemann 1980: 135). Die subjek is God en die genitief dui aan dat 
die aycimj sy oorsprong in God het. Die ontvangers of voorwerpe van 
die liefde is die vrygespreektes (5: 8). ElS ~Ilas moet waarskynlik aan 
ayci1TTj verbind word eerder as aan die werkwoord awLaTTjaLl1. Die 
voorsetsel ELS dui die objek van die liefde aan (Cranfield 1977: 265). 

God 'bewys' sy liefde. LuvLaTTjaLl1 in 5: 8 beteken 'bewys' of 
'demonstreer'. Die praesens dui op 'n voortgaande handeling deur God. 
Die praesens is ook verder merkwaardig: die kruisgebeure is 'n historiese 
gebeure in die verlede (a1TESallEll.) en weI as 'n heilshandeling van God 
self asook van Christus, maar die feit dat dit gebeur het, is 'n 

229 Die Hebreeuse woordstanmle is die volgende: ahab, wat meer as 200 keer gebruik word en wat twee en 
dertig keer na die Iiefde van God vewys. Hesed, wat slegs drie keer as 'n werkwoord voorkom en wei in 
Spr 25: 10; 2 Sam 22: 26; Ps 18: 25. In drie en veertig gevalle word hesed verbind met 'n ander 
naamwoord. Hanan \yord ses en se\ventig keer in sy werkwoordvorm gebmik, met God of mense as 
subjek. 	Hen word twee en sewentig keer as 'n naamwoord gebmik. 
230 Die woordgroep aycirrll kom 136 keer in die corpus Paulinum en vier en twintig keer in Rm voor. 
Laasgenoemde is die derde meeste aantal kere ml 1 Joh (twee en vyftig) en Joh (vier en \·eertig). 
231 In Rm 8: 35, 37; Gat 2: 20; 2 Kor 5: 14 is daar verwysings na die ayciiTll TOU XPWTOl> •. 
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teenswoordige bewys (Cranfield 1977: II 0). ~auTou is emfaties. God 
bewys 'sy eie' unieke liefde. God se Iiefde word sterk gekontrasteer met 
Iiefde wat deur mense betoon word (Cranfield 1977: 165). 

God se liefde vir sondaars is sy eie unieke Iiefde wat Hy 'bewys' en weI 
'vir' mense (5: 8). TTIEP ~IJ.WV beteken volgens Kasemann beide 'ter 
wille van' en 'in die plek van' (1980: 138). Die fokus word met UTIEP 
~IJ.Gw geplaas op beide die plaasbekledende en plaasvervangende sterwe 
van Christus as die bewys van God se liefde en gryp terug na Rm 3: 25. 
Hon is nie slegs redegewend2J2 nie, maar se waarin die bewys bestaan: 
God bewys sy liefde ' ... daarin dat .. .' 233. En yap in 5: 6 word aan die 
begin van die vers geplaas om dit te beklemtoon. En word dan na die 
absolute genitief geplaas, waar dit hoort, ter wille van duidelikheid 
(Cranfield 1977: 263). "'En yap word vertaal met 'toe'. 2J4In 5: 6 word 
God se bewys van sy liefde verbind met sy liefdesdaad in Christus wat 
KaTa KUlPOIJ plaasgevind het. 

(iii) God bewys Sy Hefde in die kruis van Christus. 

Volgens Rm 5: 6 - 8 is die sterwe van Christus die uitdrukking asook die 
bewys van God se liefde par excellence. God se liefde word in die kruis 
'gedemonstreer', dit wil se deur dit wat Christus gedoen het. 'n Mens 
sou antisipeer dat God se liefde gemanifesteer sou word in God se eie 
daad. God se liefde word egter in sy wese gedemonstreer in die aksie 
van Christus. Die ayaTITl TOU SEOU het dus 'n Christologiese 
verbintenis. Dit word objektief uitgedruk in terme van die sterwe van 
Christus (5: 5, 8) en weI as iets wat in die verlede plaasgevind het soos 
die aoristusvorm aTIEOaIJEv. aandui. Hierdeur verkry die Hefde van God 
so os uitgedruk in die sterwe van Christus beide 'n historiese en 'n 
heilshistoriese betekenis. In beide betekenisse Ie die konkrete bewys van 
God se hefde. 

God se liefdesbewys in Christus is 'n heilshandeling van Hom. In die 
diepe betekenis van 'Heilshandeln' het God Hom ten diepste aan 
gelowiges verbind (Michel 1978: 282). Die aspek van God wat in sy 
heilshandeling belig word, is dat dit die kollig op Hom laat val as die Een 
wat Hom in die oorgawe van Sy Seun (8: 32; 5: 6 - 8) laat ken het as 'de 
Opofferende' en 'de Zichzelf Schenkende' (God) (Ridderbos 1959: 198) 

(iv) God bewys sy Hefde op die beslissende moment. 

God se ayaTITl in Christus se sterwe aan die kruis van Golgota (5:6-8; 
7:4: 8:3,37,39) kom tot uitdrukking in 'n konkrete gebeurtenis op die 
'bestemde tyd' (Ridderbos 1959: 109): KaTa KUlpat'. KaTa KUlPOV 
word ook weergegee met: (1) die tyd volgens God se keuse en 

mOn in Rm 5: 5 lei die begronding van 5: 5a in en nie van 5: 3a nie (Cranfield 1977: 262). 
133 Ridderbos (1959: 110), Michel (1978: 182) dui on se funksie aan as epeksegeties. 
23.. Tekskrities kan daar tussen verskeie moontlikhede gekies word. I-Iierdie alternatie\\e is pogings tot 
nadere verduideliking van die dubbele En . Die huidige teks het die sterkste getuienis en \liord daarom 
gehandhaaf (Metzger 1971: 5 I 2). 
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doelstelling (Newman Nida 1973:97); (2) op die regte tyd (Moo 
1966:307). Die tyd van God se keuse en doelstelling is die van 
profetiese bepaling en eskatologiese hoop toe God se beJoftes gerealiseer 
het (vide Mark 1:15, 12:2; Ps Sal 17:21):' ...raise up ... at the appointed 
time (Kmpo,» which, 0 God, you did choose ... .'). In die konteks 
spesifiseer KaTa Kmpov in 5:6 die kulminerende eskatologiese tyd van 
God se ingryping in Christus (Moo 1966:307). Die 'beslissende 
moment' reflekteer God se inisiatief in die keuse van die oomblik/tyd en 
plek vir die bekendmaking van sy liefde235

• Die beslissende moment van 
God se ingryping in Christus of Golgota staan direk in verband met die 
desperate menslike toestand. Toe die mensdom aa8EvClV (5:6); aaE~wv 
(5:6). Cl!lapTWAwv (5: 8), en EXSPOl van Hom was (5:10), het God die 
dramatiese oomblik laat aanbreek. G6d neem die inisiatief en die eerste 
tree in die herste1 van die benarde menslike toestand. Hierdie feit word 
versterk deur die dubbele herhaling van die bywoord ETL: 'nog (ETL ) 
magteloos, nog (ETL) sondaars was' in 5:6,8. Waarskynlik herhaal 
Paulus ETL om klem te Ie (Metzger 1994:453).236 

(v) God se liefde word pneumatologies verwerklik. 

In Rm 5: 5 het ayaITll TOU SEoD 'n pneumatologiese verbintenis. Die 
Gees spee! 'n belangrike rol in die verwerkliking van God se liefde by en 
in vrygespreektes se lewens. Volgens 5: 5 word die liefde van God 
EKKEXUTaL EV TalS- KapOlaL'> ~l1wv. Die funksie wat die Gees vervul 
is om die liefde van God in die harte van vrygespreektes uit te stort. 
Deur die Gees word die liefde van God dus by die gelowige 
ge'intemaliseer soos die frase EV Tal,> KaPOlaLS' aandui en op hierdie 
wyse word dit aan hom tuisgebring. 

Die woord EKKExu;al dui oorspronklik op die oorvloedige werking van 
die Gees237. Die perfektum vorm van die woord dui 'n afgehandelde 
handeling aan, waarvan die werking tot in die hede duur. Volgens Blass 
en Debrunner (1961: 175) kombineer die perfektum as't ware die 
praesens en die aoristus deurdat dit 'n kontinuering van 'n afgehandelde 
handeling aandui. God het dus reeds histories en heilshistories Sy liefde 
vir sondaars uitgestort op die kruis van Golgota, maar Hy kontinueer in 
heilsordelik sin hierdie liefde. Die Frase EV Tal'> Kap8(m,> ~I1WV dui 
volgens Ridderbos op die wyse waarop die openbaring van die liefde van 
God in Christus die sondaarmens in die diepste van sy \vese en bestaan 
oorweldigend aangryp en verander (1975: 108). 

Rm 5: 6 is 'n Christologiese begronding en uitbreiding van die 
hefdesmotief. In die Theos-Iogiese en Christologiese konteks van 5: 5 
8 vervul die Gees 'n bemiddelingsfunksie soos Ola aandui. Die Gees 

235 CfGaI4:4: TO I7A~f)lUpa TOU Xp6vov. 
"36 Daar is verskillende variante lesings in 5. Die teks van Metzger (1971: 453) word aan\'aar. 
m Die verbum EKKEXUTaL word ten opsigte van vloeistowwe gebruik en lean ook na 'n \\'asproses verwys. 
Die woord word in die LXX in Joel 3: 1-3 asook in die vroee kerk van die Gees gebruik (Hand 2: 17, 18, 
33; 10: 45). In die sin van 'uitstort' word die woord agt keer in figHurlike sin in die NT gebruik. Onder 
andere hier in Rm 5: 5. 
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maak die heilsdade van God en van Christus 'n antropologiese 
werklikheid asook 'n eskatologiese heilswerklikheid, en weI as iets 
presenties soos die perfektiese EKKEXUTClt aandui (Hahn 1986: 123-128). 

(vi) God se Iiefde is sy omvattende mag. 

Ode frases word in 8: 35 - 39 gebruik. Hulle is: T~<; uyctTTll<; TOU 
XPWTOU (8: 35), DUI TOU ayaTT~aavTo<; ~(la') (8: 37) asook Tll<; 
uyciTTll<; TOU 9EOU (8: 39). Die drie genitievie vorms het God of 
Christus as subjek. Die genitiewe beskryf God en Christus se liefde vir 
gelowiges (8: 35, 39). Sien die ~(laS in 8: 35, 39. 

Volgens Kasemann (1980: 135) verwys die frase ayctTTll TOU 9EOU na 
die omvattende mag van God, en wei as 'n spesiale orientering van Hom 
ten opsigte van gelowiges, en dan as 'n 'vir-gelowiges wees'. Ook 
Morris sien God se liefde as iets wat 'all-powerfull' is (1986: 30). 

(vii) Vir die gelowige bebels God se Iiefde 'n bJy in Sy heil. 

Christus se liefde is 'n 'Heilshande1n' waarin Hy Hom aan gelowiges 
verbind het (8: 35). Die vraag 'Wie kan ons van die liefde van Christus 
skei?' (8: 35), wat ook God se liefde is (8: 39), \Ta 'n belangrike vraag. 
Hierdie vraag vra of God se lief de, in die verlede op Golgota, maar ook 
tans in die tydperk van eskatologiese lyding, nog steeds die bastion en 
mag van ver10ssing vir gelowiges sal wees en dit ook sal bly238. Sal 
gelowiges in die liefde van God b1y en sodoende in die finale ver10ssing 
deel? Is daar 'n mag wat die ge10wiges dalk buite die bereik van die 
'Heilshandeln' van Jesus kan stel of hulle daarvan kan uitsluit? Hierdie 
vrae is tegelyk soteriologiese vrae (Gundry Volf 1990:56-65). Oit vra of 
teenswoordige vorms van lyding (8: 35-36) die vermoe het om gelowiges 
te ontworstel aan God se liefde as die bron van hulle verlossing. Die 
antwoord van Rm 8: 39 is dat niks, TlS', die gelowige van God se liefde 
vir hulle kan skei nie. Gelowiges kan dus die venulling van hulle hoop 
op die finale verlossing met vertroue antisipeer. 

Vir gelowiges om in God se liefde te 'bly', is dus niks anders as 'n 'bly' 
in die verlossing nie. Hierdie verlossing is egter nie iets wat die 
gelowige besit en wat hy of sy self kan bewaar deur die eskatologiese 
beproewings heen nie. Oaartoe is die gelowige nie opgewasse nie. Die 
magte teenoor wie hulle te staan kom is te oorweldigend. Gelowiges se 
voortgesette 'bly' in die verlossing, is aIleen die \Tug van God se 
magtige, reddende liefde. Die Een wat gelowiges hefhet, hou hulle in sy 
liefde. Sy liefde bewaar hulle deur die eskatologiese lyding heen. God 
se almag en sy reddende wil in die oorlewering \'an Sy Selin (8: 32) is 
die anker van gelowiges se verlossing (Gundry Volf 1990:58-61). 

238 Die woord XUlptan in 8:35 is 'n verwysing na die toekoms, 
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(viii) God se liefde en die toekoms. 

God se Iiefde vir gelowiges beheIs ook 'n toekomstige aspek. Daarop 
wys die futurum XWpLaEl in 8: 35. Na watter toekomstige aspek word 
hier verwys? Waarskynlik verwys die toekomstige aspek na gelowiges 
se persoonlike toekoms op aarde tydens die teenswoordige bede1ing van 
lyding (8: 17 - 25; 8: 35-36). Tegelykertyd egter verwys die 
toekomstige aspek ook op die eind toekomstige aeon nil die wederkoms 
van Christus. In beide hierdie tydperke bly gelowiges die voorwerpe van 
God se liefde en beleefhulle ook sy Hefde (5: 5, 6 - 8; 8: 35,37,39). Nil 
die wederkoms sal die liefdesband en die gemeenskap tussen God en 
gelowiges net iets inniger wees. 

(ix) God se finale triomf is 'n liefdestriomf. 

Rm 8: 38 - 39 verwys na die omvang van bo-menslike magte wat die 
liefdesband tussen God en die gelowige wil verbreek. Dis bedreigende 
magte wat gelowiges van God se liefde vir hulle wil skei. Die volgende 
magte word genoem: dood of lewe, engele of bose magte, teenswoordige 
of toekomstige dinge, kragte, hoogte of diepte, asook enigiets anders. 
Die sake wat hier genoem word is 'n opsomming van aIle moontlike 
bomenslike en aardse magte en huIle kan in vier woordpare en twee 
afsonderlike aanduidings onderskei word (Van Rensburg 1982: 146). 
Hul1e betekenis word elders uiteengesit. Dit blyk dat al hierdie kosmiese 
en bose magte asook die dood en enigiets onbekend in die skepping aan 
die wiI en die mag va:1 God onderworpe is. Hulle is daarom nie by 
magte om God se liefde in Christus vir die gelowige tot piet te maak nie. 
Die feit dat God se liefde alle aanslae daarteen kan weerstaan wys op die 
krag van sy liefde asook op die oorwinningsaspek van sy liefde vir 
gelowiges. 

Rm 8: 31 - 39 is die derde perikoop van Rm 8. Die tema van verse 31 
34 is dat God in juridiese sin aan die kant is van hulle wat vrygespreek is. 
Die bewys hiervan is die liefde van Christus. Die'aycllTll '-idee is in 
verse 31 - 39 belangrik. Verse 35 - 39 toon die patroon van 'n 
ringskomposisie. Beide verse 35 en 39 venvys na die 
onverbreekbaarheid van die liefdesband tussen God en die gelowige. 
Die antagoniste en bedreigings wat tussen verse 35 tot 39 genoem word, 
kom voor in die gedeelte wat handel oor die eindoordeel. Die 
eindoordeeI word voorgestel as 'n groot hofsaak met God as die Regter. 
Tydens hierdie eindoordeel misluk die antagonistiese magte in hulle 
finale aanslag op die liefdesverbintenis tussen God, die Regter, en die 
gelowiges. God se liefdc in Christus \\'eerstaan die aanslag. God 
triomfeer. Dis sy finale triomf (Beker 1980: 362 - 367). Sy finale triomf 
is 'n liefdestriomf Dit skitter voor die hele kosmos (Beker 1980: 362 
367). 
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(x) 'n Jubellied oor die liefde van God. 

Die frase aYCLTTYj TOU 8EOU kom vir die eerste keer in 5: 5 voor. In 8: 
39 word daar weer daama verwys. Die frase ayo'iiTj TOU 8EOU vorm 'n 
inclusio wat soos volg weergegee kan word: 

5: 5 : ..... ~ ayoTTTj TOU 8EOU '" 

5:6-8:38: ........ . 

8: 39 : ...... aTTo TTlS" cLYOTTTjS" TOU 8EOU 

Hierdie frase is 'n verwysing na Of God Of Christus se liefde as 'n tema 
van 8: 31 - 39 en dit omraam ook 8: 35 - 39. Daar word byna algemeen 
aanvaar dat ayoTTTj TOU 8EOU 'n subjektiewe genitief is (Michel 1978: 
282). Die subjek is God en die genitief dui aan dat die ayoTTTj sy 
oorsprong in God het. Die ontvangers van die liefde is die gelowiges: 
TlIlWV (5:5) en ~llaS" (8: 35, 37, 39). 

God se liefde word bewys deur Christus se kruisdood (5: 5). Dit word 
uitgebee1d deur 'n chiastiese struktuur in 5: 6 - 8: 

A : XPL<JToS" ... aTTE8avEv : ...... . 
B 
C 
D : XPLcrTOS"... . .... aTTE8avEv 

Die aard van God se 1iefde is dat dit onbegryplik is. Sintagmatiese 
'foregrounding' deur die vier verwysings na aTTE8avEv in 5: 6(2x), 7, 8 
wat met klem aan die einde van die vier sinne respektiewelik gepJaas is, 
kontrasteer Goddelike en menslike liefde. Die beklemtoning van die 
aard van die Goddelike liefde word in 'n chiastiese antitetiese 
paralleHisme in 5: 6 - 8 na vore gebring: 

A :5: 6: ... XPLcrTOS"... . .... cLTTE8avEv .... 
B :5: 6: ................... aTI08aVELTm .. . 

Bl :5: 7: ................... aTI08avElv' .. . 

Al :5: 8: ... XpLcrTOS" ...... aTIE8avEV .... (Botha 1978: 83 - 84) 


Rm 5: 6 beskryvle as die begin van die giasmus die onvoorwaardelike 
offer van die subjek, naamlik Christus. Terwyl mense aOeEVWV (5: 6) 
was, het Christus onvoorwaarde1ik sy lewe geoffer op 'n Goddelike 
onverwagte oomblik (Kasemann 1980: 137). Rm 5: 8 voltooi die 
giasmus, maar dit bevat 'n merkwaardige uitbreiding. Hierdie 
uitbreiding word bevat in die frase OVVlOTTjOll' bE T~V EauTou 
ayoTTTlV ELS" ~llaS" 0 eWC; ..... Die uitbreiding foh.'Us op die subjek van 
die goddelike liefde. Die liefde van Christus in 5: 6 word verbesonder as 
goddelike hefde. God se liefde is gemanifesteer in die onvoorwaardelike 
offer van Christus. God se liefde is 'n liefde wat gee en ,,'at dien en wat 
offer tot op die punt van om te sterwe vir on\\::lardige mense (Botha 
1978: 83 - 84). 
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In 8: 31 - 39 gaan Paulus oor tot 'n jubellicd oor die wonder van hierdie 
liefde van God. Volgens Wilckens is 8: 31 - 39 'n lied der liedere oor 
die sekerheid van heilsekerheid, 'n 'Hohelied der Heilsgewissheit'. Die 
teks word gekenmerk deur 'n stygende intensiteit van taal (Wilckens 
1978: 177). Rm 8: 31 - 39 as die eindgedeelte van 5: 5 - 8: 39 eindig dus 
triomfantelik in liedvorm. Paulus druk sy rotsvaste oortuiging uit in die 
woord iTEiTEWIWl (8: 38). nEiTEWj.laL is 'n sterk uitdrukking. Die 
woord bevat nie 'n greintjie onsekerheid nie. Oit is gegrond op 'n 
beproefde waarheid wat aIle twyfel oorwin. God wat gelowiges (5: 1) 
vrygespreek het, toegang tot Hom aan hulle verleen het (5: 2), sy 
heerlikheid vir hulle in die vooruitsig gestel het (5: 3 - 5, 11) en hulle 
versoen het (5: 10, 11), waarborg dat Hy self hulle tot hulle 
eindeskatologiese heil sal voer. In die tydhistoriese proses (8: 17 - 30) 
asook in die eindoordeel (8: 33) sal niks hul1e van God se !iefde vir hulle 
skei nie (8: 35,37,39). 

God se liefde word in Rm 5 - 8 uitgebeeld as 'n mag wat 'n 
allesomvattende oorwinllillg op die kruis van Golgota behaal het. In die 
sterwe van Christus word God se liefde gesien as iets magtiger as aIle 
antagoniste, Of die magte die vrygespreekte van buite Of van binne 
bedreig (8: 17,18 - 30, 35 - 38). God het in die sterwe van Christus aan 
die kruis alreeds Sy liefde in so 'n mate be\\'Ys dat daar geen twyfel kan 
bestaan oor die afloop van enige teenkanting teen die vrygespreektes se 
verlossing nie. Sulke bedreigings kan nooit stand hou teen God wat in 
'n forensiese sin 'vir' gelowiges is in sy onvergelyklike liefde nie 
(Gundry Volff 1990: 284). Hieroor jubel Paulus. 

3.3.3.5 God is vol genade. 

Die XaptS van God as Koning word deeglik in hoofstuk 4.2.2.1.2 pp 264-276 bespreek. 

3.3.3.6 God is Gees. 

God en die Heilige Gees word deeglik in hoofstuk 3.5 pp 188-246 bespreek. 

Samevatting van hoofstuk 3.3: God in Romeine 5-8. 

God word in Rm 5-8 baie sterk uitgebeeld. Hy is 'n Koning: (1) op 'n Iroon: (2) wat 
lewe; (3) heilig is; (4) vol heerlikheid is; (5) vol!iefde is; (6) oor\'loedig in genade is: (7) 
wat Skepper is; (8) met 'n wet; (9) wat straf; (10) met 'n heilsplan: (11) wat 'n Kryger is; 
(12) \Vat 'n Redder is; (13) wat 'n Regier is; (14) wat versoen; (15) wat wede daarstel; 
(16) wat 'n Bevryder is; (17) wat 'n Vader is. 
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3.4 CHRISTUS IN ROMEINE 5-8. 


In hierdie gedeelte word die volgende aspekte in verband met Christus se plek en rol in 
Rm 5-8 bespreek: (1) sy Christopraktiese rol; (2) sy handelinge; (3) sy kruisdood as die 
daarstelling van die nuwe skepping van God; (4) sy inlei en hoofskap van die nuwe aeoon 
en van die nuwe mensheid; (5) sy Iiefde vir sondaars. 

3.4.1 CHRISTUS SE CHRISTOPRAKTIESE ROL IN ROMEINE 5 - 8. 

Paulus skryf aan huisgemeentes in Rome. Dit is gemeentes wat hy self nie direk gestig 
het nie. Op 'n eie wyse bied Paulus Jesus Christus en sy heilswerk asook die boodskap 
aangaande Hom aan die lesers aan. Sy algehele aanbieding van Christus is dat Hy God se 
nuwe instrument en wyse van redding en vryspraak vir aile mense is (1: 16 - 17). Die 
aanbieding van hierdie booskap het as fokuspunt Jesus, die Christus, wat die Seun van 
God en Here is (5: I, 11,21; 6: 23; 7: 25; 8: 39). 

Daar word min inligting in die Rm-brief gegee, oor wat die' Jesus van die geskiedenis' 
gedoen en gese het. Die klem val meer op die 'Christopraktiese' en funksionele aspekte 
van die Christologie, dit wil se, op dit wat Christus deur Sy heilswerk vir die mensdom 
gedoen het, asook op die belangrike rol wat Hy in God se plan van verlossing gespeel het. 
Die teologie van Rm 5 -8 vertoon hierdie se1fde beklemtoning en openbaar 'n baie sterk 
Christosentriese soteriologie. 

Christus is die absolute fokuspunt van God se heilshandelinge in hierdie wereld. 
Hultgren(1987: 48-50)onderskei vier tipes soteriologiese Christologiee in die NT. Die 
tipe soteriologiese Christologie wat tot uitdrukking kom by Paulus is 'n verlossing wat 
voltrek word in Christus. Hultgren gebruik die terme 'teoprakties' en 'christoprakties'. 
Die term 'teoprakties' dui daarop dat al is Christus die agent van verlossing, is die 
hoofakteur in die verlossing God. God is die Een wat byvoorbeeld die Seun stuur en laat 
offer (8: 3) en Christus opwek en aan sy regterhand laat sit (8: 34). Die term 
'christoprakties' dui aan dat al is God die een wat die verlossing wiI en dan ook sy 
reddingsdoel in Christus uitoefen, is die hoofakteur in die verlossing self Christus. 
Christus is die een wat van bo af na hierdie wereld gekom het om die mensheid te red (8: 
3, 32). Die Christopraktiese rol wat Christus as die hoof akteur in die heilsdrama op 
aarde vervul kom direk na vore in: (l) die vier Christologiese titels wat in Rm 5 - 8 
gebruik word, naamlike 'IT](JoiJs, XpwTos, Yl.os en KUPLOS; (2) die gebruik van die 
voorsetsels lJTTEP, EV, BU1, (JtW asook ElS, wat byna uitsluitlik in Rm in Rm 5 - 8 
voorkom. 

In Rm 5 8 kom beide die 'teopraktiese' en 'christopraktiese' aspekte van die 
soteriologie na vore. Christoprakties en soteriologies word veral gefokus op Christus se 
sterwe (5: 6, 8, 9, 10, 19; 6: 3,4,5, 8, 10; 7: 4; 8: 3,32), opwekking (5: 9; 6: 4, 5, 8; 8: 
34) en sit aan die regterhand van God (8: 34). Deur sy sterwe en opwekking verbreek 
Christus die heerskappy van die twee ' gepersonifieerde magIe', naamlik die sonde en die 
dood. met die (Jape en die wet as hulle handlangers. Daardeur tree Christus as die 
OOrlrimwar na vore oor die Bose in hierdie wereld en bevry Hy sondaars (5: 9; 6: 3 - 10; 
7: 6: 8: 1). 

Die OpbOll van Rm 5 8 is baie keurig CDu Toit 1984: 80). Dit kom telkens deurlopend 
in hierdie studie na Yore. Die gedagtes in die eerste deel van Rm 5 asook in die laaste 
deel \'an Rm 8 sluit baie nOll by mekaar aan en vorm ook verskillende omramings. 
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Dwarsdeur hierdie hoofstukke weerklink daar jubeltone oor die wonder van God se 
genadewerk sy genadewerk in Christus. Een uitdrukking wat soos 'n goue draad en so os 
'n refrein deur al vier hoofstukke loop, is die woorde Ola TOU KlJPLOlJ ~f!WlJ 'Inaou 
XpWTOU. Hierdie uitrdukking kom voor in Rm 5: 1, 11,21; 6: 11,23; 7: 25 en 8: 39 en 
kom in Rm slegs in hoofstukke 5 - 8 voor. Hierby kom daar nog verskeie formules of 
formule-agtige uitdrukkings voor: soos ElJ XpwT0 (6: 3, 11, 23; 8: I, 2), aUlJ XpwT0 
(6: 8(2x)8: 17(2x), 23), ELS' XPWTOlJ (6: 3, 4) asook die {JTTEP formule (5: 6, 8; 8: 34). 
Die gedagte wat deur hierdie formules sterk na yore gebring word is dat Jesus, wat 
Christus, die Here asook die Seun van God is, die Een is wat gekom het om 
heilshandelend in hierdie wereld op te tree en so mense reddend aan Hom te verbind. 
Wat ewe belangrik is, is die oneweredige verspreiding van die naam Christus in Rm. 
Daar is s1egs drie verwysings na Christus in hoofstukke 2 - 4 (2: 16; 3: 22, 24), drie in 
hoofstuk 9 (9: 1,3,5) en een elk in hoofstukke 12 en 13 (12: 5; 13: 14). Die res van die 
verwysings kom almal in hoofstukke 5 - 8 voor naamlik, sewe en twintig, en waarvan 
siegs twee in hoofstuk 7 (verse 4 en 25) is. Met ander woorde sewe en twintig van die 
vyf en dertig vernysings na Christus kom in Rm 5 - 8 voor, plus nog een van die twee 
verwysings na Jesus in Rm. Hierdie sametrekking van Christusverwysings in Rm in 
hoofstukke 5 - 8 plaas Christologies baie sterk klem op hierdie hoofstukke en wei binne 
'n soteriologiese konteks. 

3.4.2 DIE VOORKOMSTE E~ HA~DELI~GE V AN CHRISTUS. 

Die voorkomste en handelinge van' I naouS' , XPWTOS', YLOS', KUPlOS', ElJoS' en 
'f!EAAOlJTOS", word hier onder weergegee. 

Die voorkomste is soos volg: 

Venvysings na Jesous. 

Daar is veertien direkte239 verwysings na 'InaouS'240. Hierdie verwysings geld waar die 
naam 'InaouS' absoluut of in verskillende verbindings met die name XPWTOS' of 
KUPloS'voorkom. Hierdie verwysings is die volgende: 5: 1,11,15,17,21; 6: 3, 11,23; 7: 
25; 8: 1,2, 11,34,39. 

Venyysings na Christos. 

Daar is vier en twintig direkte241 verwysings na XPWTOS'. Naas die absolute gebruik van 
XplaToS' kom XPWTOS' ook nog anafories asook in vyf ander verskillende verbindings 
voor, en weI met die name' I naouS' en KUPlOS'. Hierdie verwysings is die volgende: 5: 1, 
6,8,11,15,17,21; 6: 3, 4, 8, 9,11,23; 7: 25; 8: 1,2,9,10,11,17,34,35,39. 

139 Indirek is daar ook nog verwysings na 'illeJOUS',byvoorbeeid in pronomina asook in yerwysers en in 

werhvoorde. 

240 Die verwysing na . IlleJOUS' in Rm 8: 34 is tekskrities onseker. 

241 Indirek is daar ook nog verwysings na XPLCJTOS' , byvoorbeeld in pronomina en in \erwysers en in 

werkwoorde. 
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• Vcrwysings na Kurios. 

Daar is ses direkte242 verwysings na KUplOS. Hierdie verwysings kom in 
afwisselende verbindings met' If](JoDs en XPWTOS voor. Hierdie venvysings is 
die volgende: 5: 1, 11; 6: 21, 23; 7: 25; 8: 39. 

• Verwysings na Huios. 

Daar is vier direkte verwysings na UlOS. Hierdie verwysings is soos voIg: 5: 10; 
8: 3,29,32. 

• Verwysings na die Een I die een Mens I Hom. 

Daar is drie direkte verwysings na die Een of na die een Mens of na Hom. 
Hierdie verwysings is soos volg: 5: 14, 17, 19. 

• Verwysings na 'Hom wat sou kom'. 

Daar is een direkte verwysing na 'Hom wat sou kom.' Dit is soos volg: 5: 14. 

Die kontekste waarin Jesous, Christos, Huios, Kurios, en die Een en 'Hy 
wat sou kom' voorkom. 

Die ondergemelde is die kontekse waarin ' I f](JoDs, XPWTOS , rlOS, KUPlOS, 
die Ben of 'Hy wat sou kom' voorkom. In die gebruik van hierdie name enlof 
titels ofverwysings kom 'If](Jous (8: 11) en XPt(JTOS (: 6,8; 6: 4, 8, 9; 7: 4; 8: 
9,10, 17, 35) soms selfstaande voor. Daar is ook die kombinasies 'If](Jovs 
XPWTOS (5: 15, 17) ofXpwT()s 'If](Jovs (6: 3, 11; 8: 1,2,11,34), en daar is 
die verbindings ' I f](Jovs XPL(JTOS KUPlOS (5: 21; 7: 25) of XPl(JTOS ' I f](Jovs 
KUPlOS (6: 23; 8: 39) of KUPlOS 'In(Jous XPWTOS (5: 1, 11). In die 
behandeling van die kontekse waarin hierdie name enlof titels voorkom, word al 
bogemelde verwysings saam hanteer en waar nodig afsonderlik belig. 

• Jesus is Iemand wat opgewek is (8: 11). 

'n Leksikale kyk na Rm 5 8 werp die volgende lig op bogemelde vers: 
, I f](JoDs is 'n leksikale item wat as referent soos volg voorkom: 
Leksikaal: ' I f](JoDs (8: 11) 

Jesus se funksie in sy opwekking: 

Jesus is uit die dood opgewek (8: 11). 

Die funksie van vrygespreektes: 
Vervul nie 'n funksie nie. 

241 Indirek is dJJr ook nog verwysings na KVPlOS', byvoorbeeld in pronomina asook ill verwysers en in 
werkwoorde. 
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• 	 Christus of Christus Jesus vervul 'n heilsrol. (5: 6, 8; 6: 4, 8, 9; 7: 4; 8: 9, 10, 
11,17,34,35243 

• 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig 

op bogemelde verse: 


Christus en Christus Jesus is leksikale items wat as referent so os volg 

voorkom: 

Leksikaal: XPWTO<) (5: 6,8; 6: 4, 9; 8: 10), XPWTQ (6: 8), XPWTOU (7: 4; 8: 9, 

17,35) en XPWTO<) ,11100U<) (8: 34). 


Christus en Christus Jesus se funksies in sy heiIsrol: 

• 	 Christus Jesus het gesterwe (8: 34). 
• 	 Christus het 'vir' magteloses en goddeloses gesterwe (5: 6i44. 
• 	 Christus het 'vir' sondaars gesterwe (5: 8). 
• 	 Christus is uit die dood opgewek (6: 4, 9; 8: 11)245. 
• 	 Christus is remand 'saam met' wie vrygespreektes gesterwe het (6: 8). 
• 	 Christus kan nie meer sterwe nie (6: 9). 
• 	 Christus is Iemand oor wie die dood nie meer mag het nie (8: 9). 
• 	 Christus Jesus is aan die regterhand van God (8: 34). 
• 	 Christus is Iemand deur wie 'broers' , deur hulle verbondenheid met sy 

liggaam, gesterwe het (7: 4). 
• 	 Christus is Iemand deur wie 'broers', deur hulle verbondenheid met sy 

ligaam, nie meer onder die wet staan nie (7: 4). 
• 	 Christus is Iemand aan wie iemand wat nie sy Gees het nie, nie behoort nie 

(8: 9). 
• 	 Christus is 'in' vrygespreektes (8: 10). 
• 	 Christus is Iemand 'saam met' wie kinders van God ly en ook erfgename is 

(8: 17). 
• 	 Christus is Iemand van wie se liefde niks ofniemand vrygespreektes kan skei 

nie (8: 35). 
• 	 Christus Jesus sal 'vir' vrygespreektes pleit (8: 34). 

Die funksies van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Is mense vir wie Christus gesterwe het toe hulle magte100s en goddeloos 
(5:6) en sondaars (5: 8) was. 

• 	 Is mense wat saam met Christus gesterwe het (6: 8). 
• 	 Is 'broers' wat deur hulle verbondenheid met die liggaam van Christus 

gesterfhet (7: 4). 

243 Al hierdie verse staan direk of implisiet in verband met die sterwe, opwekking, sit aan die regterhand 

van God en intrede van Christus/Christus Jesus by God. 

244 Christus se sterwe was 'n daad tmE[l magteloses, god de loses (5: 6) en sondaars (5: 8). 

245 Die werkwoorde fJYEp8T] (6: 4) en EYEpOEls (6: 9) staan in passiewe vorms. Die passiewe vorms dui 

op 'n daad van God as die handelende subjek. Die opwekking is dliS iets wat met Chrisnls gebeur he!. 
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• 	 Is 'broers' wat deur hulle verbondenheid met die liggaam van Christus nie 
meer onder die wet staan nie (7: 4). 

• 	 Is mense wat as hulle die Gees van Christus nie het nie, nie aan Hom behoort 
nie (8: 10). 

• 	 Is mense wat as kinders van God saam met Christus ly en sal erf (8: 17). 
• 	 Is mense wat nie van Christus se Iiefde vir hulle geskei kan word nie (8: 35). 
• 	 Is mense vir wie Christus Jesus sal intree (8: 34). 

• 	 Jesus Christus is die Een of die een Mens deur wie God se gena de en 
se gawe gekom het (5: 15, 17). 

'n Leksikale kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig op bogemelde verse: 
Jesus Christus as die Een of die een Mens is 'n leksikale item wat soos volg 
voorkom: 

Leksikaal:'Illaov XPWTOV, (5: 15, 17), EVOS aVepW1TOU (5: 15), EVOS (5: 18, 
19). 

Jesus Christus se funksies as die Een / die een Mens: 

Jesus Christus is die Eenldie een Mens: 

• 	 wat in kontras met' A8cL!l en sy daad staan (5: 12, 14(3x), 15, 16(2x), 17(2x), 
19). 

• 	 deur wie die genade van God gekom het (5: 15, 17). 
• 	 deur wie die gawe van God gekom het (5: 15, 17). 
• 	 deur wie baie vrygespreek word (5: 17, 18, 19). 
• 	 deurwiedielewekom(5: 17,18). 
• 	 deur wie heerskappy kom (5: 17, 21). 
• 	 wat 'n daad van gehoorsaamheid verrig het (5: 18, 19). 
• 	 deur wie daar ewige lewe is (5:21). 

Die funksies van vrygespreektes: 

• 	 Is die 'baie' aan wie die genade en die gawe van God deur die Een of die een 
Mens geskenk is (5: 15, 17). 

• 	 Is die 'baie' wat die vryspraak as gawe ontvang (5: 17, 18, 19). 
• 	 Is die mense wat sallewe (5: 17, 18). 
• 	 Is die mense wat heerskappy sal voer (5: 17,21). 
• 	 Is die mense vir wie daar ewige lewe is (5: 21). 
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• 	 Christus Jesus of Christus Jesus die Here is iemand dia, cis, en asook 
sun deur wie God heilshandelend optree246

• 

Die teksverse is die volgende: 

Aul.: 5: 1,2,9,10, 1l(2x), 15, 17,21; 6: 4(2x); 7: 4, 25247 

• 


ElS: 5: 2, 15,21; 6: 3(2x), 4; 7:4248. 

r-	 '49
LV: 5: 9, 10, 11, 15, 17; 6: 11,23; 8: 1,2,10,39- . 

I:iJV: 6:8(2x); 8: 17(2x), 32. 

tTTep: 5:6; 8: 3425°. 


Die voorsetsels Ola, els, EV, O'UV en iJTTep asook die naam Christus Jesus is 
leksikale items wat as referente soos volg voorkom: 

Leksikaal: ola(5: 1,2,6,8,9, 10, 11(2x), 15, 17,21; 6: 4(2x); 7: 4, 25; Ol' ov 
5: 2,11; Ol' 5: 9; ELS 5: 2,15,21; 6: 3(2x), 4; 7: 4; EV 5: 9,10,1; 6:11, 23; 8: 

1, 2, 10, 39 O'uv 6: 8(2x); 8: 17 (2x), 32; aim]) 6: 8; iJTTep 5: 6, 8, 34. Plus: 

XPLCiTOV 'IT]oolw (6: 3); XPWTQ, 'IT]oOU (6: 11; 8: 1,2) en XPWTOS 'I11ooBS 

(8: 34). 

Christus Jesus of Christus Jesus die Here se funksies in God se 

heilshandelende optrede. 


Deur Christus Jesus of Christus Jesus die Here skenk God aan vrygespreektes: 

• 	 Vrede met Hom (5: 1). 
• 	 Toegang tot Sy genade (5: 2). 
• 	 Redding van sy toekomstige straf(5: 9). 
• 	 Versoening met Hom (5: 10. 11). 
• 	 Sy genade en gawe (5: 15, 17,21). 
• 	 Sy vryspraak (5: 17,21). 
• 	 Lewe (5: 17). 
• 	 Heerskappy (5: 17). 
• 	 Ewige lewe (5: 21). 
• 	 'n Nuwe \ewe deur 'n begrawe-word in die dood van Christus Jesus (6: 

4). 

• 	 'n Verlossing van die 'my' uit 'n doodsbestaan (7: 25). 

246 Die verbinding van die name Christus en Jesus en Here kom voor in Rm 6: 23; 8: 39. Die verbinding 
van hierdie name kom ook voor in die volgordes Jesus Christus die Here (5: 21); 7:25) en die Here Jesus 
Christus (5: I, 11) 
247 Vergelyk 8La in 5:5, 112(3x), 16, 17, 18(2x), 19(2x); 6: 19; 7: 5, 7, 8, 11 (2x) 13(2x); 8: 3, 10, 11, 20, 25, 
37 
248 Vergelyk ets inS: 5. 12(2x), 18(4x); 6: 12, 16(2x), 17, 19; 7:5,10; 8: 7,15,18,21,28,29. 
249 Vergelyk fEV in 5: 2, 3. 5, 13, 21: 6: 2, 4, 12; 7: 5(2x), 6, 8, 17, 18(2x), 20 23(2x); 7:6: 8: 4, 9(3x), 11, 15, 
34 
250 Verge\yk iJTTep in 5: 7(2x); 8: 27, 31,32. 
251 tua + genitief dui op die ngent deur wie God handelend optree. Die hoof aktant in die Ola+ genitief 
frases is aJtyd God. BDF. Christus Jesus of Christus Jesus die Here vervul dus 'n instmmentele of 
tussengnngerrol en is die Een dem wie en in wie en tot wie en met wie God heilshnndelend in die wereld 
werk. 

 
 
 



168 

ELS' : 
Aan of tal of in Christus Jesus, of Christus Jesus die Here het God: 

• 	 Toegang 101 sy genade (S: 2). 
• 	 Sy Iiefde vir bewys (S: 8)252. 
• 	 Sy genade en sy gawe aan gelowiges deur die Eenldie een Mens getoon 

• (S: 	IS, 17,21). 
• 	 Sy genadegawe 101 vryspraak laat lei (S: 16). 
• 	 Sy vryspraak 101 die ewige lewe laat lei (S: 21). 

• 	 Die doop: 

• in Christus Jesus laat plaasvind (6: 34)253. 
• in Christus Jesus se dood laat plaasvind (6: 3,4). 

ltv: 
In Christus of Christus Jesus die Here skenk God: 

• 	 Vryspraak op grand van Christus se versoeningsdood (S: 9)254. 
• 	 Redding in die toekoms deur die lewe van sy Seun (S: 9). 
• 	 Roem in Hom (S: 11). 
• 	 Sy gawe deur die genade van die een Mens (S: IS). 
• 	 Lewe deur die een Mens (S: 17). 
• 	 Heerskappy deur die een Mens (S: 17). 
• 	 'n Dood wees vir die sonde en 'n lewend wees vir Hom omdat hulle een 

is met Christus Jesus (6: 11)255. 
• 	 'n Behoort aan Iemand anders (7: 4). 
• 	 Die ewige lewe as genadegawe in Christus Jesus ons Here (6: 23). 
• 	 Geen veroordeling laat toekom nie (8: 1). 
• 	 Lewe gee (8: 2). 
• 	 'n 'In' Christus wees (8: 10). 
• 	 Sy Liefde skenk (8: 39). 

tvv: 
Christus is iemand met wie vrygespreektes: 

• 	 Gesterwe het (6:8). 
• 	 Sallewe (6:8). 
• 	 Ly (8: 17). 
• 	 Sal erf (8: 17). 
• 	 'AI die ander dinge' van God sal ontvang (8: 32)256. 

252 Die NAB gee die preposisie ElS' in 5: 8 weer met 'vir'. 

253 Die werkwoord E~a1TT(aeqfIEv in Rm 6: 3 staan in 'n passiewe vorm en dui op 'n daad van God as die 

handelende subjek. 

254 In 5: 9 staan daar letterlik EV olllon oUToD. Die NAB vertaal die voorsetsel en met 'op grond van'. 

255 Die NAB vertaal die frase 1'1' XplaTl~.· Il'](JoD met 'omdat julle een is' met Christus Jesus. 

256 Rm 8: 32 verwys eintlik na die Seun van God. 
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t'TTEP: 
Christus of Christus Jesus is remand: 

• 	 Wat op die bestemde tyd 'vir' goddeloses gesterwe het (5: 6). 
• 	 Wat 'vir' sondaars gesterfhet (5: 8). 
• 	 Wat 'vir' vrygespreektes sal pleit (8: 34). 

Die funksies van vrygespreektes. 

Die funksies wat vrygespreektes in bogemelde vyf preposisies, wat Christus se heilswerk 
belig, vervul, sal net so 'n lang werkstuk soos bogemelde werkstuk wat Christus se eie en 
se instrumentele rol in God se heilshandeling beskryf, wees. Weens die lengte van so 'n 
uiteensetting word daarmee volstaan deur te se dat die funksies wat vrygespreektes vervul 
per impliksasie afgelei kan word uit bogemelde uiteensetting. 

• 	 Die Seun is die gestuurde van God tot redding. 

'n Leksikale kyk na Rm 5 - 8 werp die volgende lig op bogemelde verse: 
utos is 'n leksikale item wat as referent soos volg voorkom: 

Leksikaal: TOU vloD (5: 10; 8: 29,32). 

Die Seun van God vervul die volgende funksies: 

• 	 Deur sy dood versoen die Seun vyande met God (5: 10). 
• 	 Die Seun red versoende mense in die toekoms van God se straf(5: 10). 
+ 	 Die Seun is in dieselfde; gestalte as die sondige mens gestuur as 'n offer 

vir die sonde (8: 3). 
• 	 Die Seun is gestuur as 'n offer vir die sonde (8: 3). 
• 	 Uitverkorenes sal in die toekoms gelykvormig wees aan die beeld van 

die Seun (8: 29). 
• 	 Die Seun is nie gespaar nie maar oorgelewer om vrygespreektes te red 

(8: 32). 
+ 	 Vrygespreektes sal in die toekoms al die ander dinge saam met die Seun 

ontvang (8: 32). 

Die funksies van sondaars en vrygespreektes 

Sondaars en vrygespreektes: 

• 	 Is deur die dood van die Seun met God versoen (5: 10). 
• 	 Sal as versoende mense in die toekoms deur die lewe van die Seun van 

God se straf gered word (5: 10). 
• 	 Deel in die Seun se offer vir die sonde (8: 3). 
+ 	 Deel in God se veroordeling van die sonde (8: 3). 
• 	 Sal in die toekoms gelykvormig wees aan die beeld van die Seun (8: 29). 
+ 	 Deel in die redding deur die oorlewering van die Selin deur God (8: 32). 
+ 	 Sal in die toekoms saam met die Seun al die ander dinge ontvang ( 8: 

32). 
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Hy wat sou kom is 'n antitipe van' ASap. (5: 14). 

'n Leksikale kyk na Rm 5: 14 werp die volgende lig op hierdie vers: 

Tou P.EAAOVTOS is 'n leksikale item wat soos vo\g voorkom: 
Leksikaal: TOU IlEAAOVTOS' (5: 14). 

'Hy wat sou kom' se funksies: 

'Hy wat sou kom' is die antitipe van' Aoa~l (5: 14). 

Vrygespreektes se funksies: 

Vrygespreektes: vervul nie 'n funksie nie. 

3.4.3 CHRISTUS SE KRUISDOOD STEL DIE NUWE SKEPPING Y.~,\ GOD DAAR. 

Die handelinge van Christus in die verlede hou direk verb and met sy sterwe. Paulus 
gebruik die v01gende werkwoorde en naamwoorde in verband met Christus se sterwe: 
alTEeaVEV (5: 6,8; 6: 8,9, 10(2x); 8: 34); ecivaToS' (5: 10; 6: 3,4, 5): aT~wTL (5: 9; cf3: 
15, 25); xcipwila' (5: 15); XciPlS' (5: 16); olKalwlla (5: 17, 18): lmaKofjS' (5: 19); 
ECTTaupwell (6: 6); lTEpl ullapTlaS' (8: 3) en lTapEOWKEV (8:32i 57 

. Hierdie handelinge 
van Christus word vervolgens bespreek. 

(i) Christus sterf 'n kruisdood. 

In Rm 6: 6 word Christus se sterwe met die skokkende teologiese woord-prent, 
naamlik ECTTaupwell uitgebeeld258

• Die term (, aTaupoS' kom, afgesien van die 
verwysings daarna in die evangelies259

, nie in die vroee kerk se missionere 
prediking voor nie en is iets eie aan Paulus (Goppelt 1982: 91). Naas die term 
avvEaTaupWell in 6: 6 is daar ook die frase aTrEecivOIlEv al.'v XplaT</l, in 6: 8 
(Cf ook 6: 9, 10 en 8: 13). Dit is baie moeilik om tussen hierdie twee verwysings 
na die sterwe van Christus in 6: 6 en 6: 8 te onderskei of om selfs 'n nuanse 
verskil daarin raak te sien en daarom kan hulle hier in Rm 6: 6, 8 as sinoniem 
beskou word (Cousar 1990: 22). 

Die teksverse in die corpus Paulinum wat, soos hierbo aangedui, kruistaal bevat, 
is redelik klein in getal. Volgens Beker staan hulle egter wat hulle belangrikheid 
betref in 'n omgekeerde verhouding tot hulle frekwensie (l9S0: 198), Volgens 
sommige verlaarders is die 'teologie van die kruis' die centrum Paulinum van 

257 Die subjek en handelende figuur in die werkwoord lTapE8wKEV in 8: 32 is God as \·ader. In ander 
gedeeltes is Christus die subjek van lTapE8wKEV : Gall: 4; 2: 20; Efes 5: 2, 25. In G:!: ~: 20 word die 
motief van liefde en in Efes 5: 2, 25 die motief van 'n offer bygevoeg. 
258 Die volgende verse in die corpus Paulinum bevat kruisterminologie. Die werk\\(\c,:j GWVpOW kom in 
1 Kor 1: 13,23; 2: 2, 8; 2 Kor 13: 4; Gal 3: 1; 5: 24; 6: 14 VOOL Cf ook GVVEUToq' ... .:" in Gal 2: 19; Rm 
6: 6. Die naamwoord GTOVP0S' kom in 1 Kor I: 17,18; Ga15: 11; 6: 12; 14; Fil2: S::' 18; Koll: 20; 2: 
14 voor. Cf ook Gal 3: 13 en Efes 2: 16. Die enigste nie-Pauliniese verwysing na d!e kruis is in Hebr 12: 
2. Hierdie teksverse toon 'n baie hoe voorkoms van kruistaal in slegs twee briewe. r.:!:lmlik 1 Kor en 
slegs in hoofsl:ukke 1 en 2 en in Gal. 
'~9 . d _. DIe lydensverhaal van Jesus verwys ook na GTOVP0S'. CfMark 15: 21 par. Kruistl~l word ook verbin 
aan dissipelskap. Cf Mark 8: 34 par. 
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Paulus se teologiese denke260
• Sterk voorstaanders van hierdie siening is onder 

andere Lui61 
, Schrage262 en Kuhn263 

• Die teoJogia crucis is vir hulle die sIeuteI 
tot die ontsluiting van Paulus se teologie. 

• Kruisiging. 

In Rm 6: 6 kom die werkwoord GUVEGTaUpw91l voor. Jesus Christus se 
sterwe word hiermee uitgebeeld as 'n kruisdood. Kruisiging was 'n 
besondere wrede vorm van teregstetling wat populer was in die eerste 
eeu van die CE in die Romeinse Ryk (Green 1993: 198). Verskeie 
bronne Christelik en nie-Christelik, Bybels en buite-Bybels getuig 
van die kruisiging van Jesus van Nasaret onder Pontius Pilatus264 

• Die 
Griekse GTaupoS' en die Latynse crux verwys beide na 'n paal waaraan 
mense op verskillende maniere geheg kon word: deurboring, te laat hang, 
vasbinding en vasspykering265. Die prakyk van kruisiging as 'n vorm 
van teregstelling dateer terug tot die sewende eeu VC266. Kruisiging as 'n 
straf deur die Jode was ook bekend267

• In die Iste eeu nC is Jesus die 
eerste bekende Jood van wie ons weet wat gekruisig is. Josephus meld 
verder geen kruisigings van Jode gedurende die eerste Romeinse 
prokuratorskap in 6 - 40 nC nie. Daar is weI baie vermeldings van 

260 Die term teologia crucis is van M Luther afkomstig en is vir die eerste keer deur horn in 1518 gebruik in 
'n reeks verklarings wat vir die Heidelberg disputatio gebruik is. Sien veral tesisse 19, 20 en 21. 
261 Luz, U 1974. Theologia crucis als Mitte det Theologie 1m Neuen Testament. Ev. Th 34, 116 - 41. 
262 Schrage, W 1974. Leid, Kreuz und Eschaton: Die Peristasen-Katalog als Merkmale paulinische 
Theologia crucis und Eschatologie. Ev Th 34, 141 - 75. 
263 Kuhn, H W 1975. Jesus als Gekreuziger in der fruhchristichen Verkundiging bis zur Mitte des 2. 
Jahrhunderts. Zth K 72, 1 - 46. 
264 Byvoorbeeld Mark 15: 1 - 9 par; Josephus Ant. 18.3.3,63 - 64; TacAn. 15: 44. 

265 'n Naamwoord wat in verband met kruisiging gebruik word is GKOAOtjJ. Werkwoorde wat gebruik word 

is GTaUpOW, avaGTaupow, GUGTaUpOW asook KPE~6.vvU~L (Hengel 1977: 24; Brown 1994:945-948) 

266 Argeologies is daar bewyse dat die kruisiging van seerowers in die hawe van Atene so vroeg soos die 

sewende eeu v.c. bekend was. Herodotus assosieer kruisiging primer met Meders en Perse. 

Laasgenoemde kon die eerste gewees het wat kruisiging op groot skaal as 'n straf gebruik het. Met 

Alexander die Grote se verspreiding van Hellenistiese mag na die ooste in die vierde eeu v.c. het 

kruisiging 'n algemene Hellenistiese praktyk geword. Die Kartage, familie van die Fenisiers, het kruisiging 

beoefen. Kontak met die Kartagers in die Puniese Oorloe lei tot die verspreiding van kruisiging na die 

Romeine wat dit, anders as in die Ooste, op 1ewendes toegepas het. Plautus (250 180 v.c.) is die eerste 

Latynse skrywer wat na kruisiging verwys, en wei primer as 'n strafwat toegepas is op die laer klasse, 

slawe en vreemdelinge. Tacitus (An 2.72. 1 - 2) praat van 'n slawetipe - servile modum - straf. Cicero 

(V err 2.5.63.66; 163, 170) spreek sy oratoriese afsku ult oor die gedagte daaraan dat 'n Romeinse burger 

gekrllisig sou word en verwys (Verr 2.5.64,66;165,169) daarna as 'die mees wrede en afgryslikste straf en 

'die uiterste en uiteindelike strafvan 'n slaaf. Voorts se hy (RabPost 5: 16) dat selfs die naam 'kruis' nie 

net ver van die liggaam van 'n Romeinse burger moet wees nie, maar ook van sy gedagtes, en sy ore, en sy 

oe. Seneca (Ep 101.14) praat van die 'vervloekte boom'. Josephus (BJ 7.6.4; 203) noem kruisiging : die 

mees bejammeringswaardige sterwensvorm'. Die vroee kervader Origenes (185-25-i nC) beskryf Jesus se 

sterwe in sy konunentaar op Mat 27: 22 as mors turpissima crucis. Vir al die bogenoemde sien Brown 

(199-i: 9-i5 - 9-i8). 

cb7 Een van die Hoegste verwysings na kruisiging deur die Jode is die teregsteling Hoeg in die eerste eeu 

v.C. van 800 gevangenes dem Alexander Jannaeus. Cf JosBJ, 1.4.6; 97 - 98; JosAnt U.14.2: 379 383 en 
II Q 64: 6 ~ 13. Met die Romeinse leer se inmenging in Judea het die kruisiging van .lode algemene beleid 
geword. Die goewerneur van S irie het byvoorbeeld in 4 v.C. 2000 Jode gekruisig (J05.\I1t. 17.10.10: 295; 
Brown 199-i: 533, 541). 
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kruisiging gedurende die tweede Romeinse prokuratorskap in 44 - 46 
nC (Brown 1994: 946). 

Op watter tipe kruis of hoe is Jesus gekruisig? Volgens die vier 
Evangeliste is Jesus 'gckruisig' (Mark 15: 25; Mat 27: 31. 35; Luk 23: 
20,23,33; Joh 19: 16 - 18). Daar is egter ook verwysings daama dat 
Jesus aan die kruis 'vasgespyker' is (Luk 24: 39 ; Joh 20: 25; Hand 2: 23; 
Kol 2: 14). Tot die hede is direkte argeologiese be\vyse in verband met 
die praktyk van kruisiging beperk tot een 'ossuary' wat in 1968 in die 
noordelike Jerusalem ontdek is. Volgens hierdie ontdekking was die 
hande van die persoon vasgebind en die voete deur 'n spyker deurboor 
(Green 1993: 199). 

Paulus verwys soms na die kruis (T<1J (JTaVP<1J) as 'n instrument van 
teregstelling as 'n straf (Fil 2: 8; Kol 2: 14). Vir Paulus word T<1J 
(JTaVp<1J meesal 'n kodewoord of tegniese term vir die sterwe van 
Christus in sy teoiogiese belangrikheid (l Kor 1: 23; 2: 2; 2 Kor 13: 4; cf 
1 Kor 2: 8; Gal 3: 1; 6: 14 Cf 5: 24). Die aoristus passiewe deelwoord 
'wat gekruisig geword het'word eenvoudig 'n teologiese benaming vir 
Christus (Goppelt 1982: 91). Ten spyte daarvan dat die woord 0 
(JTavpos geweldig aanstootlik vir die tydgenote van Paulus was - so 
aanstootlik soos wat die woord 'galg' vandag vir mense is - het Paulus 
hierdie woord prominent in sy prediking gemaak. 

(ii) Christus se kruisdood verbreek die mag van die sonde. 

Christus se sterwe was E¢(bTQ~' (6: 10; cf E¢chrae· in Hebr 7: 27; 9: 12,26 
28; 10: 10; 1 Petr 3: 18), Sy sterwe het eenmaal plaasgevind. Die eenmaligheid 
van Christus se sterwe aan die kruis kan 'op een punt in die tyd' of op 'n 
'eindpunt in die geskiedenis' dui (Dunn 1988: 323). Dit kan egter da1k eerder die 
betekenis he van 'eens en vir a1tyd' en dan, as 'n aanduiding van die uniekheid 
van Christus se een daad van sterwe. Dit dui dan op die definitiewe en 
onherhaalbare betekenis van Christus se heilswerk (Ridderbos 1959: 131). Die 
agtergrond hiervan is enersyds die Joodse offers in die tempe!. Hierdie offers 
moes jaarliks gebring word. Christus se sterwe hoef nie herhaal te word nie. 
Andersyds is die agtergrond hiervan die sikliese geskiedenis beskouing van die 
Midde-Oosterse beskawings, wat onder andere tot uitdrukking kom in die 
misterie kultusse (Dunn 1988: 323). Die sterwe van Christus aan die kruis (6: 6, 
8) was 'n cl.TTEealJElJ Tf! aflapTtc;l". Voorafin 6: 10 staan 0 yap cl.TTEealJElJ .. Die 
o is 'n akkusatief met betrekking tot die werbvoord: 'dit \\at hy gesterf het' 
(Dunn 1988: 323). Die datief Tf! aflapTlq' is 'n datief van verwysing: Christus 
het gesterwe met betrckking tot sonde(Van der Watt 1988: 5). Die datief dui op 
'n area van verwantskap waarbinne die sterwe plaasvind. Ridderbos verstaan die 
datief as 'n dativus commodi, maar dan vry gebruik as aanduiding van die 
besitter of maghebber (Ridderbos 1959: 131; BDF 188.2). Die frase Tf! 
GfWpTlW aTTE8alJElJ in 6: 10 staan doelbewus parallel aan die frase aTTE8alJElJ 
T~ a~LaPTlq' in 6: 2 (Dunn 1988: 323). In beide instansies is die effektiewe mag 
van die sonde oor die menslike 1ewe, soos emfaties gedemonstrecr deur die 
8cil'aTus wat heers (5: 17; 6: 9) en waarvan daar vir niemand cnige ontkoming is 
nie (6: 23), in die oog (Dunn 1988: 323). Jeslls verecnsehvig Hom met mense 
war tot die ou aeon en die magte wat daarin heers, behoort. In sy eenheid met 
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hulle deel Hy in mense se onderwerping aan die mag van die sonde (5: 17,21; 6: 
11 - 23) in en deur die dood (5: 17; 6: 9). Deur sy deelname breek Hy deur sy 
kruisdood (6: 6, 8; 6: 3 - 10) die greep van hierdie magte E<paTTac' (6: 10). 
Eenmaal en op 'n definitiewe wyse het Hy aan die mag en die greep van die 
sonde en die dood ontkom (6: 10). Korporatief dee! gelowiges heilshistories en 
soteriologies daarin (6: 3 - 11). In sy verbreking van die magte van die sonde en 
die dood is Christus duidelik die Christus Victor. 

(iii) 	 Christus se kruis lei die eskatoIogiese nuwe skepping in. 

Volgens Beker (1980: 89) kom die kruis eksklusief in drie 
kontekste voor: 

1. 	 die kruis en wysheid (1 Kor 1: 17 - 18, 23; 2: 28); 
2. 	 die kruis en die wet (Gal 2: 20; 3: 1; 5: 11; 6: 14); 
3. 	 die kruis en die nuwe skepping (Gal 5: 24; 6: 14; Rm 6: 6). 

Die kruis word nooit met die offerformules UTTEP en TTEpt geassosieer nie (Beker 
1980: 87). Die konteks van oWEOTaUpw8Tj in Rm 6: 6 en 6: 3 11 is dus die van 
die eskatologiese nuwe skepping van God. Beker se siening word soos volg 
gefundeer: 

• 	 Die aoristusvorm OWEOTaupw8Tj duj, soos 6: 3 - 4, op die beslissende 
heilshistoriese gebeurtenis van Christus se sterwe op Golgota (Dunn 
1988: 319). Vir Paulus staan die kruisdood van Christus sentraa1 as die 
enigste wyse waardeur die heerskappy van die sonde en die dood 
verbreek word. 

• 	 Christus se kruisdood is 'n apokaliptiese gebeurtenis en is ingebed in 'n 
Judaistiese apokaliptiese raamwerk (Beker 1980: 80). Die kruis vorm die 
klimaks van Paulus se apoka1iptiese interpretasie van die sterwe - en 
opstanding - van Christus (Beker 1980: 80). Die apokaliptiese raamwerk 
is die volgende: 
• 	 Christus se sterwe op die kruis verteenwoordig die 

toppunt van God se oordeel oor en straf van die ou aeon 268. 

• 	 Christus se sterwe op die kruis stroop die apokaliptiese magte van 
hulle 'heerskappy' en lei God se kosmiese triomf in hierdie 
wereld in. Die kosmiese magte bestaan uit die volgende 
'heersers': allapTla, ecivaToS', VOIlOS' en oapc. Al vier hierdie 
heersers het elk hulle eie besondere sfeer van heerskappy, want 
aile mense is onder die mag van die ollapTla wat gepersonifieer 
word as iemand wat 'heers' (5: 21; 6: 11 - 14, 15 - 23; cf 3: 9), 
of onder die 'heerskappy' van die eciVQTOS' (5' 17; 6: 9), of onder 
die mag (=UTTO) van die VOIlOS' (6: 15), of onder die <ppovTWa van 
die oape (8: 5 - 7). Die sterwe van Christus op die kruis 
verpletter die alliansie van hierdie vier apokaliptiese en 
oudaeoniese magte en is die teken van hulle uiteindelike 
eindeskatologiese om\'erwerping (Beker 1980: SO - 82,85). 

268 Skrifverklaarders wat die sterwe en opstanding van Jeslls in apokaliptiese terme versto.o.n is onder andere 
die yolgende: Beker (1980), Cousar (1990), 
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• 	 Christus se opstanding voer God se ge"inougureerde kosmiese 
triomf in hierdie wereld na die eindesgaton se 'nuwe skepping' 
van lewe (Beker 1980: 80 81). Die sterwe van Christus is nou 
verwant aan die opstanding van Christus. Christus se opstanding 
is 'n kosmiese gebeurtenis wat (wn (5:10,17,18; 6: 4 -11) 
asook (wU alwvLOS (6: 23) in die nuwe aeon en in die 
eindesaktologiese aeon bring - dit wat aan die begin van die 
skepping die mens ontneem is (Gen 3) (Beker 1980: 80). Die 
kruis inisieer die 'nou' van nuwe lewe in Christus. 

• 	 Die kruis vorm die 'skamier' of 'wentelpunt' van God se 
handeling met hierdie wereld en in die geskiedenis (Beker 1980: 
91). Die kruis is die afsluiting van die ou aeon net soos dit ook 
die dagbreek van die nuwe aeon inlei. Dit is die proleptiese 
verdeling tussen die ou en die nuwe aeone - die ou en die nuwe 
skeppinge - net soos dit ook die merkteken is van die 
diskontinu'iteit tussen die ou en die nuwe aeon - die ou en die 
nuwe skeppinge (Beker 1980: 82 - 83). 

• 	 Die kruis is dus die simbool van God se teenswoordige asook 
verborge triomf oor die apokaliptiese en kosmiese magte en 
tegelykertyd is dit 'n aanduiding van God se toekomstige 
volkome triomf (8: 31 39). 

• 	 Die sterwe-opstanding verhouding by Jesus is uiters belangrik. 
In die Pauliniese soteriologie speel beide die sterwe en 
opstanding van Jesus 'n rol. In 5: 9 baseer Paulus die vryspraak 
van die sondaar op Christus se versoeningsdood maar in 4: 25 
baseer hy dit ou Christus se opstanding. In watter verhouding 
staan die sterwe en opstanding van Christus soos uitgebeeld in 
die Pauliniese literatuur tot mekaar? Huidiglik is daar basies drie 
beskouinge hieroor: (l) die vindikasie- aspek van Christus se 
sterwe269

; (2) die leer van die offertradisie waarvolgens Jesus se 
sterwe 'n versoening vir die sonde was270

; 3) die teologie van die 
kruii71 

• In die Pauliniese soteriologie speel beide die sterwe en 
opstanding van Christus 'n rol. Vir Bultmann vorm kruis en 
opstanding 'n onafskeidbare eenheid (1957: 38, 41). Vir Barth 
staan die kruis en die opstanding los van mekaar en 
verteenwoordig die opstanding 'n outonome nuwe daad van God 
naamlik die vindikasie van Christus m't sy sterwe weens sy 
gehoorsaamheid (1956: 304). Die vraag na die verhouding van 
Jesus se opstanding tot sy sterwe is uiters belangrik. Kasemann 
staan baie krities teenoor diegene wat in die beantwoording van 
hierdie vraag die kruis en opstanding in 'n koordinerende of 
dialektiese verhouding sien of wat die stenve en opstanding van 

269 Hierdie siening is die oudste interpretasie van Jesus se stenve. Waarskynlik is dit die bydrae van die 
Joodse Christelike kerk in Palestina. Volgens hierdie siening hou die sterwe en opstanding van Jesus 
onlosmaaklik verband met mekaar en wel omdat die opstanding van ChristLls die \'indikasie van sy sterwe 
was. Rm I: 3 4; Fil 2; 5 - II; Hand 2: 22 - 36; 3: 15 " 16 staan ook die vindikasieleer \'oor. 
270 Byvoorbeeld 1 Kor 15:3; 2 Kor 13: 4, Ga12: 20; Rm 3: 25; 5: 9; 8: 3. Hierdie leer sou in die 
Hellenistiese Christelike gemeenskap ontstaan het (Patte 1995: 71 - 72). 
271 Byvoorbeeld 1 Kor I: 17 -18; Ga13: 13; Rm 6: 6; Fi12: 8. Kasemann (1971: 32 - 59) wys op hierdie 
aspek. Paulus gebmik die kruisboodskap polemies teenoor sy opponente se teologie \'an glorie en 
wonderwerke, 
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Jesus behandel as twee 'skakels in 'n ketting' saam met Jesus se 
preeksistensie, menswording, verhoging en wederkoms (1971: 
47, 60 - 78). 'n Siaggat in die Christologie is dat die kruis slegs 
'n 'stasie' langs Christus se 'reis' na sy verhoging kan word, en 
s6 'n insident word wat slegs historiese relevansie het (Kiisemann 
1971: 60 - 78). Kasemann stel die vraag so: Is die kruis 'n 
hoofstuk in die teologie van die opstanding, of is die opstanding 
'n hoofstuk in die teo\ogie van die kruis? Sy standpunt is 
laasgenoemde. Die kruis is die voorveronderstelling van die 
opstanding van Jesus, maar dit is laasgenoemde wat aan die 
eersgenoemde sy betekenis gee (Kiisemann 1971: 60 - 78). Die 
opstanding van Jesus is verder die inwyding van die opstanding 
van aile gestorwenes en tegelykertyd is dit die begin van die 
heerskappy van Christus as die Here van die kerk, die bestemde 
Kosmokrator (Cousar 1990: 13). 

Paulus verstaan die opstanding van Christus onder andere in 
drieerlei sin in Rm 5 - 8: as God se reddende daad (6: 4, 9; 8: 11, 
34), as 'n belofte oor die toekoms (5: 9; 8: 11) en as iets wat 
werksaam is in die Iewe van gelowiges (5: 10; 6: 5, 8). 

Kruis en opstanding is in die NT baie nou en innig met mekaar 
verbind. Beide kruis en opstanding het in Rm 5 8 te doen met 
sonde. Christus se kruis reken af met die skuld (8: 3) en met die 
mag van die sonde (6: 6, 8, 10) wat gepersonifieer word as 
iemand wat 'heers' (5: 21; 6: 11- 14, 15 - 23) deur die dood (5: 
17; 6: 9). Christus se opstanding verbreek ewe-eens die mag van 
die sonde (6: 6 - 10) en die dood finaal (6: 10). Die twee 
gebeurtenisse van die sterwe en die opstanding van Christus se 
heilswerk as 'n 'tweeling-gebeurtenis' moet gesien word as twee 
kante van dieselfde muntstuk van die Heilsereignis. 

3.4.4 	 CHRISTUS IS DIE INLEIER EN HOOF V AN DIE NUWE AEO~ EN DIE NUWE 
MENSHEID. 

Christus vervul tydhistories die kemrol in die daarstelling en hoofskap van die nuwe aeon 
en die nuwe mensheid. Hierdie gedagte in die Christologie van Rm 5 - 8 word 
vervolgens bespreek: (1) , Aoal-l is die eerste mens; (2) XpLcnoS" is: (2.1) die ander Mens; 
(2.2) 'n historiese figuur; (2.3) 'n CWTl TUTTOS" en (2.4) die inleier en hoof van die nuwe 
aeon en nuwe mensheid. 

• Adam is die eerste mens. 

Paulus sluit by die OT en die Rabbyne aan deur ' A8a~l as die eerste mens te 
erken. 'A8al-l is 'vader' van die ganse mens like geslag27c 

• 

In 5: 15. 17, 18, waar die verwysing na Civ8p(tlTTOS" voorkol11, \\'erk Paulus met die 
begrippe TTapaTTTwl-la en 8L Ka(LI)~ta asook met die begrippe TTapaKOll en 

m Die siening dat Paulus die materiaa! wat hy in Rm 5: 12 21 uiteensit, sou ol1tleel1 het aan Of 
Rabbinistiese Of Hellenistiese sienings, word afgewys. 

 
 
 



176 

iJ1TOKO~. In hierdic verse gebruik Paulus die term nopcl1TTUJ\W, met betrekkng 
tot' Aoall. Etimologies is TTopaTTTwllo, verwant aan die werkwoord TTL TTTW en 
is dit ekwivalent aan 'sondig' (cf 5: 13,20) as 'n versteuring van die mensheid 
se verhouding met God in die Tuin van Eden by die dagbreek van die menslike 
geskiedenis (Michaelis 1971: 172; Cranfield 1977: 284). Paulus erken ook dat 
die sonde en die dood deur die TTapaTTT())1l0, van hierdie eerste mens in die 

, . k h '71 0 d' d " ' " '9'Koallos mge om et-'. eur 1e toe oen van een mens - vL EVOS av PWTTOU 
- het die sonde, as 'n gepersonifieerde mag, in die Koallos ingekom: ~ allapTLa 
ELS TOV Koallov Eta~A9EV 274. Koallos moet as 'n verwysing na die fisiese en 
die mensewereld gesien word (Ridderbos 1959: 113). mIn Rm 5: 12 is daar 
byvoorbeeld 'n ekwivalente venvysing na die dood wat ElS TTavTas 
clv9pWTTOU deurgedring het. En verder gaan dit in die hele konteks van 5: 12 
210m mense en nie om die geskape Koallos nie. Daar is by Paulus egter ook 'n 
noue verband tussen Koallos en aLwv (Sasse 1968 : 892) en hierdie verbintenis 
geld ook hier. 276 Die binnekoms van die sonde in die wereld word onderstreep 
deur 'n ab::ba giasmus in 5: 12277

, Op die binnekoms van die sonde volg die 
binnekoms van die dood in die wereld: KaL oUl Tils allapTLas /:) 8avaTos (5: 
12). Die olj;wvw van die sonde is die dood (6: 23), Sonde en dood hang ten 
nouste met mekaar saam in Rm 5 8, Die dood het heerskappy gevoer, se 5: 14. 
Die woord E~aa(AEuaEv moet as 'n konstatiewe aoristus verstaan word. Dit 
plaas klem op die feit van die gebeurtenis. 278 Die dood volg op die sonde en is 
die middel waardeur die sonde dan sy heerskappy voer (5: 21). Deur 
bemiddeUng van' Aoall - oUl ' Aoall - het die 'sonde in die dood begin heers'. 
lUG moet instrumenteel verstaan word (Barrett 1962: 118). Aan die dood word 
hier gedink as die middel of terreur (Ridderbos 1959: 123) waardeur die sonde sy 
vreeslike heerserskap en koningskap uitoefen (6: 12 - 23). 

m Paulus se siening dat' AMI! die mensheid se verteenwoordiger is in die sin dat deur en as gevolg van 

hom aIle mense sondig en sterf, is gegrond op die Joodse tradisie in verwysings in die apokriewe en 

pseudepigrapha. Sien Wysh 2: 24; 4 Esr 3: 7; 4: 30; 7: 116 -126; 2 Bar 17: 2 - 3; 23: 4; 54: 15; 66: 5 6; 

asook Strack & Billerbeck (1965, 227 - 228). 

274 AllOPTl a word hier deur Paulus as 'n gepersonifieerde mag gesien, Stahlin (1963: 298) se dat dit in 

Rm 5: 12 gaan om 'die personhafte Erscheinung' van die cqw[nla . Die sonde is 'n Kl'PlOS' en 'n 

EX8povS' (6: 12 - 14) asook 'n EX8poS' van God (1 Kor 15: 26, 54 - 56). 

275 Volgens Ridderbos (1959: II3) venvys KoalloS' na die pas deur God geskape wereld waarin' AMI! rond 

kon beweeg, 

276 Sien die gedeelte vorentoe wat handel oor Christus en die nuwe aeon, 

m Die giasmus se vorm lyk so: a~taPT(a -ecivaToS'-8avaToS'- ~papTov·. Die nexus wat hierdie giasmlls 

na yore bring in Rm 5: 12 8: 39 is dar' AOC1I1 gesondig het en dat die sonde so in die wereld gekom het. 

Havemann (1980: 47). 

27S Die aoristusvorm dui gewoonlik op 'n aksie as 'n geheel, veral in die indikatief. \.olgens Wallace 

(1996: 557 - 558) is die aoristlls in EJ)aalAEVGEV 'n konstatiewe aoristus. 
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In Rm 5: 12b se Paulus verder dat die dood tot aile mense deurgedring het 
(OLTtAeEV) 'omdat' almal gesondig het: E<V' ~ iHlvTEs ~jl.UPTOV' 279, Die sonde 
het 'ingekom' in die KOOjl.OS deur die 'val' iTL iTTW - van' A&ajl. en is sedertien 
as 'n kosmiese mag teenwoordig onder mense. Omdat alle mense kragtens hulle 
korporatiewe ingeslotenheid in ' Aoajl. in hom gesondig het, het die dood as God 
se KpLjl.U (5: 16) op die sonde tot elke mens deurgegaan. Daarom verkeer elke 
mens onder die KUTaKpLjl.U (5: 16, 18) van God. Die binnekoms van die dood in 
die wereld word sterk onderstreep deur die twee ab::ba giasmi in 5: 12 en 5: 12
1428°, 

• Christus is die ander Mens. 

Teenoor ' Aoajl. as die een mens (5: 15, 19) staan Jesus Christus as die ander 
aVepWiTOS-figuur281 

• Deur Jesus Christus aVepWiTOS te noem, sluit Paulus 
waarskynlik by Jesus se seltbekendstelling as UlOS TOU aVepWiTOV aan282, 
Hierdeur erken Paulus die volle mensheid van XpLOTOS. 

Daar is reeds op gewys dat Paulus in 5: 15,17,18 die begrippe iTapaiTTwjl.a, en 
OLKalWjl.a asook die begrippe iTapaK0TtS en ViTaKol1S gebruik. Die terme 
OLKalWjl.a en ViTaK0TtS geld ten opsigte van XpWTOS. Deur die term ViTaKoTtS 
van XPLOTOS te gebruik erken Paulus dat Christus aan dieselfde toets van 
gehoorsaamheid as die eerste 'Aoujl. onderwerp was (5: 19), en dat hy dit 
suksesvo1 deurstaan het deur gehoorsaam te wees tot die dood aan die kruis (5: 
6 8; 6: 3 10; 7: 4; 8: 3, 23) toe283. XPWTOS se gehoorsaamheid word sterk 
benadruk met die woord OlKaLWjl.a 2&4. Christus se UiTaKOTtS en olKa(Wjl.a 
bring heilryke gevolge in oorvloed mee vir die adamitiese mens. Deur XPWTOS 
as die 'tweede ' Aoajl.' parallel naas die 'eerste' , Aoujl. te stel en die resultate van 
elkeen se daad te konstateer, erken Paulus dat XPWTOS na die wereld gekom het 
om dit wat deur die eerste ' Aoujl. vemietig is, te herste1 en om die sonde en die 

279 'n Hewige teologiese en eksegetiese debat woed onder Skrifverklaarders oor die uitleg en vertaling van 
E¢'~. Daar is minstens vyf moontlike sienswyses. Die groot vraag is wat die antesedent van E¢' wis. 
Daar word gekies vir die vertaling 'omdal' en ~l!apTOV verwys na die mensheid se sonde as iets 
korporatiefverbonde in' ABa 11 (Ridderbos 1959: 116). Daar moet aan beide die verbondenheid aan ' Aoall 
asook die skuld vasgehou word (Wilckens 1978: 317). In 5: 12 skryfPaulus die verspreiding van die dood 
na al1e mense toe aan 'omdat TTavTES ~l!apTov. Die frase is amper identies aan die in 3: 23: TTavTES yap 
~l!apTOV. Hierdie woorde dien as 'n soort konklusie vir die bespreking in 3: 9 20. Albei frases dui op 
die universaliteit van die sonde. 
280 In die gemelde giasmus waarna hierbo verwys is in 5: 12, wat die binekoms van die sonde in die wereld 
beklemtoon, val die klem op al vier dele daarvan. Hiervolgens word beklemtoon dat saam met die sonde 
die dood in die wereld gekom het. Deur 'n tweede giasmus in 5: 12 - 14 word die binnetrede van die dood 
in die wereld nog \'erder geaksentueer. Die giasmus Iyk so: (IIWpTla -6avaTos-8clvaTos- ll~ 
al!apT~O"avTas. Ha\'emann 1980: 49). 
281 In I Kor IS: 47 noem Paulus Jesus Christus 0 OEUTEPOS QV6pWTTOS en in 1 Kor 15: 45 0 EO"XaToS 

, Aoal!. 
182 Die naam OEl-TEPOS cll'6plllTTOS (1 Kor 15: 47) word beskou as 'n Pauliniese variant \'ir die Seun van 
die mens-benaming in die Sinoptici. Mark 13: 26; 14: 21,41,62 par. 
2S3 Christus se daad van gehoorsaamheid behels uiteindelik sy sterwe aan die kruis. 
284 Die woord 5l1(oLlt)~La kom tien keer in die NT voor waarvan vyf gevalle in die corpus Paulinum is met 
'n definitiewe konsentrasie van die voorkomste in Rm. Die NAB se vertaling in 5: 18 lui: een daad van 
gehoorsaamheid. \'olgens Wilckens (1978: 326) dui OlKOlWP a op 'n regsdaad en word die woord spesiaal 
in Rm 5: 18 gebmik vir 'die daad wat geregtigheid daarstel' wat Paulus aan Christus toeskryf. 
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dood te oorwin wat deur die eerste 'AScql se TTUpUKO~ en TTUpaTTTwlla, 
heersersmag verkry het (5: 14,21; 6: 12 - 14). 

In die' A6all-XPWTOS tipologie is XPWTOS waarlik mens, verteenwoordigende 
hoof en iemand wat 'n dramatiese effek gehad het. Die verskil tussen' ASall en 
XPWTOS oortref egter by verre die ooreenkomste tussen hulle. Die magtige 
effek van' Aoall se daad was die dood (5: 14, 17, 21), daarenteen was die magtige 
effek van XPUJTOS se daad die lewe (5: 10, 17, 18) en die ewige lewe (5: 21). 

Die gedagte van verteenwoordigende hoofskap of van 'n inklusiewe figuur285 

geld, soos by' ASall, ook hier. Mense 'partisipeer' ook in XpLGTOS soos in 
'ASaIl286

. God het verorden dat die ganse menslike geslag uit een mens ontstaan. 
Verder het die een daad van een mens,' ASall, die ganse menslike geslag geraak. 
Deur' Aoall se TTapuKo~ (5: 19) en TTUpaTTTwllU, (5: 15,16,18,20) het die dood 
en die sonde asook God se Kpllla (5: 16) en se KaTaKplllu, (5: 16, 18) oor aIle 
mense gekom. Dieselfde geld van XpWTOS. Hy is ook 'n verteenwoordigende 
hoof en 'n inklusiewe figuur. Hy is die nuwe begin van die mensheid en die 
begin van die mensheid (Rm 6: 5; 7: 4 - 6; 8: 1; Gal 3: 28; Efes 4: 22 - 24; Kol 
3: 9 - 11)287. 

• Jesus Christus is 'n historiese figuur. 

In Rm 5: 12 - 21 werk Paulus met twee av8pwTToL- figure en ste1 hy hulle naas en 
teenoor mekaar. In 5: 15 noem Paulus Jesus Christus 0 EVos av8pwTToS en in 5: 
19 0 Evoc;. Deur Jesus Christus QVepWTTOC; te noem, erken Paulus die volle 
mensheid van XPWTOS en drur Hom teenoor 'Aoall te stel as die 'tweede 

, Aoall' in 'n TVTTOC;- aVTL TVTTOC; parallelisme leer Paulus ekspli",iet hier in 5: 12
21 dat Jesus werklik mens geword het, 'n lid van die menslike adamitiese geslag 
(Gen 2: 7). Jesus het in die vlees gel ewe (8: 3) en gesterwe (7: 4). Paulus dink 
hier in lyn met en aanvaar die historisiteit van die Gen 1 - 3 vertelling en hy 
aanvaar' ASall as die eerste historiese mens (Kreitzer 1993: 10). 

• Jesus Christus: hos estin tupos tou mellontos. 

In 5: 14 se Paulus' Aoall is die TVTTOC; ToD llEAAOVTos. Hierdie frase bevat 
etimologies en eksegeties die ondergemelde be1angrike gedagtes. 

• 	 Die primere betekenis van TVTTOS 288 is dat dit na die afdruk verwys wat 
gelaat word wanneer iets, byvoorbeeld 'n seel, met druk op iets anders 
aangewend word. Verder verwys dit dan na die vorm of die buitelyne van 
byvoorbeeld die seel wat die merk gelaat het, en dus na 'n 'patroon' of 'n 
'model' (d 6: 17; Schneider 1972: 246-259 ). 

285 Hierdie terme hou verband met die gedagtes van 'collective' en 'corporate personality'. Die bogemelde 
terme word egter eerder verkies. . 
2&6 Sanders (1977) gebmik die gedagte van 'participation' en 'transfer'. 
287 Die gedagte dat die Messias en die volk van God aan mekaar verbind is, kom in die OT en in die 
Juda'isme voor. ('rOan 7: 9 - 27 en 2 Bar 30. 
2SB Die woord ,{TiOS' kom dertien keer in die NT en agt keer by Paulus voor: 1 Tes 1: 7; 2 Tes 3: 9; 1 Kor 
10: 6; Rm 5: l ..k 6: 17; Fillip 3: 17; I Tim 4: 12; Tit 2: 17. Behalwe Rm 5: 14 en 6: 17 beyat al die ander 
Pauliniese verse die gedagte van 'n model of 'n voorbeeld wees vir ander. 
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• 	 Tau IlEAAOVTOS is sonder enige twyfel 'n Messiaanse benaming vir 
XPL<JTOS (Jeremias 1972: 141)289. Die benaming reflekteer waarskynlik die 
kontempof<!re Joodse aanduiding van die Messias as 'die komende een '290. 
Die futurum word waarskynlik gebruik omdat Paulus XPWTOS se werk 
beskou vanuit die perspektief van' Aoall (Godet 1881: 238-240). 

• ' Aoall is die Tlmos van XpL(JTOS. XPWTOS is daarom die aVTL TViTOS van 
, Aoall (Goppelt 1972: 251 - 253). Die woord TUiTOS dui persone, instellings 
of gebeurtenisse in die OT aan wat 'n Goddehke bedoelde funksie het om 'n 
vooraf figurering van gebeurtenisse wat in die eskatologiese aeon wat deur 
XPWTOS ingelei sou word, te wees en te bly. Tussen TtliTOS in die OT en 
aVTL TViTOS in die NT is daar per definisie historiese ooreenstemming maar 
ook eskalasie sowel as aanvulling en transendering (Dunn 1988: 277). Die 
basis van tipologie is God self en sy voortgesette optrede in die geskiedenis 
van sy uitverkore volk. In die NT is God se handeling in 'n aVTL TViTOS 'n 
heils- en eskatologiese handeling. Die aVTL TViTOS dui daarom aan dat die 
God van die OT die een is wat hier aan die werk is (Goppelt 1972: 251 
253). In 5: 14 dui TlJiTOS op 'n 'model' of op 'n 'patroon' en word die woord 
gebruik om die verhouding tussen ' Aoall en XpL(JTOS asook hulle 
onderskeie verteenwoordigings van die mensheid aan te dui. Tipologies is 
beide die elemente van historiese ooreenstemming en eskalasie in 5: 12 - 21 
aanwesig. Die historiese ooreenstemming tussen 'AoUIl en XPWTOS kom 
vera! in 5: 12 14 en 5: 18 - 19 na vore, en die eskalasie tussen tipe en 
antitipe kom in die woorde XaPLS, OWPEU, XapWllo' asook in die vyfmalige 
gebruik van iTOAAlj) IlUAAOV en in die woorde OUX ws na vore. Al hierdie 
woorde dui op die werk va:} Jesus Christus as TUiTOS TOU IlEAAOVTOS as iets 
meer verhewe as die van' Aoall. As aVTl TViTOS oortref XPWTOS eintlik vir 

'AoUIl as Tlmos by veITe. Dit is XpLaTos wat voorop staan en 'Aoall kom 
s!egs as TtliTOS in die prentjie (Nygren 1958: 222). 

XPWTOS is groter en voortrefliker as ' AOUIl en tree as 'n superlatief teenoor 
hom na vore. XPWTOS oortref' Aoall eintlik so ver dat Beker se dat daar nie 
'n kontinuiteit nie maar eerder 'n diskontinu'iteit tussen hulle is. Die 
'tweede' eskatologiese 'A8ull, 'wat sou kom' (5:14), keer dit wat die eerste 

'Aoall in die hierdie wereld geinisieer het, naamlik die sonde en die dood, 
radikaalom. 'Aoall se iTOpoKOfj (5: 19) en iTOpaiTTWllo, (5: 15, 16, 18,20), 
het rampspoedige kosmiese en ontologies gevolge vir die Koallos 
meegebring. XPWTOS se UiTOKOfjL (5: 19) en OLKOLwllo (5: 18) het die 
proses radikaal omgekeer deur vryspraak (5: 16,17,18,19,21) en lewe 
(5: 17,18,21) te bring. Daarom praat Beker eerder van 'n diskontinu'iteit 
tussen XPWTOS en' A8uIl (Beker 1980: 51 52). 

289 Volgens Anderson (1996: 204) word ToD IlE AAOlJTOS' retories as antonomasia gebmik vir ToD 

XplO'ToD,. 

290 CfMat 11: 3: 6 EPXOPElJO<;'. 
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• 	 Jesus Christus is die inleier en hoof van die nuwe aeon en die nuwe 
mensheid. 

Volgens Nygren (1958: 222) en Ridderbos (1959: 112) be vat 5: 12 21 die 
grondliggende gedagte van waaruit Paulus die Rm-brief skryf. Die grondgedagte 
is die dualistiese gedagte van die twee aeone. Paulus dink in terme van 'aeon ,291. 

Wat druk hierdie aeon uit? Volgens Nygren staan twee bedelinge teenoor 
mekaar. Die een aeon is die bedeling van die dood. Dit is die aeon van 'A8a/l. 
Die ander aeon is die bede1ing van die lewe. Dit is die aeon van Xpwro5". Die 
ou aeon is die aeon waarin die sonde, die dood, die wet en die sondige 
lewensbestaan heerskappy voer. Dit het 'n begin, die val van' Aoeql, asook 'n 
einde, die paroesie van XP10TOS. Die natuurlike mens bestaan in hierdie aeon . 

, Aoull is die hoof van hierdie aeon. Hierteenoor staan die aeon van die lewe. 
XP10TOS is die hoof van hierdie aeon. Hierdie nuwe aeon is 'superhistories', 
dit wil se dit kan nie histories bepaal en vasgestel word nie. Die nuwe aeon het 
reeds binne die tyd, binne 0 alwv aUTOS sy beginpunt, maar dit is vir die oe van 
mense verborge. 

Die nuwe aeon het in hierdie wereld gekom op grond van die heilswerk van 
Jesus Christus (Sasse 1972: 207). Daarom is Hy die inleier daarvan. Die nuwe 
aeon het dus in 'n historiese gebeurtenis sy beginpunt. Dit ontwikkel naas die 
ou aeon en duur tot na die paroesie voort terwyI die ou aeon dan afsluit. Hierdie 
is die liniere siening van die twee aeone. 

Cullman stel dit skematies soos voIg voor (1946: 71): 

Voor die Tyd tussen skepping en paroesie Na die 
skepping paroeSle 

Kruis en opstanding 
van Christus 

Wat die twee aeone betref leef die gelowige tussen 'Gegenwart und Zukunft'. 
Die ge10wige se bestaan is daarom iets spanningsvol (Cullmann 1948: 153). 

XP10TOS lei dus die nuwe aeon in en word so die hoof van die herskape 
mensheid (cf 1 Kor 15: 21-28). Die opvatting van verteenwoordigende en 
inklusiewe hoofskap Ie hieraan ten grondslag. 'n Voorbeeld uit die OT is die 
tussen die stamvader en sy nakomelinge. Tussen die stamvader en sy 
nakomelinge bestaan daar 'n hegte samehorigheid, in so 'n mate selfs dat die 
nakomelinge in die lot van die stamvader deel en as't ware in hom 
verteenwoordig is en met hom vereenselwig word292 

• 'Aoull en XpLeJTOS is dus 
die respektiewelike 'stamvaders' of hoofde van twee 'menshede', die ou en die 
nuwe mensheid. 

291 Nygren verkies om die woord aeon te gebmik omdat Paulus die woord gebruik (19:,S: 222). 
2n Cf die Ie "an die hande onder die heup by eedswerings waardeur die he\e toekomstige nages\ag as 
getuies teenwoordig gedink word (Gen 46-50). 
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• Aeone. 

Eksegeties kan 'n mens die hele bogernelde uiteensetting soos volg begrond: Die 
woord aeon korn weI in die corpus Paulinurn voor293. In 1 Kor 10: 11 korn die 
woorde TO TEAll TWV ULl~VWV voor. Die TEAOS verwys na die eskatologiese 
voleinding. In plaas van die enkelvoud UlWV korn die rneervoud uLwvwv egter 
v~~r. Die verkaring hiervoor skyn te wees dat die groot ULWV uiteenval in 
verskillende kleiner aeone (Sasse 1972:203), of dat verskillende aeone naas 
mekaar bestaan (Grosheidc 1957: 267). Hier in 1 Kor 10: II dink Paulus dus aan 
bepaalde afgemete tydsperiodes wat hulle finale TEAOS in die parousia van 
Christus vind. 

Daar is ook nog die uitdrukkings 8 ULWV OlJTOS294 en 8 VUV ULWV 295, Beide 
hierdie uitdrukkings kan verstaan word as 'hierdie bedeling'. En volgens die 
woorde 0 UlWV 0 EVEaTWTOS TTovllPoi) in Gal I: 4 is die teenswoordige aeon 
boos of vol kwaad. 

Die verwysing na die toekomstige aeon kom in Efes I: 21 voor waar die frases 
EV Tiji UlWVl TOlJT41 asook EV Tiji UlWVl flEAAOVTl' naas mekaar voorkom296 

, In 
Efes I: 21 dink Paulus aan die aeon in die sin van die toekomstige ewigheid wat 
sal volg op die beeindiging van die huidige aeon 297, 

• Twee verteemvoordigende figure. 

Rm 5: 12 21 teken struktureel 'n horisontale dualisme in die KO(JflOS 
Hierdie dualisme het as bakens die persone van •AMfl en XPWTOS 
onderskeidelik. • AOOfl en XPL(JTOS staan aan die hoofskappc van onderskeie 
aeone, •AOOfl word aan die teenswoordige aeon verbind en die toekomstige 
aeon - wat sy beginpl~nt binne die geskiedenis het word aan XPWTOS 
verbind. Heel aan die begin staan die figuur van •AMfl wat deur sy 
TTUpUKO~ (5: 19) en TTupaTTTwflu, (5: 15, 16, 18,20) die sonde en die dood in 
die KO(JflOS gebring het. Dit het die KPlflU (5: 16) en die KUTaKplflu. (5: 
16, 18) van God vir die mens meegebring. Hierteenoor het XPl(JTOS op 
dieselfde insluitendc wyse deur sy OlKULWflU (5: 18) en tmUKoll (5: 19) 'n 
nuwe aeon tot stand gebring, dit wil Sf 'n objektiewe stand van sake in die 
KO(JflOS tot stand gebring en weI die van genade en vryspraak en Iewe (5: 15 
- 21). 

293 Die woord all0v kom circa dertig keer by Paulus voor. Die meervoud kom lien keer en veral in 

doksologie voor. 

294 Die uitdmkkingo altov oUTos kom sewe keerbyPaulus voor: 1 Kor 1: 20; 2: 6(2:-;), S; 3: 18; 2 Kor 4: 4. 

295 Die uitdmkking 0 vDv altOV kom drie keer by Paulus voor: 1 Tim 6: 17; 2 Tim 4: 10: Tit 2: 2. 

296 In Efes 2: 7 is daar die pluralis EV TOlS alwulv wat ook moontlik 'n futurum betekenis kan he. 

297 Ons kan aanneem dat Paulus die Rabbynse terme olam hazzeh en olam habba' geken het. Die Rabbyne 

het 'olam as 'n tydsperiode verstaan en volgens hulle sal die olam hazzeh opgevolg word deur die olam 

habba' wat met die koms van die Messias sal gebeur (4 Esr 7: 50) 
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• Christus is die hoof van die nuwe aeon. 

Deur XPWT<)S- in 5: 12 21 op bogemelde wyse teenoor 'AMil te stel, 
onderstreep Paulus met 'n dik streep die kosmiese betekenis van XPWTO:; as 
die inleier en hoo/van die nuwe aeon. Hierdie aeon het binne die menslike 
geskiedenis 'n aanvang geneem en wei met die heilswerk van XPWTOS- met 
as toppunt die kruis van Goigota en die lee graf van Getsemane. 

Daar word wei 'n vergelyking298 gemaak tussen die universele betekenis van 
'AMil se daad van sonde en XpwTOS- se daad van genade299. Terselftertyd 
egter wil Paulus dit in 5: 12 - 21 duidelik maak dat daar geen ooreenkoms of 
gelykmatigheid in die analogie bestaan nie (Cranfield 1977: 273). 'AMil 
dien slegs as die 'agtergrond' waarteen XPWTOS- in sy heilswerk skitter. 
Elke menslike vergelyking met XPWTOS- misluk, se Nygren (1958: 219). 
Die idee van 'n antitetiese ooreenstemming word deur Paulus gebruik om 
daarop te wys dat die eindtyd figuur, XPWTOS-, korrespondeer met, maar ver 
hoer uitstaan as die oertyd figuur ' AM il (Kasemann 1980: 153_156))300. Die 
bedoeling van Paulus is om die universaliteit van die heerskappy van 
XPWTOS- antiteties tee no or die wereld van' A80.il te stel. 

• Die Adam-Christus parallel behels heilshistories verbande. 

Ridderbos (1959: 112) wys daarop dat die 'A80.il-XPWTOS- parallel 'n 
belangrike sleutel is tot die groot heilshistoriese verbande van Paulus se 
teologie. XPl(JTOS- word in 5: 12 - 21 as die groot Inisiator van die nuwe 
mensheid teenoor ' A80.il a~ die vader van die ou mensheid geplaas. In 5: 12 

21 stel Paulus XPWTOS- en ' Aoail as die twee groot figure aan die ingang 
van twee werelde, twee skeppinge, naamlik die oue en die nuwe, teenoor 
mekaar. In 'A80.il en XPlCJTOS- geskied die beslissing ook vir almal wat 
respektiewelik by hulle behoort. Dit gebeur omdat a11e mense in Of' A80.il Of 
XPWTOS- begrepe is en dus in hul1e gereken word as dood of lewend, egter 
nie in 'n universele sin nie30I . Die woord Aail~aVOVTES- in 5: 17 plaas 'n 
beperking op die mense wat die heil ontvang. 

3.4.5 CHRISTUS SE LIEFDE VIR SONDAARS. 

In Rm 5-8 speel die liefde van Christus 'n baie belangrike rol. AyanT! en xapLS- vorm 
die hart van Paulus se evangelie en hierdie twee woorde meer as enige ander twee 
woorde karakteriseer en som Paulus se hele teologie op (Dunn 1998:320). AyanT! is 
nog 'n \voord, soos EVaYYEALOv, wat die vroee Christendom en Paulus nuut gemunt het, 
om op 'n vars wyse die rykdom en vitaliteit van hul ervaring van God se guns mee uit te 
druk302 

• 

~98 Die vergelyking word ingelei met 'n stylfiguur bekend as anakoloet 5: 12 wat weer in 5: 18 hervat. 

299 Die daadaspek van beide Adam en Christus se optredes word in 5: 15 - 17 met die -flO lIitgange, wat 

aksie uitdmk, beklemtoon. Barrett (1962: 113) vertaal TTapaTTTUJpa, met 'act of sin' en Xa plOfla' met 'act 

of grace'. Die granunatiese vorm - [W dmk volgens hom aktualisering uit. 

300 Kiisemann bOll op die herhaalde TTO;\A(lJ [I CiUol! in 5: 15, 17. 

301 Die TTOUot en ;ravHe<; dui nie op universe Ie heil vir almal nie. 

302 Die woord dyci7TT] kom slegs in uitsonderings in nie-Bybelse Grieks voor die tweed", en d"'rde eeue van 

die C.E. voor. Di", meeste van die twintig voorkomste van die woord in die LXX verwys na huweliksliefde 
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• Christus se liefde is '0 liefde vir meose. 

Twee frases verwys direk na die liefde van Christus. Hulle is: T~S' cfyalTT}S' TOU 
XPWTOU, (8: 35) en TOU aya1TllaavToS' rillos (8: 37). Beide genitiewe vorms 
het Christus as subjek en beskryf dus Christus se Hefde vir gelowiges (Moo 1996: 
543). Aya1TllaavToS' is 'n ver\\.'Ysing na Christus (Ridderbos 1959: 202)303. 
Die aoristus partisipium dui op 'n afgehandelde historiese daad waardeur 
Christus sy liefde be\\.'Ys het (Cranfield 1977: 441). Volgens Kasemann (1980: 
250) en Dunn (1988: 512) verwys die partisipium na die gebeurtenis van Christus 
se sterwe op die kruis van Golgota, asook na die teenswoordige middelaarsrol 
van die verhoogde Here. Die verwysing na Christus se liefde in die frase TOU 
ayalT~aavToS' kan in die lig van 5: 6 - 8 en 8: 32 ook soteriologies verstaan 
word (Stauffer 1972: 50). Hierdie verse verwys immers na Christus se sterwe as 
'n sterwe UlTEP ~\lWV . tlTEP fl\lWV beteken volgens Kasemann beide Iter wille 
van' en 'in die plek van' . Die fokus word hier dus op beide die 
verteenwoordigende en plaasvervangende aard van Christus se sterwe geplaas 
(Kasemann 1980: 138). 

Die mense vir wie Christus sterfis mense wat aa8EVWV, dit wil se, magteloos is. 
Mense se magteloosheid word in 5: 6 en 8 gepresiseer met die naamwoorde 
aaE~wv en clllapTw>..wv304

• Christus sterwe vir mense op die oomblik toe hulle 
magteloos was om hulleself te help en niks kon doen aan hulle toestand nie. 
Kasemann het 'n pragtige siening oor die frase ETL KaTCl KaLPOV in 5: 5. Daar 
is in 5: 5 'n swaar klem op die tyd of oomblik van Christus se sterwe. KaTcl 
KaLPOV beteken 'toe'. Die punt is dat Christus sy reddingswerk gedoen het op 'n 
onverwagte, en moreel geoordeel, selfs op 'n onverwagse oomblik (1980: 137). 

• Christus 'bewys' sy Iiefde. 

Die liefde wat Christus vir mense het, is iets wat Hy be\\.'Ys in sy sterwe (5: 6 
8), offer (5: 9) en kruisdood (8: 37). Elkeen van hierdie drie be\\.'Yse word 
vervolgens bespreek. 

• Christus bev,ys sy !iefde in die kruisgebeure. 

Die frase TOU ayalT~aavToS' ~\laS' (8: 37) is hier belangrik. Die 
substantiewe partisipium ayalT~aavToS' ver\\.'Ys in die lig van 8: 35 na 
Christus, en die aoristus fokus die aandag op die kruisgebeure op 
Golgota as 'n afgehandelde historiese daad in die verlede. Dit kom in 5: 
6 - 8 en 6: 3 - 10 sterk na Yore. Albei hierdie gedeeltes \vord elders 
deeglik bespreek (Dunn 1988: 512; Kasemann 1980: 250). Die 
voorsetsel bU) voor die frase TOU ayalT~aavToS' rl\lCiS' in 8: 37 is ook 
belangrik. .uU] + die genitief dui die agent van die aksie aan. Hier is dit 

- met die uitsondering van Wysh. 3: 9. In die NT kom aYciTITj 116 keer VOOf, waan'an \'yf en sewentig 
voorkomste in die corpus Paulinum is (Dunn 1998: 320). 
303 Die drie woorde aY0TTelW, ayaTITj en aYOTITjTO; kom saam 320 keer in die NT VOOL Ayomlu), kom 
143 keer voor. ayciTTTj 116 keer en aY0T."TjTO; een en sestig keer. In die hele woordgroep saam is daar in 
die corpus Paulinlll11 136 voorkol11ste wat meer is as die 106 voorkomste in Johannes 5JJm met 1 3 
Johannes. In Rm kom die woordgroep SJJm vier en twintig keer VOOL 

3114 Die woorde acrUEvwv en acrEp(;}v toon alliterasie en vorm 'n woordspeling (Maartens 1995: 83). 
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Christus. Deur self handelend op te tree bewys Christus sy liefde 
(Newman & Nida 1973: 172). 

• Christus se daad van sterwe is 'n bewys van sy liefde. 

In 5: 8 word die woord OUVLOTTjaLV gebruik, wat 'bewys' of 
'demonstreer' beteken. Die subjek van die hoofwerkwoord in 5: 8 is 
God. God is die een wat sy liefde bewys. Maar daar vind 'n 
merkwaardige verwisseling van die hoofhandeling asook van die subjek 
plaas. God bewys sy liefde by wyse van wat Christus gedoen het. Die 
bewys van God se liefde geskied dus in Christus se daad. Die daad van 
Christus waarna verwys word is oTIE6aVEV en die werkwoord staan ook 
in die aktiewe vorm. Christus 'demonstreer' dus deur sy aksie van te 
sterwe God se liefde en lewer dus so indirek 'n 'bewys' van sy eie 
liefde. Hierdie 'bewys' is iets presenties30s 

• 

Hon in 5: 5 onderstreep ook die feit dat Christus sy liefde in sy sterwe 
bewys. Hon kan epeksegeties wees (Michel 1978: 182). Die NAB 
vertaal dit met 'hierin'. Hon is egter nie slegs epeksegeties nie. Dit se 
waarin die bewys bestaan: God bewys sy liefde ' ... daarin dat .. .' 
(Ridderbos 1959: 110). Die sin venvys dan verder na Christus se daad. 

• Christus se liefde behels 'n onverbreekbare band. 

Twee belangrike woorde in 8: 35 is TLS en xwptaEt wat bedreigings beskryf 
wat die liefdesverbintenis tussm Christus en gelowiges wil vernietig. Met die 
vraag 'wieT word nie 'n bepaa\de persoon offiguur bedoel nie. Die 'wie' omvat 
enige denkbare 'opponent', persoonlik of onpersoonlik, wat poog om die 
gelowiges van Christus en sy liefde vir hulle te skee06 

• Die vraagvorm is 'n 
retoriese styl wat wiI se 'niemand' (Newman & Nida 1973: 171). Dit is parallel 
aan 8: 33 en 34. 

Die Iys van probleme wat die gelowige se moontlike lyding beskryf kom in die 
OT voor waar dit die lyding van God se yolk teken soos uitgebeeld in Deut 28 en 
Lev 26 (LXX). Deut 28: 53, 55, en 57 koppel 6xttlJlS en OTEvoxwp(a aan die 
ellende van hongersnood wat oor Israel sal kom indien hulle die wet nie 
gehoorsaam nie. Paulus verbind hierdie twee woorde ook in 2: 9. In beide 2: 9 
en Deut 28 dui die woorde op die straf wat sal kom oor elke mens wat kwaad 
doen - Jood of Griek (Moo 1996: 543). Volgens Dunn het Paulus met die 
gebruik van die woorde 6A.LtjlLS en OTEVOXtvpLa die verskriklike verdrukking 
van die eindtyd in die oog (Dunn 1988: 505; cf 8: 18). In Mark 13: 8 par; 2 Kor 
12: 10 en 2 Tes 1: 4 dui 6LW'Y~OS op ven'olging weens godsdienstige redes 
(Dunn 1988: 505). Deut 28: 48 koppel verder ook 'YU~V6TTjS en A.L~OS aan die 
ellende van militere neerlaag wat Israel sal ervaar weens 
wetsongehoorsaamheid. AqlOS is in Mat 'n kenmerk van 'die laaste dae' (cf 
Mark 13: 8 par; Openb 6: 8; 8: 18). Lev 26: 25 en 33 gebruik ~aXaLpa in 'n 

30S Die kmisgebeure is 'n historiese gebeure - cl1TE8avEv. - maar die f~it dat dit gebeur h~t. is 'n 
Ptresentiese bewys (Cranfield 1975: 263-265) 

06 Sommige verklaardes sien iets betekenisvol daarin dat 'n manlike of vroulike interrogatiewe partikel 
TLS' - 'gevul' word met 'n reeks 'dinge'. Die gebmik van TiS' is egter stilisties (Moo 1996: 543). 
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militere sin en die woord is in 8: 35 'n ooglopende metonimia vir geweldadige 
dood en oorlog (Dunn 1988: 505). Die bedreigings wat die band tussen Christus 
en ge10wiges wit vemietig word dus in 8: 35 geteken as allerlei vorms van lyding 
wat God se yolk op aarde beIeef. 

Ses van die sewe items wat in 8: 35 genoem word, kom ook elders by Paulus 
voor in die kataIogusse van lyding wat hy noem. In 2 Kor 11: 26 - 27 en 12: 10 
kom ses van die items wat in 8: 35 genoem word oak voor, en Paulus beskryf 
daarmee sy swaarkry in sy apostoliese arbeid. Die sewende item in 8: 35 
~l(:1XaLpa - vorm dalk 'n klimaks en dui waarskynlik op 'n sterwe deur Romeinse 
teregstelling as iets wat Paulus vermoed het sy einde sou meebring (Dunn 1988: 
505). 

Hierie sewetal aanvegtings in 8: 35 aksentueer die feit dat Christus se liefde vir 
gelowiges aile aanvegting oortref. Hierdie sewetal aanvegting raak die 
volgelinge van Christus weens hulle verbintenis aan Hom en die gevolglike band 
met sy kruis wat 'n stigma is (Gal 6: 17). 

• 'n Skrifbewys. 

Paulus sam sy lys aanvegtinge wat die gelowige bedreig op met 'n aanhaling uit 
Ps 44307

• Die Skrifaanhaling wys daarop dat die aanvegtinge wat die gelowige 
moet trotseer, niks nuuts of onverwags is nie, maar nog altyd kenmerkend was 
van God se yolk (Cranfield 1977: 440). Ps 44: 22 word deur die rabbi's gebruik 
ten opsigte van martel are maar oak in die algemeen ten opsigte van die lewe van 
gelowiges wat hulle heelhartig aan God wy (Cranfield 1977: 44i08. Die frase 
8aVaTOlJIlE8a OATlV T~V ~IlEpav is 'n Semitiese uitdrukking wat dui op 
voortdurende doodf;bedreiging en Trp6~aTa u<j>aYT)S' is 'n staande uitdrukking 
vir martelaarskap (Ridderbos 1959: 201). 

Die Skrifaanhaling tipeer die christel ike bestaan as 'n verbintenis aan Christus en 
aan sy redding deur die kruis as 'n bestaan in lyding en aanvegting. Geen 
aanvegting kan egter die liefdesvand tussen Christus en gelowiges vernietig nie. 

• Christus se Hefde bring totale triomf. 

Rm 8:37 is van besondere belang. Waar 8: 35 36 op die swaarkry en 
aanvegtinge wat die gelowige weens sy verbintenis met Christus gefokus het, 
kom hier 'n radikale 'maar'-aAX.'. Die aanvegtinge waarvan S: 35 - 36 praat se 
funksie is slegs om die triomf van die liefde van Christus in relief te plaas en te 
beklemtoon. Die voorsetsel EV beteken 'te midde van' en nie 'ten spyte van' 
nie. Die frase EV TOlhOLS' Tr<'luw beteken 'te midde van al hierdie dinge'. Die 
gelowige kan nie die aanvegtinge "TYspring ofvermy nie, maar te midde daarvan 
triomfeer hy/sy. As begeleidende omstandighede aksentueer die aanvegtinge juis 
die triomf (Cranfield 1977: 440 441; Dunn 1988: 506). 

307 Die Psalm is waarksynlik na-eksilies en betreur Israel se neerlae teen en lyding as geYOlg van hulle 

vyande. Ten spyte van Imlle verbondsverbintenis met die Here beleef Israellyding. 

308 Die on word verstaan as 'n on -recitativum en dien as inleiding van die aanhaling. 
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Die werkwoord imEpvLKwllEv is 'n hapax legomenon in die NT (Ridderbos 
1959: 202). Die werkwoord is raar buite die NT maar kom weI voor (Liddel & 
Scott 1953: 1866). 'n Belangrike parallelle voorkoms is in die Sto'isme by 
Epictetus (Bauernfiend 1969: 945). Die ongewone uitdrukking UiTEPVlKWIlEV is 
'n uitgebreide vorm van vLKaw. Dit beteken om te triomfeer, om 'n oorwinning 
te behaaL tiTEP het 'n intensiverende funksie (Moo 1996: 544). Dit beteken: 'n 
glorieryke oorwinning behaal, meer as 'n oorwinning behaal, 'n oorweldigende 
oorwinning behaal, 'n alles-te-bowegaande-triomfbehaal (Dunn 1988: 506). 

Waarin bestaan die triomf? Dit behels verskeie sake. 

• 	 Die gelowige is op weg na die toekomstige finale oorwinning van God. 
Die woord vLKaw is in die NT 'n woord van belofte, 'n eskatologiese 
woord (Bauernfeind 1969: 945). 

• 	 Die gelowige tromfeer in die hof Die hootKonteks van 8: 31 - 39 is die 
eindeskatologiese gerig van God. Die woorde OLKaLWV en KaTaKpW(;)v 
in 8: 33 vorm die forensiese agtergrond. Die OLKaLWV deur God is egter 
ook iets presenties. Die gelowige is vrygespreek (5: 1) maar sal ook in 
die toekoms gevindikeer en vrygespreek word en weI op 'n 
hiperoorvloedige \\ryse (Fitzmyer 1993: 534). 

• 	 Die gelowige dee 1 in God en Christus en die Heilige Gees se triomJ oor 
die vier'magte' van sonde, dood, die wet en die sondige lewensbestaan. 
Hierdie 'magte' is in Rm 5 - 8 die vyande oor wie die Drie-enige God 
reeds getriomfeer het (Fitzmyer 1993: 544). 

• 	 Die gelowige triomfeer reeds in die hede oor die lewensaanvegtinge soos 
beskryf deur die sewe i:ems in 8: 35 - 36. Hierdie triomf is niks anders 
as 'n nie-geskei-word - XWpLaEL - van Christus en sy liefde nie. Dit 
kom na vore in die implisiete ontkenning in die retoriese vraag in 8: 35. 
Christus hou die gelowige in sy liefde. Die subjektiewe genitief in die 
frase TOU aya1TTlaavTos in 8: 37 staaf dit 

• 	 Die gelowige behou sy verlossing. am in Christus te bly is niks anders 
as 'n bly-in-sy-verlossing wat Hy bewerk het nie. Dit is so aangesien 
Paulus die liefde van Christus ook soteriologies verstaan (Gundry Volf 
1990 : 63). 

• 	 Die oorwinning wat die gelowige behaal geskied geheel en al 'deur Hom 
wat vir ons liefhet'. Die partisipium ayaiT~aaVTOS in 8: 37 moet in die 
lig van 8: 35 na Christus vef\\rys. L1LO in 8: 37 dui die handelende 
persoon aan in die sin dat hy die agent van die aksie is. Die 
lJiTEPVLKw~tEV (8: 37) asook die aWTTjpLa (5: 9; 8: 24), presenties en 
eskatologies, het een grond en waarborg, naamlik Christus en sy liefde. 
Deur Hom supertriomfeer die uitverkorene (Newmann & Nida 1973: 
172). 

• 	 Die laaste belangrike punt moet nog aandag kry. Die \\'oord flllaS in die 
frase TLS ~flaS xwp(aEL in 8: 35 asook die voorsetsel hEp in 8: 37 is 
belangrik. Die ~Ilas is die uitverkorelles van God (8: 29). Die 
woordorde in die sin waarin THlaS voorkom. waar ~~ldS' direk na TLS 
staan. plaas klem daarop. Hierdie "ons' is die DiiEp-\\,enners. In die 
lJiTEp-samestellings in die corpus PaulinLlm klink daar altyd 'n toon van 
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opwinding en b~}'dskap deurJO'l. Dunn praat van 'exhiliration' . 
Uitverkorenes leef as {mEp-triomfeerdcrs vol opwinding en blydskap 
(Dunn 1988: 506). 

• 	 Christus se Iiefde openbaar God se )jefde. 

Die liefde van Christus openbaar God se liefde. Christus se 'oorgegee word' as 
Seun (8: 32) en sy sterwe op die kruis van Golgota (5: 6 -- 8) en wei as 'n offer 
vir die sonde (8: 3), is demonstrasies par excellence van God se liefde. 

• 	 Die oorgegee word van die Seun openbaar 'n liefdevolle Vader. Die 
konteks waarin die liefde van Christus in 8: 35 en 8: 37 bespreek word is 
die van 8: 31 - 39 waarin daar in 8: 32 gepraat word van God wat sy eie 
Seun oorgegee het. God se 'oorgee' van sy Seun is 'n radikale ingryping 
van Hom in die wereldsituasie waar die 'magte' van die sonde, dood, wet 
en die aap~ heerskappy voer. Die radikaliteit van God se ingrype kom 
daarin na yore dat Hy sy eie Seun nie spaar nie. t:¢ELauTo beteken 
letterlik 'spaar' , in die sin van 'terughou' (Newman & Nida 1973: 170). 
t¢ElauTo bevat hier egter ook volgens Dunn die toon van 'n vonnis wat 
uitgevoer word (Dunn 1988: 500) en weI dieselfde vonnis wat die gevalle 
mensheid se gedrag vereis(l: 32)310. Rm 8: 3 sou hierdie siening steun. 
Die frase TOU [BLOU utov dui Jesus as die Seun van God in 'n werklike 
sin aan, en nie in 'n adopsie-sin nie. Deur nie sy eie Seun te spaar nie, 
het God as regter alreeds 'n vonnis uitgespreek in die guns van 
gelowiges, sy aangenome kinders (Fitzmyer 1993: 531). Ridderbos 
identifiseer hier die stylfiguur bekend as litotes. lets word verklein om 
die gedagte daarin beter tot uitdrukking te bring, veral deur die 
teenoorgestelde begrip - terughou - te negeer (1959: 199), 
llapEowKEv beteken 'om oor te gee' en is 'n verwysing na die Seun se 
sterwe (4: 25)311. Die 'oorgee' geskied aan die magte van die dood en die 
duistemis. llapEBwKEv herinner aan Abraham se offer van sy eie seun 
in Gen 22: 12, 16 waar God hom dan prys dat hy nie sy seun 'gespaar' 
het nie. Die oorlewering in 8: 32 geskied iJTTEP ~IlWV, as 'n handeling 
wat "ter wille van' en 'in die plek van' gelowiges geskied. 
Die belangrike punt is dat Paulus aan God die Vader die inisiatief toedig 
vir die heilsplan wat realiseer in die sterwe en opstanding van die Seun en 
die plaasvervangende effek daarvan vir alle rravTwv -gelowiges. 
Volgens Beker is daar 'n noue verbintenis tussen God se oorgee van sy 
Seun in 8: 32 en 5: 8 9 (1980: 363)312, Die redding deur die Seun in 5: 
9 hou ook direk veband met die sterwe van ChristLls in 5: 8 as 'n 
demonstrasie van God se liefde (5: 8), 

)09 Paulus is lief vir vTiEp-samestellings. Cf 1 Tes 3 10; 5: 13; 2 Tes 1: 3; 1 Kor 12: 31; 2 Kor 1: 8; 3: 10; 7: 

4; 9: 14; 11': 5. 23; 12: 11; Rm 5: 20; 7: 13; 8: 26; 12: 3; Fi12: 3, 9; 3: 8; 4: 7; CfEfes 1: 19; 2: 7; 3: 19,20. 

Die liTTEp-samestellings karaktcriscer die uitstaande en sentralc beklemtoning in Paulus se soteriologie 

(Dunn 1988: 506), 

310 Hy verwys na Rm 11: 21 en 2 Kor 13: 2 wat dieselfde betekenis sou he, 

31! Die 8Uk.llll- formule is reeds by die behandeling van God as Koning genoem, In Rm 4: 25 kom die 

passiewe vorm \'oor. Die werk\\oord TlopE8wKEV kom in LXX in Jes 53: 6, 12 voor \\aar dit drie keer 

gebruik word \"an die 'oorgee' \'an die Iydende Kneg, Jesus gee Homself oor: Ga12: 20; Efes 5: 2, 25, 

312 Die noue \'crbintenis tussen 8:32 en 5: 8,9 hou verband met die struktuur van hoofstukke 5 - 8 waar 

verskeie gedaglcs in hoofstuk 5 weer in hoofstuk 8 voorkom en so omramings vorm. 
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• 	 Christus se sterwe waarborg God se liefde. 
Volgens 5: 8 is dit wat Christus doen - sy aTrE6aVEV - 'n bewys van die 
liefde van God vir sondaars. In 5: 8 vind daar 'n ongewone verwisseling 
van subjek en van aksie plaas. Die bewys wat gelewer word van God se 
Iiefde geskied nie deur 'n daad wat hy self ondergaan nie, maar deur 'n 
aksie van Christus. Christus se aksie as 'n sterwe op die kruis van 
Golgota 'bewys' God se Iiefde. LUVLOTT](JlV beteken 'bewys lewer' en 
weI in die sin van 'n onweerlegbare waarborg (Dunn 1988: 512). 
Christus se aTrE6uVEV" wat verwys na sy kruisdood op Golgota, is dus 
die onweerlegbare bewys en onvemietigbare waarborg van God se 
reddende (5: 9) liefde (5: 6, 8) vir swakke goddelose sondaars (5: 6 - 8). 

• 	 Christus se liefde omraam Rm 5 - 8. 

In Rm 5 - 8 word daar op vier plekke na die Iiefde van Christus verwys. Rm 5: 8 
verwys indirek na die liefde van Christus en 8: 35, 37, 39 verwys direk na die 
liefde van Christus. Liefde as 'n eienskap van Christus wat aan die begin (5: 8) 
en einde (8: 35, 37,39) van Rm 5 - 8 voorkom, ornraam dus die gedeelte, wat die 
tweede hoofdeel van Rm is. Dit ornraam ook 8: 35 39 wat die finale akkoorde 
en die klimaks is van die loflied en die simfonie (Ridderbos 1959: 110) waarin 
Paulus in 8: 31 39 oor die liefde van God en van Christus uitbreek. 

Samevatting van hoofstuk 3.4: Christus in Rm 5-8. 

In Rm 5-8 is Christus die 'agent' deur wie God sy verlossing in die wereld bewerk. God 
werk OlU, ElSO, EV ,asook ouv Christus in die vervulling van sy heilsdrama in die were1d, 
Christus sterwe in iJTrUKO~ (5:19) en deur 'n daad van OlKulWllu (5:IS) aan die kruis van 
Golgota. Daardeur: (1) stel Hy God se nuwe skepping daar; (2) lei Hy die nuwe aeon in 
as die hoof daarvan; (3) lei Hy die nuwe mensheid in as die hoof daarvan; (4) bewys Hy 
God asook sy eie liefde vir sondaars. 

3.5 	 DIE GEES IN ROMEINE 5 - 8. 

Daar word in hierdie sub-hoofstuk aandag gegee aan die volgende aspekte in verb and 
met die Gees: (1) die voorkoms van TrVEiJ!lu; (2) die name van die Gees; (3) die 
kontekste waarin TrVEUIlU voorkom; (4) die eskatologiese raamwerk van die werk van die 
Gees; (5) die koms van die Gees in die nuwe aeon; (6) die Gees bewerk God se 
eskato logiese triomf in die teenswoordige nuwe aeon; (7) die eindeskatologiese werk van 
die Gees. 

3.5.1 	 DIE VOORKOMS VAN DIE PNEUMA. 

Daar is een en dertig en dalk drie en dertig verwysings na TrVEU~La in Rm .. Verdere 
voorkomste van verwante woorde is soos volg: (1) XapLaIlU': ses keer; (2) 
TIVEUIlUTlK()SO: drie keer. Die voorkoms van TIVEUIW in Rm is so os yoIg: 1 :4,9 (indirek); 
2 :29; 5 :7: 7:6,S:2,4,5(2x), 6, 9(3x), 10, 11(2x), 13,14,16(2x), 23, 26(2x). 27: 9: 1; 12: 11 ('1); 
14: 17; 15: 13, 16,19,30. In die Textus Receptus is daar in 8: 1 'n verdere gevaL 
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Die verwysings na TIVEUlla is soos volg: 

Verwysings na die Heilige Gees. 

Die groot meerderheid van die een en dertig verwysings na die gees, is verwysings na 
die Heilige Gees. Die volle naam 'Heilige Gees' kom egter slegs ses keer voor: Rm 1: 
4313 

; 5: 5; 9: 1; 14: 17; 15: 13,16. 

• Verwysings na die Gees van Christus. 

Die term Gees van Christus kom slegs een keer en wei in Rm 8: 9 voorJl4. 

• Verwysings na die menslike gees. 

Paulus gebruik ook TIVEUIlO om na die basiese innerlike komponent van die 
menslike persoonlikheid te verwys. Dit kom voor in Rm 1: 9 en 8: 16. 

• Verwysings na pneumatikos. 

DVEUIlOTLKOS is 'n byna eksklusiewe Pauliniese woord3l5
. In Rm kom 


TIVEUIlOTLKOS drie keer voor316 waarvan slegs een daarvan in Rm 5 - 8 is en weI 

soos volg: 

Rm 7: 14: 0 VOIlOS TIVEUIlOTlKOS EUTLV (7:14) 


Die betekenis van TIVEUIlOTlKOS is dat dit na 'n eienskap of 'n kwaliteit van die 

Gees self, of na 'n resultaat van die Gees se aktiwiteit in die lewe van die 

gelowige verwys (Fee 1995: 28). 


• Verwysings na charisma. 

Daar is ses verwysings na XapWIlO in Rm 5 - 8 waarvan twee verwysings na die 
aktiwiteit van die Gees is. 

Die grammatiese vorms van pneuma in Rm 5 - 8. 

Die naamval van TIVEVIlO, die gebruik van die lidwoord by TIVEVIlO en die 
woordorde by die gebruik van TIVEVIlO in Rm 5 - 8 wys belangrike dinge in 
verband met TIVEVIlO uit. 

Die data is soos vo\g (sien onder andere Fee 1995): 

313 Die woord hier is aYU'JGuvl1S'. Die frase is 'n letter like weergawe van die Hebreeuse ruag qadosj wat in 

die OT in Ps 50: 11 en Jes 63: 10, 11 voorkom en wat in elke geval in die LXX vertaal word met TO 

TIVEUf.W T(\ aYl<ll' =Heilige Gees ( IQS 4: 21; 8: 16; 9: 3; lQH 7: 6, 7; 9: 32, TLevi 18: 11). 

314 Ga14: 6 verwvs na die Gees van die Selin en Fill; 19 na die Gees van Jesus Christlls. 

315 Uit 'n totaal \:an ses en twintig voorkomste van hierdie woord in die NT is vier en twintig daarvan in die 

Pauliniese corpus. Vyftien voorkomste is in 1 Kor ( Schweizer 1971: 436 - 437). 

316 Rm \: 11 en 15: 27. 
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• Pneuma in die nominatief. 

Die woord lTVEUI-W kom ses keer in die nominatief voor en verwys duidelik na 
die Heilige Gees as subjek. 

In vyf van hierdie gevalle word lTvEUlla met die Iidwoord gebruik, en weI soos 
volg: 

• 	 Rm 8: 10: T(') bE lTVEVlla (w~ bUl bLKaLOa{wfW. 
• 	 Rm 8: 11: El bE T<l lTVEUlla TOU EYELpaVTO$ TtJV ' Illaouv EK VEKPWV 

OlKEl EV VIlLV. 
• 	 Rm 8: 16: aim) T() lTVEUlla aUIlllapTVpEL . 
• 	 Rm 8: 26:' OaOlJTW$ bE Kat T<l lTVEUlla auvaVTLA.all~aVETaL TQ 

Qa9EVElr;t TJIlWV·. 

In hierdie vyf gevalle is lTVEVlla duidelik die subjek. 

In een geval word lTVEVlla sonder die lidwoord gebruik, en weI soos voIg: 

Ook hier is lTVEUlla die subjek. In 8: 9 - 11 maak die konteks, waar daar ses 
verwysings na lTVEUlla met die lidwoord is, dit duidelik en seker dat lTvEUlla in 
8: 9 na die Heilige Gees as die Gees van God verwys. Die nie-gebruik van die 
lidwoord is stili sties (Fee 1995: 17). Uit hierdie statistieke is dit duidelik dat 
Paulus gereeld die Iidwoord gebruik wanneer die Gees die subjek van die frase is 
(Fee 1995: 17). 

• Pneuma in die genitief. 

Afgesien van die gebruik van lTVEUlla in preposisionele frases in 5: 5 en 8: 11, 
wat beheer word deur die genitief, kom lTVEUlla ses keer in die genitief voor, 
waarvan vyf verwysings na die Heilige Gees is. Al vyf voorkomste bevat die 
lidwoord. Die voorkomste is soos volg: 

• Rm 8: 2: 0 yap VOIlO$ TOU lTVEUllaTO$ Tf}$ (wf}$ 
• Rm 8: 5: Ta TOU lTVEUllaTO$. 
• Rm 8: 6: T(l bE <PpovTllla TOU lTVEUllaTO$ (W~ Kat Elp~VTr 
• Rm 8: 23: T~V QlTapx~v TOU lTVEllllaTO$ 

Daar is een voorkoms van lTVEUIlQ in die genitief sonder die lidwoord. Die 
voorkoms is: 

• Rm 7: 6: EV KaLv6TT)Tl lTvEUllaTO$ 
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• 	 Pneuma in die genitief in preposisionele frases. 

In twee gevalle kom 1TvEulla met preposisies wat die genitief neem voor. Een 
geval is met en die ander een sonder die lidwoord. Die voorkomste is: 

+ 	 Rm 5: 5: ouJ. 1TvEullaTos aYLou TOU 006EVTOS ~VlV .. 
+ 	 Rm 8: 11: (~)()1TOlrlOEL. ... oUl TOU EVOlKOUVTOS Cll:T(JU 1TvEullaTos EV 

UlllV. 

Die voorkoms van 1TvEulla sonder die lidwoord in 5: 5 word gekwalifiseer deur 
die byvoeging van ayLOS en 'n substantiewe deelwoord. Dit maak hierdie 
voorkoms van 1TvEulla 'n verwysing na die Heilige Gees. 

Die genitief in die genitiewe gebruik van 1TvEulla dui baie keer op 'n handeling 
wat van die Gees uitgaan (Van Rensburg 1980: 139,154). 

• 	 Pneuma in die datief. 

By die gebruik van 1TvEulla in die datief moet onderskei word tussen die gebruik 
van 1TvEulla in die formule EV 1TVEUllaTL en 1TvEulla in die gewone datiefvorm 
van 1TVEUllaTL. Daar is drie verwysings na 1TvEulla in die datief17 en weI 
sonder die lidwoord. Hulle is: 

+ 	 Rrn 8: 9: UIlELS oE OUK EOTE EV oapKl aAAa EV TiVEullaTL 
+ 	 Rrn 8: 13: EL oE 1TVEUllaTL TaS 1Tpa~ELS TOU oWllaTos 6avaTouTE 
+ 	 Rrn 8: 14: com yap 1TVEUllaTL 6EQU ayoVTaL, 

Daar is 'n substantiewe verskil tussen die gebruik van TrvEulla met en sonder die 
preposisie EV (contra Fee 1995: 21, 24). Die preposisie EV in die frase EV 
1TVEUllaTL in 8: 9 het 'n oordragtelik-Iokale betekenis na analogie van die 
Hebreeuse be (Du Toit 1975: 56-57). Elders in Paulus se briewe kan dit ook 'n 
verdere reeks van betekenisse soos middel, wyse, sfeer en assosiasie he. TIvEulla 
in die gewone datief vorm EV, sonder die lidwoord, kan ook die reeks betekenisse 
van middel, wyse, sfeer en assosiasie he (Fee 1995: 21). 

In al die bogemelde teksverse waar 1TvEuva in die datiefvorm gebruik word, 
word daar na die Heilige Gees verwys. 

Daar is ook 'n gebruik van 1TvEulla in die datief met die lidwoord waar die 
referent die menslike gees is. Die verwysing is die volgende: 

+ 	 Rm 8: 16: TL~ 1TVEUllaTL TlllwV ()TL EOIlEV TEKva eEOl' (cf 1: 9). 

317 Die frase EV TIVEU\laTl korn ook in instrurnentele sin in Rrn 2:29 voor: 'deur die Gees' (NAB). 
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• 	 Pneuma in die akkusatief. 

Daar is twee verskillende gebruike van lTVEVI-La in die akkusatief in Rm 5 - 8. 
Hulle is die volgende: 

1. 	 DVEVlW sonder die Iidwoord as verwysing na die Heilige Gees. 

DVEvlla sonder die lidwoord in die gebruiklike akkusatiewe betekenis 
van direkte voorwerp kom drie keer voor. Die voorkomste is: 

• 	 Rm 8: 9: d 8E TLS' lTVEVlla XPUJTOV OUK EXEL 
• 	 Rm 8: 15: OU yap EAci~ETE lTVEVlla 80UAElaS' mlALV 
• 	 Rm 8: 15: aAAa EAci~ETE lTvEvlla uL09EO'laS'. 

2. 	 DVEulla sonder die lidwoord met 'n preposisie met verwysing na die 
Heilige Gees 

DVEulla sonder die Iidwoord maar met 'n preposisie kom twee keer 
voor: 

• 	 Rm 8: 4: ana KaTa lTVEUlla 
• 	 Rm 8: 5: ot 8E KaTa lTVEvlla 

Die akkusatiewe vorm van lTVEUlla het hier die gebruiklike betekenis van 
'n direkte voorwerp. Die frase KaTa lTvEVlla is 'n vaste formule vanuit 
die vroee Christel ike tr".disie (Hahn 1986: 153-187). 

• 	 Samevatting van 3.5.1: Die Name van die Gees. 

Afgesien van die verwysings na die mens like gees in sommige van die 
bogemelde gevalle is al die verwysings na lTVEUlla verwysings Of na die lTvEUlla 
0Eou (8:9), die een en enigste God, wat ook die lewende God is, Of na die 
lTVEUllcl aYLov, die Gees wat in sy wese God self is. 

3.5.2 	 DIE NAME V AN DIE GEES. 

Wanneer Paulus oor die Gees in Rm 5 - 8 praat, sien hy die Gees as 'n apokaliptiese 
manifestasie van die eindtyd soos vanuit die OT gesien (Eseg 37: 1 - 14; Joel 2: 28 - 32). 
En waar die OT die Gees gesien het as 'n eskatologiese manifestasie, het die vroee 
Christene en Paulus self die Gees gesien in verbintenis met die opstanding van Christus 
(Hand 9: 17; 2: 17 21; Rm 1: 4). 

Ondergemelde name van of verwysings na die Gees kom in Rm 5 - 8 \'oor. Die 
verwysings na die Gees kom in verskillende vorms voor. Hulle is: 

lTIJEUllaTOS' aYLou (5: 5). 

KaLV()TT)TL (LufjS' (6: 4), 

KaLV(>TT)TL lTVEUllaToS' (7: 6). 

lTVEUIlUTOS' TfjS' (LufjS' (8: 2). 

lTVEUIlU (8: 4, l3, 16, 26[2x]). 
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TIVEVIWTOS' (8: 6, 27). 

EV TIVEVllaTL (8: 9). 

TIVEVlla SEOV (8: 9). 

TIVEvlla XPLCJTOV, (8: 9). 

T(l TIVEVlla TOV E:YElpavToS'- -- EK VEKPWV (8: 11). 

TIVEUlla oouAElaS' (8: 15). 


" , ~ , (8 23)318TllV aTIapXllv TOU TIVEUllaToS': . 

BogemeJde name van die Gees word vervolgens bespreek. 

• Die HeiJige Gees. 

In Rm 5: 5 word die Gees die TIVEVllaToS' ayLOu genoem319
. AyLOV staan in 

'n attributiewe verhouding tot eEO~ en is dus 'n beskrywing van God320. Die 
heiligheid van God is seker die eienskap van God in die OT (Jacob 1964: 1987). 
Met ayLOv word die Goddelikheid van die Gees bedoel en weI verwysend na die 
diepste wese van God (Ridderbos 1959: 25). Die Gees word met ayLOv 
gekaraktiseer as heilig (Fee 1995: 27). Die genitief dui hier op 'n kwaliteit 
(Baumgartel 1971: 359 - 368). Die karakterisering van die Gees as heilig sien op 
die Gees as dee1hebber aan die heiligheid van God (Dunn 1988: 25). 

• Die Gees, 'Brenger van nuutheid van lewe?' 

Die frases Km VOTllTl (wTlS' (6: 4) en Kal VOTrlTL lTVEVllaToS' (7: 6) dui nie op 
name van die Gees nie, maar op 'n handeling van die Gees en word onder die 
deelbehandel. 

• Die 'Gees van die lewe?' 

Die frase TOU lTVEVllaToS' TTlS' (WTlS' in 8: 2 (vergelyk 8: 6) sou weergegee kon 
word met 'die Gees van die lewe'. Die bedoe1ing van die frase is egter: die Gees 
gee lewe (Newman & Nida 1973: 145; Ridderbos 1959: 171; contra Bruce 1969: 
160), of lei tot (ewige) lewe (BDF 165; Byrne 1996: 242)321. Die genitief(wTlS' 
dui op dit wat die Gees gee, naamlik lewe (Van Rensburg 1980: 121). Die hele 
frase beskryf dus 'n handeling van die Gees en dit word onder die dee! bespreek 

313 Versteeg (1978: 147) vertaal aTIapx~ verkeerdelik met 'Eerstelinggawe', wat dui op 'n be naming van 
die Gees. 'n Moontlike vertaling sou dan wees: die Eerstelinggawe, naamlik die Gees. 
319 AyLOV is die ekwivalent van die Hebreeuse naam van die Gees van God in die OT. naamlik Ruag 
hakadosj. Dit korn slegs op twee plekke voor, naamlik in Jes 63: 10 II en Ps 51: II. Die parallelle in die 
Koemraan Iiteratuur is IQS 4: 21, 8: 16: 9: 3; lQH 7: 6 -7; 9: 32. Die Griekse frase in die TLevi 18: 11 is 
TIl'E Vila UYlWGl-1'1l5, 'n verwysing na die Gees van God ( cf Gal 6: I; Efes 1: 17; 4: 30: .2 Tim 1: 7). 
3~O 'n ~aamwoord -byvoeglik naamwoord konstruksie sondeI' In lidwoord vorm 'n sogenaamde vierde 
attributiewe posisie. Wallace 1996: 310 . 
.121 Byrne (1996: 2-1-2) verstaan die genitiewe vorm (w~5 as kwalitatief en = die Gees wat lei tot ewige 
Iewe . 
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• Die Gees van God. 

Die verwysings na die Gees of na die Gees van God kom in verskillende vorms 
voor. Die vorms is: TO TIVEU\lG (8: 4, 13, 16, 26 [2x]), TOU TIVEV\lGTOS' (8: 6, 
27), EV TIVEV\lGTL (8: 9) TIVEU\lG SEOU (8: 9 T() TIVED\lG TOU EyElpGVTOS'- -- EK 
VEKPWV (8: 11). 

Wanneer Paulus in hierdie verse die Gees TIVEU\lG ensovoorts noem, dan het hy 
die OT idee van die Gees van God in gedagte (Fee 1995: 905 - 906)322. 

Die basiese betekenis van mag in die OT is 'lug in beweging' asook die 
geheimsinnige, ontasbare, maar magtige effektiewe aard van hierdie mag 
(Schweizer 1971: 415 - 455). Die noue verbintenis van mag met God in die OT 
beskryf God se teenwoordigheid en mag en werksaamheid by of onder sy volk 
of sy agente, of in sy skeppingswerk en weI op 'n kreatiewe, profetiese, 
lewegewende ofvernuwende wyse (Gen 12: 2; Num 24: 2; 1 Sam 19: 20, 23; 2 
Kron 15: 1; 24: 20; Jes 11: 2; 61: 1; Eseg 2: 2; 1: 5; 37: 14; Ps 51: 12). Paulus se 
gebmik van die frase TIvED\la SEoD in Rm 5 - 8 sluit aan by hierdie OT gebmik 
van TIVEU\la. Die genitiewe vorm van TIVEu\la verbind met E)c;o<;. Dit dui op: 
(1) 'n verhouding tot God; of (2) identifikasie met God; of (3) op 'n aktiwiteit 
van God (Van Rensburg 1980: 139, 154, 120 - 147; Fee 1995: 835)323. In Rm 5: 
8 word met die frase TIVEU\lG SEOU veral op die volgende gedui: (1) die 
teenwoordigheid van God by of onder of in sy nuwe volk (OLKEL 8: 9, 11; 
EXOVTES' 8: 23); (2) die aktiwiteit van God onder of in sy nuwe volk (EKKEXUTaL 
5: 5; OOSEVTOS' 5: 5; KaLVOTllTL 6: 4 en 7: 6; ~AEuSEpwaEv 8: 2; TIAllPWSU 8: 4; 
EydpavToS' 8: 11; '4l0TIOL~aEl 8: 11; ayoVTaL 8: 14; aU\l\lapTUpEr 8: 16; 
auvavTLAa\l~civETaL 8: 26; en lJiTEPEVTuYXcivEl 8: 26( Fitzmyer 1993: 124). 

Die woord TIVEU\la in die benaming TIVEV\lG SEoD (8: 9) verwys na die Heilige 
Gees en nie na "n Gees van God' nie, en moet weergegee word met 'die Gees 
van God'. Semanties kry albei naamwoorde ewe veel klemm . Paulus dink dus 
aan die Gees primer in die Gees se verhouding tot God (Fee 1995: 835). In 
hierdie verhouding van die Gees tot God word ook soms aan God as Vader 
gedink325. Die noue verbintenis tussen die Gees en God kom ook daarin na vore 
dat God baie keer die subjek is van die werkwoord wanneer yerwys word na die 
Gees se werk in of onder mense: God 'stuur' die Gees (vergelyk 8:1 - 4) en 'gee' 
die Gees (5: 5). Paulus se verstaan van die Gees in sy verhouding tot God kom 

322 Van die 377 voorkomste yan mag in die Masoretiese Teks venvys ongeveer vier en negentig na die 
Gees van God. Die LXX vertaal 264 van die 377 voorkomste van niag met TIVEUIW (Schweizer 1971: 415 
- 455; Fee 1995: 905 - 906). 
323 Die grammatikale genitiefvorm is soms 'n subjektiewe of handel en de genitief(Fee 1995: 836; Van 
Rensburg 1980: 120 - 147). 
3~. Volgens die Kanon van Apollonius kan beide 'n hoofnaamwoord en 'n genitiewe naamwoord of die 
lidwoord he ofnie he nie. Die lidwoord maak geen semantiese verskil nie. Dit wil se: 70 TIVEUIW TOU 

OEOlJ TIVEUIl(( 8EOU. Dieselfde Kanon bepaal dat indien beide naamwoorde sonder lidwoorde is en een 
van die naamwoorde is 'n bepaalde naamwoord dan is die ander naamwoord ook bepaald. Dus, aangesien 
OEOU 'n bepaalde naamwoord is, is iTVEUpa ook 'n bepaalde naamwoord. Beide naamwoorde het ook 
dieselfde semantiese krag. \\"al1ace (1996: 250 -- 251). 
m Dit kom byvoorbeeld -na \'ore in Rm 8: 15 waar die Gees die Een is wat kindel's van God die Vader tot 
Hom laat roep: 'I\~~a !' 
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van sy OT agtergrond, waar God met sy Gees 'toerus' (Eks 31: 3), of sy Gees 
laat 'kom' (Num. 24: 2; Joel 2: 28) asook 'op' mense laat wees (Rig 3: 10). 

• 'Gees van verslawing?' 

Die frase TrVEU!la bouAELas- kan vertaal word met 'Gees van verslawing' wat 
dan beteken 'die Gees verslaaf '. 326 Streng gesproke is hierdie frase dus nie 'n 
naam van die Gees nie, maar dit beskryf 'n handeling van die Gees. Die frase 
sal onder die deel behandel word. 

• Die Gees van Christus. 

Die Gees word in Rm 8: 9 TrVEu!la XPUJTOU genoem. Die genitief dui op 'n 
verwantskap van die Gees met Christus327

• Dit wil voorkom asof XPL<JTOU, (8: 
9) Paulus se eie verbintenis met TrVEU!la is (Hahn 1986: 180)328. Die doel met 
die verbintenis is waarskynlik om 'n nouer verband tussen die Gees en die 
opgestane Christus te Ie (Hahn 1986: 180). Hierdie verbintenis tussen die Gees 
en Christus word in 8: 10 vollediger en sterker gestel. Volgens 8: 10 aktualiseer 
en intemaliseer die Gees die persoon en die werk van Christus in die gelowige. 
Die noue verbintenis tussen die Gees en Christus blyk ook uit die maklike 
verwisselbaarheid van die volgende terme in verse 9 - 10: TIVEU!la oLKEl EV 
U!lLV, TIVEu!la XPLCJTOU. EXEl ,ECJTLV alhou, XPL<JTOS- EV v!l1v .. 

In verse 9 - 10 word daar egter 'n duidelike onderskeid tussen die Gees en 
Christus gehandhaaf. Dit geskied onder andere juis deur middel van die genitief: 
die Gees is die Gees van Christus. Daar is dus in hierdie verse nie 'n 
iciimtifikasie tussen die Gees en Christus nie. Hier is dus geen sprake van 'n 
Gees Christologie nie329. 

• Die Gees, "0 Eerstelioggawe?' 

Versteeg (1978: 147) vertaal T~V aTIapx~v (8: 23) met 'Eerstelingsgawe' of 'die 
Eerstelingsgawe'. Hierdie frase sou dan weergegee kon word met 'die 
Eerstelinggawe, naamJik die Gees.' Dit sou kon dui op 'n benaming van die 
Gees. Die grammatikale bedoeling is egter dat die Gees 'as die eerste gawe' 
ontvang is33O

• Streng gesproke het ons dus nie hier met 'n naam van die Gees te 
doen nie. Hierdie frase word later by die werk van die Gees behandel. 

326 Die genitiewe \'orm moet as 'n handelingsgenitiefbeskou word (Van Rensburg 1980: 131; Louw 1979: 

18). 

327 Die genitiewe vorm XpUJTov. is 'n verwantskapsgenitief (Van Rensburg 1980: 127). 

328 Die kombinasie TT!'El'!lO XpWTOV. kom elders in die NT slegs in 1 Petrus 1: 11 \'oor. 

329 Die voorstanders van 'n Gees Christologie baseer huJle siening hoofsaaklik op drie teksgedeeltes: 1 Kor 

6: 17; 15: 45; 2 Kor 3: 17 - 18. Nog ander beroep hulle op Rm 1: 4; 8: 9 10 (Hamilton 1957: 10 - 15). 
330 A1Tapx~ staan in die akkusatiewe vorm. wat op 'n voorwerp dui. Vergelyk die NAB: .... ons wat die 
Gees ontvang het as die eerste gawe ... ' 
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3.5.3 	 DIE KONTEKSE W AARIN PNEUMA VOORKOM. 

"VEVIla kom in die volgende kontekse voor: 

Die Gees as gawe in Rm 5: 5. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 5: 5 werp die volgende lig op 
hierdie vers: 

UveVlla is 'n leksikale item wat as referent grammatikaal en verbaal soos volg voorkom: 

Verbaal: OOeEVTO<;" (8: 5) 

Leksikaal: lTVElJI10TO<;" (8: 5) 


• 	 Die funksie van die Gees as gawe: 

Die Gees vervul die vo1gende funksies: 

• 	 Die Gees is instrument van die uitstorting van die Hefde van God 
(8:5). 

• 	 Die Gees is 'n gawe (8: 5). 

• 	 Die funksie van vrygespreektes: 

Vrygespreektes: 

• 	 Ontvang die uitstorting van God se liefde deur die Gees in hulle 
harte (8: 5). 

• 	 Is ontvangers van die Gees (8: 5). 

• 	 Die Gees as brenger van nuwe lewe in Rm 6: 4 en 7: 6. 

'n Grammatika1e, leksikale en semantiese kyk na Rrn 6: 4 en 7: 6 werp die 
volgende lig op hierdie verse: 

Kal.VOTllTL en 1Tveulla is leksikale items wat as referente leksikaal soos volg 
voorkom: 

Leksikaal: Kat VOTTjTl (6:4 en 7:6), lTVEVI10TO<;" (7:6). 

• 	 Die funsies van lCal.VoTllTL en van 1Tvevlla as verwysings na die 
Gees: 

• 	 Die Gees bring lewe (6: 4) 
• 	 Die Gees realiseer die nuwe bedeling (vvv: 7: 6). 

 
 
 



197 

• Dic funksic van gclowiges in dic nuwe acon van die Gees: 

Vrygespreektes wat hulle in die nuwe aeon bevind: 

• 	 Lewe 'n nuwe lewe deur die Gees331 (6: 4). 
• 	 Bevind hulle in die nuwe aeon wat deur die Gees inge1ei en 

gerealiseer word (7: 6). 

• 	 Die Gees in die Pneuma-sarks kontras in Rm 8: 1 - 13. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 8: 1 - 13 werp die voIgende 

lig op hierdie gedeelte: 


Die eerste persoon meervoudsvorm is 'n referent wat telkens voorkom en wei 

deur middel van verbale en pronominaie realisering asook deur verwysers. As 

sulks is dit 'n sterk kohesiewe item in hierdie verse. As referent kom die 

'gelowiges' soos volg voor: 


Verbaal: 7TEpLlWTOU(JL v (8:4), EUT€' (8: 9), EUIlEV (8: 12), (liTE (8: 13), 

IlEAAETE (8: 13), eavaTouTE (8: 13) asook (~UE(JeE. (8: 13). 

Pronominaal: tllllV (8:4), VIlElS' (8: 9), DlllV (8: 9, DlllV. (8: 10), VlllV. (8:11), 

DllwV (8: 11) EV DlllV (8: 11). 

Verwysers: TOlS (8:1), TOlS' (8:4) asook ot (8: 5). 


Een afleiding uit die klem op die meervoudsvorm in hierdie verse is dat Paulus 

hier baie direk met die Christene praat om hulle te laat fokus op die rol van die 

7TvEulla-uopc kontras in hulle nuwe bestaan as Christenmense (Du Toit 1984: 11 

- 12). Die referent 'vrygespreelctes' soos dit na yore kom in die eerste persoon 

meervoudsvorm in Rm 5: 1 - 11 kom in Rm 5: 1 - 21 net in Rm 5: 1 - 11 VOOL 

Dit ontbreek in Rm 5: 12 - 21. In laasgenoemde deeI funksioneer die referent 

'mense'. 


llVEUJ,La is 'n leksikale item wat telkens in hierdie perikoop voorkom. Op 

grammatikale vlak kom 7TvEulla as referent verbaal en deur verwysers asook 

leksikaal soos volg voor: 


Verbaal: OlKEl (8:9),OlKEl (8:11) asook EvOlKOUVTOS 

(8:11). 


Verwysers: TOU (8:2), TOU (8:5), TOU (8:6), TO (8:10), TO (8:11) asook TOU 

(8:11). 

Leksikaal: 7TVElJ\WTOS' (8:2), 7TvEulla (8: 4), 7TVEU\W (8:5), :-:vEulloTOS' (8:5), 

7TVEUIlOTOS' (8:6), 7TVEUIlOTL (8:9), 7TvEulla (8:9), 7TI'E1lta (8:9), 7TVEU\W 

(8:10), TIvEulla (8:11), TIVEUIlOTOS' (8:11) asook 7TVEU~taTl (S:13). 


Die twaalf venvysings na 7TVEUIW in hierdie perikoop pJaas baie sterk klem 

daarop as item, asook op die funksie daarvan in die 7TVE1'fW-CJC1Pc antitese vir die 

gelowige. 


3JI KmvOTlFllS' is 'n verwysing na die toestand van die nuwe aeon (cf VVVt bE: 7: 6) \\3.t deur die Gees 
gerealiseer word (cf7: 6). 
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Saam en in samehang met 'TTVEUIW kom die leksikale item aapf ook telkens in 
hierdie perikoop voor. Lap~ realiseer grammatikaal verder ook deur verwysers. 
Die voorkomste van hierdie referent is soos volg: 

Verwysers: Tns (8:5), Tns (8:6), Tns (8:7) asook TD (8: 12) 

Leksikaal: aopKos (8:3), aopKos (8:3), aopKt (8:3), aapKo (8:4), aapw (8:5), 

aopKos (8:5), aopKos (8:6), aopKos (8:7), aopKl, (8:8), aOpKl, (8:9), aopKl, 

(8: 12), aopKo (8: 12) asook aopKo (8: 13). 

Die dertien verwysings na aap~ in hierdie perikoop plaas baie sterk klem daarop 
as item asook op die funksie daarvan in die 'TTVEUl-w-(Jap~ antitese vir die 
gelowige. 

• 	 Die funksies van die Gees en van die sondige natuur in die 
pneuma-sarx antitese: 

Die Gees vervul die volgende funksies: 

• 	 Die Gees gee lewe (8:2). 
• 	 Die Gees bevry (8:2). 
• 	 Die Gees beheers (8:4, 5). 
• 	 Die Gees vervul (8:4). 
• 	 Die Gees laat aan die eise van die wet voldoen (8:4). 
• 	 Die Gees bedink dinge: 

* wat lewe bring (8:6) 
* wat vreJe bring (8:6). 

• 	 Is die Gees 'in' wie vrygespreektes is (8:9). 
• 	 Die Gees woon in vrygespreektes (vv.9, 11 [2x]) 
• 	 Die Gees is die Gees van God (8:9). 
• 	 Die Gees is die Gees van Christus (8:9). 
• 	 Die Gees gee lewe omdat of op grond daarvan dat daar 

vryspraak is in Christus (vv. 9, 11). 
• 	 Die Gees is die Gees van Hom wat opwek uit die dood 

(8:11). 

Die vrygespreektes vervul die volgende funksies: 

• 	 Vrygespreektes ontvang lewe deur die Gees (v\,. 2,6). 
• 	 Vrygespreektes word bevry deur die Gees (8:2). 
• 	 Vrygespreektes word beheers deur die Gees (8:4; v.5 [2x]) 
• 	 Vrygespreektes vervul deur die Gees die else van die wet 

(8:4). 
• 	 Vrygespreektes ervaar vrede deur die Gees (8:6). 
• 	 Vrygespreektes is 'in' die Gees (8:9) 
• 	 Vrygespreektes word bewoon deur die Gees (n'. 9, 11 

[2x]) 
• 	 Vrygespreektes word deurm die Gees lewend gemaak (8: 11). 

m fiul TOU .. , "I'E {'I lOTOS' is 'n bepaling ten opsigte van middel / instrument by ((WilOl ~(JEt . Die 
lewendmaking geskied dem die Gees. Deur na die Gees as middel te verwys word geensins atbreek 
gedoen aan die persoonlikheid van die Gees nie (Van Rensburg 1981: 120-147). 
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• 	 Die sarx vervul die volgende funksies: 

• 	 Die uap~ was die oorsaak van die swakheid van die wet 
(8:3). 

• 	 Die aap~ was sondig (8:3)333, 
• 	 Die Seun is gestuur in 'n gestalte gelyk aan die sondige mens 

(8:3). 
• 	 God het die sonde 'in die vlees' veroordee1 (8:3)334, 
• 	 Die aap~ kan mense beheers (vvA,6). 
• 	 Die aap~ het dinge waarmee die sondige natuur van mense 

hullese1fkan besig hou (8:5). 
• 	 Die dinge waarmee die aap~ hom besig hou is dood (v 6 
• 	 Die bedinking van die aap~ is vyandskap teen335 God 

(8:7). 
• 	 Mense wat hulle deur hul sondige natuur laat beheers kan 

God336 nie behaag nie (8:8). 
• 	 Vrygespreektes in wie die Gees woon laat hulle nie deur hul 

sondige natuur beheers nie (8:9). 
• 	 Vrygespreektes staan onder verpligting om hulle nie deur hul 

sondige natuur te laat beheers nie (8: 12). 
• 	 Vrygespreektes wat onder die heerskappy van hul sondige natuur 

}ewe, gaan sterf(8:13)337. 

• 	 Die Gees in die Gees-Wet verhouding in Rm 8: 1 - 4. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 8: 1 • 4 werp die volgende 

lig op hierdie gedeeJte: 


nveuJ1a is 'n leksikale item wat in hierdie perikoop voorkom. Op 

grammatikale vlak kom 1TVEUI.La as referent verbaal asook leksikaal soos volg 

voor: 


Verbaal: ~~EUeEpwaEv (8:2), 1TEpL1TOTOUCJlV (8:4). 

Leksikaal: 1TVEU\.WTOS (8:2). 


N0J10S is 'n leksikale item wat in hierdie perikoop voorkom. Op grammatikale 

vlak kom 1TVEU\lO as referent verbaal en deur verwysers asook leksikaal soos 

volg voor: 

Verbaal: naeEVEL (8:3) 

Venvysers: TOU (8:3), TOU (8:4), 


333 AliapTlaS' is 'n byvoeging by aapKoS' en die genitiefvan aapKoS' koppel aapKoS' en Ql1apTlaS'. Die 

frase kan weergegee word met die sondige vlees = die vlees is sondig. 

334£V T~ aapKl, is bepaling ten opsigte van plek by KaTEKpl VEV (1973: 146); cf 'in die hggaam (van sy eie 

Seun)'; Versteeg (1973: 358 - 359). 

335 Die NAB gee ElS' weer met 'teen'. Dit kan ook weergegee word met 'jeens' (Van Rensburg 1980: 

125). 

336 Die NAB gee SEQS' weer met 'kan nie die wil van God doen nie'. So ook Van Rensbmg (l980: 126). 

337 El is bepaling van vOOfwaarde by yap. KaTel aap~ is be paling ten opsigte van wyse (Van Rensburg 

1980: 125-127). 
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Leksikaal: VOlloS- (8:2), vOlloU (8:3), en VOlloU (8:4). 

Die funksies van die Gees en van die Wet in die Gees - wet verhouding: 

• Die Gees vervul die volgende funksies: 

• Die Gees gee lewe (8:2). 
• Die Gees bevry (8:2). 
• Die Gees beheers (8:4). 
• Die Gees vervul (8:4). 

• Die wet vervul die volgende funksies: 

• Die wet kon nie (doen) nie (8:3) 
• Die wet was swak (8:3). 
• Die wet word vervul (8:4). 

• Die Gees in die kind-God verhouding in Rm 8: 14 - 16. 

'n Grammatikale, leksikale en semantiese kyk na Rm 8: 14 - 17 werp die 

volgende lig op hierdie gedeelte: 


nveVlla is 'n leksikale item wat telkens in hierdie perikoop voorkom. Op 

grammatikale vlak kom 1TvEvlla as referent verbaal en deur verwysers asook 

leksikaal soos volg voor: 


Verbaal: a:yoVTal (8:14), EAa~ETE (8:15), OOVAElas- (8:15)338, EAa~ETE (8:15), 

vLo9Ealas- (8: 15)339, EV ~ (8: 15), aUllllapTvpEl (8: 16). 

Verwysers: EV <Ii' (8: 15i40

, aVllllapTvpEl (8:16). 

Leksikaal: 1TvEullan (8:14), TIVEulla (8:15), 1TvEulla (8:15), 

1TvEvlla (8: 16). 


Die funksies van die Gees en van die kinders van God in die kind-God 

verhouding. 


• Die Gees vervul die volgende funksies: 

• Die Gees lei (8: 14) 
• Die Gees word ontvang (8: 15, [2x]) 
• Die Gees maak tot kinders (8: 15) 
• Die Gees laat roep (8: 15) 

338 Die byvoegingswoord 80UAElUS- by TIVEUIW vervul die sintaktiese funksie van 'n handelende persoon. 

'n Gees van yerslawing = die Gees verslaaf. Die genitief dui handeling aan (Van Rensburg 1980: 154). 

339 Die byvoegingswoord uLo8E(JlOS- by TIVEUP a vervul hier die sintaktiese funksie van 'n handelende 

persoon. Die Gees van aanneming tot kinders van God = die Gees maak julie tot kinders. Die genitief dui 

handeling aan (Van Rensburg 1980: 154). 

340 Die woorde Eli ~ is 'n byvoeging by TIVEU\JO en beteken 'deur wie'. Die woorde fl' l)" is ook 'n 

bepaling ten opsigte van oorsaak by die woord Kpci(OIlEV, en kan weergegee word met: as gevolg van wie 

ons roep wat ons laat roep. Vir hierdie kousatiewe siening van EV ~ sien: Cranfield (1975: 392); 

Newman (1973: 155) en Greijdanus (1933: 371). 
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• 	 Die Gees laat roep: 'A~~a ' (8: 15) 
• 	 Die Gees getuig (8: 16). 

• 	 Kinders van God vervul die volgende funksies: 

• 	 Word gelei deur die Gees (8: 14i41. 
• 	 Ontvang nie 'n Gees wat tot slawe rnaak nie (8: 1 5). 
• 	 Ontvang die Gees wat tot kinders van God maak (8:15). 
• 	 Roep 'A~~a '(8: 15). 
• 	 Ontvang getuienis deur die Gees (8:15). 

• 	 Die Gees as eerste gawe 34Z in Rm 8: 23. 

llveUIlQ kom leksikaal as referent in hierdie vers soos volg voor: 

Leksikaal: T~V {iTrapx~v (8:23) 

• 	 Die funksie van die Gees as Eerstelinggawe. 
Die Gees vervul die volgende funksie: 

• 	 Die Gees is eerstelinggawe aan sugtende gelowiges (v23). 

• 	 Die funksie van sugtende gelowiges: 
Sugtende gelowiges vervul die volgende funksie: 

• RuBe besit die Gees as eerstelinggawe (8:23). 

• 	 Die Gees in die Gees-gebed rol in Rm 8: 26 - 27. 

'n Grammatikale, leksikale en sernantiese kyk na Rm 8: 14 - 17 werp die 

volgende lig op hierdie gedeelte: 


llveUIlQ korn as referent op grarnrnatikale vlak verbaal en as verwyser asook 

leksikaal soos volg voor: 

Verbaal: aUVaVTlAall~aVETat (8:26), UITEPEvTUYXaVEl (8:26). 

Verwyser: aUTO (8:26), TOU (8:27). 

Leksikaal: ITVEUlla (8:26), ITVEUllaTos 343 (8:27). 


• 	 Die Gees vervul die volgende funksies: 

• 	 Die Gees korn te hulp (8:26). 
• 	 Die Gees pleit (8:26) (8:27). 
• 	 Die Gees bedoe1 (8:27). 

341 AYOlJTOl, = 1aat lei deur die Gees. AYOt'TOl. word gesien as medium en gevolglik met 'laat lei' vertaal 

deur Barrett (1975: 62) en Ridderbos (1959: 180). AYOVTOl. word as passiefgesien deur Cranfield (1975: 

395); tvtichel (1963: 194); Newman & Nida (1973: 153) en Dunn (1988: 450, 459). 

342 ATTapx~ word dem Versteeg (1978: 147) met Eerstehnggawe weergegee. 

3-13 Die woorde (TO ¢pOVTJIW ) TOU TTVEI\WTOS' in die genitiefvervul die sintaktiese funksie van 'n 

handelende persoon. Die bedoehng van die Gees die Gees bedoe!. Die genitief dui handeling aan (Van 

Rensburg 1980: 139). 
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• 	 Bidders vervu) die volgende funksies: 

• 	 Bidders word deur die Gees gehelp in hulle swakheid (8:26). 
• 	 Bidders bid (8:26). 
• 	 Bidders word voor gepleit deur die Gees (8:27). 

3.5.4 	 DIE ESKATOLOGIESE RAAMWERK VAN DIE WERK VAN DIE GEES. 

In Rm 5 - 8 word daar heelwat materiaal uit die tradisie van die vroee kerk gebruik (Hahn 
1986: 225). In die gebruik hiervan is Paulus egter geen blote oorleweraar van die 
tradisies nie. Hy het die tradisies verwerk en hulle op sy eie \\')'se asook vir sy eie 
doeleindes ingespan (Hahn 1986: 225). V66r Rrn 5 - 8 verwys Paulus na die Gees met 
betrekking tot beide Christus (I: 3 - 4) en die mens / Israeliet (2: 29). Beide verwysings 
hou verb and met die verwisseling van aeone. In hierdie gedeeltes is daar 'n verwysing na 
beide die objektiewe posisie van die gemeente sowel as die van 'n posisie in die nuwe 
bedeling (aeon) van die Gees (I: 4) asook na die innerlike werk van die Gees by die mens 
(2: 29). In Rrn 5 - 8 word beide hierdie Iyne voortgesit. Daar is egter 'n ontwikkeling 
by Paulus in sy hantering van die werk van die Gees in Rrn 5 - 8. Die Gees se werk in 
die gelowige is nog iets teenswoordig, maar daar word ook op'n toekomstige aspek van 
die werk van die Gees, asook op die aard van daardie werk ge\\')'s (8: II, 13, 17,23,26). 

Die werk van die Gees in Rm 5 - 8 moet volgens Beker (1994: 30 - 31) vanuit 'n 
apokaliptiese perspektief gesien word. Hierdie perspektief op die werk van die Gees in 
die hede asook in die toekoms Iyk soos volg: 

• 	 Rm 5 - 8: 17b: Die Gees is God se volle eskatologiese teenwoordigheid 
en mag onder sy nuwe volk in die hede (Fee 1995: 829 836)344. 

In Rrn 8: 1 - 17b val die klem hoofsaaklik op die werk van die Gees in die teenswoordige 
aeon. Daar is weI verwysings in 8: 11, 13, 17 na die toekomstige werk van die Gees. 

• 	 Rm 8: 17c: In hierdie versgedeelte is daar 'n verskuiwing vanaf die 
teenswoordige na die toekomstige en eindeskatologiese werk van die 
Gees (CfT~V a1Tapx~v EXOVTES: 8: 23). 

• 	 Rm 8: 18 - 30: Die Gees se ro1 ten opsigte van die toekoms en 
eindheerlikheid. 

In hierdie gedeelte val die klem hoofsaaklik op die werk van die Gees in die toekoms 
aangesien die hele perikoop omraam word deur die \voord 86~a (8: 18, 30) wat wys op 
die eindheerlikheid. Daar is weI verwysings na die teenswoordige werk van die Gees in 

344 Vergelyk EKKExuTOl (5: 5); Do8El'To,> (5: 5); KalVOTllTl (6: 4; 7: 6): i}\Eu8EpwaEI' (8: 2); IT\llPw8fj 
(8: 4); mpllTa-;-oDalv (8: 4); q>POl'llfla (8: 6) en 1TVEUflOTl (8: 9), OlKEl (8: 9); ~\El. (8: 9); 

EvOlKOiJvTO<; (8: 11); 80I'OTOOTE, (8: 13); 0YOVTal. (8: 14); lTVEiJlLa DOV\ElO<; (8: 15): TIVEiJ\W 

ulo8EatoS' (8: 15); Ell (~ Kf)(.iC OflE V' (8: 15): avp \W()TUPEl (8: 16). Yergelyk ook ten aparchen E XOVTES' 

(8: 23); (JUVQl'-;-l\oll~avETOl (8: 26): 1TpOaEV~t0pE8a (8: 26); EVll'yxaVEl (8: 27). 
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vv. 23, 26(2x), 27345 maar die kontekste waarin hierdie teenswoordige werk van die Gees 
beskryfword hou almal verband met die eindesgaton. 

Die Gees neem in Rm 5 8 'n baie belangrike plek in. Dit is veral in 5: 8; 6: 4; 7: 6; 8: 
II - 17; 8: 23 en 8: 26 27 die geval. Voor daaraan aandag gegee word, is dit eers nodig 
om die regte perspektiefte verkry. Daar is sekere belangrike aanduidings voor en in Rm 
5 - 8 aangaande die Gees en die nuwe aeon. 

• 	 Aanduidings van die koms van die Gees en van die nuwe aeon voor 
RmS-8. 

Daar is onder andere die volgende aanduidings: 

• 	 Die opstanding van Christus Jesus en die aeon van die Gees (l: 4). 

Met die opstanding van Christus het daar 'n heel nuwe bedeling of aeon 
aangebreek: die aeon van die Gees. In hierdie nuwe aeon is daar die 
aller-intiemste band en wisselwerking tussen Christus Jesus en die Gees. 
Deur 'n besondere en kragtige werking van die Gees het Christus Jesus 
opgestaan: Jesus, gebore in die vlees uit die geslag van Dawid, is 
opgewek uit die dood as die Seun van God-in-krag deur die Heilige Gees 
(KaTClTIvEvl-l-a aYLwaJJVllS: I: 4). Terselftertyd is dit juis deur en na die 
opstanding en hemelvaart van Christus dat Hy die Gees as gawe van die 
nuwe aeon aan die gelowiges kon skenk (Hand 2: 1 -45; Rm 8: 9). 

• 	 Die aape-TIVEV~W antitese in 2: 28 29. 

Die oorkoepelende struktuur van Rm 2: 28 - 29 is die aape-TIVEvjla 
antitese soos dit na vore kom in die kontras tussen besnydenis Ev aapKl, 
en hart besnydenis EV TIVEUjlan (Cranfield 1975: 175). In 1: 3-4 kom 
hierdie kontras ook voor. Die aape-TIVElljla antitese is egter nie 
onderliggend aan die ypajljla-TIVEVI-l-a antitese in 7: 6 so os wat Michel 
verkeerdelikdinknie(1978: 135; Hahn 1986: 100). 

Beide die aape-TIVEvjla en die ypal-l-jla-TIVEVI-l-a antiteses was egter 
voor-Pauliniese tradisies (Hahn 1986: 93 - 104). Die aape-TIVEVjla 
kontras in 2: 28 - 29 kom in 'n eskatologiese raamwerk voor en 
veronderstel die leer van die twee aeone van die JudaYsme (Hahn 1986: 
117 118). In die leer van die twee aeone word TIVEllW telkens gebruik 
in verb and net die nuwe bedeling van die Gees wat ingelei is en wat in 
vervulling gegaan het (Sasse 1972: 197 209). 

m Vergelyk T~l' aTlapx~1' EXOVTE<; (8: 23); avvavTlAal1~civE,aL (8: 26); a\Jl!aV'lAQ~l~clVETm (8: 26); 
EV,VYXclI'Et (8: 27), 
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• 	 Aanduidings van die koms van die Gees en van die nuwe aeon in 
Rm 5-8. 

Daar is verskeie aanduidings binne Rm 5 - 8 aangaande die verwantskap tussen 
die Gees en die nuwe aeon. Hierdie aanduidings word hieronder uiteengesit. 

• 	 Die gawe van die Gees (5: 5). 

In Rm 5: 5 word 'n TTvEulla- 8(8wlll fonnule uit die vroee Christelike 
tradisie met 'n OT agtergrond gebruik (Hahn 1986: 158). Die fonnule 
bevat drie komponente. Die subjek van die frase is God, dan volg 'n 
werkwoord in die vonn van TTapEbwKEV, met laastens die Gees as objek 
(Hahn 1986: 109 Ill). Die voorsetse]s in OT tekse (Eseg 36: 26 27; 
Joel 2: 28 32) asook in die fonnule wissel tussen ETTl, EV, ELS', EV 
VJll v.. Die woorde 'God het die Heilige Gees gegee,' was 'n 
wydverspreide tradisie in die 'vToee Christendom346

. Paulus sluit in 5: 5 
hierby aan. Naas in ander tekste347 in die NT gaan die woorde ook in 5: 
5 in vervulling en kom 'n gerealiseerde eskatologie in verband met die 
Gees na vore. 

• 	 Die uitstorting van die Gees (5: 5). 

In 5: 5 word 'n TTvEulla- EKXEw fonnule uit die vroee Christelike 
tradisie met 'n OT agtergrond gebruik (Hahn 1986: 104 - 109; 323 
324). Hierdie TTvEulla- EKXEw fonnule het sy ontstaan veral te danke 
aan Eseg 36: 26 - 2",' en Joel 2: 28 - 32 waar dit 'n toekomstige 
eskatologiese hoop beskryr48 

• Joel 2: 28 - 32 verwys na die uitstorting 
van die Gees ETTL die volk van God en Eseg 36: 26 - 27 praat van die 
Gees €V VplV. In 5: 5 voeg Paulus hierdie twee tekste saam en 
internaliseer hy die werk van die Gees in die Kap8(a van die 
vrygespreekte. In 5: 5 verander Paulus die subjek van die werkwoord 
EKXEW egter van TTvEvlla na ayaTTll en plaas hy die werk van die Gees 
in 'n preposisionele frase waarin die Gees 'n instrumentele rol vervul in 
die uitstorting van die liefde van God in die harte van vrygespreektes. 
Die feit dat Paulus egter die frase OlO TTvEullaToS' aylOl.! invoeg nadat 
hyayaTTll die subjek van die werkwoord gemaak het, wys daarop dat hy 
bewus was van die tradisie in verband met die uitstort van die Gees en 
dat hy die tradisionele TTvEulla- EKXEw fonnule net aangepas het vir sy 
eie doel (Bultmann 1962: 147). Die werkwoord EKKEXl.!TaL verwys na 
die Pinkstergebeurtenis (Bouma 1942: 143) en beteken in 5: 5 dat die 
groot openbaringshistoriese gebeurtenis van Pinkster (Hand 2: 1 36) 
heilsordelik in gelowiges werk (Floor 1979: 62). 

340 Luk II: 13; Joh 3: 34; 14: 16 17; Hand 5: 32; 8: 18; 15: 8; 1 Joh 3: 24; 4: 13. 
m Luk 11: 13; Joh 3: 34; 14: 16 - 17; Hand 5: 32; 8: 18; 15: 8; 1 Joh 3: 24; 4: 13. 
348 Rm 5: 5 bevat die enigste gebruik in die Pauliniese corpus van EKXEW. EKXElU kom in Rm 3: 15 as deel 
van 'n OT aanhaling en in Titus 3: 6 as deel van 'n tradisionele formule v~~r. Afgesien van hierdie drie 
gebruike kom EKXElU yier en twintig keer in die NT voor meesal as verwysing n3 die uitgiet of storting 
van bloed. In Hand 2: 17, 18,33; 10: 45; Titus 3: 6 en hier in Rm 5: 5 word bogemelde werkwoorde 
spesifiek met die Heilige Gees verbind, Vergelyk ook I Cl2: 2. 
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• Christus se opstanding, die Gees en nuwe lewe (6: 4). 

KUWOTllS' in die frase KaLVOTllTl (w~S' verwys na 'nuutheid'. Die frase 
beteken: nuutheid, naamlik van lewe = lewe, naamlik wat nuut iS

34
<). Die 

klem val op die 'nuutheid'. Die woorde 'nuutheid van lewe' het 'n 
sterker klem as 'nuwe lewe' en weI omdat KaLVOTllTl emfaties voorop 
asook v66r (UJ~S' staan3SO

• Die nuwe lewe wat gelewe word, word in 6: 4 
ge'identifiseer met die opstanding van Christus asook met die 
opstandingslewe van Christus. Vrygespreektes se doop in Christus (6: 3) 
bring 'n verbintenis van vrygespreektes met die opstanding asook met 
die opstandingslewe van Christus (6: 4) tot stand wat hulle in staat std 
om met die opstandingslewe van Christus te lewe (6: 5,8)351. Die sterwe 
en die opstanding van Christus is be ide historiese en heilshistoriese 
gebeurtenisse wat albei weer die nuwe aeon tot stand bring en inlei352

. 

In 7: 6 word KaLVOTllTl weer verbind met die Gees en wys die frase 
KaLVOTllTl iTVEUr1.aTOS na die nuwe bedeling van die Gees35J 

• 

KaL VOTllS verwys dus na die nuwe eskatologiese aeon. 

• Die nuwe bedeling van die Gees (7:6). 

In 7: 6 beskryf KOWOTllTl en iTOAaLOTllTl twee deur die koms van 
Christus geskeie aeone aan (Ridderbos 1959: 147). Hierdie aeone word 
onderskeidelik deur iTVEVfla en ypaflflo gekarakteriseer en staan in 'n 
eskatologiese konteks en wei die van die leer van die Juda'isme van die 
twee aeone (Sasse 1972 : 7). Die twee tydspartikels OTE (7: 5) en VUVI. 

BE (7: 6) staan sterk teen mekaar afgegrens en druk onderskeidelik die 
beeindigdheid van die ou aeon en die gerealiseerdheid van die nuwe aeon 
uieS4 

• Rm 8: 5 en 6 skets dus onderskeidelik die voor-Christus en na
Christus situasies van God se heilswerk. Kow6TllS verwys dus na die 
nuwe bedeling van die Gees. Tegelykertyd is dit 'n vooruitflits na Rm 8 
waar daar uitvoerig oor die nuwe bedeling van die Gees gehandel word. 

• Die formule 'in Christus' en die aeon van die Gees (8: 1). 

Die formule EV XPlVTQ in Rm 8: 1 beskryf die verhouding waarin die 
gemeente tot Christus staan. Dat die gemeente EV XPWTQ is, is iets 
korporatief asook 'n objektiewe stand en iets gemeentlik (Ridderbos 
1966: 54 63). Hierdie frase is by die Christologie bespreek en word nie 
nou weer bespreek nie. Die titel 'Christus' in die frase EV XPWTQ 

349 Grammatici soos BDF 91 & 165; BAGD, sv verwys na die genitief (wT1'> as 'n 'omgekeerde genitief. 
Dit beteken: die hoofnaamwoord, Kat I'c)"nl'>, eerder as die genitief, funksioneer as 'n attributiewe adjektief. 
Wallace (1994: 89) noem hierdie genitief 'n 'attributed' in teenstelling met 'n 'attributive' genitief. 
350 Die hoof naamwoord hier is meer emfaties as wat dit adjektief sou wees (Wallace 1994: 90). 
351 VergeJyk Gal 2: 20; 2 Kor 5: 17 en 1 Petr 3: 21. 

352 Vergelyk die formule . in Christus' en die aeon van die Gees by die verklaring van Rm 8: 1 verder 

vorentoe. 

353 NAB. Die teml VlJl!l (SE) in 7: 6 is 'n temporele bywoord wat die koms van 'n nuwe historiese- en 
heilshistoriese peri ode aandui (Stahlin: 1969: 1106 1123). 
J5.I Die NAB vertaal die frase KatVOTT]Tl TIVcVIWTO,> met: 'die nuwe bedeling van die Gees'. 
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verwys na die or Messias wat sou kom en nou in Jesus gekom het. Die 
werk van die Gees in Rm 8 geskied heilshistories in die aeon van die 
gekome Messias. In 8: 1 - 2 word die Gees direk aan Christus verbind. 

• Die stuHr van die Seun en die aeon van die Gees (8: 3). 

In Rm 8: 3 word 'n stuur-formule in verband met God se stuur van sy 
Seun na hierdie wereld gebruik355. In Rm 8: 1 - 4 word die werk van die 
Gees met die stuur van die Seun verbind (8:3). In Gal 4: 6 word die 
stuur-formule direk van die Gees gebruik, naas die gebruik daarvan vir 
die Seun in 4: 4. Die parallel tussen die stuur van die Gees en die stuur 
van die Seun in Gal 4: 6,4 dui heel waarskynlik daarop dat daar in Rm 8: 
1 - 4 ook so 'n parallel is. In die lig hiervan dui die 'stuur' van die Gees 
in Rm 8: 1 - 4 die Gees aan as 'n eskatologiese gawe (Hahn 1986: 290 
299). 

Die verbintenis van die Gees met die stuurformule is 'n besondere 
Pauliniese bydrae, aangesien dit nie behoort het tot die voor-Pauliniese 
Christelike tradisie oie (Hahn 1986: 158). Die dubbele stuur van 
v.'Ysheid en van die Heilige Gees in die Wysheid van Salomo 9: 10 - 17 
kan moontlik die agtergrond wees van Paulus se samevoeging van die 
Gees en die Seun in Gal 4: 4 • 6 asook in Rm 8: 3 - 4 (Schweizer 1966: 
199 - 210). 

• Die formule en pneumati en die aeon van die Gees (8: 9). 

Die voorsetsel EV in die frase EV 1TVEUI-WTl in Rm 8: 9 het 'n 
oordragtelik-lokale betekenis en dui die objektiewe posisie van die 
gemeente aan (Du Toit 1975: 56 57). Die verbintenis van die gemeente 
met die Gees is jets korporatief en iets in 'n objektiewe sin en iets 
gemeentelik. Die formule EV 1TVEUI-WTl dui die Gees aan as 'n 
eskatologiese gawe (parallel met EV XPWT<j): 8: 1,3) asook in terme van 
die twee aeone en daarom as 'n historiese en heilshistoriese gebeurtenis 
(Ridderbos 1966: 54 - 63). 

• Die im\'oning van die Gees en die nuwe aeon (8: 9). 

In die OT was die inwoning van God onder sy volk in die tabemakel en 
in die tempel iets baie belangrik (Eks 25: 40). In die NT is die kerk die 
tempel van God en die plek van sy inwoning onder sy yolk (1 Kor 3: 16
17; 2 Kor 6: 14 - 7: 1; Gal. 4: 26; Efes 2: 19 - 22). Hierdie inwoning 
geskied deur die Gees (1 Kor 3: 16; 6: 19; Rm 8: 9). Dit wat vanuit die 
or nog 'n eskatologiese en 'n toekomstige perspek'1ief was, het nou in 
vervulling gegaan. Die nuwe aeon het aangebreek en daarmee saam het 
die gawe van die Gees plaasgevind. 

• Die eskatologiese aeon van die Gees is reeds teenwoordig. 

m Die stuur-formule word by die Christo\ogie bespreek (Hoofstuk 3). 
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Uit al bogemelde uiteensettings blyk dit dat die eskatologiese aeon van 
die Gees nie meer, soos vir die OT en vir die Juda'isme, iets toekomstig is 
nie, maar wei iets wat reeds aangebreek het. Die aanbreek van die aeon 
van die Gees is 'n gebeurtenis wat plaasgevind het op grond van die 
Christusgebeure (8: 3) en dit beteken dat die Gees nou aktief werksaam 
is in die wereld (8: 2, 4 - 8, 12 - 13). Die Gees se werk in die 
vrygespreektes word nog as iets teenswoordig geteken, maar daar word 
ook op die toekomstige aspek van die werk van die Gees asook op die 
aard van daardie werk as iets eindeskatologies ge\\ys (8: 11, 13, 17,23, 
26). 

3.5.5 	 DIE KOMS VAN DIE GEES EN DIE NUWE AEON. 

In Rm 5 - 8 word daar hee1wat materiaal uit die tradisie van die vroee kerk gebruik (Hahn 
1986: 225). In die gebruik hiervan is Paulus egter geen blote oorleweraar van die 
tradisies nie. Hy het die tradisies verwerk en hulle op sy eie wyse asook vir sy eie 
doeleindes ingespan (Hahn 1986: 225). V66r Rm 5 - 8 verwys Paulus na die Gees met 
betrekking tot beide Christus (1: 3 - 4) en die mens / Israeliet (2: 29). Beide verwysings 
hou verband met die verwisseling van aeone. In hierdie gedeeltes is daar 'n verwysing na 
beide die objektiewe posisie van die gemeente en weI as die van 'n posisie in die nuwe 
bede ling (aeon) van die Gees (1: 4) asook na die innerlike werk van die Gees by die mens 
(2: 29). In Rm 5 - 8 word beide hierdie lyne voortgesit. Daar is egter 'n ontwikkeling 
by Paulus in sy hantering van die werk van die Gees in Rm 5 - 8. Die Gees se werk in 
die gelowige is nog iets teenswoordig, maar daar word ook op'n toekomstige aspek van 
die werk van die Gees asook op die aard van daardie werk gewys, (8: 11, 13, 17, 23, 26). 

Die werk van die Gees in Rm 5 - 8 moet vol gens Beker (1987: 30 - 31) vanuit 'n 
apokaliptiese perspektief gesien word. Hierdie perspektief op die werk van die Gees in 
die hede asook in die toekoms lyk so os volg: 

• 	 Rm 5 - 8: 17b: Die Gees is God se volle eskatologiese teenwoordigheid 
en mag onder sy nuwe volk in die hede (Fee 1995: 829 - 836)356. 

In Rm 8: 1 - 17b val die klem hoofsaaklik op die werk van die Gees in die teenswoordige 
aeon. Daar is weI verwysings in 8: 11, 13, 17 na die toekomstige werk van die Gees. 

• 	 Rm 8: 17c: In hierdie versgedeelte is daar 'n versk:uiwing vanaf die 
teenswoordige na die toekomstige en eindeskatologiese werk van die 
Gees (cfT1)V clTTapX1)v EXOVTES: 8: 23). 

• 	 Rm 8: 18 - 30: Die Gees se rol ten opsigte "an die toekomstige 
eindheerlikheid. 

In hierdie gedeelte val die klem hoofsaaklik op die \\crk van die Gees in 
die toekoms. aangesien die hele perikoop omraam word deur die woord 

356 Vergelyk EKKExvTol (5: 5); 008El'TOS' (5: 5); KOlVOTllTl (6: 4; 7: 6); ~AEV8EplJ0El' (8: 2); TTAllPw8ij 
(8: 4); TTEpmaToualv (8: 4); $POVllIW (8: 6) Ev TTVElJIWTl (8: 9). olKEl (8: 9); E\El, t8: 9); 

EvolKoul'TOC; (8: 11): Ell 0 Kpa(opEIJ' (8: 15); 8aI'QTOuTE. (8: 13); ayoVTal. (8: 14): -1'El>lta 8ovAElac; 

(8: 15); TTI'EU~ta vlo8Ealac; (8: 15); 5): aqqwpTUpEl (8: 16). Vergelyk ook ten apar-:hC'1l EXOI'TES' (8: 

23); avvovTlAQfI~clvETm (8: 26); TTPO(JEl'~WpEea (8: 26); EVTVYXdvEl (8: 27). 
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86~G (8: 18, 30) wat wys op die eindheerlikheid. Daar is weI verwysings 
na die teenswoordige werk van die Gees in 8: 23, 26(2x), 27357 maar die 
kontekste waarin hierdie teenswoordige werk van die Gees beskryf word 
hou almal verband met die eindeschaton. 

3.5.6 	 DIE GEES WERK GOD SE ESKATOLOGIESE TRIO:\lF IN DIE 
TEENSWOORDIGE NUWE AEON. 

In Rm 5 - 8: 17b val die k1em hoofsaaklik op die werk van die Gees in die teenswoordige 
nuwe aeon. Daar is ook verwysings na die toekomstige werk van die Gees in 8: 11, 13, 
17. Hierdie werksaamhede van die Gees sal in die volgende gedeelte bespreek word 
(hoofstuk 3.5.7). Daar is in die volgende gedeelte, wat handel oor die werk van die 
Gees ten opsigte van die eindheerhkheid, gedeeltes wat handel oor die werk van die Gees 
in die teenswoordige nuwe aeon, naamlik in 8: 23, 26 (2x), 27. Die gedeeltes word weer 
in hierdie hoofstuk bespreek (hoofstuk 3.5.6). 

Die belangrike werksaamhede van die Gees in die teenswoordige nuwe aeon is die 
ondergemelde. 

• 	 Die Gees is God se eskatologiese gawe (5: 5). 

In Rm 5: 5 word 'n 7Tvf.vJ1a-8{8UJJ1l - fonnule uit die vroee Christelike tradisie 
gebruik (Hahn 1986: 109 Ill). Die frase OLel lTVEUflGTOS' ay(ov TOU 
OOe€VTOS' ~f1lv in 5: 5 reflekteer twee tradisionele motiewe in die OT wat hier 
in 5: 5 verbind word. Die verhouding tussen die Gees en gawe-taal is ekstensief 
in die OT. Die assosiasie van die twee woorde kom voor in Num 11: 29; 2 Kon 
19: 7; Neh 9: 20; Jes 42: 1, 5; Eseg 11: 19; 36: 26 en 27; 37: 6 en 14. Die 
7TVf.vJ1a olowfll-taal in hierdie gedeeltes vonn 'n fonnule met die volgende 
komponente daarin. In elke gedeelte is die subjek van die frase God, dan volg 
die werkwoord in die vonn van olowflL en laastens die Gees as objek (Hahn 
1986: 109 - Ill). Die voorsetsels in bogemelde tekste wissel van ElTL na EV na 
ELS'. Eseg 36: 27 en Rm 5: 5 praat van EV VflLV. Die wortels van die 7TvEvJ1a
8{8UJJ1t- motiefle in die LXX (Hahn 1986: 110 -111). Die woorde: 'God het die 
Heilige Gees gegee' was \"vydverspreide kennis in die vroee Christendom358 

• 

Paulus was waarskynlik bekend met hierdie tradisie en hy is daardeur beYnv1oed. 
Hy het egter die twee tenne lTVEUflG en OLOWflL aangepas en in 5: 5 'n eie 
betekenis daaraan gegee. In 5: 5 is die gewone patroon van die fonnule waar 
God die subjek is, verander na 'n passiewe konstruksie359

• Hierdie konstruksie 
vonn egter 'n passivum divinum wat behe1s dat God nog steeds die hande1ende 
Persoon is, en daarom die Gewer van die Gees is. 

Die locus van die gawe van die Gees is die hart. Rm 5: 5 ven,ys na EV TaLS' 
KapOLm S' ~flGlV. Die byeenbring van lTvEUfla, asook ~flwV en KapMa kom reeds 

m CfT~v Cl;WPX ~VEXOI'TE<; (8: 23); aUVavTlAall~6vETat (8: 26); 1TpOaEl'~loIJEO(j (8: 26); EVil'YXcivEL 
(8: 27). 

358 CfLuk 11: B;Joh3:34; 14: 16 17;Hand5:32;8: 18; 15:8; 1 Joh3:2"+;4: 13. 

m Weens die openbaring van tradisionele motiewe in 5: 5 praat Cranfield van 'n 'pregnant constmction' 

(1975: 263). 
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in Eseg 36: 26 - 27 voor30().In 5: 5 word 'hart' egter gebruik om daardie aspek 
van die mens te beskryf waarmee God in 'n verhouding tree en dui KapOla op die 
sentrum van die mens as die diepte van sy bestaan waar God die mens aangryp 
(Ridderbos 1959: 108)361. 

Die feit dat Paulus rrvE'u[1a en Kapola in 5: 5 bymekaar bring en Kapo(a die 
locus van God se gawe maak, wys op 'n intemalisering van die Gees by die 
mens. Dit word versterk deur die gebruik van EV U[1L v in plaas van die 
voorsetsels ETIL of dS'. Die byeenbring van rrvEV[1a en KapaLa en EV U[1LV deur 
Paulus in 5: 5 wys ook op 'n vervullingsaspek in verband met die Gees. Eseg 36: 
36 - 27 gaan hier in 5: 5 in vervulling as belofte van God in die OT (Hahn 1986: 
109-111). 

• God stort die Gees uit as eskatologiese daad (5: 5). 

In 5: 5 word 'n lTvEDj1a- EKXEW - formule uit die vroee Christelike tradisie met 'n 
OT agtergrond gebruik (Hahn 1986:; 104 - 109, 323 324). Hierdie lTvEDj1a

EKXEW - formule het sy ontstaan veral te danke aan Eseg 36: 26 - 27 en Joel 2: 28 
- 32 waar dit 'n toekomstige eskatologiese hoop beskryf. Joel 2: 28 - 32 verwys 
na die uitstorting van die Gees ETIL die volk van God en Eseg 36: 26 - 27 praat 
van die Gees EV U[11v.. In 5: 5 voeg Paulus hierdie twee tekste saam en 
internaliseer hy die werk van die Gees in die Kap81a van die vrygespreekte. In 5: 
5 verander Paulus die subjek van die werkwoord EKXEW egter van rrvEu[1a na 
uyarrTj en plaas hy die werk van die Gees in 'n preposisionele frase waarin die 
Gees 'n instrumentele rol vervul in die uitstorting van die liefde van God oUI 
rrVEU[1aToS' aYlou in die harte van vrygespreektes. Die feit dat Paulus egter die 
frase invoeg nadat hy uyarrTj die subjek van die werkwourd gemaak het, wys 
daarop dat hy bewus was van die tradisie in verband met die uitstort van die Gees 
en dat hy die tradisionele lTVEUj1a- EKXEW - formule net aangepas het vir sy eie 
doel (Bultmann 1962: 147). Die werkwoord EKXEW verwys na die 
Pinkstergebeurtenis en beteken in 5: 5 dat die groot openbarings-historiese 
gebeurtenis van Pinkster (Hand 2: 1 - 36) heilsordelik in gelowiges werk (Floor 
1979: 62). 

• Die Gees stort God se Hefde as eskatologiese gawe uit (5: 5). 

In Rm 5: 5 word twee formules uit die vroee Christelike tradisies gebruik. Die 
twee formules is die lTvEDj1a-o[8£rJj1l en lTvEDj1a- EKXEll) - formules. Paulus 
neem hierdie twee tradisies oor en gebruik hulle op sy eie skeppende wyse om 
die uitstorting van God se liefde in die harte van gelowiges uiteen te sit. Hierdie 
t\vee formules is reeds hierbo bespreek. 

Die IT/IEDj1a- EKXEll) - tradisie ontstaan uit onder andere Joel 2: 28 - 32 waar dit 
'n toekomstige eskatologiese hoop beskryf. Die voor-Pauhniese kerk het hierdie 
formule en tradisie aangepas tot 'n gerealiseerde eskatologiese \'erstaan van die 
betekenis van die Gees in die lewe van die vroee kerk (Hahn 1986: 323 324). 

--.~--~-----

360 Daar is 'n soortgelykheid in die gebruik van 'hart' in die OT en NT. Die verbintenis lussen Kap5[a en 
nvEi)p a word ook gewoonlik antropologies verstaan( Baumgartel & Behm 1965: 611). 
361 Paulus ver\\'ys meerma1e hierna. Sien Ga14: 6; 2 Kor 1: 22. Vir Lukas se geskrifte \ergelyk Hand 8: 
37; 15: 9; 16: 14. 
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Die woord aYGTTIJ kom hier vir die eerste keer voor in die brief. Die gebruik 
van die woorde aYCLTTll en TIVElJI.W hier in 5: 5 is doelbewus. Die kombinasie 
van hierdie twee woorde op 'n doelbewuste wyse wil op 'n treffende wyse 
bewyse na vore bring van die eskatologiese gawe van die Gees as die bewys van 
die liefde van God vir sy volk. 

AYGTTIJ TOU 9EOU word byna universeel verstaan as'n subjektiewe genitief wat 
verwys na die liefde wat God vir vrygespreektes het (Kasemann \ 980: 135). Die 
konteks van 8: 6 - 8 en vera! 8: 8, waarin die Iiefde van God spesifiek na verwys 
word as die liefde wat Hy vir gelowiges het, is hierin bepalend. Die liefde van 
God demonstreer sigself beide deur die Gees (5: 5) en deur die sterwe van 
Christus (5: 8). Beide hierdie demonstrasies druk weer God se xapLS' uit (5: 2, 
12-21). 

In 5: 5 verander Paulus die subjek van die werkwoord OLowllL in die TTVEU/La
o{ow/lt- formule vanaf 'Gees' na 'die liefde van God' en plaas dan die 'Gees' in 
'n preposisionele frase wat die bemiddelingsrol van die Gees waardeur die liefde 
van God 'uitgestort' word, beskryf. Die passiewe vorm van die werkwoord 
0(5wIlL sa am met die preposisie OUJ bring die instrumentele rol van die Gees na 
vore. Die aoristusvorm van die werkwoord OLOWl-tL assosieer weer die gawe en 
uitstorting van die Gees met die sterwe van Christus aan die kruis op Golgota (5: 
6 - 8; Hahn 1986: 123 - 127). 

Die locus van die uitstorting van die liefde van God is die KapoLa. Kap5[a is 
volgens Bultmann ekwivalent aan die 'self (Bultmann 1952: 221). Die 
tradisione1e TTVEV/la- EKXEW taal het die preposisionele frase E1T!. (Joel 2: 28 
32) gebruik (Hahn 1986: 128). Eseg 36: 26 - 27 verwys egter na die gee van die 
Gees as EV ulJ1v asook in terme van die hart. Paulus gebruik beide hierdie 
tradisies in 5: 5. Op hierdie wyse word die eskatologiese dimensie van die 
uitstorting van die Gees 'op' (Joel 2: 28 - 32) God se volk asook 'in' (Eseg 36: 
26 27) hul1e harte beklemtoon. Die gebruik van die woord KapoLa uit Eseg 
36: 26 - 27 in 5: 5 beklemtoon op 'n sterk manier die uitstorting van God se 
liefde deur die Gees as iets innerlik (Hahn 1986: 127 128)362. Nerens anders in 
die NT word die verbintenis van ayaTIll , KapoLa en TIVEUIlQ op so 'n kragtige 
wyse gebruik so os hier nie. Die konteks waarin God se liefde uitgespel word is 
die sterwe van Christus op die kruis van Golgota (5: 6 - 8i63 

• Die kragtige effek 
van die bek1emtoning van Christus in 5: 5 - 8 is om 'n verbintenis te Ie tussen die 
heilswerk van Christus in 3: 21 - 25 en 5: 6 - 8 en die Gees asook die werk van 
die Gees, \Vat daarin bestaan om die rol en heilswerk van Christus in 3: 21 - 25 en 
5: 6 - 8 te intemaliseer in die Kap5(a van die vrygespreekte. Die fokus van die 
werk van die Gees in 5: 5 is dus die liefde van God in die harte van sy nuwe volk 
(Hahn 1986: 127 128). 

362 Cranfield (1975: 263) meen \'erkeerdelik dat die frase EV TatS' Kap8laLS' gelowiges se erkenning en 

verblyding in die uitstorting van God se !iefde beklemtoon. 

363 Vergelyk at fWTl aUTO in 5: 9 as verwysing na die kruisdood van Christus. 
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• Die Gees bewerk die cskatologiesc nuwe lewe (6: 4). 

Die frase KaLVOTllTL (wil'> beteken 'nuutheid, naamlik van lewe,364. Dit verwys 
dus na lewe wat nuut is. Die verwysing na nuwe lewe (6: 4) kom voor in 'n 
konteks wat verwys nn die sterwe (6: 3) en opstanding van Christus (6: 4). 
Laasgenoemde weer geskied as 'n heerlike magsdaad van God die Vader as 
historiese asook heilshistoriese feit (6: 4), In 6: 3 - 4 word die voor-Christus en 
na-Christus situasies onderskeidelik geskets. Die voor-Christus situasie is die ou 
aeon, en die na-Christus situasie is die nuwe eskatologiese aeon as 'n nuwe fase 
in die heilsgeskiedenisJ65, 

KaL VOTllTL verwys na 'n bestaanswyse in die nuwe eskatologiese aeon mi 
ChristusJ66, Die bestaanswyse in hierdie aeon is een van 'nuutheid' van'lewe', 
Die klem val op die 'nuutheid', In die frase 'nuutheid van lewe' staan 'nuutheid' 
emfaties voor 'lewe' en kry daardeur sterker klemJ67, 

Die nuwe lewe wat die vrygespreekte kan lei ml Christus se opstanding (6: 4), 
word in 7: 6 verbind aan die nuwe bedeling van die Gees. Die twee frases 
KaLVOTllTl (wil'> in 6: 4 en KUWOTllTL rrVElJIlUTO,> in 7: 6 is 'n vooruitflits na 
hoofstuk 8 waar daar uitvoerig oor die nuwe lewe asook die nuwe bede1ing van 
die Gees gehandel word, Die argument vanaf 8: 1 is basies 'n uiteensetting van 
wat dit vir God se nuwe volk beteken om 'in die nuwe bedeling van die Gees te 
dien (7: 6)'368, iets wat nou moontlik is noudat die sonde, die vlees en die 
Toranakoming as uiterlike pligspleging, deur God (7: 6) en deur Christus (6: 6) 
vernietig iS369

, 

• Die Gees bring 'n r.awe bedeling (7: 6). 

KUlVOTll'> en rrUAaLOTll'> beskrywe twee deur die koms van Christus geskeie 
aeone (Ridderbos 1959: 147)370, Hierdie aeone word deur rrvEullu en 'YPaIlIlU 
gekarakteriseer en staan 66k in die eskatologiese konteks van die aeone. Die 
twee tydspartikels OTE (7: 5) en V1JVl (7: 6) staan sterk teen mekaar afgegrens en 
druk onderskeidelik die beeindigdheid van die ou aeon en die gerealiseerdheid 
van die nuwe aeon uit371 

• 

364 Grammatici so~s BDF 91: 5165; BAGD: sv verwys na die genitief (wi1~ as 'n 'omgekeerde genitier. 
Dit wil se die hoofnaamwoord, eerder as die genitief, funksioneer as 'n attributiewe adjektief. Wallace 
(1996: 89) noem hierdie genitief 'n 'attributed genitive', in teenstelling met 'n 'attributive genitive', 
Cranfield (1975: 339) beskou die twee genitiewe in 7: 6 as appositiewe genitiewe. Dit \vil se: nuutheid, dit 
is, die Gees. Fee beskou die genitief as kwalitatief. Dit wil se: nuutheid gekarakteriseer deur die Gees 
(1996: 507). 
365 Vergelyk die twee aeone leer van die Judai'sme, Dit is reeds voorheen uiteengesit. 
366 Vergelyk ook TTGAGU)S' QV8plllTTOS' in 1 Kor 5: 7 - 8; KoI 3: 9; Efes 4: 22 en Rm 6: 4 as negatiewe 
teenpool in die verbygaande bose aeon. 
367 Die hoofnaamwool'd wat voor staan en wat as adjektief funksioneer is meer emfaties as wat die 
verondersteIde adjektief (It)~~ sou wees (Wallace 1996: 90). 
368 Die NAB vertaal Kat l'OTl]Tl TTVElJjlGT05' met 'die nuwe bedeling van die Gees'. 
369KGTGPyE(.) in 6: 6 en 7: 6 staan in die passiewe vorm en weI as 'n passivum divinul1l wat verwys na 'n 
daad van God. 
370 Die aeone is reeds beskryf onder die Theos-logie. Vergelyk Sasse (1972: 197 - 209). 
371 Let op die aoristi. 
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Die term vuvl in 7: 6 is 'n temporele bywoord en dui die begin van 'n nuwe 
historiese peri ode aan372. In 7: 6 kom VUVl in 'n oorgangsfase van die 
heilsgeskiedenis voor en dui dit op die eskatologiese 'nou'. Die vorige fase was 
die van die ypappa (7: 6) asook van die pro fete en van die beloftes (3: 21). Die 
nuwe fase is die bedeling van die TIVEUpa (7: 6). 

Die frase KmVOTllTL TIVd'IWTOS stuit ook by die gedagte van KCIlVOTllTL (w~s 
(6: 4) aan en voer dit verder. In die nuwe bedeling van die Gees (7: 6) word die 
nuwe lewe (6: 4) moontlik Beide KaLVOTllTL TIVEVIWTOS (7: 6) en KawoTllTl 
(u)~S (6: 4) behoort tot die hede van die nuwe eskatologiese aeon, wat God 
inlei (vuvl: 7: 6). Beide frases, KaLVOTllTL (w~s (6: 4) en KaLVOTllTl 
TIVEVIWTOS (7: 6), is vooruitflitse na hoofstuk 8 waar daar uitvoerig oor die 
nuwe bedeling van die Gees gehandel word. Die argument vanaf 8: 1 is basies 'n 
uiteensetting van wat dit beteken vir God se nuwe volk om 'in die nuwe bede1ing 
van die Gees te dien' (7: 6). Dit alles is moontlik noudat die sonde, die vlees en 
die KaTC1,Kpqw van die Tora (8: 1) deur God (7: 6; 8: 1) asook deur Christus (6: 
6; 8: 1) vernietig is. 

• Die Gees gee aan God se wet 'n Geestelike oorsprong en aard (7: 14). 

Rm 7: 14 se: 0 vo~os TIVEU~aTLK6s EaTL v. Die basiese betekenis van die 
byvoeglike naamwoord TIVEU~aTLK6s 373 is 'om te behoort tot, of betrekking te 
he op' 'n ooreenstemmende naamwoord. Die naamwoord hier is TIvd)~a wat 
verwys na die Gees van God (Fee 1995: 28 32). nVEUIWTLKOS word in 7: 14 
gekontrasteer met aapKwoS'. Waar hierdie twee woorde teenoor mekaar staan 
het aapKL VOS' altyd 'n tegniese negatiewe betekenis van vleeslik of dit wat tot 
die sfeer van die vIees behoort (Fitzmyer 1993: 473). Hierteenoor dui 
TIVEU~aTLKOS die wet aan as dit wat tot die sfeer van die Gees van God en dus 
tot die sfeer van God behoort. En omdat die v6~os of Tora Geestelik is, is dit 
daarom ook Godgegewe (Fitzmyer 1993: 472 - 473). 

• 	 Die Gees maak die objektiewe heilswerk van Christus 'n subjektiewe 
werklikheid in gelowiges (8: 1 - 3). 

Rm 8: 1 - 3 beskryf gelowiges as 'die wat in Christus Jesus is' (8: 1) Hierdie 
gelowiges is dan mense wat vrygemaak word van die sonde en van die dood 
asook van die sonde en die dood se gebruikmaking van die wet (8: 2). In hierdie 
VlJ'making speel die Gees die kemrol. Die Gees gebruik 'die lewe wat daar in 
Christus Jesus is' in hierdie vrymaking. En die 'lewe wat daar in Christus Jesus 
is' (8: 2) bestaan uit die lewe wat daar in Christus is na sy opstanding uit die 
dood (5: lO; 6: 4). En Christus se dood is sy objektiewe heilswerk 'Die lewe 
wat daar in Christus Jesus is', is dus te danke aan die objektiewe heilswerk van 
Christus. Die vrymaking van die gelowige deur die Gees deur die gee van die 
!ewe wat daar in Christus Jesus is, is dus die subjektiewe verwerkliking van die 

372 SUihlin 1969: 1106 1123. In die vorm vuvl oE kom die term ook voor in 3: 26, as I'VVL in 8: 1 en as 
EV T4J I'DI' KQlPl) in 3: 26. Vergelyk verder Rm 5: 9 II; 6: 22; 7: 6,17 8: 22; II: 5, 20, 31; 13:11. 
373 nVEUIWTlKOS' is 'n byna eksklusiewe Pauliniese woord in die NT. Uit ses en twintig van die 
voorkomste van die woord is vier en twintig in sy briewe waarvan vyftien voorkomste in 1 Kor is. Die 
woord kom drie keer in Rm voor en wel in Rm I: II; 7: 14; 15: 27. 
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objektiewe heilswerk van Christus en weI die nuwe lewe wat daar in Hom is (6: 
4; Hahn 1986: 153 - 187). 

• Die Gees bemiddel nnutheid van lewe (8: 2). 

Die Gees heet in Rm 8: 2 TrvEVlla T~S (w~s . Hierdie verwysing na die Gees as 
die Gees wat lewe gee374 moet in die lig van Rm 5 - 6 verstaan word. Die Gees is 
volgens Rm 5: 5 aan gelowiges gegee. Hy bemiddei die opstandingsiewe wat in 
Christus is (5: 10; 6: 4) aan gelowiges asook die nuutheid van lewe (6: 4) wat 
geJowiges sal ervaar. Die opstandingslewe en nuutheid van lewe is vir die wat 
hul1e identifiseer met die dood van Christus (6: 4). Die opstandingslewe en 
nuutheid van lewe het sy ontstaan in die opgestane Christus (5: 10; 6: 4; Hahn 
1986: 174). Wanneer Romeine 8: 2 die Gees TrvEVlla T~S (w~s noem dan 
verwys 'lewe' na die lewe waarvan Rm 5: 10 en 6: 4 praat. Volgens Michel is dit 
die lewe wat in Christus is wat die Gees karaktariseer as "vEvila T~S (w~s 
(1978: 249). 

Die bevryding wat die Gees bring (8: 2), en die Gees se beheersing van die 
Christen (8: 4), geskied dus deur en met die opstandingslewe wat daar in Christus 
is (6: 4). Die Gees bemiddel die lewe aan die gelowige. 

• Die Gees bevry (8: 2). 

Die ±rase 'die wet van die Gees' (8: 2)375 help om die oorgang vanafRm 7, met 
sy klem op die wet en daarom ook op die sonde en op die dood, na Rm 8, waar 
die klem op die werk van die Gees val, te bewerk376

• V 66r die gawe van die 
Gees (8: 2, 4) was bevryding van 11 allapTla se ~aalAElJhw (6: 12) en van 11 
allapTla se KlJPlEUOEL' (6: 14) en van die ge\owige se SOlJAEUElV 11IlCis Tn 
clllapTlQ: (6: 6) en van 0 v61los se KlJplEUaEl' (7: 1) en van die eQvaTos as HI 
oq;wvw Ti\S ullapTlas (6: 23), nie moontlik nie. Dit was die geval gewees EV 
o~aeEVEl SUI T~S aapKos (8: 3). 

Die verband tussen die woord 'wet' in 8: 2 en die woord: 'wet' in 8: 4 is 
belangrik, want dit behels dat die verband tussen die woorde 'wet', 'sonde' en 
'dood' in 8: 2 en die woord 'Gees' in 8: 4 belangrik is. Die Gees (8: 2) en 
beheersing deur die Gees (8: 4 - 8) bevry die ge\owige. Hierdie bevryding is 'n 
bevryding van die sonde en van die dood (8: 2) asook van die wet (8: 4), wat deur 
die sonde as'n vastrapplek (7: 11) gebruik is en wat die gelowige doodgemaak 
het(7: 11). 

374 Die frase TaU TfVElJIlOTOS' T~S' (w~S' beteken 'die Gees wat lewe' (~ygren 1949: 311: Ridderbos 1959: 
171; Newman & Nida 1973: 145). Van Rensburg noem T~S' (w~S' 'n behandelde genitiefby die 
handelende genitiefTou TfVEUIlQTOS' (1980: 12\). 
375 In die teologie bestaan daar jare 'n debat oor die betekenis van VOIlOS' in 8: 2 - 4. Verskeie sieninge 
asook antwoorde word gegee. Cranfield (1975: 376) verstaan 1:) vOila;' as die 'gesag' en 'constraint' wat 
die Gees op vrygespreektes uitoefen. Die gebruik van die woord VOIlOS' verhoog ook die kontras tussen die 
twee aeone wat in 8: \ - 4 'n rol speel. Vergelyk Snodgrass vir 'n volledige uiteensetting van huidige 
sieninge oor 'I'OIlOS" (1995: 154 173). 
)76 Die woord liAEU8EPWOEV (8: 2) is reeds voorheen by die Theos-logie bespreek. 
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Die bevryding van die gelowige geskied deur die werk van die Gees. Rm 8: 2 
praat van die 'lewe in Christus Jesus' asook van die Gees as iemand wat 'aan 
gelowiges die lewe wat daar in Christus Jesus is, gee'. Vol gens hierdie twee 
frases is daar in Christus lewe, deel die Gees in hierdie lewe van Christus en gee 
die Gees die lewe wat daar in Christus is aan gelowiges. Hierdeur vind daar 'n 
vrymaking van die gelowige plaas. Die Gees vervul dus 'n bemiddelende en 'n 
instrumentele rol tussen Christus en die gelowige en daardeur kom daar vir die 
gelowige bevryding. Hierdie bemiddelende rol is tegelyk ook 'n soteriologiese 
rol wat die Gees vervul (Hahn 1986: 153-187) 

• Die Gees stel tot voldoening aan die eise van die wet in staat (8: 4). 

Die objektiewe heilswerk van Christus word in 8: 3 beskryf as iets wat plaasvind 
deurdat God sy eie Seun as 'n offer vir die sonde stuur. Die doel van God se 
stuur van sy Seun is met die oog daarop ((va, 'nou kan' [NAB])377 dat gelowiges 
aan die eise van die wet kan voldoen. Hierin speel die Gees 'n rol. Die Gees is 
die Een deur wie die gelowige in staat is om aan die eise van die wet te 
voldoen378 

• Dit gebeur deurdat die Gees die gelowige 'beheers' en deurdat die 
gelowige se eie sondige natuur horn nie meer beheers nie (8: 4,5-8). 

00000 

Ondergemelde is almal baie belangrike punte wat die vervulling van God se wet 
betref: 

(i) Die Gees-wet raamwerk in Rm 8: 1 - 4. 

Paulus gee in Rrn 5 - S sy Christelike en nie sy Joodse persepsie van die 
wet nie. AIleen deur vanuit drie hoeke na die wet te kyk kan daar reg 
daarna gekyk word. Die drie hoeke van waaruit na die wet gekyk moet 
word is naamlik vanuit die hoeke van God, van Christus en van die Gees. 
En weI s6: God se veroordeling van die sonde (8: 3) omdat die sonde die 
hindernis was (7: 7 - 24; 8: 3) om die wet te kan vervul; die vryrnaking 
van die vrygespreekte 'in Christus' (6: 4; 7: 6; 8: 1 - 3) en dan die Gees 
se in staatstelling om die wet te kan vervul (8: 2,4 - 8, 9, 12 - 13). 
AIleen deur vanuit hierdie drie hoeke na die wet te kyk, word die wet reg 
gesien. 

Die plek wat die Gees in Rrn 8: 1 - 4 in die vrygespreekte se lewe inneem 
waardeur hy in staat gestel word om die wet te vervul (8: 4), is baie 
belangrik. Die onmagtigheid van die vrygespreekte om die wet te kan 
vervul (8: 4) vind sy oorsaak in die sonde en die se werking in die 
liggaam en ledemate van die vrygespreekte (6: 12 - 14; 7: 7 - 24; 8: 3). 
Die struikelblok word egter deur die Gees te bowe gekom (8: 1 - 2, 4 - 8, 
9, 12 - 13). 

377 Yolgens Cranfield (1975: 383) druk l va beide doel en gevolg uit 
378 Die NAB vertaal iTAfJPlu8fj, 'n aoristlls konjunktiefpassief. in 'n aktiewe sin. 
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Die rol van die Gees in die Gees-wet verhouding kom in die volgende 
raamwerk na yore: 

• 	 God stuur sy Gees, Dit geskied parallel aan die stuur van die 
Seun (8: 3), 

• 	 Die Gees bring 'n nuwe bedding tot stand (6: 4, 7: 6, 8: 2). In 
hierdie nuwe bedding stet die Gees vrygespreektes in staat om 
God se bedoeling met die wet na te kom, 

• 	 Die Gees gee die 'w~ om die wet na te kom (8: 2). 
• 	 Die Gees bevry van allapTla asook van 9civOTOS, die twee 

groot struikelb!okke wat die nakoming van die wet betref (8: 2). 
• 	 Die Gees beheers die vrygespreekte sodat hy in die 

teenwoordigheid (halakh: 01') van God asook v66r God kan 
lewe (8: 4). 

• 	 Die Gees vervul God se wet deur (bUl) vrygespreektes (8: 4). 
• 	 Die voldoening aan die eise van die wet (8: 4) deur gelowiges 

deur die Gees (8: 4), moet gesien word vanuit die hoek van die 
lewe wat God bewerk in die nuwe aeon (VUVl 7: 6; 8: 1) en wel 
as 'n lewe 'in Christus' (8: 2),en wat die lewe van die Gees is 
(KOlV6TllTL lTVEtlllaTos: 7: 6). 

(ii) 	 Die rol van die wet 

In Rm moes die wet volgens die Juda'isme 'n dubbele rol vervul, naamlik 
'n soteriologiese en 'n etiese rol. Die soteriologiese rol wat die wet 
moes vervul is dat die die mens - volgens die Jode - in 'n regte 
verhouding tot God moes stel. Daardeur moes die mens dan vrygespreek 
word (3: 21, 28). Vol gens Paulus kon die wet nie sy soteriologiese rol 
vervul nie. Hoekom nie? Want die wet kon nie vryspraak bring nie (3: 
10, 20). Die wet dryf die mens juis tot meer sonde(7: 7 - 24). Positief 
het die wet wei goeie funksies. Almal weet wat sonde is(3: 20) en geen 
mens kan homlhaar voor God verskoon nie (3: 19), Hoekom kon die wet 
nie sy soteriologiese rol vervul nie? Omdat die wet ingetrek was onder 
die 'mag' van die sonde (7: 7 - 24), Die wet was om hierdie rede 
magteloos (7: 23 - 24), Dit kon die mens nie bevry nie (7: 24). Hieruit 
blyk Paulus se negatiewe siening van die wet. Paulus plaas die wet onder 
die ou aeon en onder die'magte' van die ou aeon, naamlik saam met 
allopTLo (7: 7 - 23) en aap~ (7: 7 - 23). Op hierdie wyse word die wet 
self 'n 'mag'. Dit staan onder die juk van die allapT[o en die aap~. 
Soteriologies misluk die wet dus. 

Wie sal die mens help en bevry? God (7: 4) en Christus (7: 4) bevry die 
sondaar van sy verbintenis met die wet (7: 1_4)379. God en Christus 
verbreek die 'magte' van die ou aeon, die magte van c11l0pTta en 
9avoTos en v61l0s en aap~ (8: 2 - 4). 

Saam met bogemelde bevryding deur God en dem Christus in 8: I - 4 
kom die Gees (8: 2), die bede1ing van die Gees (7: 6) en die nuwe lewe 

379 In die huweliksbeeld in 7: 1 - 4 bevry God die sondaar. In die passiewe werkwoorde E80l'aTl~6T]TE en 
YEvEaflm is God die Een wat handel - 'n passivlIm divinum. 
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(6: 4). Nou (VUVL 7: 6; VUV 8: I) bestaan en Ieef die vrygespreekte in die 
nuwe aeon, wat beheers word deur die Gees wat nuwe lewe gee (EV 
iTVEUI-WTL: 8: 9; KaTCl: iTVEU~W: 8: 5-8,12-13). 

(iii) Die Gees stel tot voldoening aan die eise van die wet in staat 
(8:4) 

Gelyktydig met die bevryding wat God (7: 4; 8: 1 - 2) en wat Christus (7: 
1 - 4) van die sonde, en die dood, en die wet en van die sondige natuur 
bewerk (7: 24 - 8: 3), is daar die korns van die Gees (8: 2, 4) wat die 
bevryde gelowige (8: 1 - 3) in staat stet om aan die eise van die wet te 
voldoen (8: 4). Vandat Christus (7: 24, 8: 1 - 3) en die Gees (8: 2, 4) 
gekom het, kan daar vanuit MIle hoek na die wet gekyk word. Die wet 
het vroeer (5: 12 - 7: 24) misluk. Dit kon nie vryspraak (3: 10, 20, 21) en 
GWTTlPLa (5: 9) bewerk nie. Die wet is en bly egter God se wet (7: 12 
14) wat deur Hom gegee is (7: 14). Die wet was slegs swak vanwee 
GapKOS cqwpTLas (8: 3). Die wet bly egter 'n plek in Rrn 5 - 8 en by 
Paulus behou (8: 4) aangesien dit as uitdrukking van God se wit vervul 
word (8: 4) en weI deur God self (8: 4) asook deur die Gees (8: 4). Dit 
geskied in die nuwe aeon (8: 1). 

Hoe stel die Gees tot voldoening aan die eise van die wet in staat? 
Hierin speel God, die Gees en die vrygespreekte 'n rol. Dit kom na yore 
in die woorde iTATlPwe"5. €v U~LV asook iTEptiTaTOUCJlV KaTG iTVEU~a 
(8: 4). Elke woord / frase word vervo]gens bespreek. 

(a) Die wet word vervul. 

Die doel mer asook die gevo]g van God se veroordeling van die 
sonde -die vrot appel wat die nakoming van die wet betref -is, 
sodat die eis 380 van die wet vervul kan word38J 

• Met 'vervul' 
word waarskynlik bedoel om alles waarvoor die wet gestaan het 
tot finale afsluiting te bring. Dit verwys nie na die uitvoering 
van die voorskrifte van die wet nie, en dit impliseer ook nie dat 
vrygespreektes die eis van die wet volmaak nakom nie. 
Gelowiges voldoen volkome aan die wet deur Christus se 

380 6lKULWIlU het in Bybelse literatuur die volgende betekenisse: (I) reel, vereiste, gebod, gewoonlik met 
betrekking tot die gebooie van die wet. (2) regsdaad (Bar 2: 19; Openb 19: 8). CfRm 5: 18: daad van 
gehoorsaarnheid; (3) regsuitspraak / -vonnis (Openb 15: 4); (4) vryspraak - olKalwcH S, Laasgenoemde is 
'n buitengewone Pauliniese gebruik in Rm 5: 16 en 'n woord deur hom gemunt om te konformeeer met 
geassosieerde woorde in 5: 16 wat met -110 eindig. (5) wetlike / regsgesag. Dit is ook die betekenis van 
olKalwllu in 8: 4. Vir sommige eksegete verwys die enkelvoud olKalwlla na 'n spesifieke enkele gebod en 
met name na die tiende gebod wat in 7: 7 genoem word. Waarskynlik gebruik Paulus die enkelvoud 
OlKUl(ulla om enige sllggestie van 'n hernude vervulling van die voorskrifte van die 01 en Joodse wet te 
vermy en om die aandag te fokus op die essensiele kern van wat die wet vereis; 'n !ewe \\at OlKaLOS voor 
God is. Vir bogemelde uiteensetting sien Byrne (1996: 78, 243 - 244). 

381 Grammaties is TTAIlPwfllj 'n handeling in 'n bepalingsin ten opsigte van gevolg by r:U7EKPlltEI' en dit 
\vord deur die onderskikkende voegwoord tva ingelei. 'Hy het veroordeel, met die ge\'olg dat ... ', 
Cranfield 1977: 383-385 se dat llta TTAIl[l(08lj EV ~IIlV (8: 4) op beide doel en geyo\g dni (Van Rensburg 
1980: 122-123). 
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verlossende sterwe (Rm 10: 4). Later in Romeine vind die 
VOIlOS' TOU eEOU sy vervulling in die liefde (13: 10). 

(b) Vervulling van die wet geskied 'deur ons' . 

Die doe1 met asook die gevolg van God se KUTEKPLVEV T~V 
allupTluv is dat aan die eis van die wet voldoen kan word382 

. 

Die vervulling van die wet geskied 'deur ons,m. Die ons wat 
die wet vervul is: (1) die vrygespreektes (5. 1); (2) diegene wat 
die voorwerp van God se werksaamheid is384 

• 

(c) 	 Vervulling van die wet geskied deur Gees-beheersde 
vrygespreektes. 

Die doel met asook die gevolg van God se optrede om die sonde 
te veroordeel in sy Seun (8: 3) is dat vrygespreektes aan die eis 
van die wet kan voldoen. Hul1e kan dit egter aileen doen indien 
hulle nie deur hulle sondige natuur nie, maar deur die Gees 
beheers word (8: 4). 

Die OT agtergrond van TIEpL TIaTOUow
385 is halak(h), wat dui op 

'n wandel of bestaan of lewenswyse voor en in die 
teenwoordigheid van God386

. Vir die Israeliet in die OT was 
daar 'n pad387 van die lewe waarlangs I waarop God hom gelei en 
ook geleer het. Die voorskrifte en bevele van die Here was die 
riglyne vir die 'wandel' op hierdie pad (Du Toit 1975: 4 6). 
Die klem in TIEplTIaTOU(Jlv is op'n lewenswyse wat volgens 'n 
definitiewe norm moet geskied (Du Toit 1975: 4 - 6). Die norm 
in 8: 4 is die Gees. Die wandel van die gelowige geskied KaTG. 

TIVEUlla388. In 8: 2 is daar byvoorbeeld 'n duidelike onderskeid 
tussen die norm van die Gees en die van die sonde. Die 
gelowige wat KaTa TIvEUlla TIEplTIaTOU(Jlv is 'n persoon wie se 
lewe in sy totaliteit onder die beheer of volgens die norm van die 
Gees is (8: 4, 5, 10). Die TIvEullo is die persoon wat die 
gelowige 'beheers' en weI in die opsig dat die Gees se wiI 
gehoorsaam en uitgevoer word. Hier in 8: 4 lei die TIvEullo se 

382 Die NAB vertaalTTAllPw8ij. 'n aoristus passief, in 'n aktiewe sin. 
383 Die volgende eksegete beskou EV ~lllV as handelende by tva TTATlPw8ij: Newman & :\,ida (1973: 147); 
SehHer (1977: 236); Louw (1979 II: 90); Van Rensburg (1980: 122 - 123) en die NAB. Eksegete soos 
Ridderbos (1959: 173); Murray (1960: 274) en Cranfield (1975: 371) beskou EV ~~tll; as bepaling ten 
opsigte van plek by tva TTAT]pw8lj en wei in die sin van 'in ons'. Dus nie 'deur' of 'met' ons nie. 
Kasemann verstaan EV ~lllV as 'n antropologiese ver"",),sing na beide individuele gelo\\iges asook die 
gemeente (Kasemann 1980: 219). 
384 nAT]plu8ij is 'n passivum didnum. 
385 nEplTTaTOUGl v word dertig keer dem Paulus gebruik en weI in figuurlike asook in e!lese sin. Vergelyk 
GalS: 16;Rm6:4; 13: 13; 14: 15. 
386 Sien Eks 16: 4; 18: 20; Deut 8: 8; 13: 5; 2 Kon 20: 3; Spr 8: 20. Vergelyk Rm 6: 4: 13: 13; 14: 15. 
387 Twee terme, halak(h) en derek, word gebruik (Bertram & Seesemann 1970: 941 945). 
388 Die preposisionele frase KaTe! lTI'E U~LQ kom net by Paulus voor en weI in Rm 1: 4; S: 4; 8: 5; Ga14: 29; 
5: 16. 
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beheersing van die gelowige tot die gelowige se uitvoering van 
die oLKaLu1lla TOU VDW)U . 

• Hcerskappy denr die Gees stel tot ware lewe in staat (8: 5 13). 

Die ondergemelde belangrike aspekte kom in vv. 5 - 13 na vore. 

• On en nllwe aeone. 

Rm 8: 5 - 13 word beheers deur 'n teenstelling van die magte van die ou 
en die nuwe aeone (Ridderbos 1966: 94 - 96, 234 - 244). Op'n skerp 
dualistiese wyse kontrasteer hierdie verse 'n lewe onder die beheer van 
die sondige natuur van die mens met 'n Iewe onder die beheersing van 
die Gees. In 8: 9 word in 'n konklusie gese: gelowiges is nie EV aapKL, 
nie, aHa EV lTVEUj.WTL. 

Die herhalende voorkoms van die woorde 'Gees' (twintig maal) en 
'vlees' (dertien maal) in Rm 8 is opmerklik. In geen ander brief van 
Paulus het hierdie antitetiese konsepte so 'n prominente plek nie 
(Ridderbos 1966: 94 96, 234 - 244). Agter hierdie teenstelling tussen 
vIees en Gees is daar die teenstelling tussen die twee aeone. Die mens 
wat nog onder die beheersing van sy sondige natuur is, bevind hom nog 
in die ou aeon van die sonde. Daarenteen is die mens wat onder die 
beheersing van die Gees is, opgeneem in die nuwe aeon. Hierdie nuwe 
aeon het begin met die opstanding van Christus. Die koms van die Gees 
met Pinkster was die teken daarvan. 

• Die heerskappy dellt' die Gees. 

In 8: 4 word die woord lTEpLlTaTOUaLV 389 en in 8: 14 word die woord 
ayoVTaL 390 gebruik. In 8: 5 - 13 is lTEpLlTaTOUaLV (8: 4) baie belangrik. 
Die klem in hierdie woord is op 'n Iewenswyse wat volgens 'n 
definitiewe norm moet geskied (Du Toit 1975: 4 - 6). Die OT term 
haIak(h) is in hierdie verband belangrik (Du Toit 1975: 4 - 6). Vir die 
Israeliet in die OT was daar 'n pad van die Iewe waarlangs God hom 
gelei en ook op ge1eer het. Die voorskrifte en bevele van die Here was 
die riglyne vir die 'wandel' op hierdie pad. Hierdie beeld is baie 
belangrik met betrekking tot lTEpL lTaTOUaLv hier in 8: 4. Hierdie woord 
verwys na 'n manier van lewe volgens 'n bepaalde norm, naamlik die 
Gees. In 8: 2 is daar byvoorbeeld 'n duidelike onderskeid tussen die 
norm van die Gees en die van sonde. Die gelowige wat KaTa lTvEVlla 
lTEpllTaTOVaLV is 'n persoon wie se lewe in sy totaliteit onder die beheer 
(norm) van die Gees is(8: 5, 10). Die lTvEvlla is die persoon wie se wil 
die gelowige gehoorsaam moet uitvoer. Die uitvoer daarvan behels die 
gelowige se totale lewe. Die gelowige se 'wander op hierdie pad is nie 
'n ontspanne doellose uitstappie nie (Du Toit 1975: 4 - 6). 

389 nEpt iWToucrt v word dertig keel' dell[ Paulus gebntik en wei in figuurlike en etiese sin (Gal 5: 16; Rm 
6: 4). 

390 AYOVTal, word sewe keer deur Paulus gebntik (Gal 6: 18; 1 Kor 12: 2; Rm 2: 4: S: 1"+). crTOlXEw word 

vier keer deuf Paulus gebntik (Gal 5: 25; 6: 16; Rm4: 12: Fi13: 16). 
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Die woord TIVEV\-W in 8: 4 - 8 behels dus drie komponente: (1) die nuwe 
aeon; (3) die Gees as die sfeer van lewe; (3) 'n lewenswyse deur die 
gelowige volgens die Gees as norm. 

nEpL1TaTOVaLv beskryf beide 'n godsdienstige asook 'n etiese bestaan 
van die gelowige en wei as 'n bestaanswyse voor en in die 
teenwoordigheid van GodJ91 

• Omdat gelowiges EV T.'vEl)~aTL is, kan 
hulle 'n bestaanswyse KaTa aopKa agter hul1e rue plaas (8: 4) en in die 
teenswoordige aeon van die Gees 'n lewe KaTa iTVEUIlU (8: 4) voor hulle 
stel en op hierdie wyse 'n godsdienstige en etiese lewe v66r asook in die 
teenwoordigheid van God lewe. 

• Die Gees stel tot ware lewe in staat. 

Die assosiasie van iTVEV~a met lewe kom in 1: 4; 5: 9 - 11; 6: 4; 7: 6 en 
8: 12 - 17 voor392. In 1: 4 staan lewe in verband met Christus en sy 
opwekking. In 8: 2 gee die Gees die lewe wat daar in Christus is aan die 
gelowige. Hierdeur word die gelowige bevry van die sonde en van die 
dood (8: 2). Nou kan die gelowige onder die beheersing van die Gees 
lewe (8: 4). Die <j>p6vTJ~a van die Gees vir die gelm\'ige is lewe (8: 6). 
Hierdie lewe is moontlik van wee die vryspraak wat daar vir die gelowige 
is (8: 10) en daar rus 'n verpligting (O<j>ElAETaL) op die gelowige om 
hierdie lewe te openbaar (8: 13). Hierdie lewe is die lewe van die 
opgestane Christus asook van Sy Gees (8: 2). Dit is 'n lewe wat aan elke 
gelowige gegee is (8: ~~). Oil voer hom tot die ewige heerlikheid, sy 
eindbestemming (8: 17). 

• 'n Verpligting. 

Die nuwe aeon , die sfeer van die Gees en die nuwe lewe het 
konsekwensies vir die gelowige. Dit vereis van hom dat hy sy 
verbintenis met die aap~ moet verbreek. Die aap~ kan nie meer sy 
norm wees nie. Die gelowige is 'in die skuld' teenoor God en Christus 
en die Gees (8: 13). Sy verpligting is weens die inwoning van God en 
van Christus en van die Gees in hom (8: 9 - 11) in die hede rApa ovv , 
'daarom dan', 8: 12a; Fitzmyer 1993: 492). Die gelowige se verpligting 
om onder die beheer van die Gees te lewe is nie in Rm 8: 4 - 13 'n 
imperatief op grond van die indikatief van God se heils\\erk nie. 

391 Dieagtergrondvanr.EplTraToDolv in die LXX isdieOThalak(h): Gen 17:1. CfEks '1: 19. CfGal5: 

16 (Bertram & Seesemann 1970: 941 945). 

m Cfook 1 KOf 15: 45 en 2 Kor 3: 6. 
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Rm 8: 4 - 13 belig die volgende aspekte van hierdie verpligting: 

• 	 In Rm 8: 4 - 8 is die antitese die van vIees en Gees en weI as 
twee sfere van lewe (KaT<x). DVElJlla is in 8: 4 - 8 'n sfeer van 
Iewe (Cranfield 1975: 394). 

• 	 In 8: 12 - 13 is die antitese die tussen dood en lewe, In 8: 13 
staan TIVEUlla in 'n datief vorm as aanduiding dat dit 
instrumenteel gebruik word. Die TIVEUI-W is die wyse waardeur 
die gelowige in staat geste\ word om 'n einde aan die sondige 
praktyke van die liggaam te maak. 

• 	 'n Lewe KaTa crap~ bring die dood mee (8: 6), is vyandskap teen 
God (8: 7) en laat sterwe (8: 13). 

• 	 Gelowiges bestaan objektief in die Gees (8: 9). 

Die formule EV TIVElJllan 393 beeld die Gees394 eskatologies asook in terme van 
die twee aeone uit (Kasemann 1980: 220). Die voorsetsel EV in die frase EV 
TIVEVllan in 8: 9 het 'n oordragtelik-Iokale betekenis (Du Toit 1976: 56 - 57) en 
dui die objektiewe posisie van die gemeente aan (Ridderbos 1966: 54 - 63). Die 
verbintenis van die gemeente met die Gees deur die voorsetsel EV is iets 
korporatief asook iets in 'n objektiewe sin (Ridderbos 1966: 54 - 63). 

Die eskatologiese aeon van die Gees is nie meer iets toekomstig soos wat dit vir 
die OT en die Juda'isme was nie, maar iets teenswoordig, en wei weens die koms 
van Christus (8: 1,2). Weens die teenswoordige aard V;;;'::1 die aeon van die Gees 
kan vrygespreektes EV TIvEvllaTl wees en as gevolg daarvan die werk van die 
Gees ervaar (8: 1 - 27). Die feit, ElTIEp (8: 9)395, op grond waarvan die aeon van 
die Gees ervaar kan word, word dan in 8: 9 - 11, die inwoning van die Gees, 
beide van God en van Christus, uiteengesit. 1'IlE1S beklemtoon op 'n emfatiese 
wyse die nuwe status van vrygespreektes, ook daar in Rome396

, 

Die Gees bewoon elke gelowige (8: 9 - 11). 

Die inwoning van God onder sy volk in die tabernakel (Eks 25: 40)397 en in die 
tempe] (I Kon 8) was een van die groot gedagtes van die OT. Die gedagte kom 
in die Eksodustyd398 asook in die na-eksiliese tyd voor399. 

393 Hierdie formule kom slegs by Paulus VOOf. Vergelyk 2 Kor 10: 3; Rm 2: 29; 7: 6: S: 9: 9: I; 14: 17; 15: 
16. Vergelykook8: 13,14. 

m nVEVjla venvys na die Heilige Gees en nie na die menslike gees nie (Cranfield 19-:;: 387; contra 

Sanday and Headlam 1962: 196). 

395 'ElTIEP' beteken 'aangesien', of'siende dat', en druk 'n feit uit, Michel 1978: 253: Cranfield 1975: 

388. Contra BDF 454 (2) wat 'E'lTIEP' as 'n voorwaarde sien: 'as inderdaad', Dit Sal! 'Il \'oonvaarde wees. 

396 'tjlElS', saam met die adversatiewe cina en 8E, kry klem in 8: 9 (Morris 1988: 30-) 

397 Ridderbos (1966: 429 - 432) sien die tradisie-historiese parallel van die inwoning \;:1:1 die Gees en die 

Eksodusverhaal en die verwysing na die Tent van Samekoms (Eks 25: 17vv). Vergelyk die verbonds

formule in Gen 17: 7; Eks 6: 7; 24: 16; 29: 45 - 46; 40: 35. 

398 Eks 25: 17-22; 29: 45 - 46, 

399 Eseg 36: 26 - 27; 37: 1 - 14; 39: 29; Jes 63: 10, 11, 14; Hag 2: 5,20. 
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Die permanente teenwoordigheid van die Gees onder die volk van die Here is 
egter deur die profete van die OT as iets toekomstig, as deel van die Messiaanse 
tydperk gesien (les 32: 15-20; 44: 3; Joel 2: 28 - 32). 

Jesus se tempelreiniging word as 'n Messiaanse gebeurtenis vertolk waardeur 
Jesus se identiteit as God geopenbaar word (Mark 11: 15 - 19 et par.). Jesus se 
identifikasie van sy Iiggaam as die tempel (Joh 2: 21) impliseer dat die 
Jerusalemse tempel nie meer die woonplek van God is nie. God moet deur die 
Gees aanbid word (Joh 4: 23). 

Die uitstorting van die Gees op Pinkster400 is die uiteindelike vervulling van die 
OT, asook van Jesus se uitsprake, en vorm die waterskeiding in die 
heilsgeskiedenis en weI as openbaring historiese gebeurtenis. Dit se Petrus in sy 
Pinksterpreek wanneer hy Joel 2: 28 - 32 aanhaal (Hand 2: 1 - 36)401. 

Die 'nuwe' volgens Paulus is dat God nie net in die NT in Christus (Joh I: 14) en 
deur die Gees (8: 9) onder sy volk kom woon het nie, maar dat sy volk 
korporatief (1 Kor 3: 16; Efes 2: 22) en individueel (1 Kor 6: 19; Rm 8: 9 - 11) 
self nou sy tempel is (cf 2 Kor 6: 16). Hierdie inwoning van God onder en in sy 
volk is 'n blywende aanwesigheid402 van Hom403 

• 

Volgens Gartner (1965: 71 -72) en McKelvey (1969: 92 - 139) is die frase OlKEl 
rrvEvlla deel van 'n tempeltradisie van die vroee Christendom met sekere vaste 
elemente daarin404

• Vol gens Michel was die frase rrvEvlla OLKEl een van die 
permanente kategetiese en didaktiese elemente in Paulus se teologie (Michel 
1967: 135). Die verbintenis van die Gees met OLKEl en die tempel mag Paulus se 
eie bydrae wees aangesien dit slegs in die Pauliniese corpus voorkom (Hahn 
1986: 166 - 167). 

Die inwoning van die Gees (8: 9) in gelowiges word verbind met of ge1yk gestel 
aan die inwoning van die Gees van God (8: 9) asook aan die Gees van die 
opgestane Christus (8: 9 - lOb). Hierdie identifikasie van die Gees met God en 
met Christus dui daarop dat die Gees een in wese is asook van dieselfde ewige 
Godheid as die Vader (8: 3 - 4) en die Seun is (8: 3 - 4; Cranfield 1975: 388 
389; cf2 Tim 1: 13 -14; Rm 9: 5). 

Die inwonende Gees is die maatstaf vir die identiteit van Christene (8: 10). Die 
teenwoordigheid van die Gees in gelowiges is die conditio sine qua non om 

400 Pinkster stem ooreen met die Fees van Weke in die QT, wat 'n fees vir die insameling van die eerste 
landbouprodukte was (Eks 34: 22; Deut 16: 9). In Lev 23: 15 is die voorskrifte oor die offers. In 2 Kron 8: 
13 \vord ook na Pinkster verwys. 
401 Die skeiding van die motiefvan die inwonende Gees van die fisiese tempel in lemsalem kom reeds in 
die Koemraanliteratuur voor. In hierdie literatuur word die lerusalemse tempe! verwerp en word die 
inwonende Gees die maatstaf \'an gemeenskaplike en individuele pieteit (I QS 16: 1 9: Hahn 1986: 164 
167). 
402 Verge\yk die praesens Olh:El . 1 Kor 3: 16; Rm 8: 9. 
403 nl'El'1l 0 OiKEl is 'n voor-Pauliniese tradisie (Hahn 1986: 165). 
4114 Drie elemente word genoem: 'n verwysing na die tempel, die werkwoord OlKEl of 'n verwante woord 
en die Gees. Die betrokke teksverse is: 1 Kor3: 16, 17;6: 19-20;2Kor6: 14-7: LGaI2:9;Eks2: 18
22;2Tes2:3 4;lTim3: 15:Heb3: 1 6;lPet2:3 6;4:17. 
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Christus te 'he' (8: 9a)405 asook om van Christus te wees (8: 9 - 10; Moule 1978: 
74). Die aanduiding van die Gees as TTvEi)~La XplGTOU, is om dit te 1aat 
ooreenstem met allTOU in die apodosis (Cranfield 1975: 389). Die bewoording 
van 8: 9 - 10 is 'n absolute uitspraak aangesien die emfatiese demonstratiewe 
voomaamwoord OUTOS' na TlS' verwys, wat vooraf met spesiaJe klem genoem is 
(Kim 1989: 154). 

Die inwoning van die Gees kenmerk aIle asook elke individuele Christen. Dit 
beklemtoon die emfatiese OUTOS' asook die beklemtonende TLS' (8: 9). Geen 
vrygespreekte is sonder die Gees nie en omgekeerd is slegs die wat die 
inwonende Gees het ipso facto Christene. Die konjunksie E'L TTEp 406 wat die 
voorwaardesin inlei dui op die toestand wat 'n reatiteit is. Dit kan weergegee 
word met 'aangesien dat' of 'aangesien inderdaad'. Christene in Rome kon weet 
dat hulle die Gees besit. 

Laastens word daarop gewys dat die inwoning van die Gees in 8: 9 - 10 antiteties 
staan teenoor die inwoning van die sonde in 7: 17 - 18, 20. Die kwessie van wie 
of watter 'mag', sonde of die Gees, die inwonende en beheersende persoon of 
'mag' in die gelowige is, is 'n deurlopende tema in 7: 14 - 8: 13 (Byrne 1996: 
231). Sien veral 7: 17, 18, 20, 23; 8: 9, 10, 11. 

• Die Gees realiseer vrygespreektes se kindskap (8: 14 - 17). 

Daar is reeds by die Theos-Iogie gewys op God se rol met betrekking tot die 
kindskap van gelowiges. Volgens 8: 14 is vrygespreektes viol. eEOU deurdat hulle 
die gene is wat hulle deur die Gees laat lei407. En volgens 8: 15 
ontvang vrygespleektes die Gees wat hulle tot kinders van God maak. Die 
frase TTvEulla vloewluS' lui letterlik 'die Gees van aanneming tot kinders van 
God,' maar beteken 'die Gees maak june tot kinders van God,408. In laaste 
instansie is die veronderstelde subjek van ayovTuL, God self. 

By die Christologie is gewys op Christus se rol met be trekking tot die kindskap 
van gelowiges. Rm 8: 14 funksioneer op 'n oorgangswyse en weI deurdat daar 'n 
verskuiwing plaasvind vanaf die Ga.P~-TTvEi)lla antitese wat sedert 8:4 'n rol 
spee1, na die kindskap konsep wat tot by 8: 23 in fokus bly. Paulus bring in 8:4 
op 'n unieke wyse die motiewe van die Gees, gelei word en kindskap 
bymekaar409

• In 8: 14 kom kindskap - viol. - vir die eerste keer in die meervoud 
v~~r. Die enkelvoud - vioS' - kom egter reeds in Rm 1: 3,4,9; 5: 10 en 8: 3 voor 

405 Rm 8: 9b: EXEl, is volgens Michel (1978: 253) 'n Scheideformel, en volgens Kasemann (1980: 223) is 
dit 'n vonnis van die heilige reg. Satze Heiligen Rechtes sou volgens Kasemann 1 Kor 3: 17; 14: 38; 
Openb 22: 18; Rm 8: 9 wees. 
406 Vergelyk ElTTEP in Rm 3: 13: 2 Tes 1: 6 en waarskynlik ook Rm 8: 17. Indien ELTTEP so verstaan word 
dat die vervulling van die voorwaarde oop gelaat word (cf I Kor 8: 5; 15: 15) dan word die stelling 'n 
waarskuwing of dreigement (Byrne 1996: 231). 
407 AYOVTOl, word tereg as 'n medium beskou en gevolglik met 'diegene wat hulle laat lei' vertaal (Barrett: 
1957: 162; Ridderbos 1959: 180; NAB). AYOVTOl, word as 'n passiewe vorm beskou deur Michel (1963: 
19..+); Newman & Nida (1973: 153): Cranfield (1975: 395). Sien Van Rensburg (1981: 127-131). 
403 Die genitiewe vorm lll08wlQ'; is 'n handelingsgenitief (Van Rensburg 1980: 130 - 131). 
409 Die samevoeging van hierdie drie l1lotiewe mag 'n voor-Pauliniese tadisie van die vroee Christelike kerk 
wees. By die doop van Jesus kom die samevoeging van hierdie drie motiewe vir die eerste keer \'oor (Mat 
3: 13-4: 11 etpar). 
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en is almal verwysings na Jesus as Scun van God. Die mcervoudsvonn - vtoL 
verwys na die vrygesprccktcs, maar die gcbruik daarvan sal die kindskap van 
Christus vir die lesers in herinnering roep. Rm 8: 29 staan ook in 'n 
Christologiese konteks van die Seunskap van Christus. 

Rm 8: 14 - 17 handel oor die Gees se rol met betrekking tot die kindskap van 
vrygespreektes. Rm 8: 14 funksioneer op 'n oorgangs\\yse: daar vind 'n 
verskuiwing vanaf die aapC-lTvEVllG antitese (8: 4 - 13) na die motief van 
kindskap plaas. Die rol van die Gees met betrekking tot die kindskap van 
vrygespreektes word vervolgens bespreek. 

• 	 Die Gees maak vrygespreektes tot kinders van God (8: 15). 

Die frase lTvEulla vl.08wtas beteken: 'die Gees maak julle tot kinders van 
God,4IO. Die modifieerder vl.08wLas by lTvEVlla vemys in die genitiewe 
vorm411 na die volgende (Fee 1994: 20 - 27): 

• 	 die Gees wat (iets) tot stand bring. 
• 	 dit is 'n perifrase vir die aktiwiteit van die Gees. 
• 	 die resultaat van die Gees se aktiwiteit. 


, d' G k k d ,412
• --- Ie ees ge enmer eur --

Die Gees, wat van God af kom, bring dus vrygespreektes se aanneming tot 
kinders tot stand. 41JDie korrekte verstaan van vl.o8Eatas is egter belangrik vir 
die verstaan van 8: 15. In Paulus se gebruik van die woord val die klem nie op 
die daad van aanneming nie, maar op die resultaat van aanneming wat dan lei tot 
die status van kindskap (Hahn 1986: 192). 

Die maak van vrygespreektes tot kinders deur die Gees word in 8: 15 ook verbind 
met EAci~ETE lTVEVlla414. Die aoristus vonn van EA6.~ETE dui op 'n daad in die 
verlede en weI op 'n spesifieke tydstip, en vemys dus waarskynlik na die begin 
van 'n gelowige se Christenskap (Hahn 1986: 192), asook op sy toetrede tot die 
geloofsgemeenskap. 

410 Die frase 1TVEUIlG vlo9EO'las lui letterlik: die Gees van aanneming tot kinders van God. Die genitiewe 
vorm is egter 'n handelingsgenitief (Van Rensburg 1980: 130 - 131; Fee 1994: 26 - 28). Sommige 
verklaarders verstaan 1TvEvlla in 8: 15 (2x) antropologies as verwysende na die mens like gees (Sanday & 
Headlam 1902: 202; Dodd 1959: 128). DVEUllO moet albei kere in 8: 15 verstaan word as 'n verwysing na 
die Heilige Gees. Die frase EAa~ETE TIVEUllO as 'n tradisie in die vroee Christelike kerk dui ook met 
sekerheid daarop dat 1TvEvlla in 8: 15 na die Heilige Gees verwys (Hahn 1986: 202 - 203). Die parallel 
met Gal 4: 6 bevestig dit. 
411 In die corpus Paulinum kom "VEVILa met die genitief elfkeer voor en wei in 1 KOf 2: 12; 4: 21 (cf Gal 
6: 1); 2 Kor 4: 13; Rm 1: 4; 8: I5(2x): Efes 1: 17; 4: 23; 2 Tim 1: 7 

412 Hierdie parafrase is 'n Semitisme. Dit kom in die OT v~~r. Byvoorbeeld: 'n gees Yanjaloesie (Num 5: 

14,30); 'n gees van begrip (Deut 34: 9): 'n gees van wanhoop (Jes 61: 3). Sien Baumgtirtel 1971: 359 

368. 

m Die gebruik van vlo8E(Jlas- kom vyfkeer by Paulus voor: Gal 4: 5; Rm 8: 15,23: 9; 04: Efes I: 5. 

m Die frase EAci~ETE TIVEl'llQ is voor-Paulinies en was wyd verspreid in die vroee Christelike kerk. Die 

frase kom in 1 Kor 2: 12; 2 Kor 11: 4 en Ga13: 2, 14, voor. Elders in die NT kom dlt oak in Hand 2: 38; 8: 

15,17,19; 10; 47; 19: 2 asook in Her 3: 2 voor. In I-land gaan elke ontvangs van die Gees gepaard met die 

doop. 
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Die skenker van die Gees - EAci~ETE (8: 15) - is God en die skenking van die 
Gees is 'n soewereine daad van genade van Hom. Vrygespreektes se kindskap 
word dus deur die soewereine daad van die skenking van die Gees in laaste 
instansie teruggevoerna God self(Kim 1989: 216 217). 

In Rm 8: 15 word die kindskap van vrygespreektes dus verbind aan beide 
nVEu\.w VL08ECJLUS en EAci~ETE TTVEUIlU 415. Die verwantskap tussen kindskap 
en die handeling van die Gees word in 8: 15 in die verlede tyd gestel. In 8: 23 
word na die volle realisering van kindskap in die eindesgaton as iets toekomstig 
verwys416. In 8: 15 verwys Paulus dus na kindskap as 'n gebeurtenis in die 
verlede. Die teenswoordige vonn van die werkwoorde in 8: 14 en 16 dui egter 
aan dat die besef en belewenis van kindskap ook 'n teenswoordige realiteit 
is(Cranfield 1975: 398). Dit is nie slegs 'n herinnering aan die daad van 
aanneming in die verlede (8: 15) of 'n toekomstige hoop nie (8: 23), want in 8: 
14 en 16 lei en getuig die Gees in die hede aangaande kindskap. Rm 8: 15 self 
wys ook daarop dat gelowiges se ervaring van die Gees wat kindskap 'n 
subjektiewe reatiteit maak iets in die hede is. Want dit is die Gees wat mense tot 
kinders maak en wat deur die gelowige ontvang word, wat kinders in staat stel 
om a~~o, 8 na:tllP, te roep. Kinders van God se bevoorregte gebruik van die 
woord a~~o is iets uniek en beskryf 'n atmosfeer van intimiteit, nabyheid, 
wannte, vertroue en aanvaarding tussen 'n biddende kind van God en God as sy 
Vader (Jeremias 1984: 63 - 67). 

Die Gees wat vrygespreektes ontvang is 'n TTVEUIlO VLo8ECJLOS' en nie 'n TTVEUIlO 
OOUAELOS nie. Hierdie twee motiewe in 8: 15 word gebruik in 'n verdere 
ontwikkeling van die gedagte van kindskap wat in 8: 14 ingelei is. Die woordjie 
yap dui hierdie voortsetting van die werk van die Gees, wat in 8: 14 die 
vrygespreektes lei en in 8: 15 die vrygespreektes kinders maak, aan. Die 
neweskikkende voegwoord yap vervu1 tegelykertyd 'n motiverende funksie. Dit 
moet lui: 'imrners, julle het nie ontvang nie'. Rm 8: 15 motiveer dus die 
voorafgaande gedagte in 8: 14. Die betekenis is dan dat omdat vrygespreektes 'n 
Gees ontvang het wat hulle tot kinders maak (8: 15), daarom lei die Gees die 
kinders van God (8: 15). Die meervoudsvonn wys daarop dat dit vir aIle 
gelowiges geld. 

Die frase 1TVEvllo OOVAElOS 417 staan teenstellend teenoor die frase 1TVEVIlO 
VLo8ECJLUS en dui op 'n Gees wat verslaar l8 

• Dit kan moontlik verwys na die 
slawemy van diens aan die Mosaiese Wet (Gal 5: I; cf 4: 24). Die frase ELS 
¢6~ov moet sintakties verstaan word as bepaling ten opsigte van gevo1g by die 
frase ou yap EAci~ETE (Louw 1979 : 18) en moet lui: -- sodat Uulle moet) vrees. 

415 In 8: 15 word kindskap ook verder verbind aan die 'lei (CiYOIJTOl,r deur die Gees. 

416 Yi.o8f(J[a~ UTIEK8EXOIIEJlOl. In Ga14: 5 en Efes 1: 5 word na die aktiwiteit van God in die verlede 

verwys. 

417 Vergelyk 1 Tes 1: 4 - 5; Kol 1: 8-9; 2 Tim 1: 7. 

418 Die frase TIVEull.G oov\Elas beteken letterlik: Gees van verslawing. Die genitie\\e \'arm 8ouAEla~ is 

'n handelingsgenitief (Van Rensburg 1980: 131). Die NAB vertaal TiIJEUIl a bOL'\Ei 0:; met: 'Die Gees ... 

maak julie nie tot slawe nie'. Barrett (1957: 163) identiftseer TIIJEUlla oou\dQ:> as 'n retoriese 

formulering gebaseer op die Gees van kindskap en gee 'n parafrase identies met die );:\B. In Gal 4: 7 word 

kindskap en slaafskap ook gekontrasteer. 
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nciALV moet saam met <popov geneem word en weI in die betekenis van 'weer' 
vrees (BAGD S.v. 2b). 

Die Gees wat vrygespreektes tot kinders maak (8: 15) en wat hierdie kinders ook 
lei, (8: 14) bring hulle nie weer in 'n posisie van slaafskap teenoor God nie. Die 
emfatiese negatiewe ou wat aan die begin van 8: 15 geplaas is, beklemtoon dat 
die Gees kinders van enige slaafskap asook van enige vrees bevry het. Hulle 
hoefnie weer daarheen terug te keer nie4l9 

• 

Kindskap in die corpus Paulinum kan tyd-histories 'n Grieks-Romeinse 
aanknopingspunt he420, maar die agtergrond en oorsprong daarvan is die orll. 
Vir Paulus is die feit dat God in die nuwe eskatologiese aeon mense kinders van 
Hom maak deur sy Gees, 'n eskatologiese nuwe skepping in die esgaton, as 
vervulling van die OT profesiee422 en die Dawidiese verbond423 

. 

• Die Gees lei kinders van God (8: 14). 

Die motief om deur die Gees gelei te word was wyd verspreid in die vroee 
Christelike kerk,424 en is dus voor-Paulinies van aard (Betz 1979: 27). Dit was 
deel van die tradisie en leerstellige voorveronderstellings by Paulus (Betz 1979: 
27). Die tradisie was in die vorm van 'n direkte verbintenis tussen ayoVTaL, en 
iTVEUIlU waarin ayoVTaL, in die passiewe vorm en iTVEUIlU in die datiefvorm 
voorgekom het425 

• 

Die Gees se rol ten opsigte van vrygespreektes se kindskap kom ook in 8: 14 
deur die werkwoord ayoVTaL na vore. AYOVTaL, dui 'n handeling aan in die 
byvoegingsin wat met OUTOL begin (Van Rensburg 1980: 130). Dit moet as 
medium gesien word en gevolglik met 'laat lei' vertaal word (Ridderbos 1959: 
180). Die leiding geskied deur die Gees. Die datiewe vorm 'iTVEVIlUn' dui op 
die rol en werksaamheid van die Gees in die lei van die kinders van GOd426

• In 
die 'laat lei' deur die Gees speel die gelowige 'n aktiewe rol. Die kind van God 
moet hom-Ihaarself onder die beheersing (8: 9) en leiding (8: 14) van die Gees 
stel (Ridderbos 1959: 180). Die aktiewe werking en invloed gaan dus van die 
Gees uit (Fitzmyer 1993 :499). 

419 Vergelyk Gal 3: 21 - 4: 7. Die genitiewe vorm 8ouAELUS- dui weereens op die aktiwiteit van die Gees 
asook op die resultaat van die Gees se aktiwiteit. Sien bo by ulo8EaLUS-. 
420 Sanday & Headlam (1962: 203) sien die ulo8EOlUS- - gebruik as Grieks van oorsprong, aangesien 
kinderaanneming nie 'n wetlike Joodse instelling was nie. Lyall (1969: 458 - 466) voer weer aan dat 
Paulus se verwysing na aanneming uit die Romeinse gebruik stam. 
421 YUlo8EalOS- in Rm 9: 4 veronderstel die OT verbond. In die OT was ul.o8Eolas Israel se voorreg voor 
God: 2 Sam 7: 14; 1 Kron 28: 6; Ps 2: 7; 89: 26v; Jer 3: 19; Hos II: 1; cfGen 15: 2 4; Eks 2: 10; Ester 2: 
7. 

m Sien veral Rm 9: 26 en Hos 1: 9. 

4:!32 Sam 7: 14, deur Paulus in 2 Kor 6: 18 geparafraseer. Cf Jes 43: 6; Jer 31: 9. 

42-' SienGa15: 18; 1 KorI2:2:Luk4: 1 etpar;Hahn(1986: 189-190). 

425 Die vorm van CiYOI'TOl. kan ook clllayw wees en 'n alternatiewe vorm van \\'yse kan in die plek van 

TIIIEUfW in die datief vorm gebmik word. In 1 Kor 12: 2 verwys CiYOIlTOl. moontlik vir die heidene na die 

'wegyoering' of 'wegrukking' deLLr 'n bonatllurlike mag of afgod. Die Christene in Korinte het die frase 

aYOI'TUl TIIIEUI-WTl oorgeneem en verstaan as 'besit' dem die Gees (Hahn 1986: 189 - 19-1). 

4"0 Vergelyk Rm 8: II waar die werking van die Gees met OlU wyse) uitgedruk word. 
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Die orde is verder nie dat 'n persoon hom deur die Gees laat lei en nou word hy 
'n kind van God nie. Dit sou 'n voorwaarde wees. Nee, die gelowige stel hom 
onder die heerskappy van die Gees en lewer daardeur getuienis dat hy I sy 'n 
kind van God is (Ridderbos 1959: 180; cfELaLV [8: 14]). 

Die werkwoord ayoVTal. staan in 'n praesensvonn en dui op 'n teenswoordige 
en voortdurende handeling van die Gees asook op 'n teenswoordige en 
voortdurende realiteit wat die gelowige betref27

. 

Vo!gens Paulus is (laOL, dit wi! se 'al diegene wat' hulle deur die Gees laat lei, 
MIle (OUTOL) is kinders van God. 'OaOL ' moet inklusief verstaan word as 
verwysende na al die kinders van God (Cranfield 1975: 395). Die 
demonstratiewe naamwoord 'OUTOl' is beklemtonend en beteken 'hierdie en geen 
ander' nie (Murray 1975: 295). Die verwysing na kinders in die meervoud '-Vl.ol 
SEOU - ' is ook opmerklik. Die enkelvoud 'VLOS' SEOU' word eksklusief van 
Christus as die Seun van God gebruik428. 

• Die Gees laat kinders van God roep: 'Abba!' (8: 15). 

Volgens 8: 15 laat die Gees gelowiges roep ci~~a 6 1raT~p. A~~a is 'n Aramese 
woord. Die Aramese emfatiese woord ci~~a , letterlik, 'die vader', is gebruik as 
'n vokatief: 'Vader!', Die identiese frase kom in Mark 14: 36 op die lippe van 
Jesus in Getsemane in sy gebed tot die Vader voor sy kruisiging voor429 

• In die 
Grieksprekende kerk is a~~a nie met die regte Griekse vokatief nC1.tllP (cf Luk 
11: 2) vertaal nie, maar is die letterlike Griekse vertaling, 0 nC1.t llP, bygevoeg430

• 

In 8: 15 is a~~a 0 1TaT~p die voorwerp van die werkwoord Kpa(oIlEv. Die 
werkwoord Kpa( 0IlEV word op verskillende wyses geYnterpreteer431 

• In die 
Psalms dui Kpa( 0IlEV 'n emstige asook 'n opregte roep tot God aan, afgesien 
daarvan of die roep hard of sag of ongesproke of in die openbaar of privaat is432

• 

Die besondersheid van Kpa(ollEv is gelee in die vrye en vreeslose vertroue op, 
asook roep tot God, en weI as die onderliggende basis van die kind van God se 
bestaan433 

• Die deelsin aAAa EA6.~ETE --- 0 nC1.tTJP staan, soos die 
neweskikkende voegwoord aAAa aandui, in teenstelling met die deelsin au yap 
EAa~ETE--- ElS' ¢6~ov. In teenstelling met mense wat soos slawe voel en wat 
vol vrees is, kan kinders van God soos en as 'kinders' met God praat. 

427 Die 'lei' van die Gees is nie 'n charismatiese gebeurtenis in die erediens nie. Contra Ktisemann (1980: 
228). 
428 Paulus verwys ongeveer twee en twintig keer na Jesus as Seun, meestal in Rm 1: 3.4,9; 5: 10; 8: 3, 29, 
32 en in Gall: 16; 2: 20; 4: 4, 7, 23, 29, 30. 
429 Volgens die vier Evangelies kom ap~a ongeveer 170 keer in die logia van Jesus voor. Die uitsondering 
is Jesus se gebed op die kruis wat tot God gerig word. Waarskynlik het Jeslls 170 keer die Aramese woord 
abbi gebruik: 'my Vader!' (Schrenk 1983: 1006). 
430 Die identiese frase kom in Ga14: 6 voor. 
431 Dodd (1959: 129) en Ktisemann (1980: 228), suggereer dat Kpci(of1EV 'n terminus technic us is vir 
akklamasie as 'n ekstatiese roep in respons op die boodskap van veriossing (1 Kor J.f; 15). 
m Ps 3: 4; 4: 3; 18: 6; 22: 2, 5; 34: 6; et al ... In Rm 8: 15 dra die roep egter 'n persoonlike en !lie 'n 
kulties-liturgiese karakter nie (Ridderbos 1959: 181). 
43J Ridderbos (1959: 181) gee die volgende samevatting van hoe eksegete Kp6()~lEl' wrstaan, naamlik as 
vrymoedige (Greijdanus), blye (Schlatter), standvastige (Bengel), tere (La Grange) en \urige (Kuhl) gebed 
(Zahn). 
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Die subjek van die werkwoord Kpa(o\J.Ev· is die gelowiges wat kinders van God 
gemaak is (8: 15)434, Die Gees is egter die een deur wie (EV ~) die gelowiges 
roep. t,v~) moet as kousatief en dus as oorsaak van die roep verstaan word in 
die sin van 'wat ons laat roep' of 'as gevolg van wie ons roep,m, Die Gees stel 
die gelowiges in staat om te roep: 'A~~a !', dit is: 'Vader! ,436, 

In die OT word God nerens direk as 'Vader!' aangespreek nie, Daar word wei 
na God as Vader verwys437. 

Die woorde abba 8 nu'tl1P as aanspreekvorm vir God was tyd-histories ook byna 
iets ongehoord in die kontemporere JudaYsme438

, Die Aramese vorm abba afgelei 
van ab, word min met betrekking tot God gebruik. In 'n aantallatere voorkomste 
word a~~a, in godsdienstige sin, enkele kere gebruik, maar dan altyd met die 
byvoeging van die woorde 'wat in die hemele is'. Die woorde beklemtoon die 
afstand wat daar tussen die mens en God is (llQtgJob 34: 36; Kittel 1983: 5 6). 

Jesus het die Aramese vokatief a~~a teenoor God gebruik, 'n term wat vir sy 
tydgenote bekend moes geklink het439 

• Tog sou dit vir sy tydgenote ook 
disrespekvol wees. Paulus se gebruik van die roep: a~~a 0 nu'tl1P moes sy 
oorsprong gehad het in die A~~a -aanroep van Jesus (Kim 1989: 226). Die 
aanroep van God as Vader druk die nuwe eskatologiese verwantskap uit waarin 
kinders van God kan deel (8: 14 - 15). Dit geskied op grond van gelowiges se 
medekindskap met Jesus (8: 29). 

A~~a is 'n familiale term wat as gebed eerbied en respek maar terselfdertyd ook 
nabyheid en innigheid jeens God uitdruk440 

• Beide woorde a~~a en nu'tl1P 
verwoord ook die familiale verband binne die nuwe familia van God. 

434 In Ga14: 6 is die subjek van Kpa(ollEv die Gees. 

435 Die volgende eksegete sien EV (u" as kousatief: Greijdanus (1993: 371); Newman & Nida (1973: 155) en 

Cranfield (1975: 395). 

436 Kiisemann (1980: 225 - 229) meen ten onregte dat die aanroep a~~a 0 IraT~p. rranlP op ekstatiese 

gebed dui waarin die woord Kpa(ollEv 'n intense roep in eharismatiese aanbidding uitdruk. 

437 Sien 2 Sam 7: 14; 1 Kron 17: 13; efPs 89: 26; Jes 63: 16; Jer 3: 4, 19; 31: 31 - 34: Hos 11: 1; Eks 4: 22; 

Dellt 14: 1; ef Deut 32: 6. Vergelyk Kittel (1983: 1 - 6). 

438 Wat die intertestamentere periode betref is daar weinig gevalle van die aanroep van God as Vader in die 

betrokke Iiteratuur bekend (Kim 1989: 224). 

439 Jesus gebruik a~~a onge\'eer 170 keer in sy logia soos opgeteken in die vier E\'angelies (Schrenk 1983: 

1006; Kittel 1983: I - 6). Vergelyk die tradisie aangaande Jesus se doop in die \'ier hangelies, waar die 

neerdaal van die Gees op Jesus vergesel word \'an God se stem, aangaande die unieke Goddelike Seunskap 

van Jesus: au El l) pio;; [lOt' ... Mark \: 11 et par. Die verbintenis van die Gees en Kind-Seunskap met 

die doop van Jeslls, Ie die heilshistoriese verband ten opsigte van gelowiges se kindskap (Paulsen 1975: 

92). 

440 Jeremias 198-1,; 63 - 67. 
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Rm 8; 15c dui dus op die noue verwantskap tussen kindskap en gebed en weI as 
iets wat deur die Gees bewerk word. In 8: 26 word die verhouding tussen 
kindskap en gebed weer genoem. Die rot van die Gees staan daar in verband met 
die aa8EVEla en die OUK ot8ollEV van die gelowige as bidder. 

Vrygespreektes se gebruik van God se eie Seun se aanspreekvorm van sy Vader 
as 'A~~a !' (Mark 14: 36) is die bewys hier in 8: 15 van hulle kindskap (Fee 
1994: 405). In 8: 15 bereik die kindskap motiefin Rm ook sy klinkende klimaks 
(Wright 1991: 44). 

• Die Gees getuig aangaande vrygespreektes se kindskap (8: 16). 

Rm 8: 16a lui: OUTO TO TIVEUIlO aUllllopTUPEL TO TIVEUIlOTl ~IlCJV. Vol gens 
hierdie woorde word die Gees en die menslike gees verbind tot twee getuienisse 
aangaande die feit dat vrygespreektes kinders van God is. 

Rm 8: 16 dra besondere gewig en ems (Cranfield 1975: 402). Dis die effek van 
die asyndeton wat daarin gebruik word. Die asyndeton bring mee dat daar 'n 
abrupte oorgang na 'n nuwe onderwerp is, naamlik die getuienis van die Gees 
aangaande God se aanneming van vrygespreektes tot sy kinders441. 

Vo!gens Cranfield val die hoofklem in hierdie vers daarop dat die wete by 
vrygespreektes dat hulle God se kinders is, iets is wat hulle nie aan hulle self kan 
gee nie. Die wete moet van buite af asook as iets wat b6 vrygespreektes se 
vermoe is aan hulle gegee word, en weI deur God (Cranfield 1975: 402). Dit 
do en God deur Sy Gees442 

• 

Die aard van die Gees se werk word aangedui met aUllllopTUPEL . Die klem in 
hierdie woord val op die aktiwiteit van die Gees en weI op sy getuienis. Sy 
getuienis is 'n voortdurende versekering aan vrygespreektes dat hulle kinders van 
God is, 

'n Belangrike eksegetiese kwessie is: wat beteken die woorde aUllllapTupEL TO 
TIVEuIlon ~Ilwv? Beteken dit 'getuig saam met', 'getuig aan' of 'bevestig'? 
~ullllapTupEL 443 is 'n saamgestelde werkwoord en beteken oorspronklik om 
getuienis te lewer 'met' 'n ander persoon en weI in die konteks van om 'n getuie 
'saam met' of'langs' 'n ander getuie te wees (Strathmann 1969: 508 - 509). 
Montague sien in die gekombineerde getuienisse van die Gees en van die 
menslike gees in 8: 16 'n verwysing na die vereiste om twee getuies in die OT 
wetsisteem (cf Deut 19; 15) te he (1976: 209), 

441 Paulus se gebmik van 'n asyndeton waarin daar 'n oorgang van een onderwerp nJ 'n ander is, wys op 'n 
ander forme Ie epistolere styl by hom. Elders maak hy ook op hierdie wyse 'n nuwe begin: Rm 8: 16; 9: 1; 
10: 1. Sien BDF 463. 

442 Volgens Cranfield bewstig en verduide1ik 8: 16 dit wat 8: 15 se. Gelowiges se roep tot • A~~a !' bems 

op iets vooraf asook onatllanklik daarvan (Cranfield 1977: 402). 

443 Die werkwoord O'ull[!OPTUPEl kom nie in die LXX voor nie, en in die NT kom dit slegs by Paulus voor 

en wei in Rm 2: 15; 8: 16: 9: 1. 
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Die NAB vertaal die voorsetsel 'avll-' met 'saam met' en nie as 'aan' nie. Die 
voorafgaande konteks van 8: 14 - 15 het dit duidelik gemaak dat die Gees self die 
kindskap van die gelowige skep asook die vermo€: by die geJowige om daardie 
kindskap te erken. Rm 8: 16 gaan nou verder en beklemtoon dat die Gees 
medegetuies van kindskap 1ewer444 

. Hierdie aktiwiteit van die Gees is dus nie 'n 
getuienis 'aan' die geJowige in die sin van 'n bevestiging vanaf sy kant af nie. 
Die aktiwiteit van die Gees is 'n aksie van langs die gelowige 'met' die gelowige 
en wel in 'n situasie van wederkerige getuienis (Hahn 1986: 220)445. Paulus 
verbind 'n emfatiese ulno met die Gees aan die begin van 8: 16. Hierdie 
emfatiese ulno beteken: Die 'Gees' of'Hy' of ' die Gees self getuig446

• 

Die innerlike getuienis van die Gees belig die soteriologiese rol van die Gees ten 
opsigte van die heil van die kind van God. In 'n objektiewe-subjektiewe 
heilsgebeurtenis bied die Gees sekerheid van verlossing. Op die eksistensiele 
vlak van kind-van-God-wees bied die Gees voortgaande en voortdurende 
gerusstelling sodat die kind van God 'familiale' gerustheid in die familia van 
God en ten opsigte van God as I1a:t11P familias kan he, 

Die woord flllwV moet verstaan word as EV ~IlWV, Die aktiwiteit van die 
getuienis van die Gees is nie 'n aktiwiteit van buite af aan die gelowige nie447

, 

Aangesien die leiding van die Gees (8: 14) en die ontvang van die Gees (8: 15) 'n 
innerlike werk van die Gees is, moet die konteks waarin 8: 16 staan daarop dui 
dat die inwonende Gees (8: 9, 11) inwendig saam met die gelowige se TIVEUl10448 

getuig dat hy of sy 'n kind van God is, 

Die inhoud van beide die Gees en die menslike gees se getuienisse teenoor 
mekaar is dat vrygespreektes (aIlEV TEKVO SEOV449 , Volgens Cranfield en Byrne 
(1996: 250 - 253) is daar geen onderskeid450 tussen TEKva en uLol 451 nle, en is 
die twee woorde se betekenisse wisselbaar met mekaar. Vo1gens Byrne is TE:KVO 
meer 'geslagsinklusieP (Byrne 1996: 253), Die getuienis wat die twee getuies in 
die hart van die vrygespreektes lewer, behels dat die vrygespreektes kinders van 
God 'is', Die werkwoord EallEV gee besondere klem (Ridderbos 1959: 183), 
Die twee getuies se getuienis behels 66k dat God vrygespreektes kinders van 

444 Rm 8: 16 gaan dus verder as Gal 4: 4(6), wat bloot oor die aanneem tot kinders handeL 
445 Cranfield verstaan (JuliliapTupEl in aansluiting by die Vulgaat as 'getuienis aan ' of as 'bevestig' 
(1975: 403). So ook Michel (1978: 261). 
446 Die enigste ander geval van 'n emfatiese verwysing na die Gees by Paulus is Rm 8: 27. 
m So se Klisemann (1980: 228). Hy verstaan TO iTVElJllan Tl\lWV as 'the Spirit ruling in the 
congregation' . 
448 Strathmann (1969 : 508 - 509) aanvaar nie die siening dat iTVEl'lW ~IIWV na die mens like gees verwys 
nie, Volgens hom verwys iTVEUIW TIIH0V na die Gees en weI in die sin van 'the Spirit mling in the 
congregation' en wei in 'n erediens konteks. Volgens Ridderbos (l959: 182) kOI11 die getuienis van die 
menslike gees mede tot stand deur die getuienis van die Gees wat die rnenslike gees 'dra' en 'bevestig'. 
449 Die woorde TEKl'Q 6t'ou korn by Paulus in Rm 8: 16, 17,21; Fi12: 15 voor. Vergelyk I Joh 3: 1,2,10; 
5: 2. 

4S0 Volgens Sanday & Headlarn (1962' 396) dui TEKVlW op die natuurlike verhouding lUssen kind en ouer, 

terwyl UlOS' aanvullend hierby die erkende status en wetlike voorregte \Vat vir kinders gereserwer is, 

irnpliseer. 

451 Die woorde lllOl IkoD korn in Rm 8: 14,23 voor. 
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Hom 'maak', Die genitiewe vorm eEOU, dit wil se 'van God' beteken 'God 
maak' mense sy kinders452 

, 

Paulus se oorgang van die tweede persoon meervoud 'julJe' in 8: 14a na die 
eerste persoon meervoud 'ons' in 8: 15b - 16 is verder belangrik. Paulus stel 
homself daardeur op dieselfde grondslag as die Christene in Rome en erken 
tegelykertyd sy eie persoonlike betrokkenheid by hulle (Kim 1989: 232), Hierdie 
meervoudsvorm - 'ons' - toon ten slotte die kenmerk van 'n belydenis, dit wil se 
'n vroee Christel ike credo. 

3.5.7 	 DIE EINDESKATOLOGIESE WERK VAN DIE GEES. 

Die werk van die Gees in die toekomstige eindaeon figureer baie sterk in Rm 8: 11 - 30, 
Hierdie werk van die Gees word vervolgens uiteengesit. Eers is twee belangrike 
opmerkings egter nodig. 

3.5.7.1 	 'n Verskuiwing na die toekomstige aspek van die werk van die Gees in 
Rm 8: 17c. 

Rm 8: 1 - 17 teken hoofsaaklik die teenswoordige werk van die Gees in die gelowige en 
vertoon 'n gerealiseerde eskatologie. Hierdie verse beskryf die Gees se bemiddeling van 
God se eslwtologiese triomfin die hede. In 8: 17c vind daar 'n basiese verskuiwing vanaf 
die teenswoordige triomf na die toekoms asook na die hoop op die toekoms en op die 
toekomstige triomfvan God plaas (8:18 - 30). Rm 8: 17d voer die woord 'heerlikheid' 
in. In 8:18 - 30 is daar slegs vier verwysings na die Gees teenoor sestien verwysings 
daama in 8: 1 - 17. Hierdie vier verwys:ngs teken die Gees se werk met betrekking tot die 
toekoms ( 8: 23, 8: 26 - 27). 

3.5.7.2 	Die Gees bemiddel God se eskatologiese triomfin die toekoms 
(Rm 8: 17c - 30). 

Daar is reeds daarop gewys dat 8: 17c 'n oorgang vorm vanaf die teenswoordige na die 
toekomstige werk van die Gees. Die toon van 8: 18 - 30 staan in kontras met 8: 1 - 17b. 
Die prentjie wat van gelowiges in 8: 18 - 30 geteken word, is dat hulle in lyding verkeer, 
dat hulle in 'n skepping leef wat sug en wat wag op bevryding, dat hulle nog op hulle 
finale redding hoop en dat hulle uiteindelike bevryding en kindskap en verheerliking nog 
in die toekoms Ie. 

Die eskatologiese aspek van die werk van die Gees figureer egter baie sterk in 8: 18 - 30. 
Die klem is egter nie net op 'n toekomstige eskatologie nie. Die toekomstige element 
van die werk van die Gees breek as't ware in in die teenswoordige bestaan van die wereld 
en van die gelowige (8:23 en 8: 26 - 27). Die ondergemelde aspekte van die 
toekomstige werk van die Gees kom in 8: 18 - 30 na vore. Eers moet daar egter 
teruggegaan word na 8: 1 - 17 omdat daar ook verwysings is na die toekomstige werk van 
die Gees! 

.m Die genitiewe vorm 8EOU is sintakties '11 handelende genitief en 'n byvoeging by 7EI\Va (Van Rensburg 
1980: 130 - 131). 

 
 
 



231 

3.5.7.2.1 Die toekomstige werk van die Gees in Rm 8: 1 - 17. 

In Rm 8: 11, 13, 17 kom daar verwysings na die werk van die Gees by die 
eindtoekoms voor. Hierdie verwysings word vorentoe hanteer. Struktureel 
handel 8: 1 - 17 oor die werk van die Gees in die teenswoordige tyd. Rm 8: 11, 
13, 17 kom egter daarin voor. In feite wys hierdie verse op gebeurtenisse by die 
eindtoekoms (Hahn 1986: 153-208). 

(i) Die Gees-opstanding verhouding in Rm 8: 11. 

In Rm 8: 11 vind daar 'n oorgang plaas vanaf 'n verbintenis tussen die 
Gees met die teenswoordige lewe van die gelowige na die Gees as 
instrument van die lewendmaking van die ge10wige se sterflike liggaam 
in die toekoms. Liggaamlike lewendmaking kom in Rm 1: 4 voor. Daar 
verwys dit na die lewendmaking van die Seun. Hierdie lewendmaking 
geskied deur die bemiddeling van die Gees. Die toepassing van die 
lewendmaking deur die Gees op gelowiges in die toekoms moet gesien 
word as die toe passing op gelowiges van dit wat met Christus gebeur het. 
Dit wat met Christus gebeur het, was 'n daad van God. 

Die ondergeme1de aspekte kom in die Gees-opstanding verhouding na 
vore: 

• 'n Formule. 

Die frase TOU EYElPOVTOS TOV 'IllO"OUV EK VEKPWV is 'n 
formulering wat teruggaan na 'n Eydpw -formule (Du Toit 1989: 
310 - 327). Die Eydpw -formulering ten opsigte van Jesus was 
'n vroee Christel ike tradisionele credo-formule wat Paulus in 
verskillende kontekste gebruik hetm. 

• God is die Opwekker. 

Die partisipiele frase EYELPOVTOS is 'n aktiewe vorm met God 
as subjek. Die partisipiele formulering verskuif die fokus vanaf 
'n gebeurtenis454 na 'n persoon en weI in 8: 11 na God en dan as 
'n karakterisering van God (Du Toit 1989: 315). Hierdie fokus 
op die persoon gee 'n doksologiese karakter aan die formulering. 

453 Die formule kom in 'n werkwoordvoffil asook in 'n partisipiele Frase vorm voor. Eersgenoernde is die 
meer oorspronklike. Die werkwoordvorm van die formule kom soos volg v~~r: 1 Kor 6: 14; 15: 3 4, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 20; 1 Tes 1. 10; Rm 4: 25; 6: 4; 10: 9. Die partisipiele Frase vorm korn soos volg voor: 
Gall: 1; 2 Kor4: 14; 5: 15; Rm4: 24; 6: 9; 7: 4; 8: 11 bis; 8: 34; Efes 1: 20; Ko12: 12: 2 Tim 2: 8. Buite 
die corpus Pualinum korn die Frase ook in Hand 3: 15; 4: 10; 5: 30; 10: 40; 13: 30, 37; 1 Pet 1: 2hoor. Die 
basiese forrnule korn in Rrn 10: 9 voor. Die essensiele elemente daarvan is 'n verwysing na God, die 
werkwoord 'opgewek' (Eydpltl ) in die aoristusvorm en die Frase EK VEKpWV. Hierdie formule verwys 
oorspronklik nie na die Gees nie, maar dit word deur Paulus aangepas met Gees rnateriaal om sy 
beklemtoning te versterk (Hahn 1986: 168). 
45. In die geval van die \verkwoordvorm. 
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Die aktiewe vorm van die frase reflekteer daarby ook die 
lofprysings van God in die OT asook in die Joodse Iiturgiese 
tradisie455 

• In die corpus Paulinum dien die EYECpu) -formule as 
'n passivum divinum. 

Die rol van God in die opwekking word verder beskryf as die 
Een wat Jesus opgewek het. Dit is 'n verwysing na die rol van 
God in die Paasgebeurtenis. Opwekking bly ook God se 
toekomstige vermoe (8: II). 

• Die Gees-opstanding verbintenis. 

In 8: 11 Ie Paulus 'n verbintenis tussen die Gees en die 
opstanding. Tot hiertoe in Rm was Paulus se klem op die 
teenswoordige werk van die Gees en weI as sy gerealiseerde 
eskatologiese werk. Die groot geta! praesens werkwoorde in 
Rm 8: 1 - 17 veral wys hierop. In 8: 11 kom die toekomstige 
werk van die Gees vir die eerste keer na vore en we! in die 
futurum vorm C4l01TOl ~aEl 456, In 1: 4 was daar alreeds 'n 
sinspeling daarop dat die Gees in verband staan met die gee van 
lewe m1 die opstanding van Christus - 66k aan gelowiges. Die 
sinspeling in I: 4 op die gee van lewe deur die Gees is in 6: 4; 7: 
6 en 8: 2, 10 opgevolg. Dit word hier in 8: 11 weer opgeneem 
en verder ontwikkel. 

Die gebruik van C4l01TOL ~aEl in die futurum vorm verwys na die 
opwekking van vrygespreektes in toekoms (Cranfield 1975: 
391). Die futurumvorm druk ook sekerheid uit aangaande 
gestorwe vrygespreektes se toekomstige eskato!ogiese bestaan 
(Fee 1994: 553). 

Die grond vir die toekomstige lewendmaking van vrygespreektes 
is die inwoning van die Gees (8: IIa). Die partikel d in 8: 11 is 
sintakties bepaling ten opsigte van rede by C4l01TOl ~aEl (Van 
Rensburg 1980: 128) en moet weergegee word met 'aangesien-
- (hy woon) ___ ,457. Die inwoning van die Gees is dus 'n vaste 
feit (8: l1at58

, Dit is hierdie 'in'-wonende Gees wat die 
toekomstige lewendmaking van die vrygespreekte bewerk. Die 
toekomstige werk van die Gees word dus gebaseer op die 
teenswoordige plek en werk van die Gees in die vrygespreekte, 
en weI as iemand wat 'binne' gelowiges is459

• Paulus gebruik 
dus 'n gerealiseerde eskatologie as grondslag vir die 
eindeskatologiese werk van die Gees. 

455 Die Sitz im Leben van die lofprysing in die vroee Christel ike kerk sou die Iiturgie van die kerk wees (cf 
Du Toit 1989: 315). 
456 Ander futurum verwysings na die werk van die Gees is 8: 13, 17,23,26,27. 
457 Die partikel El beteken nie 'as' nie, en ste! nie 'n voorwaarde vir die toekomstige opwekking van 
vrygespreektes nie. Dit is redegewend (Ridderbos 1959: 178). 
458 Die werkwoord is verander van die eenvoudige OlKEl in 8: 9 na EVOlKOOVTOS' hier in 8: 11. 
459 In Rm 5: 5 asook in 8: 9, 11 is die Gees iemand wat in die 'harte' van vrygespreektes is en wat 'in' hulle 
woon. 

 
 
 



233 

Die 'inwoning van die Gees' is dus die basis van die 
vrygespreekte se ganse eskatologiese bestaan, beide sy 
gerealiseerde eskatologiese bestaan sowel as sy 
eindeskatologiese bestaan. Nog meer, die inwonende Gees is die 
waarborg in vrygespreektes se teenwoordige bestaan dat hulle 
alreeds die lewe van die komende aeon binnegegaan het. Die 
lewe sal ten volle gerealiseer word by die Einde en dit sal 
geskied deur opwekking (Fee 1994: 554). 

Die rol wat die Gees in die lewendmaking speel, word uitgedruk 
met oLa plus'n partisipiele frase wat die inwoning van die Gees 
beskryf60. L\LQ + TOU 1TVEUIJ.UTO:; in die genitief is sintakties 
bepaling ten opsigte van middel by (<V01T0l naEL . Die frase 
beteken 'deur middel van' (Van Rensburg 1980: 129) en verwys 
na die rol wat die Gees speel in God se toekomstige 
lewendmaking van gestorwe vrygespreektes, en weI as die 
'\,\')'se,461 waarop God in die opwekking werk. God wek op 
'deur die Gees'. Die Gees deur wie God opwek is sy eie 
Gees462 

• 

Die woord (<vo1ToLllOEL dwing egter ook 'n diesseitige betekenis 
af. Die rede daarvoor is dat die verwysing na 'lewe' in Rm, 
vanaf 1: 17, (cf 1: 4) nie net as 'ewig' en as iets eindtoekomstig 
verstaan moet word nie, maar ook as iets teenwoordig in die 
hede463 

• 

Gesien vanuit die OT dui (wn op eskatologiese lewe. Die OT 
profesiee verwys na vryspraak en lewe as twee aspekte van die 
een eskatologiese verlossing van God (Hab 2: 4; Jes 32: 15 - 17; 
44: 1 - 5; Eseg 37: 1 - 14). Volgens Mal 2: 5 behels die 
verbondsbeloftes van God twee seeninge, naamlik lewe en vrede. 
Wanneer Paulus lewe en die Gees verbind (8: 10; 8: 11) is dit vir 
hom 'n vervulling van die OT profesiee aangaande die 
eskatologiese verlossing van God. In Rm 5 - 8 dui (wn op 
eskatologiese lewe wat die Gees gee (6: 4; 7: 6; 8: 2, 10, 11) en 
weI op grond van die vryspraak \vat daar in Christus is (8: 10). 
Hierdie eskatologiese lewe behels die eindeskatologiese lewe (8: 
11) as (wn alwvLO:;. In 6: 23 staan ((un Ul(~VLO$ in 
teenstelling met eciVUTO$. Basies dui (wn op die aard van die 
verbintenis met God in die e\vigheid asook op die dee I in die 
ewige lewe van God (6: 23). 

460 Tekskrities is die getuienis ewe sterk vir die En a+ akkusatief en 0[(1 -'- genitief. \" oorkeur moet gegee 

word aan OL<1 + genitief (Ridderbos 1959: 178). 

461 Om na die Olcl in die verwysing na die Gees as 'agent" of 'instrument" te verwys. doen atbreuk aan die 

Gees as persoon. 

462 Rm 8: 11 verwys na die Gees as 'die Gees van Hom deur wie Christlls uit die dood opgewek is ... '. 

Die Een \vat Christus opgewek het is God self. 

46} Paulus se verbintenis van lewe met die Gees in Rm 6: 4; 7: 6: 8: 2; S: 4 - I3 korn uit die OT (Hab 2: 4) 

en nie van die gnostiek nie (Bultmann 1983: 861 - 875). 
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In Rm 1: 17 - 8: 39 dui (w~ egter ook op (w~ as iets wat 
prolepties in die teenswoordige nuwe aeon aanwesig is (6: 4; 7: 
6; 8: 2, 4 - 13, 10, 11). In 8: 10, 11 is die verbintenis van lewe 
en Gees iets wat gegrond is op die vryspraak in Christus (8: 10). 
Daarom is ((tl~ in 8: II iets wat weI eindeskatologies is (cf 5: 
13). Daardie lewe is egter ook iets wat proiepties diesseitig is. 

• Sterflike liggame opgewek. 

In vergelyking met 8: lOis die oorgang in woordgebruik in 8: 11 
vanaf aCtp~ na aWl-w asook vanaf eciVUTOS- na VEKPOS
opvallend. Daar is 'n verandering vanaf die aCtp~ -TTVEU\.W 
antitese in 8: 10 na 'n VEKPOS-- TTVEUIlU antitese. Hierdie 
verandering hou verband met Paulus se gedagtegang. Daar is by 
hom in 8: 11 'n oorgang vanaf 'n beskrywing van die 
vrygespreekte se Iewe in die konteks van die inwoning van die 
Gees in die hede van die vrygespreekte se bestaan na die Gees se 
verwantskap met asook verbintenis met die opwekking van die 
vrygespreekte se liggaam in die toekoms (Hahn 1986: 181 - 182; 
Kasemann 1980: 223 - 225). En Paulus praat altyd oor die 
opstanding in tenne van aWlla 464. 

Die voorwerp van lewendmaking deur God deur die Gees is die 
'sterflike liggame' van vrygespreektes (8: 11). Die adjektief 
8VllTCt beteken 'onderworpe aan die dood', en daarom 'sterflik' 
(Fee 1994: 55() 554). Die 'liggaam' is 'sterflik' in die sin van 
5: 12. Weens die binnekoms van die sonde in die wereld deur 

, A6Ct1l 'het die dood tot al die mense deurgedring' en weI 'omdat 
almal gesondig het'. Dus is die onafwendbare vir die mens: al is 
die mens 'lewend' in een sin, is die liggaam in wesenlike sin 
'dood' en daarom onderworpe aan en bestem vir die dood. Die 
mense wat 'lewe' in 'sterflike liggame' bestaan onder die vonnis 
van die dood465 

• L(~lla verteenwoordig nie in 8: II die hele 
persoon nie (Bultmann 1952: 192 203; Barrett 1957: 159). Dit 
word gebruik as die locus van die opstandmg (Fee 1994: 550). 
Dit wat bestem is vir die '(ewige) lewe' deur God se opwekking 
deur die Gees, is die 8VllTCt aWllaTa (8: 11) van die 
vrygespreekte. Dit is nie die menslike gees nie~66. 

464 Paulus assosieer uWI1G met die dood of met sterflikheid in 1 Kor 13: 3; 2 Kor 4: 10: Rm 6: 6; 7: 4, 24; 
8: 11, 13. In Gal 5: 24 is daar 'n assosiasie van ua(l~ met die dood, maar dan as 'n verwysing na die 
kruisiging van Christus. 
465 KaTCIKpl I1U : Rm 5: 16, 18; 8: 1. 
466 Sommige eksegete beskou TTl'EUI1U in 8: 10 verkeerdelik as 'n verwysing na die mens like gees (Murray 
1959: 289). Die meeste modeme eksegete verwerp egter hierdie siening. (Sien Ridderbos 
(1959),Cranfield( 1975), Michel (1978). Kasemann (1980), Dunn (1988). Die komponente 'Jiggaam' en 
'gees' as die basis van die mens as persoon kom slegs twee keer by Paulus yoor en weI in 1 Tes 5: 23; 1 
Kor 7: 34. Paulus stel egter nerens 'liggaam' en 'gees' teenoor mekaar by die ster'Ve van die mens nie. Hy 
leer ook nerens 'n opwekking van die menslike gees nie (Fee 1994: 551). 
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Die spanningselement tussen die 'reeds', naamlik die inwoning 
deur die Gees, en die 'nog nie', naamlik die toekomstige 
opwekking deur die Gees, kom dus hier in 8: II na vore. 

• 	 Christus en die toekomstige opwekking (8: 11). 

Die aanduiding van die Gees in 8: 11 as 'die Gees van Hom deur 
wie Jesus --- opgewek is' (bis) verwys geensins daama dat die 
Gees 'n rol gespeel het in die opwekking van Christus nie, in die 
sin dat God Christus 'deur die Gees' opgewek het nie. Die punt 
wat 8: 11 wi1 maak in die identifisering van die Gees as 'die 
Gees van Hom deur wie Jesus --- opgewek is' is om die nouste 
moontlike verbintenis tussen Christus se opwekking en die van 
vrygespreektes te Ie. Die opwekking van vrygespreektes word 
naamlik in 8: 11 gebaseer op twee gronde: 

(i) 	 die opgestane Christus; 

(ii) 	 die inwoning van die Gees. Dieselfde Gees wat in 
gelowiges woon, is ook die Gees van God wat opwek 
(Fee 1994: 553). 

Hierdeur Ie Paulus die nouste asook 'n direkte verbintenis tussen 
die opgestane Christus en die Gees en terselfdertyd tussen 
vrygespreektes se toekomstige opwekking en die Gees (8: 11). 
Die 'instrument' of 'agent' deur wie God Christus se opstanding 
in die verlede laat geskied het, is reeds as inwonende Gees (8: 
11) teenwoordig in die Romeinse Christene om dieselfde rol te 
vervul in hulle toekomstige opwekking. 

• 	 Die Gees-lewe verhouding in Rm 8: 13. 

Ge10wiges wat deur die Gees 'n einde aan hulle sondige 
praktyke maak, sal 'lewe'. Die konteks hier is dat 'n lewe wat 
gelewe word onder die heerskappy van die Gees na vore sal kom 
in die wyse waarop die gelowige hom gedra (Newmann & Nida 
1973: 153). Die 'lewe' waar dit in 8:13 om gaan is die lewe van 
die opgestane Christus (1: 4; 6: 4 - 11) en van die Gees self en 
wat die Gees in die gelowige bewerk (6: 4; 7: 6; 8: 2, 4 - 9). 
Hierdie lewe waarborg ware lewe in die hede (6: 4; 7: 6; 8: 2,4 
9) en dit lei tot die ewige heerlikheid (8: 11), die 
eindbestemming van die gelowige. Z~aEaeE staan in'n futurum 
werkwoordvorm en dui op die mi-bekeringslewe van die 
ge\owige (6: 4 - 11; 8: 4 - 9), maar ook op die lewe in die 
eindheerlikheid (8: 11,13; Cranfield 1975: 391). 

• 	 Die Gees-erfenis verhouding in Rm 8: 17. 

Rm 8: 14 16 se die volgende oor die teenswoordige werk van 
die Gees in die gelowige: die Gees lei die gelowige (8: 14), word 
aan hom gegee (8: 15), word deur hom ontvang (8: IS), maak 
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hom tot kind (8: 15), laat hom tot God roep: 'A~~a !' (8: 15) en 
getuig sa am met sy gees van kindskap (8: 16). Rm 8: 17a sluit 
hierby aan. Dit verwys na gelowiges se erfgenaamskap en weI 
op grond van hulle kindskap. En gelowiges se kindskap is deur 
die Gees daargestel (8: 14 - 16). Rm 8: 17a begin met: ' ... 
omdat ons kinders is .. .' - dis 'n vern)'sing terug na 8: 14 - 16. 
Die rol wat die Gees spee\ in die bewerking van gelowiges se 
kindskap lei dus tot gelowiges se erfenis in die eindheerlikheid. 
Hierin Ie die verbintenis van die Gees met dIe toekoms. 

• Gees-toekoms verhouding in 8: 1 - 17. 

Die volgende blyk uit bogemelde drie uiteensettings OOT die 
toekomstige werk van die Gees in Rm 8: 1 - 17. Die Gees is die 
teken dat die nuwe aeon reeds aangebreek het (7: 6; 8: 2, 9). 
Die klem op die teenswoordige rol van die Gees in die Ie we van 
die gelowige in Rm 8: 1 - 17 illustreer die werk van die Gees in 
die nuwe aeon as 'n gerealiseerde eskatologie. Oat die Gees 
egter volgens Rm 8: 11, 13, 17 ook 'n toekomstige rol het om te 
vervul, beskryf 'n toekomstige eskatologie. Rm 8: 1 - 17 
reflekteer dus 'n kombinasie van 'n gerealiseerde en 'n 
toekomstige eskatologie. Tussen hierdie twee eskatologiee IS 
daar 'n spanning en wei die van 'n 'reeds' en 'n 'nog nie'. 

3.5.7.2.2 Die toekomstige werk van die Gees in Rm 8: 18 - 30. 

TIvEulia kom slegs vier keer in 8: 18 - 30 voor, een keer in 8: 23 en drie keer in 
8: 26 - 27. Die verminderde getal kere waarin daar na die Gees verwys word in 
8: 8 - 30 \\)'s op 'n verminderde rol in die werk van die Gees. Sy werk word 
egter nie op die agtergrond geskuif nie. Die hoofldem in 8: 18 - 30 is op die 
toekoms. Met betrekking tot daardie toekoms speel die Gees 'n belangrike rol. 

Die ondergemelde aspekte van die toekomstige werk van die Gees kom in 8: 8 
30 na vore. 

(i) 	 Die Gees is die geskenkbewys en waarborg van die eskatologiese 
eindheerlikheid (8: 23). 

Die woord T~V imapx~v beskryf die Gees in sy dubbde rol van beide die 
be\\)'s en die guarantor van die toekomstige finale eindheerlikheid. Die 
woord staan in die konteks van die 'alreeds' en 'nog nie' van die 
eskatologiese twee aeone leer van die OT en van die Juda·isme~o7. 

467 Paulus gebmik die woord arrarXT] vyfkeer en wei in 1 Kor 15: 20; 16: 15; Rm S: 2~: 11: 16; 16: 5. Die 
semanties verwante term apa~l01J, 'n semantiese leenwoord wat teruggaan na Fenisiese handelaars, kom 
drie keer voor in die NT en wei in 2 Kor 1: 21 22; 5: 5; Efes \: 14. Volgens K1isem;lllI1 (1980: 237) is 
arrapXT] en apa~l0v sinonieme. Daar is ook die semantiese verwante term a¢paYl S' \\Jt sewe keer in die 
NT in 1 Kor 9: 2; 2 Kor 1: 21 22; Rm 4: 11; 15: 28; Efes 1: 13; 4: 30; 2 Tim 2: 19 \oorkom. Al drie 
semantiese verwante \voorde kom dus hoofsaaklik in die corpus Paulinum \'oor. 
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Die ondergemelde aspekte kom in die toepassing van (hrapx~ as metafoor 
na vore: 

• 'n Ou Testamcnticsc agtergrond. 

Die agtergrond van die woord OiTOPXYJ Ie in beide die aT en die 
Hellenistiese offerkultus (Cranfield 1975: 417 418; Michel 1978: 270). 
Die woord verwys na die offer van die eerste of beste deel van besittings, 
verkry Of deur verowering Of deur arbeid, aan die godheid. As 
verteenwoordigend van die res is die OiTOPXYJ aan die godheid geoffer as 
die nodige toewyding van die besittings aan die godheid voor enige 
verdere persoonlike gebruik daarvan (Holleman 1996: 49 - 50). In die 
aT verwys oiTapxYJ hoofsaaklik na die landbou oes468

, die eerste vrugte 
(\etterlik) van die wynpers en die dorsvloer (Eks 22: 29; 23: 19; Lev 2: 
12; 23: 10; Num 15: 20; 18: 12,30; Deut 26: 2; 2 Kron. 31: 5; Neh 10: 
37, 39; [2 Esdras 20: 38,40]; Mal 3: 8; Jud 11: 13: Dunn 1988: 484 
486). Tot 70 C.E. het die Jode tydens die Fees van die Weke, gehou op 
die vyftigste dag (Pinkster) na die Pasgafees aan die einde van die 
graanoes, die OiTOPXYJ van die oes reee1 en simbolies in die tempel aan 
die Here geoffer469 

• In die NT vind daar 'n assosiasie van die uitstorting 
van die Heilige Gees met die aT Pentekoste plaas (Hand 2). 

• Die basiese betekenis van aparche. 

Die term OiTOPXYJ beteken basies 'die eerste en verteenwoordigende 
deel'. Die OiTOPXYJ is die eerste deel van die oes in sy totaliteit en 
tegelykertyd verteenwoordig en waarborg die c1iTOPXYJ die toekomstige 
totale oes (Delling 1972: 484 486). In Rm 8: 23 word 01TOPXYJ 
metafories in die betekenis van die eerste en verteenwoordigende deel 
met betrekking tot die Gees gebruik. 

• Die Gees in sy volheid is gegee. 

Die frase T~V c11TOPX~V TOU 1TVEUIlOTOS beteken: die Gees as eersteling 
en behels dat die Gees in sy geheel of in sy volheid aan die gelowige 
gegee is470. As 01TOPXYJ is die Gees in sy geheel as eerste deel van die 
toekomstige volle heerlikheid aan die gelowige gegee. As o1ToPXll 
verteenwoordig die Gees die teenswoordige eskatologiese gawe aan die 

468 In die OT word a1TaPXll ook gebruik vir aile eerstelinge, byvoorbeeld: eersgebore seun - Ps 105: 36; 
eerste aanteel van beeste en skape Deut 12: 6; eerste offer van goedere Eks 25: 2 - 3. In die LXX word 
aTIapXll ook gebruik vir beiasting - Eks 25: 2 3; Num 18: 8, 11; .Eseg 45; 13 - en vir eersgebore kinders -
Ps 78: 51; 105: 36; Eseg 44: 30. 
469 Die graanoes het tydens die Pasgafees met die oes van die gars begin en is vyftig dae later met die oes 
van die koring afgesluit. Na die graanoes is die Fees van die Weke, Pinkster, gevier (Eks 23; 16; 34: 22; 
Lev 23: 10.15 -21; Num 15: 17 -21; Job 2: 12; De Vaux 1965: 490 491). In die LXX is aTIaPXll nie die 
enigste woord wat vir die eersteling van die graanoes gebruik word nie. 
470 Die genitief is epeksegeties of appositief en dui op die hele Gees (Kasemann 1980: 237: Ridderbos 
1959: 188: Dunn 1980: 473). Delling (1972 1: 484 - 486) verstaan die genitief as partitief. Dit sou behels 
dat die gelowige 'n deel van die Gees nou ontvang en dat hy die Gees in sy volheid by die Einde in die 
toekoms sal ontvang. Cranfield (1975: 418) meen dat die genitief beide appositief en possessief is. Die 
siening verberg die werklike betekenis van die woord. 
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gelowige en breek die toekomstige aeon reeds in die hede in (Barrett 
1985: 166). In hierdie sin word die Gees dus op 'n antisiperende wyse 
gesien. Die oes het begin, al is dit pars pro toto. Maar daardie pars is 
God se primere gawe. 

Die Gees is as GrrapXll Iemand wat die vrygespreektes 'besit' ,en weI 
blywend besit471 

• Sien Van Rensburg (1980: 131-138). 

• 'n Totale oes wat moet volg. 

Die oes is die geheel waarvan die GrrapXll die eerste klein deel is 
(Dunn 1988: 473). In hierdie geval is die he1e oes die totale 
toekomstige heil. In die konteks dui die toekomstige volle heil 
op die heerlikheid wat geopenbaar sal word (8: 21), die volle 
toekomstige kindskap van die gelowige (8: 23) en die gelowige 
se bevryding van verganklikheid (8: 23). Die toto sal dan die 
pars by verre oortref (8: 18). 

• 'n Kontinuiteit tussen eersteling en eindoes. 

Die GrrapXll metafoor Ie 'n verbintenis tussen die eerstelinge en 
die eindoes. Die GrrapXll is 'n deel van die toekomstige geheel 
en die toekomstige geheel het sy ontstaan in die GrrapXll. Hierin 
Ie daar 'n kontinuiteit. In 8: 23 is die Gees beide die verbintenis 
asook die kontinue tussen die hede en die toekoms, tussen die 
teenswoordige aeon en die toekomstige aeon (Dunn 1988: 473). 

• 'n Eindeskatologiese konteks. 

Die perspektief wat 8: 23 met die bee1d van GlTapXll gee, is die 
van die Gees as 'n teenswoordige besit. Die eskatologiese 
betekenis van die beeld is egter nie net die van 'n gerealiseerde 
eskatologie nie, maar ook die van die Gees as 'n waarborg van 
die toekomstige eskatologiese eindgebeurtenis. 

Die algemene toekomstige strekking van die konteks waarin 8: 
23 voorkom kan in die opvallende woordgebruik gesien word. 
Hierdie woorde is: EAlTLS-- EAlTL't~; GlTOKapaDoKla
GTIEKDEXO\lEVOL en GrrOKaAtJlTTUl - GlTOKaAV4JLS-. Die woorde 
kom in die volgende volgorde voor: 

8: 23: GlTOKaA-lmnu 
8: 19: GlTOKapaDoKLa, GlTOKaAVtVL S-, 

GlTEKDEXO\lEVOL 
8: 20: EArrLS
8: 23: GlTEKbEXOI1EVOL 
8: 24: EArrLS-, (3x); EArrC,l'j 
8: 25: EA rrL' u), GlTEKbEX()\lEVOL 

471 Die woord EXO\'TES is in die partisipiumvorm en is sintakties byvoeging by ~'IEl S'. 
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Bogemelde terminologie saam met die perifrastiese toekomstige 
konstruksie IlEAAOUauv + infinitief in 8: 18; die toekomstige 
EAEUeEpWe~aETaL in 8: 21 en die aXPL TOV vuv in 8: 22 
kombineer om aan die hele perikoop 'n sterk toekomstige 
strekking tc gee. Tegelykertyd behels die konteks dat die 
geantisipeerde eindtoekoms beide die gelowiges en die hele 
skepping sal omvat (Hahn 1986: 213 214). 

• 	 God lewer bewys van en verseker die toekomstige 
eindheerlikheid. 

Vrygespreektes het alreeds T~V GTiUPX~V TOU TiVEVlluTOS' 
ontvang. Alhoewel hulle nog die toekomstige eindheerlikheid 
verwag, is hulle alreeds besitters van die Gees. Gesien teen die 
OT offerkultus in die tempel, is die 'rigting' van die mens-God 
handehng in die GTiUPXll beeld omgekeerd (Delling 1972: 484 
486). Die Gewer is God en die ontvanger is die mens. Dit is nie 
die mens wat 'n eerste dee! aan God gee nie, maar die Tivd'llu is 
God se GTiUPXll aan die mens. Hierdie GTiUPXll dien 'n dubbele 
doel: dit is in die he de 'n bewys aan die vrygespreekte 
aangaande die sekerheid van sy eindheerlikheid en tegeIykertyd 
is die toekomstige eindeskato10giese 'oes' van die 
eindheerlikheid iets wat nog in vervulling moet gaan. Ook dit is 
iets seker, net soos wat 'n Iandbou-oes met sekerheid op die 
eerste opbrengs daarvan voIg (Ridderbos 1959: 188). 

In toto: die Gees is as aTiuPXll God se teenswoordige Guarantor 
van die finale eskatologiese 86~u. 

• 	 Geesbesitters sug (8: 23). 

In 8: 23 word 'n verbintenis gele tussen die Gees en die sug van 
gelowiges. Die sug van die gelowiges verbind verse 8: 22 - 27: in 8: 22 
sug die skepping, in 8: 23 sug die gelowiges en in 8: 26 sug die Gees. Al 
drie sugte staan in 'n toekomstige eskatologiese konteks. 

Die ondergemelde aspekte van die sug van Geesbesitters kom na vore in 
8: 23: 

• 	 Selfs Geesbesitters sug. 

Die hoofwerkwoord in 8: 23a is aTEvci(oIlEV. Die sug van die 
gelowiges moet vanuit die gesigspunt van hulle \'olle verlossing 
(8: 23 - 24) verstaan word (Ridderbos 1959: 188). Daar is binne 
hierdie gesigspunt drie redes vir die sug van die \Tygespreektes. 
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Die redes is: 

(i) 'n Bestaan binnc oorvleuclcndc aconc. 

Die frases TOU vuv KULPOU (8: 18a) en T~V IlEnovauv 
S6~av (8: 18b) dui eksegeties op 'n bestaan van die 
vrygespreekte binne die 'oorvleueling' van die ou en 
nuwe aeone (Byrne 1996: 263). Vrygespreektes leef 
alreeds in die toekomstige nuwe aeon (cf vDv : 7: 6,17; 
8: 1, 18). Die ou sondige aeon bly egter ook nog 
voortbestaan (5: 12-21; 6: 1 - 23; 7: 6; 7: 7 - 24; 8: 3,4 
13, 8: 18 - 30). Die meervoudsvorm 'ons' in die 
betrokke werkwoorde beklemtoon dat Mlle, die 
vrygespreektes, alreeds mense van die nuwe aeon is. 
Rulle weet dit ook (8: 14 - 17, 23). Die bestaan in die 
hede wanneer die nuwe aeon nog met die ou aeon 
'oorvleuel,' skep by vrygespreektes 'n 'rusteloosheid'. 
Die rusteloosheid laat vrygespreektes sug (Dunn 1988: 
474). 

(ii) Besitters van die Gees sug. 

Vrygespreektes is mense wat die Gees 'besit'. RuBe 
besit van die Gees word aangedui met EXOVTES. Selfs as 
besitters van die Gees sug vrygespreektes. Die 
konsessiewe aard van EXOVTES onderstreep dit. Die 
betekenis is: ons self sug ook, soos die skepping, selfs al 
het ons die Gees as eerste gawe472. Die hele sin (8: 23) 
is emfaties van aard. Dit kom na vore in die dubbele Kat. 
aUTot. asook in die emfatiese flllEIS wat direk op 
EXOVTES volg. Die sin se betekenis is: ons sug ook, net 
so os die skepping, selfs al besit ons die eerste gawe van 
die Gees, en dit as iets wat die skepping nie het nie473 

• 

Geesbesitters sug, en weI in hulle self (Kasemann 1980: 
237). 

Deur die herhaling van aTEvu(ollEv wat ook in 8: 22 ten 
opsigte van die skepping gebruik is, beklemtoon Paulus 
vrygespreektes se betrokkenheid by die eskatologiese 

d· k' 474sug van Ie ganse s eppmg . 

472 Dunn (1988: 473) neem E XOVTE S' as kousaal en vertaal dit met 'aangesien', wat op rede dui. 
473 Volgens Wallace (1996: 320 - 323) vervul die voornaamwoord in die nominatief In sekere gevalle die 
funksie van beklemtoning. Die klem fokus in sulke gevalle meer op die subjek as op die werbvoord in die 
sin. Die rede vir die fokus is in hierdie geval in 8: 23 om prominensie aan die subjek (e gee. Dit is dus nie 
oor die voornaamwoord per se nie, maar om die persone as subjekte. 
m Die preposisionele frase EV EavToLS' is sintakties bepaling ten opsigte van pick by G7El'ci(0[lEV (Van 
Rensburg 1980: 127-140). 
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(iii) 	 Die volle verlossing skep rusteloosheid. 

Die volle eskatologiese verlossing staan voor die deur 
(8: 18,21,22,23). En die op hande wees van die volle 
eskatologiese verlossing wek 'n ontevredenheid met die 
ou verbygaande aeon (7: 6,17; 8: 1, 1 8). Tegelykertyd 
wek dit 'n verlange daama om bevry te wees van die ou 
verbygaande aeon, veral wat die bevryding van die 
bestaan in die liggaam self (8: 23t 75 betref. 

Bogemelde drie gedagtes gee die redes aan waarom aTEvci(oilEV 
vanuit die gesigspunt van vrygespreektes se volle verlossing 
verstaan moet word (8: 23 - 24). 

• Geesbesitters sug na die volle verlossing. 

Die sug van die vrygespreektes het betrekking op die uitsien na 
die aanneming tot kinders, wat inhou dat hulle liggame bevry 
word. Rm 8: 23b kan in ondergemelde gedagtes uiteengesit 
word: 

(i) 	 Vrygespreektes het 'n sugtende uitsien. 

Die sug van die vrygespreektes geskied terwyl476 hulle 
uitsien na iets, naamlik na die aanneming tot kinders. 
Die sug geskied ook in hulleself, wat dui op die 
geestelike aard van die sug (Ridderbos 1959: 188). Die 
uitsien is vurig en reikhalsend477

• 

(ii) 	 Sugtende Geesbesitters sien uit na hulle 
aanneming tot kinders. 

Die partisipit!le frase uLoElEaluv478 aiiEKtlEXOIlEV wys 
op vrygespreektes se verwagting tenvyl hulle sug. Die 
inhoud van hulle verwagting is hulle uL09wLU. 
Yi09wLU het twee aspekte daaraan verbonde, naamlik 
'n teenswoordige (8: 15) en 'n toekomstige (8: 23) 
aspek. Kindskap is alreeds vir vrygespreektes 'n 
teenswoordige besit (8: 15). Die \'olle verwerkliking 
daarvan geskied egter eers in die toekoms (8: 23). 
Alhoewel vrygespreektes ook reeds die Gees wat hulle 
tot kinders maak besit (8: 15), sal volkome kindskap van 
God slegs onaanvegbaar en voltooid wees in T~V 

475 Die frase TOU ()'(,}I1GTOS' is sintakties 'n byvoeging by Trw Q1TOAVTPWCJl v en is 'n bchandelde genitief 
wat die implikasie het dat die liggaam selfbevry word (Van Rensburg 1980: 136 137). Contra 
(Ridderbos: 1959: 189) wat die genitief as 'n genitief van verwydering verstaan. 
476 Die partisipium Q1TEK0EXOflEI'0l is sintakties bepaling ten opsigte van omstandighcde by die hoof
werkwoord O"TEVci(oI1EV (Van Rellsburg 1980: 136 - 137). 
417 Volgens Ridderbos (1959: 188) dui die dubbele voorsetsels a1T-E K 'vurigheid' aan. 
478 In sommige mss. insluitende P 46, ontbreek vloElwlav. UBS behou vlo8c(J(Ql' as die lectio difficilior. 
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ChTOAlJTPWUl1) TOU (J(~l1aTo<; (Kasemann 1980: 237). 
Kindskap behoort dus tot die 'alreeds' asook tot die 'nog 
nie' van vrygespreektes se eskatologiese verlossing. 

(iii) 	 Aanneming tot kindskap behels die bevryding van 
die Iiggaam. 

Vrygespreektes se aanneming tot kindskap behels die 
bevryding van hulliggame. Die bevryding behels dat die 
liggaam self bevry word (Newman & Nida 1973: 
161/79 

. 

LWl1a sien hier op beide die psigies-somatiese aspek 
van menswees, asook op die teenswoordige menslike 
bestaanswyse in die huidige aeon (Ridderbos 1959: 189), 
as 'n bestaan in 'n sterflike liggaam (7: 24) asook 'n 
bestaan as 'n verslawing aan verganklikheid (8: 21) en 
onderworpe aan sondige praktyke (8: 13). Die UWl1aTa 
wat bevry sal word is die van die vrygespreektes self (cf 
~I1WV). Hierdie omvattende verlossing sal plaasvind 
wanneer hierdie teenswoordige aeon omskep sal word 
tot die nuwe aeon en die ganse skepping nuut sal wees 
(8: 18 - 23). Volgens 8: 19,21 behels uL08EuLav as die 
aanneming tot kinders ook die CHTOKaAutlJl v van en die 
86~a TWV vtwv TOU eEOU . 

(iv) Die Bevryder is God. 

God is in 8: 23 die Bevryder wat die bevryding van die 
liggaam bewerk. Die veronderstelde Persoon wat die 
handeling in die frase TTW anoAvTpwUlV TOU uWl1aToS' 
verrig is God. 

Die anoAvTpwUlS' wat plaasvind dui hier in 8: 23 op 
algemene verlossing (Ridderbos 1959: 189). 

Samevattend kan die volgende oor die toekomstige werk van die gees in Rm 8: 18-30 
gese word: 

'n Praesens-Futurum spanning. 

Rm 8: 18-30 karakteriseer 'n teenswoordige en 'n toekomstige aspek van die werk van die 
Gees. Hierdie twee aspekte kom in 8: 23 asook in 8: 26-27 na Yore. Die Gees is beide 
'n 'eerste' en 'n toekomstige 'res'. Die eskatologie is gelnougoreer, en daarom is dit 
reeds iets teenwoordig. Dit is egter ook nog iets toekomstig. Tussen die teenswoordige 
en toekomstige aspekte van die werk van die Gees is daar 'n spanning. Dit is die spaning 
tussen die 'reeds' en die 'nog nie'. 

479 Die implikasie is nie dat die bevryding 'n bcvryding weg van die liggaam is nie. Die genitief is dus 'n 
objektiewe genitief. Die gedagte is nie dat vrygespreektes van hulle liggame verlos word nie, maar dat 
hulle liggame selfverlos word (Ridderbos 1959; 189). 
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Die Gees help triomfeer. 

Ten spyte van wat in die boonste paragraaf gese is, val die klem in 8: 18-30 op die 
toekomstige aspek van die werk van die Gees. Die Gees spee1, wat die eindoomblik van 
die wereld betref, 'n belangrike rot in hierdie verse. Die Gees laat gelowiges sug na hulle 
eindheerlikheid (8: 23) en Hy spee1 'n rol in hulle gebed te midde van hulle bestaan in 'n 
lydende en sugtende skepping (8: 18-23). 

Die gebed van die gelowige geskied binne 'n eskatologiese konteks (8:26-27). 

Alhoewe1 die werk van die Gees in 8: 26-27 in 'n teenswoordige perspektief gestel word, 
is die verband asook die oorheersende strekking van die gedeelte toekomstig (8: 18 -30). 
Die pleitwerk van die Gees in die gebed van die gelowige geskied te midde van die sug 
van die skepping en van die gelowiges na die uiteindelike verlossing (8: 19,22,23). 

Een werk van die Gees is dat Hy vir die gelowige ware kindskap van God bewerk (8: 14
17). Rm 8: 15 noem dan die eerste voorreg van die gelowige se kindskap van God. 'n 
Kind van God kan tot God roep as 'Vader!', sy Vader (<il3l3a ). Nit vers 15 kom gebed 
weer in verse 26-27 ter sprake. Die verse handel oor die verrnoe van God se kind om te 
kan bid midde-in 'n wereId wat ly. 

Gebed in konteks (8: 26-27). 

Om gebed in Rm 8: 26-27 reg te verstaan is die raamwerk waarin dit staan belangrik. 

Die struktuur van 8: 18-30 kan soos volg voorgestel word (O'Brien 1987:69): 


1. 	 8: 18: 'n Basiese stelling word gemaak: die toekomstige heerlikheid oortref 
by verre die lyding van die teenswoordige tyd. 

2. 	 8: 19-27: Drie voorbeelde word gegee wat toon dat lyding tot heerlikheid lei 
en dat hierdie heerlikheid, alhoewel dit iets toekomstig is, iets sekers is: 

a) 8: 19-22: die verlange van die skepping (auaTEVa(El). 
b) 8: 23-25: die volhardende sug van die gelowige (aTEva(oIlEv). 
c) 8: 26-27: die werk van die Gees in gebed (aTEvaYllols). 

3. 	 Die teologiese konklusie van 8: 18-30. Die verkiesende plan van God 
voorsien die uiteindelike basis vir die sekerheid van Rm 8: 18-30. 

Volgens bogemelde skema is die konteks waarin van gebed gepraat word, die van lyding 
wat tot heerlikheid voer. Die oorkoepelende tema van 8: 18-30 is heerlikheid (cf. die 
inc1usio in 8: 17-18 en 28-30). Tog is Iyding in die teenwooordige tyd vir die gelowige, 
ook wat sy gebed betref, 'n werklikheid (8: 18). Die swakheid (aaSEVELa) van die 
gelowige is 'n aspek van die teenwoordige Iyding van die skepping (8: 18). 

Die Gees spee1 'n belangrike rol met betrekking tot die bidder wat ly in die 
teenswoordige tyd (8: 18). Sy rol kom in die ondergeme1de sake na Yore. 

Die aard van die bidder se swakheid (8: 26b). 

Die presiese aard van die bidder se swakheid word in 8: 26 verduide1ik: want (yap) ons 
weet nie wat en hoe (NAB) ons behoort te bid nie. Die swakheid het te doen met die 
inhoud van gebed. Daar is meningsverskil oor waarop dit dui. Die \Taag is: dui dit op 
.val of op hoe of op II'after llyse of op lI'aarvoor gebid moet word Die NAB vertaal dit 
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met 'wat en hoe', Vol gens Cranfield staan Kaeb bEL parallel aan KUTa 9Eiw (8:27) en 
dui die OUK OLbuIlEV, op gebed wat reg is, dit wil se op gebed wat in ooreenstemming 
met God se wil is (1975:423). Die bidder ken die wil (KuTa 8:27) en die raadsplan 
(rrp69EoLV, 8: 28) van God nie. Gebed moetjuis binne die wil van God geskied. 

Die Gees staan die bidder in sy swakheid by (8: 26a). 

OoatJT(JJS' DE Kat. dui 'n vergelyking aan tussen die sug van die skepping (8: 2) en van die 
gelowige (8: 23) met die van die Gees (8: 26). Al drie versugtinge funksioneer binne die 
verhouding van lyding - heerlikheid (Cranfield 1975:421). 

Die werk van die Gees is dat Hy bidders bystaan in hulle swakheid. Dit is die 
hoofgedagte van 8: 26-27. Hierdie basiese werk van die Gees bestaan uit twee dele. 
Elkeen word verduidelik in die volgende frases in 8: 26, maar in 'n omgekeerde volgorde 
om 'n giasmus te vonn. 

Die struktuur van die giasmus is 'n abb'a' vonn en lyk so: 

Die Gees staan ons by: a In ons swakheid: b 
Ons weet nie wat en hoe ons 
behoort te bid nie: b' Die Gees se\fpleit: a' 

Die Een wat bystand verleen is die Gees. Die frase OomJTwS' bE Kat. beteken: opt 

dieselfde wyse ook. Die verwysing is terug na rrvEulla in 8:23 as die antesedent (Dunn 
1988:476). Die frase spesifiseer nie wat die sake is wat verge1yk word nie, maar kan 
verb and hou met oTEva(ollEv in 8:23 (Dunn 1988:476). 

Die bystand wat die Gees aan die bidder verleen word beskryf met ovvavTLAall~aVETaL 
en beteken: deelneem met, bystaan in ondersteuning, 'n helpende hand ver!een, tot die 
hulp kom van iemandliets (BGD). In die LXX verwys die woord na die ondersteuning 
wat gegee is aan Moses deur die aanstelling van sewentig oudstes (Eks 18:22; Num 
11: 17). Die woord verwys dus na die deeineem aan 'n verantwoorde likheid, sodat 'n deel 
van die las oorgedra word na of gedeel word deur die deelnemer (Dunn 1988:477). Die 
beeld in 8:26a is dus die van die Heilige Gees wat aan die bidder weens sy aoee-VEla 
bystand verleen. 

Die Gees help die bidder in sy ao9EvEw (datief). Die swakheid \'an die bidder dui nie 
op 'n swak of 'n minderwaardige bidder teenoor 'n sterk of 'n super-bidder nie. Dit dui 
ook nie op 'n karaktereienskap of op 'n psigiese of 'n momentele swakheid of op 'n 
onvennoe weens omstandighede by die bidder nie. Die swakheid moet in verband 
gebring word met twee dinge naamlik met die 'lyding van die teemyoordige tyd' (8: 18) 
en met die rol wat die oorblywende sonde in die gelowige spee! (Cranfield 1975:423). 
Die swakheid van die gelowige is sy dee!wees van die skepping. Die skepping Iy aan 
verydeling en aan verganklikheid en aan slawemy (8: 20-21). Dit is 'n skepping wat nie 
aan sy doe! beantwoord nie. Hiervan is die bidder dee I (8: 17-18). 

Die swakheid waarvan 8: 26 praat is dus iets totaals. Dit dui op dle totaliteit van die 
bidder se bestaan midde-in 'n sondige en verganklike skepping. DJarby is daar nog die 
oorblyfsel van die sonde in die bidder self. Die bidder se swakheid is dus iets absoluuts. 
Die voorselsel auv beskryf die Gees se hulpaksie aan die gelowige en dit het intensiewe 
betekenis (Cranfield 1975: 422-424). 
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Die aard van die Gees se hulp (8: 26c). 

Gelowiges weet nie hoe en wat (Tl) hulle behoort te bid nie. Presies op hierdie oomblik, 
die oomblik van onvermoe, staan die Gees die bidder by. Rm 8: 26c se: ' ... maar Die 
Gees self pleit. ... '. Die frase begin met 'n sterk adversatief, c1AAc1. Daarmee word die 
onmiddellike by stand wat daar vir die bidder kom, na vore gebring. 

Rm 8: 26c beskryf ook die aard en die wyse van die bystand van die Gees. Die aard van 
die Gees se bystand is dat Hy vir die bidder 'pleit'. Die aksie van die Gees is 'n pleit 
'vir' die bidder. YimEpEvTuYXcivEL is 'n hapax legomena slegs hier. To 1TvEi)~.w verwys 
hier na die Gees van God en nie na die menslike gees nie (Dunn 1988: 477). 
EVTUYXcivEL verwys na die Gees se aktiwiteit ten behoewe van die mens vanuit die 
menslike toestand (Dunn 1988: 478). Die gedagte van 'intree' of 'pleit' wat Paulus hier 
aan die Gees toeskryf is gebaseer op die OT. 'Intrede' by God word toegeskryf aan: 
Abraham (Gen 18:23-33); Moses (Eks 8:8,12,28-30); priesters (Lev 16:21-22; Num 6:23
27); konings (2 Sam 12:16) en profete (1 Kon 18:22-40). Sien Fitzmyer 1993:518). 
Nerens in die OT of in die voor-Christelike Joodse geskrifte kom die gedagte van die 
Gees as 'n intreder voor nie. Dit is daarom hier iets nuuts asook 'n Pauliniese skepping 
(Dunn 1988:478). Die werkwoord kan ook vertaal word met petisie, 'n appet rig, smeek, 
vra, pleit of bid (Cranfield 1975:423). 

Die wyse (datief) waarop die Gees vir gelowiges intree, is dat Hy dit doen met 
<JTEvaylJ.ols c1XaX~ToLS . AXaX~TOLS verwys na <JTEvaYIJ.0Ls wat nie in woorde 
geformuleer is nie. Daar is meningsverskil oor waarop <JTEvaylJ.ols dui. LTEvaYIJ.0Ls 
word deur sommige verklaardes as glossolalie in 'n gemeentlike samekoms verstaan 
(Kasemann 1980:240-242). Hierdie siening word egter op goeie gronde verwerp 
(O'Brien 1987:26,27,70). Die <JTEvaYIJ.0Ls beskryfin die LXX, onder andere, gebed tot 
God (Ps 79 (78): 11). In Eks 2:24 (cf 6:5) word gese dat daar van God se volk Israel, in 
hulle knegskap in Egipte en onder die swaar werk, 'n geroep tot God opgegaan het om 
hulp en dat God hulle gekerm (<JTEvaylJ.0S) gehoor het. Die volk se <JTEvaylJ.0S was 
hulle ernstige geroep of gebed om hulp. Dis presies wat die Gees doen wanneer Hy die 
bidder bystaan. 

Die <JTEvaYlJ.oLs is die van die Gees en dit kan nie in menslike taallterme uitgedruk 
word nie. Die ~IJ.WV verwys na aIle gelowiges (Fitzmyer 1993 :519). 

Vit die woorde in 8: 27 'God wat die harte deurgrond' is dit duidelik dat die woordelose 
versugtinge iets is wat in die hart van die bidder plaasvind. En al word dit nie in sovee! 
woorde gese nie, is die implikasie hiervan dat die Gees se versugtinge tot God geuiter 
word op die oomblik wanneer die gelowige bid. Dalk is die implikasie ook dat die 
\'ersugtinge van die Gees iets is wat in of vanuit die hart van die bidder geskied. Op 
daardie oomblik wanneer die bidder in sy onvermoe bid (1TpO<JEU~l~~tEea), tree die Gees 
wat in die bidder 'woon' (8: 9,11), terselfdertyd vir homlhaar in. En Hy doen dit in 
ooreenstemming met God se wil (O'Brien 1987: 26,27,70). 

Die effektiwiteit van die Gees se intrede (8: 27) . 

. ... By, wat die harte deurgrond, weet wat die bedoeling van die Gees is .... ' (8:27). Die 
\\oorde 0(; EPW)I'l;JV TelS Kap6(as- is 'n OT frase vir 'God' (Fitzmyer 1993:519). God 
is in die OT die Een wat die harte van die individue ken (1 Sam 16:7: IKon 8:39; 1 Kron 
28:9; Ps 7:11; 17:3; 44:21; 139:1-2; Spr 15:11), asook wat hulle gedagtes en hart toets 
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(Ps 17:3; 26:2; Jer 11 :20,; 12:3; 17: 10). Die NAB gee Epavvwv weer met 'deurgrond'. 
Kap&La dui op die sentrum of innerlike lewe van die mens (Dunn 1988:479). Die 
werkwoord Epavvwv het hier die nuanse van gerusstelling en begrip eerder as van 'n 
waarskuwing (Dunn 1988:479). 

God verstaan TL T() <ppoVT1Ila TOU TIVEVrW TOS' . TL beteken' wat'. <J>P()VTlIW dui op 
die Gees se manier van dink (Dunn 1988:479), dit wiI se op die Gees-taal van 
onuitgesproke woorde in die hart van die gelowige (Fitzmyer 1993:519). Dit verstaan 
God. 

HOTL kan beide kausaal of eksplikatief wees omdat beide sin maak (Dunn 1988:480). 
God verstaan die aTEvaYl10lS van die Gees in die hart van die bidder 'want', en 'omdat' 
dit KaTcl God self is. In die oorspronklike staan KGTcl 8EOV. KaTcl beteken 'volgens 
God' (Fitzmyer 1993:520), of 'volgens die wil van God' (NAB) of ' in ooreensteemming 
met die wil van God'. (Dunn 1988:481). God weet dat die manier van dink van die Gees 
(<ppovTjl1a) tydens sy intrede vir die gelowiges in ooreenstemming met sy eie wil en 
gedagtes is (KaTcl 8E()V). Sien ook Ka80 BEL in 8:26. EVTUYXcivEL beteken hier in 8:27 
'p1eit, petisie, 'n beroep doen' (Dunn 1988:80) wat tot God gerig is. Die intrede van die 
Gees geskied vir die aYlwv of alle gelowiges (Cf 1: 17). In die OT verwys ayCwv na 
Israel as die geroepe vo1k van God (Dunn 1988:480). 

Gebed en die toekoms. 

Die gelowige se swakheid (aa8EvEw) is 'n faset van 'die lyding van die teenwoordige 
tyd' (8: 18). As sulks is dit deeI van die proses wat van lyding tot heerlikheid voer. Die 
Gees se pleitwerk ten behoewe van die (imEp) die gelowige bidder is dus seker ook 'n 
uitreik na die komende heeriikheid. Dit is so want as eerste gawe aan die gelowige is die 
Gees ook 'n voorsmaak van daardie toekomstige heerlikheid. 

 
 
 



247 

4.1 

4.2 
4.2.1 

4.2.1.1 
4.2.1.1.1 
4.2.1.1.2 
4.2.1.l.3 
4.2.1.2 
4.2.1.2.1 
4.2.1.2.2 
4.2.1.3 
4.2.1.3.1 
4.2.1.3.2 
4.2.1.4 
4.2.1.4.1 
4.2.1.4.2 
4.2.1.5 
4.2.2 
4.2.2.1 
4.2.2.1.1 
4.2.2.1.1.1 
4.2.2.1.1.2 
4.2.2.1.2 
4.2.2.1.2.1 
4.2.2.1.3 
4.2.2.2 
4.2.2.2.1 
4.2.2.2.1.1 
4.2.2.2.1.2 
4.2.2.2.1.3 
4.2.2.2.1.4 
4.2.2.2.2 
4.2.2.2.2.1 
4.2.2.2.2.2 
4.2.2.2.2.3 
4.2.2.2.2.4 
4.2.2.2.2.5 
4.2.2.2.2.6 
4.2.2.2.2.7 
4.2.2.2.2.8 
4.2.2.2.2.9 

HOOFSTUK4 

'N TEMATIESE VERGELYKING VAN DIE 


RELEVANTE OU TEST AMENTIESE GEDEEL TES EN ROMEINE 


INLEIDING. 

DIE UITBEELDING VAN GOD. 
Die uitbeelding van Jahwe in die relevante Ou restamentlese 

gedeeltes. 

lahwe is 'n Koning. 

lahwe is Koning. 

lahwe is 'n kosmiese Koning. 

lahwe is 'n Koning in IsraeL 

lahwe is Skepper. 

lahwe stel die skepping daar. 

lahwe openbaar Hom in sy skepping. 

lahwe is 'n Kryger. 

lahwe verower die oermagte. 

lahwe trek op teen die nasies. 

lahwe is 'n Redder. 

lahwe red sy volk en gesalfde Koning. 

Jahwe bewerk redding met sy mag. 

Jahwe is 'n Regter. 

Die uitbeelding van God in Romeine 5 - 8 

God is Koning 

God die Koning beklee 'n troon. 

Die heilsgebeurtenisse in die Christologie. 

God is Iemand op 'n troon. 

God die Koning heers met genade. 

Die vorm en struktuur van Romeine 5: 12 - 21. 

God die triomferende Koning heers oor sy vyande. 

God is Skepper 

God is die Skepper. 

God is die skepping se Skepper. 

Die skepping is deur God onderwerp. 

God sal die skepping bevry. 

God is die Heerser oor die skepping. 

God die Skepper herstel sy heerskappy. 

'n Ou skepping word weer nuut. 

Christus se sterwe is die dagbreek van die nuwe skepping. 

'n Nuwe hoof in 'n nuwe skepping. 

Skeppingstipologie. 

Nuwe lewe in 'n nuwe skepping. 

Die mens word herste1 tot sy oorspronkIike Goddelike beeld. 

Die mens word herstel tot sy oorspronklike heerlikheid. 

Die skepping word in die toekoms finaal bevry. 

Die skeppingstrou van God. 


250 


250 

250 


250 

250 251 

251 - 252 

252 253 

253 

253 - 254 

254 - 255 

255 

255 

255 - 257 

257 

257 

257 

258 259 

259 - 261 

261 

261 

261- 262 

262 - 264 

264 

264 - 274 

274 276 

277 

277 

277 

277 

278 

278 

278 

279 

279- 280 

280 

281 

281 - 282 

282 283 

283 - 284 

284 

284 - 285 


 
 
 



248 

4.2.2.2.3 
4.2.2.3 
4.2.2.3.1 
4.2.2.3.2 
4.2.2.3.3 
4.2.2.3.4 
4.2.2.3.5 
4.2.2.3.6 
4.2.2.3.7 
4.2.2.3.8 
4.2.2.4 
4.2.2.4.1 
4.2.2.4.1.1 
4.2.2.4.1.2 
4.2.2.4.1.3 
4.2.2.4.1.4 
4.2.2.4.1.5 
4.2.2.4.1.6 
4.2.2.4.2 
4.2.2.4.2.1 
4.2.2.4.2.2 
4.2.2.4.3 
4.2.2.4.4 
4.2.2.5 
4.2.2.5.1 
4.2.2.5.2 
4.2.2.5.3 
4.2.2.5.4 
4.2.2.5.5 

4.3 

4.3.1 
4.3.2 

4.3.2.1 
4.3.2.2 
4.3.3 
4.3.3.1 

4.3.3.2 

4.3.3.3 
4.3.3.3.1 
4.3.3.3.2 

Ekskursus: Die subjek van 'onderwerp'. 
God is 'n Kryger. 
Die vorm en struktuur van 6: 12 - 23 
Die basiese teenstelling in 6: 12 - 23. 
Die personifikasie van OlKaLOauvll. 
Die Ou Testamentiese substruktuur van 6: 12 - 23. 
Drie hierargiese metafore. 
Die oorwinning is reeds behaal. 
Die heerskappy van die sonde is verbreek. 
God is die nuwe aanvoerder van gelowiges. 
God is Redder / Verlosser I Bevryder. 
God die Koning is die Redder van sondaars. 
God red. 
Wie word gered? 
Waarvan word gered? 
God red in of deur Christus. 
Ekskursus: Redder in die Hellenisme en Romeinse Ryk. 
Ekskursus: God red deur sy evangelie. 
God die Koning is die Verlosser uit 'n doodsbestaan. 
Ekskursus: Sarks in Romeine 5 - 8. 
Ekskursus: Nomos in Romeine 7: 21 - 8: 7. 
God die Koning is die Verlosser uit verganklikheid. 
God die Koning is die Verlosser van sy skepping. 
God is 'n Regter. 
God het in die verlede 'n vonnis voltrek. 
God is die toekomstige Regter en kosmiese Triomfeerder. 
Ekskursus: Die diatribe. 
Ekskursus:Personifikasie van hamartia. 
Ekskursus: God verbreek die mag van die sonde. 

DIE ANTI - GODDELIKE MAGTE IN DIE RELEVANTE OU 
TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 5 - 8. 
Inleiding. 

Die anti Goddelike magte in die relevante Ou Testamentiese 

gedeeltes. 

Kosmiese opponente van Jahwe. 

Menslike I historiese opponente van Jahwe. 

Die anti Goddelike magte in Romeine 5 - 8. 

Die anti - Goddelike geestelike magte staan in 'n analoe 

verhouding tot God. 

Die anti - Goddelike gepersonifieerde magte staan in 'n analoe 

verhouding tot God. 

Nomos en sarks is handlangers van die sonde en die dood. 

Nomos as 'n vennoot van die sonde en die dood. 

Sarks as 'n vennoot van die sonde en die dood. 


285 

285 

286 

286 

287 

287 

287 

288 

288 

289 

290 

290 - 291 

291 

291 

291 - 292 

292 

292 

292 - 294 

294 - 300 

300 

301 - 302 

302 - 304 

304 - 307 

307 - 308 

308 311 

311-318 

318 

318 

318 319 


319 


319 

319 


319-320 

320 322 

322 

322 - 329 


329 334 


334 

334 - 335 

335 - 336 


 
 
 



249 

4.4 

4.4.1 
4.4.2 
4.4.2.1 
4.4.2.2 
4.4.2.3 
4.4.2.4 
4.4.2.5 
4.4.3 
4.4.3.1 
4.4.3.2 
4.4.3.3 
4.4.3.4 
4.4.3.5 
4.4.3.6 
4.4.3.7 

4.4.4 
4.4.5 

DIE TRlOMF VAN GOD IN DIE RELEVANTE OU 
TEST AMENTIESE GEDEEL TES. 
lnleiding. 

Jahwe se triomfin die relevante Ou Testamentiese gedeeltes. 

Jahwe tiomfeer as Koning. 

Jahwe triomfeer as Skepper. 

Jahwe triomfeer as Kryger. 

Jahwe triomfeer as Redder. 

Jahwe triomfeer as Regter. 

God se triomf in Romeine 5 8. 

Die aard van die triomf. 

God as kosmiese Triomfeerder. 

Die oorwinningsbasis van die stryd en triomf. 

Die stryd en triomf in die verlede. 

Die stryd en triomf in die hede. 

Die stryd en triomf in die toekoms. 

'n Tabulering van God, Christus, die Heilige Gees en gelowiges se 

oorwinnings. 

Samevatting van hoofstuk 4.2.] en 4.2.2. 

Samevatting: hele hoofstuk 4. 


336 

336 

336 

336 337 

337 - 338 

338 - 340 

340 

340 341 

341 

341 

341 - 343 

343 

343 

343 - 344 

344 

344 - 346 


347 

347 


 
 
 



250 

HOOFSTUK4 

'N TEMATIESE VERGELYKING VAN DIE 


RELEVANTE OU TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 


4.1 Inleiding 

In hooJstuk 2 is klem gele op die OT as 'n breer verstaansagtergrond van Rm 1: 16 - 17 
en die uitbeelding van Jahwe in Hab 2: 4, 20; 3: 18 19; Jes 51: 5, 6, 8; 52: 7 - 10; Ps 
98: 2 is deeglik uiteengesit. In hooJstuk 3 is Rm 5 8 woordeliks geskematiseer en die 
uitbeelding van God, Christus en die Heilige Gees is deeglik uiteengesit. In hienlie 
hooJstuk word 'n vergelyking getref tussen die uitbeelding van God in Hab 2: 4, 20; 3: 18 
- 19; Jes 51: 5, 6, 8; 52: 7 10; Ps 98: 2 aan die een kant en in Rm 5 - 8 aan die ander 
kant. Vier vergelykings word getref: (1) die uitbeelding van God; (2) die anti -
Goddelike magte; (3) die triomf van God; (4) die heerlikheid of mag van God. 

4.2 Die uitbeelding van God 

4.2.1 Die uitbeelding van Jahwe in die relevante Ou Testamentiese gedeeltes 

Hierdie gedeelte beskryf die uitbeelding: (1) van Jahwe in die relevante OT gedeeltes; 
(2) en van God in Rm 5 8. Tegelykertyd word 'n vergelyking tussen die twee 
uitbeeldings getref. 

Die relevante OT gedeeltes beeld Jahwe uit as 'n Koning (Hab 2: 20; Jes 52: 8 - 9; Ps 93: 
1; 95: 3; 96: 10; 97: 1; 98: 6; 99: 1) in 'n tempel /paleis op 'n troon (Hab 2: 20; Ps 93: 2; 
96: 6; 97: 1; 99: 1), met 'n kroon (ps 93: 1) en 'n mantel (ps 93: 1), soewerein oor sy 
skepping CPs 93: 2; 96: 1; 98: 4 9) en sy volk (95: 6vv). As die Koning is Hy die 
Skepper (Hab 3: 8, 10, 15; Ps 93: 3 - 5; 94: 9; 95: 4 - 7; 96: 1,9 - 12; 97: 1 - 4; 98: 4
9),as Kryger voer Hy kryg in belang van sy volk teen die vyande (Hab 3: 3 - 15, 18 - 19; 
Jes 52: 7, 10; Ps 96: 2 - 3; 98: 1- 3), as Redder red Hy sy volk uit gevare (Hab 3: 13, 18; 
Jes 51: 5; 52: 10) en is Hy ook Regter oor hulle (Ps 96: 10, 13; 98: 9). Elkeen van hierdie 
metafore word vervolgens bespreek480

• 

4.2.1.1 Jahwe is 'n Koning 

Jahwe word op drieelei wyse as 'n koning uitgebeeld: (1) Hy is Koning; (2) Hy is 'n 
kosmiese Koning; (3) Hy is Koning in Israel. 

4.2.1.1.1 Jahwe is Koning 

In Ps 93: 1; 96: 10; 97: 1: 98: 6: 99: 1 vorm die frase 'Jahwe malak I melek' die 
tema van die' Jahwe is Koning' Psalms. Die frase is tegelykertyd die sentrale motief 

480 Die antropomorfiese uitbeelding van God as 'n Koning, 'n Skepper, 'n Kryger, 'n Redder en 'n Regter is 
metaJore. 'n Metafoor is 'n direkte gelyksteJ1ing tusssen twee entiteite: A is B. Door is 'n hooJmetafoor en 
verskeie slIhmetafore. Die metafore funksioneer egter saam in 'n 'metaforiese koherensie' (Brettler 1998: 
97 - 108). Antropomorfiese metafore funksioneer beide om Israel se verstaan van Jahwe te help vorm en 
tegelykertyd om die ge\\'eldige kloof tussen Jahwe en die mensheid te beklemtoon (Brettler 1998: 100) 
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in die hele Psalmboek en dit gee ook Iiterer en liturgies koherensie aan die hele 
Psalmboek (Mays 1993: liStS). 

Die frase 'Jahwe malak' kan op drieelei wyse vertaal word: (1) 'Jahwe heers' (RSY); 
(2) 'Jahwe is Koning' (NRSY); (3) 'Jahwe het Koning geword' (REB). Die eerste 
vertaling teken Jahwe se koningskap as 'n aktiwiteit, die tweede as 'n rot en die derde 
as 'n gebellrtenis. In al drie gevalle is Jahwe die subjek (Mays 1993: 118 - 19). In 
die 'Jahwe is Koning' - Psalms vorm bogemelde frase die basiese scenario of 
narratiewe plot wat Jahwe se Koning word, Koning wees asook sy optrede as Koning 
uiteensit. 

4.2.1.1.2 Jahwe is 'n kosmiese Koning 

• 	 Een deurlopende lyn in die koningspsalms (93 99) is dat die daarstelling van 
die hemel en die aarde die heerserskap van Jahwe behels. Ps 93,95 en 96 bring 
dit byvoorbeeld na vore. 'n Belangrike aspek van hierdie basiese scenario is die 
van 'n dreigende opposisie. Hierdie dreigende opposisie word dan te bowe 
gekom deur 'n triomf wat mag manifesteer en vestig en waardeur die 
triomfeerder die rol en regte - 'n troon, 'n paleis van 'n heerser verkry (Mays 
1993: 118). Die opposisie wat deur Jahwe se koninklike mag (93: 4) te bowe 
gekom word, is die 'riviere' (93: 3) en die 'baie waters' (93: 4) van die 
primitiewe 'oseaan' (93: 4t82. 

In die rol van 'n Goddelike Kryger (93: 3; 96: 6 7) het Jahwe die onstabie1e 
rustelose chaos van nie - bestaan te bowe gekom483 

• Deur hierdie triomf van 
Hom is die skepping daargestel. Die skepping staan vas en wankel nie (93: 1; 96: 
10) en dit stel die teater en verhoog van menslike lewe (95: 5) asook van die 
natuurlewe daar (96: 9, 11 - 12; Mays 1993: 119). 

Die vestiging van die skepping het tegelykertyd Jahwe se heerserskap of troon 
(93: 2) daargeste1 as iets wat ewig is ('van altyd af: 93: 2). Die skepping word 
daarom gesien as 'n soewereiniteitsgebied van Jahwe en nie bloot as 'n produk of 
objek nie (Mays 1993: 119). Die werkwoord 'maak' (95: 5; 96: 5) en die aksie 
wat dit uitbeeld asook die resultaat van daardie aksie het as konteks die 
semantiese veld van soewereiniteit (Mays 1993: 118 - 119; Howard 1997: 132). 
Omdat Jahwe die 'aarde' (95: 4; 96: 1) daargestel het, is aBe ander magte, gode 
en nasies met hulle heersers en konings aan Jahwe onderworpe. Die 'hele aarde' 
(96: 1; 98: 4 - 9) word daarom opgeroep om die heerskappy "an Jahwe te erken 
(Ps 95, 96, 98). 

481 Koherensie word gedefineer as: (1) die onderliggende verwantskap van konsepte wat in '11 teks 

aangebied word; (2) die faktore wat eenheid in 'n diskoers daarstel; (3) 'n semantiese eienskap van 'n teks 

wat eenheid aan daardie teks gee (Davis 1999: 54) 

432 Ps 29: \0 \'erwys na die 'watermassas' (NAB) of'kosmiese vloed" en Ps 104: 3, 6 na die 'groot waters' 

(NAB) of 'oer waters'. Die bron en oorspronklike milieu van hierdie scenario is die 'm~1hopoeitical' 


tradisies van die antieke M idde Ooste ( :v[ays 1993: 118 119) 

483 Jahwe se verowering van die opponerende magte word met uitdrukkings wat die kontlik met chaos in 

die Babiloniese mitologie - Marduk se triomf oor Ti 'amat (die onderaardse diepte) - en die U gartiese 

mitologie Baal se triomf 001' Yalll (die onrustige see) uitbeeld (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; 

Smith 1984: 115 - 117; Howard 1997 : 39.115) 
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• 	 In Hab 2: 20 word Jahwe uitgebeeld as Iemand op 'n trorm in sy tempel. Sy 
koningskap is beide (I) kosmies en (2) histories. Hierdie twee aspekte van Jahwe 
se koningskap word hier saam be han del. In die vyfde wee uitspraak in Hab 2: 
1 20 gebruik Habakuk humor polemies en beeld hy die gode van Babilonie as 
bloot lewelose objekte uit, hulle is die werk van mensehande (2: 19). Sulke stom 
gode kan nie uitsprake gee om die Babiloniese hof te rig nie, nog minder kan 
hulle Babilonie red4R4 

• 

In teenstelling met die afgode is Jahwe op sy troon in sy heilige tempel (2: 20). 
Die implikasie is dat Jahwe op 'n beslissende wyse kan en sal optree in die 
wereld, en daarom moet die hele wereld eerbiedig voor Hom 'n swye handhaaf. 
Daar word nie hier onderskei tussen die aardse tempel van Jahwe in Jerusalem en 
sy hemelse woonplek nie. Habakuk sluit beide in in sy konsep van Jahwe se 
heilige tempel (Roberts 1991: 128)485. Die punt is dat Jahwe nie sy volk in die 
steek gelaat het nie. Ten spyte van sy skynbare afwesigheid, is Hy nog by sy 
volk. Hy het nog steeds hulle bestemming in sy hande. Hy is die Troonbekleer 
in sy tempel. Sy volk moet Hom aanbid en in heilige eerbied op Hom wag 
(Roberts 1991: 128). 

4.2.1.1.3 Jahwe is Koning in Israel 

Naas die uitbeelding van Jahwe se kosmiese koningskap word sy koningskap ook in 
'n historiese konteks geskets, Naas die vestiging van die hemel en die aarde teenoor 
die opponerende chaos, teken ander 'Jahwe is Koning' - Psalms die redding van 
Israel as die volk van Jahwe vanuit die midde van mense en nasies (Mays 1993: 119). 

• 	 'Jou God heers' (malak). So eindig Jes 52: 7. Jes 40 - 55 het 'n dubbele tema: 
(1) Jahwe se terugkeer na Sion en sy (hemude) troonsbestyging daar; (2) die 
terugkeer van Israel uit hulle Babiloniese ballingskap (Wright 1994: 224). Dit is 
die goeie nuus (EVaYYEAL0V) wat verkondig word (EuaYYEAl(0I-LEVOs: 52: 7). 
Die EuaYYEALOv, is spesifiek gerig tot Israel in hulle benarde toe stand in 
ballingskap. Die EuaYYEALoV, aan hulle is: (l) dat MIle God - die God van 
Israel - die een ware God is, en dat die heidennasies se gode blote afgode is (Jes 
40: 1 - 31; 41: 21 29); (2) dat Israel se God Koning is (52: 7): Koning van 
Israel en Koning voor wie al die konings van die aarde moet buig (41: 12 - 31); 
(3) dat Israel se ballingskap verby is, dat sy 'verlos' is (41: 14) en dat sy voor 'n 
nuwe roeping staan (lig wees: 42: 6); (4) dat die heerskappy \"an die heidennasies 
en die heidengode wat die heidennasies in hulle ysere greep gehou het 
verbreek is, en dat die een ware God, die Koning van die wereId, nOll heers 
(Wright 1994: 232), Die uitbeelding van Jahwe in Jes 52: 7 10 bevat dus beide 
kosmiese en historiese aspekte van sy koningskap. 

484 Die boek Habakuk spee! af teen die agtergrond van die Babiloniers 5e oorheersing \'an die antieke 

Midde Ooste nada! Babilonie Assirie en Egipte in 612 - 605 vC verslaan het. en Fillslia en Juda in 60 3 
597 vC onderwerp het. 

485 Nebukadneser het Jemsa1em in 597 vC in puin gele. Indien die profesie van HabJkuk \aH voor 587 / 

586 dateer dan was die tempe! totaaI in puin. Nii 538 \'C die terugkeer van Israel ui! ballingskap was 

daar egter weer 'n voortgesette aanbidding van God in 1emsalem (Esra. Nehemia: RobertS 199 I: !28) 
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• Ps 98: J - 3 en 96: 2 - 3 verwys na die magtige dade (98: 1; 96: 3), reddingsdade 
(98: 2; 96: 2), (Goddelike) mag (98: 1) en oorwinning (98: 1) van lahwe. Ps 96 
en 98 verwys na die tradisies in Israel se ontstaan of se (eerste) eksodus486 

. Hulle 
teken Israel se vertrek uit Egipte (Eks 1 15), die deurtog deur die Rietsee, die 
trek deur die 'wildemis' van Sin en Midian en hulle vestiging in die land Kanaan 
in die aangesig van die opposisie van konings, leers en nasies as hoof 
antagoniste. lahwe as die Protagonis, word in hierdie twee Psalms uitgebee1d as 
iemand wat sy heerskappy in die wereld van mense vestig en openbaar (Mays 
1993: 120). In die redding van Israel (ysw: 98: 3; 96: 2) in bogemelde scenario 
het lahwe sy sidqot (MT) / oLKOLoavvll (LXX)487 aan die nasies bekend gemaak 
asook sy koms as Koning / Heerser en Regter (98: 9; 96: 10, 13). 

Samevatting 4.2.1.1: Jahwe is 'n Koning 

lahwe se koningskap is in bogemelde uiteensetting op drieerlei wyse geskets: (1) Hy is Koning; 
(2) Hy is 'n kosmiese Koning; (3) Hy is Koning in Israel. 

4.2.1.2 Jahwe is Skepper 

As 'n Koning is lahwe soewerein oor sy ryk. As Skepper stel lahwe sy heersersgebied 
daar (Dictionary of Biblical Imagery: 1998). Die uitbeelding van lahwe as Skepper is 'n 
submetafoor van die hoof metafoor wat Hom as Koning uitbeeld (cf Brettler 1998: 
108)488. 

4.2.1.2.1 Jahwe stel die skepping daar 

Een deurlopende 1yn in die koningspsalms (93 - 99) is dat die daarstelling van die 
hemel en die aarde die heerserskap van Jahwe behels. Ps 93, 95 en 96 bring dit 
byvoorbeeld na vore. 'n Belangrike aspek van hierdie basiese scenario is die van 'n 
bedreigende opposisie. Hierdie bedreigende opposisie word dan te bowe gekom deur 
'n triomf wat mag manifesteer en vestig en waardeer die triomfeerder die rol en regte 
- 'n troon, 'n paleis - van 'n heerser verkry (Mays 1993: 118). Die opposisie wat 
deur Jahwe se koninklike mag (93: 4) te bowe gekom word, is die 'riviere' (93: 3) en 
die 'baie waters' (93: 4) van die primitiewe 'oseaan' (93: 4)489. 

In die rol van 'n Goddelike Kryger (93: 3; 96: 6 7) het lahwe die onstabiele 
rustelose chaos van nie-bestaan te bowe gekom490 

• Deur hierdie triomf "an Hom is 

486 Die verwysings in Ps 96 en 9S, ook in Jes 40 66, is tegelykertyd verwysings na Israel se tweede 

eksodus of hulJe terugkeer uit balJingskap in Babilonie 

487 ~LKUloaUJ)TJ in Ps 9S en 96 vorm die direkte agtergrond van Rm I: 16 - 17 (Leenhardt 1961. 36,49). 

Eks 15, wat 'n opsomming is van asook 'n klimaks vorm van Israel se bevryding uit Egipte en die Rietsee, 

bevat die eerste spesifieke aankondiging van Jahwe se 'Koning-wees' in die OT (Eks 15: IS). Die sentrale 

verkondiging van Deutero - Jesaja in verband met Israel se terugkeer uit ballingskap in Babilonie, of hulle 

tweede eksodus, is ook 'Jou God heers (as Koning)' (Jes 52: 7). 

488 Die ander meta fore wat Jahwe uitbeeld, naamlik die van Kryger, Redder en Regter is analogies dan ook 

submetafore. 

489 Ps 29: 10 verwys na die 'watermassas' (NAB) of'kosmiese vloed' en Ps 104: 3.6 na die 'groot waters' 

(NAB) of 'oer waters'. Die bron en oorspronklike milieu van hierdie scenario is die 'mythopoetical' 

tradisies van die antieke Midde - Ooste ( Mays 1993: lIS - 119) 

490 Jahwe se verowering van die opponerende magte word met uitdrukkings wat die kontlik met chaos in 

die Babiloniese mitologie - Marduk se triomf oor Ti'amat (die onderaardse diepte) en die UgJritiese 
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die skepping daargestel. Die skepping staan vas en wankel nie (93: 1; 96: 10) en dit 
stel die teater en verhoog van menslike lewe (95: 5) asook van die natuurlewe daar 
(96: 9, II 12; Mays 1993: 119). 

Die vestiging van die skepping het tegelykertyd lahwe se heerserskap of troon (93: 2) 
daargestel en weI as iets wat ewig is ('van aItyd af' 93: 2). Die skepping word 
daarom gesien as 'n soewereiniteitsgebied van lahwe en nie bloot as 'n produk of 
objek nie (Mays 1993: 119). Die werkwoord 'maak' (95: 5; 96: 5) en die aksie wat 
dit uitbeeld asook die resultaat van daardie aksie het as konteks die semantiese veld 
van soewereiniteit (Mays 1993 118 119; Howard 1997: 36-41). Omdat Jahwe die 
'aarde' (95: 4; 96: 1) daargestel het, is a1\e ander magte, gode en nasies, met hulle 
heersers en konings, aan Jahwe onderworpe. Die 'hele aarde' (96: 1; 98: 4 9) word 
daarom opgeroep om die heerskappy van Jahwe te erken (Ps 95, 96, 98). 

4.2.1.2.2 Jahwe openbaar Hom in sy skepping 

In Hab 3: 4 openbaar Jahwe Hom as Skepper in sy skepping491. Jahwe word beslayf 
as Iemand wat in 'n donderstorm verskyn492. 'n 'Stormwolk' (kissah [MT]: 
'hemelruim' [NAB]) het die lugruim oordek en lig in duisternis omskep (3: 3). Die 
woord mal'ah impliseer dat hierdie fenomeen die hele horison gevul het sonder dat 
enige area nie geaffekteer is nie (Roberts 1991: 152). Die hele hemelruim is gedek 
deur God, die Heilige (3: 3) se majesteitlike stormwolk. Skielik is daar in die 
stormwolk 'n he1derheid (3: 4). In die momentele helderheid word God 
geopenbaar: By staan daar in die stormwolk. Hy hou twee weerligstrale vas. Net so 
skielik verdwyn die helderheid. God trek Hom terug agter die wolk (Roberts 1991: 
152). 

Hab 3: 4c beslayf Jahwe as iemand met 'n militere wapen in sy hand ('vol mag': 
NAB). Dit beeld Hom as 'n Kryger uit. In 3: 8 word Jahwe as 'n Kryger uitgebeeld 
wat op sy strydwaens kragdadig opruk vanuit die woestyn na Palestina. Jahwe se 
skrikwekkende teofanie skok die skepping. Die aarde word geskud en oopgebreek (3: 
9). Die riviere stroom. Die antieke berge word verpletter en sink weg in Jahwe se 
teenwoordigheid (Roberts 1991: 154 155). 

Hab 3: 8, 10 verwys na die see (tehom). Hierdie verwysing na die skepping staan in 
verband met die konflik met chaos wat weer in verband staan met Jahwe as Kryger. 

mitologie Baal se triomf oar Yam (die onrustige see) uitbeeld (Taylor & Thurman 1956: 973 1003; 

Smith 1984: 115 - 117; Howard 1997: 39) 

491 'n Metafoor kan grdlllpliseer wees. God se koningskap kan byvoorbeeld ge'impliseer \\ees deur sy troon 

(Ps 93: 2; 99: 1; Brettler 1998: lOS). In Hab 3: 4 word Jahwe as die Skepper geYmpliseer dem lig, weerlig 

en '11 donderstonll. 

4'J2 Hierdie VerSk)11ing van Jahwe geskied soortgelyk aan die stormgod se verskyning in die Siro -

Palestynse miloiogie (Roberts 1991: 152). 
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Samevatting 4.2.1.2: Jahwe is 'n Skepper 

As Skepper stel Jahwe die skepping daar en weI as sy soewereine heersersgebied. Hy openbaar 
Hom ook met sy heerlikheid en mag in sy skepping. 

4.2.1.3 Jahwe is 'n Kryger 

Jahwe se koningskap is nou verwant aan sy triomf as 'n Goddelike Kryger. Dat lahwe 'n 
493Kryger is, is 'n submetafoor van die hoof metafoor dat Hy 'n Koning iS . In die antieke 

Midde Ooste was een van die belangrike ro1le van 'n koning dat hy sy mense in 'n 
oorlog as kryger aangevoer het. In Hab 3: 2 15; les 52: 7, 10; Ps 96: 2 - 3; 98: 1 - 3 
word lahwe eksplisiet as 'n Kryger uitgebeeld. 

4.2.1.3.1 Jahwe verower die oermagte 

Hab 3: 8 - 15 verwys na die 'riviere' (3: 8, 9), 'strome' (3: 8),'see' (3: 8), 
'stormwaters' (3: 10) asook na die 'diep water ... en sy golwe' (3: 10). Die tehom 
(MT: 3: 10: diep water) is die simbool van chaos en aangesien lahwe 'n God van 
orde is, staan alle chaos vyandig teenoor Hom (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; 
Smith 1984: 115 -117). 

Hab 3: 8 10, 15 beeld lahwe as 'n Kryger uit wat stryd voer teen tehom. Sy stryd 
word beskryf met uitdrukkings wat ooreenstem met die konflik met chaos in die 
Babiloniese mitologie - Marduk se triomf oor Ti'amat (die onderaardse diepte) en 
die Ugaritiese mitologie - Baal se triomf oor Yam (die rustelose see) (Taylor & 
Thurman 1956: 973 -1003; Smith 1984: 115 117; Roberts 1991: 115 157). 

Hab 3: 8 verwys na lahwe die Kryger se triomf oor die see toe Hy 'n pad daar deur 
gemaak het vir sy yolk Israel om op deur te trek toe hulle uit Egipte gevlug het (Eks 1 
- 14)494. As die kosmogoniese Kryger het lahwe die magte / chaos van die waters / 
tehom (3: 10) onderwerp (Roberts 1991: 155 - 156). Hab 3: 10 het 'n voor -
Israelitiese Kanaanitiese agtergrond. In die Kanaanitiese godsdiens is die stryd 
tussen orde en chaos gepersonifieer in die fisiese fenomeen van 'n donderstorm oor 
die kussee. Die stormgod Baal verteenwoordig die magte van orde, en die see die 
van chaos. Israel neem hierdie taal en beskouing oor van die Kanaaniete en beeld 
tehom in 3: 10 uit as die opstandige waters van chaos wat gepersonifieer (Taylor & 
Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117; Roberts 1991: 155 156) 
opstaan teen lahwe. Die beeldspraak is kosmies en lahwe as kosmogoniese Kryger 
triomfeer (Roberts 1991: 155 156). Ps 93: 3 - 4 beeld lahwe ook uit as die 
veroweraar van die oermagte (Roberts 1991: 156). 

4.2.1.3.2 Jahwe trek op teen die nasies 

• 	 Hab 3: 8 9 beeld lahwe uit as 'n Kryger wat op sy strydwa uittrek teen sy 
vyande. Hab 3: 3 13 beskryf God as die Heilige (3: 3) se oplIlars vanaf die 

49) In Hab 3: 8 10 word die 'see' (3: 8"" Rietsee: cfPs 106: 9)) sinoniem met tehom (3: 10) gebruik 

(Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117). 

494 Cf Jes 51: 9: 'Is dit dan nle II wat vir Ragab in stukke gesny het nie, wat die draak (seemonster[NAB]) 

deurboor het nie'!' 
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woestyn na Palestina4
')5. Dit word egter nie as 'n gebeurtenis in die verlede 

beskryf nie. Habakuk beskryf God se opmars asof dit in die hede, voor sy oe, 
plaasvind. Die oogmerk van lahwe met sy opmars word in 3: 12 13 aangedui. 
Sy k,:rramskap is teen die nasies gerig. Spesifiek die nasies wat sy yolk vedruk 
het. lahwe die Kryger wou die nasies 'vertrap'. Die nasies na wie verwys word 
in 3: 2 - 15 is die Egiptenare in die verlede en die BabiIoniers in die hede 
(Roberts 1991: 156). 

Die doel van lahwe se aksie as Kryger was om sy yolk te red (ysw [MT]; a~(w 
[LXX]). Habakuk roem in die God wat redding bring as sy Redder (awTfjpl 
[LXX]: 3: 18). lahwe, die Kryger, wat Habakuk se Redder is, is verder sy krag 
(heli [MT]; &UvalllS' [LXX]: 3: 19). Die woord heli [MT] beteken 'sterkte' of 
'leer', en beskryf lahwe as Habakuk se leer (Roberts 1991: 158)496 of kryger 
(ovvaIlLS' [LXX]; Watts 1999: 24). 

• 	 In Jes 51: 5, 6, 8 verwys lahwe se redding na sy lriomj. Verse 5,6, en 8 gebruik 
elkeen die woorde aWTllPlOV (yesua, tesua [MT]) en olKaLOaUVll (sedek [MT]). 
Deutero - lesaja stel sedek egter parallel aan yesua (Reumann 1999: 32). Hy 
verander dus die betekenis van sedek van 'justice righteousness' na 'saving 
righteousness' (Reumann 1999: 29). Daarby gee hy ook aan sedek die betekenis 
van 'vindikering' of'triomr (Reumann 1999: 32)497, 

• 	 Jes 52: 7 -10 vorm 'n abb'a' (a = v7; b = v8; b' = v9; a' = vl0) giasmus (Brettler 
1998: 107). Die gedeelte open en sluit met die militere vermoens van die koning, 
lahwe se triomf (ysw [MT]; aWTllPlOV [LXX]). Die krygerskap van Jahwe 
word ten volle en in oortreffende terme in 52: 10 uitgebeeld. Aardse konings 
toon hulle krygerskap oor 'n beperkte geografiese gebied. lahwe het 'sy 
heiligheid, sy mag' [NAB] geopenbaar (aiTOKaAV4;EL [LXX]) 'voor die oe van al 
die nasies' en 'tot aan die ldthoeke van die aarde'. Daarby onderskei die term 
'sy heilige arm' (zrw qds [MT]; ~pax(ova ayLOv [LXX)) wat ten opsigte van sy 
magtige uitgestrekte arm gebruik word, Hom van bloot menslike konings in hulle 
rol as hoof van die leer (Brettler 1998: 107). Wat Rm 1: 16 17 betref is dit 
belangrik am op te merk dat lahwe se mag (zrw qds) direk gelykgestel word aan 
sy redding (ysw [MT]: aWTllPtaV [LXX]). 

• 	 Ps 98: 2 beeld lahwe uit as 'n Kryger wat deur die redding wat Hy bewerk, 
triomfeer. DUT1]P10V word in 98: 2 gebruik. Die woord verwys na die npI'ot, 
'magtige dade', in 98:1 (cf96: 3), asook na die sedaqa, 'reddingsdade' in 98: 2 
(Cf 96: 2) wat lahwe verrig498

• Die 'magtige dade' en 'reddingsdade' van lahwe 
vemys na sy redding van Israel uit hulle slawemy in Egipte onder die farao 
(Anderson 1985: 691). Die NAB vertaal aWTllPlOV in 98: 2 met 'oorwinning', 
wat 'n handeling is wat na God as Kryger verwys (Howard 1997: 78). 

495 Jahwe se be\Tyding \'an Israel uit Egipte (Rigt 4: 4 5; Eks 15: 14 16; Deut 33: 2 5; Ps 68: 8 - 9; 96: 
2 -	 3; 97: 3; 98: 1 - 3) en uit Babilonie (Jes 51: 4 - 10; 52: 7 - 10) is 'n populere motief in die OT. 
496 Die Hebreeuse heli is sinoniem met OZ, 'my sterkte', in Eks 15: 2 en in Ps 93 - 99. Eks 15: 14 16 
beeJdJahweas 'n Kryger uit (Roberts 1991: 151) 
497 Hierdie betekenis YIlll sedaqa word terllggevoer na die Bybel se oudste gebruik \'an die frase sidqot 
Jahwe in Rigt 5: 11 " .. die oorwinning wat die Here bchaal he!' (NAB). 
498 Ps 96: 2 en Ps 98: 1 3 gebruik ooreenstemmende woordeskat. Sedaqa ('sa I vation': Anderson 1985: 
682) kan ook \U\\ys na lahwe se triomf met die skepping van die wereld (Anderson 1985: 682). 
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Samevatting 4.2.1.3.2: Jahwe trek op teen die nasies 

Jahwe voer as Kryger stryd in sy skepping. Hy verower die oermagte wat tegelykertyd dan die 
skepping vestig, en Hy trek op teen die heiden nasies en hulle gode wat sy yolk Israel verduk, 

4.2.1.4 Jabwe is 'n Redder 

Een van Jahwe, die Koning (Hab 2: 20; Jes 52: 8 - 9; Ps 93: 1; 96: 10; 97: 1; 98: 6; 
99: 1), gekroon (93: 1) en bemantel (93: 1), se funksies is om sy volk in 'n krisis te 
red (aWTTJPLoV: Jes 51: 5; aWTTJpLav : Hab 2: 13, 18; Jes 52: 1, 10; Ps 96: 2; 98: 2). 
Hy vermag dan redding as Redder (awT~p: Hab 3: 18). 

4.2.1.4.1 Jabwe red sy volk en gesalfde koning 

Hab 3: 13 beeld Jahwe uit as 'n oprukkende Kryger (Hab 3: 3 - 16). Vanuit die 
woestyn is Hy op pad na Pa1estina met die doel om sy volk Israel asook sy gesalfde 
koning te red (ysw [MT]; aWTTJpLOV [LXX]). Die vyand vanuit wie se mag Jahwe sy 
yolk en gesalfde koning wi! red is die Galdeers of Babiloniers (Roberts 1991: 156). 
Vroeer in Habakuk is die Babiloniers se onderdrukkende heerskappy beskryf as 
'boos' (rasa [MTl; 1: 12 - 17). Ten spyte van die Babiloniers se bose oorheersing 
asook die gevolge van hulle oorheersing (3: 17) sal Habakuk op Jahwe en sy vermoe 
om die chaos te bowe te kom, bly vertrou (3: 18 - 19). Ten spyte van Jahwe se 
skynbare afwesigheid (1: 5 - 11; 2: 20) sal Habakuk in Jahwe as sy Redder bly roem 
(awT~p(: 3: 18). As sulks is Jahwe vir hom sy 'krag' (heE [MT]; bVVa\llS [LXX]) of 
sy 'leer' (Roberts 1991: 158). Habakuk sal ten spyte van die Babiloniers se 
verowering en verdukking van Juda (1: 1 17) volkome op Jahwe se uiteindelike 
redding bly vertrou (Roberts 1991: 158). 

4.2.1.4.2 Jabwe bewerk redding met sy mag 

In Ps 94: 22 en 95: 1 word Jahwe as 'n rots (sur) beskryf by wie daar skuiling 
(magseh) is. Die woord sur verwys na die (heilige) rots in Sion I Jerusalem, waarop 
die tempel gebou is499 

, In 94: 22 en 95: 1 word die beeld van 'n rots op Jahwe 
toegepas. Die NAB vertaal 95: 1 met: 'by wie ons redding vind.' Toegepas op 
Jahwe beteken sur: (1) die sfeer van Jahwe se mag (Lindstrom 1994: 168); (2) dat 
Jahwe redding bewerk (Anderson 1985: 677); (3) die reddingsaspek van Jahwe se 
teenwoordigheid: Deus praesens; (4) 'n plek van toevlug en beskerming (Roberts 
1991: 101). 

Samevatting 4.2.1.4: Jabwe is 'n Redder 

As Koning van sy volk tree Jahwe op as 'n Redder om sy verdrukte yolk vanuit die mag van die 
Babiloniers te red om hulle dan voortdurend binne sy magsgebied te hou. 

499 Die tradisie in verband met die rots waarop Jerusalem geboLl is, het waarSk)11lik 'n voor - Israelitiese 
oorsprong in die Kanuiinitiese godsdiens (Kraus 1988: 259) 
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4.2.1.5 Jahwe is 'n Regter 

As Koning heers lahwe. As Skepper stel Hy sy soewereiniteitsgebied daar. As Kryger 
verslaan Hy se vyande. As Redder red Hy sy yolk. Hy is egter oak 'n Regter wat oar sy 
yolk in die verlede regspraak beoefen het, en wat in die toekoms die wereld sal rig. 

• 	 Die regterskap van lahwe in Ps 93 99 is gesentreer in Ps 96, 97, 98 en 99. 
Tematies en in hulle woordeskat is hierdie psalms nou aan mekaar verbind. 

• 	 Ps 96 - 99 vier lahwe se koningskap (96: 10; 97: 1; 98: 6; 99: 1) en verbind 
geregtigheid aan Hom as Koning (spt: 96: 13; 97: 8; 98: 9; 99: 4; din: 96: 10). 
God se heerserskap as Koning gaan gepaard met geregtigheid (spt). Reg (spt) en 
geregtigheid (mispat) vonn inderdaad die fondament van sy troon (97: 2). Die 
verbale vonn van die stamwoord spt beskryf die aksie van lahwe waardeur Hy 
gerig voer en oak geregtigheid in die wereld vestig (99: 4) en sal vestig (96: 10, 
13; 98: 9). Spt dui ook die doel van lahwe se regterskap aan: Hy wi! die dinge op 
die aarde reg stel (McCann 1993: 45). 

• 	 lahwe oefen sy regterskap uit oar die wereld en oar aile mense. Hy is dus 
soewerein oar die wereld en sy mense. Hy is die Heerser: (l) oar die hele aarde 
(kl- h'rs: 96: 13; 97: 5, 9; 98: 3,4); (2) oar die hele wereld (tbl: 96: 13; 97: 1,4 
[2x]; 98: 7, 9 [2xD wat as ondergeskiktes aan Hom op sy heerserskap moet 
reageer; (3) oar aile mense I volke (Cmym: 96: 10; 97: 6; 98: 9). 

• 	 lahwe se regspraak is billik (bmisrim: 98: 9; 99: 1,4) en in trou (b'monto: 96: 
10). 

• 	 Ps 98: 9 beklemtoon die feit dat Jahwe se gerigsoptrede 'n oorsaak is vir groat 
blydskap en dat dit gevier moet word deur aIle mense asook deur die hele 
skepping. 

• 	 Jahwe se gerigsuitoefening is iets toekomstig. Jahwe se spt is nag nie volkome in 
die wereld gevestig nie. Sy doel was am dit in Israel te vestig. Maar Hy 'kom' 
nag (ba: 96: 10; 98: 9) en 'sal' nag gerig voer (96: 10, 13; 98: 9). 

Samevatting 4.2.1.5: Jahwe is 'n Regter 

As Regter rig God die Koning sy volk Israel. Hy doen dit in billikheid (98: 9; 99: 1, 4) en trou 
(96: 10) met die doe! am sake reg te stel onder hulle en om geregtigheid in die wereld te vestig 
(99: 4), oak in die toekoms wanneer Hy 'kom' (96: 10; 98: 9). 

Samevatting 4.2.1: Die nitbeelding van Jahwe in die On Testamentiese gedeeltes 

In Hab 2: 20; 3: 2 - 10; les 51: 4, 10; 52: 7 10; Ps 93 - 99 word lahwe onder die hoofmetafoor 
van 'n koning uitgebeeld. Hy is iemand op 'n troon (Ps 93: 2), gekroon (Ps 93: 1) en bemantel 
(Ps 93: 1). lahwe word oak deur verskeie slIbmetafore uitgebeeld, naamlik die van Skepper. 
KI)ger, Redder en Regter. Elk van die submetafore beeld die verskeie rolle /lit waarin lahwe as 
Koning funksioneer: Hy stel die skepping as sy soewereine gebied daar (93: 2,4; 95: 5; 96: 9): 
voer kl)'g teen sy vyande (Hab 3: 3 15, 18 - 19; les 52: 7, 10; Ps 96: 2 - 3. 98: 1 - 3); red s1' 
volk (Hab 3: 13, 18; les 51: 5; Ps 98: 2) en is Regter van sy yolk (96: 10, 13; 98: 9). Al die 
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gemelde antropomorfiese meta fore van lahwe verbreed die mens se verstaan van Hom met 
betrekking tot hulleself asook tot die wereld. Tegelykertyd beklemtoon die metaforiese spraak 
oor lahwe die groot klooftussen Hom en sy skepping / skepsele. Hy is immers die Koning op die 
wereldtroon. 

4.2.2 Die uitbeelding van God in Romeine 5 - 8 

Romeine is 'n sterk teosentriese geskrif. Die naam van God word met verbasende 
reelmaat gebruik. Die gebruik is eintlik uitsonderlik uitstaande. Paulus se verwysing na 
God in Rm is ver meer as enige ander NT skrywer s'n, behalwe Hand en 1 Tes, 
laasgenoemde slegs persentasiegewys. Ongeveer drie en veertig persent van alle NT 
verwysings na God, naamlik 548 uit 1 314, kom in die corpus Paulinum voor - 'n baie 
hoe persentasie (Morgenthaler 1958: 105; Morris 1990: 25). 'n Skrywer wie se geskrifte 
net ongeveer 'n kwart van die NT beslaan se verwysings na God neig na byna die helfte 
van die totale aantal verwysings na God in die NT. 

In Rm gebruik Paulus die woord SEQ" 152 keer (Harris 1992: 22-26). Omdat SEQ" die 
mees gebruikte woord in Rm is5oo

, toon dit dat Paulus se Godsbeskrywing in die brief die 
basiese en sentrale teologiese begrip vir hom daarin is en dat hy 'a God intoxicated man' 
is (Morris 1990: 25). In hierdie verwysings na God gaan dit vera! om God se optrede in 
die menslike geskiedenis (Fitzmyer 1993: 104 - 105). Daar is agt en dertig direkte 
verwysings na die woord SEQ" in Rm 5 - 8, dit wiI se 'n kwart van die verwysings in die 
hele Rm. Die 38 verwysings is: 5: 1,2,5,8, 10, 11, 15; 6: 10, 11, 13(3x), 17,22,23; 7: 
4,22, 25(2x); 8: 3, 7(2x), 8,9, 14(2x), 16, 17, 19,21,27,28,31,33,34,39501 

• 

Die ondergemelde name en / of titels van God kom in Rm 5 8 VOOL 

• God 

In die 152 verwysings na God word die woord tkQ" gebruik. Die etimologiese 
afkoms van SEQ" is nog onseker. Volgens Kleinknecht is die woord SEQ" ook nie 
werklik 'n naam van God nie, maar 'n titel (1968: 65-79). En volgens Betz is 
alle terme uit die menslike taal en uit die menslike begripswere!d wat vir God 
gebruik word, metafore (by Harris 1992: 22-26). In al twee en vyftig verwysings 
na God is SEQ" 'n aanduiding van die God van die OT, die God van Israel 
(Fitzmyer 1993: 104). Vir Paulus is SEQ" in Rm 5 - 8 vera! 'n Koning (8: 31 
34), 'n Skepper (1: 25; 8: 19 23), 'n Krygsman (8: 37; 6: 12 23), 'n Redder 
(5: 9; 8: 24), 'n Regter (2: 2, 11; 8: 1, 31 34). Die woord ElEo" is in die NT 
asook in die LXX die vertaling van die OT Godsname el, e!ohim en Jahwe. Die 
ondergemelde is enkele gegewens oor elk van hierdie drie 'name'. 

500 Die enigsle woorde wal Paulus meermale as flEOS' in Rm gebruik, is die woorde KGl asook aUTOS'. Selfs 
die mees algemene woord soos ElVQl word minder male gebruik. Teen hierdie aglergrond loon die 
gebruik van 6El)S' 'n builengewone frehvensie. 
501 Daar is egler ook baie indirekle verwysings na flEoS' in Rm 5 - 8. In 5: 1 - 11 is daJr byvoorbeeld 
negentien direkte en indirekte verwysings na God. Dalk is 5: 1 - 11 die konsentrasiepunl van Paulus se 
venvysings na BEGS' in die brief. 
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• EI 

Etimologies word 'el meesal verbind met die stam 'til wat 'om sterk te 
wees, voor te wees' beteken. Gevolglik kan 'e1 die betekenis he van 
'leier', of 'mag, krag' (Preuss 1992: 149). Volgens Preuss is die woord 
'el nie 'n naam van God nie, maar 'n appelatief(Preuss 1992: 146 - 147). 
Die woord is 'n eie naam van die God van Israel en is 'n ekwivalent van 
Jahwe (Num 23: 8; Job 5: 8; 8: 5; Jes 40: 18)502. 

• Elohirn 

Die woord elohim is waarskynlik 'n meervoudsvorm van Of die woord 
'el, met die byvoeging van 'h' Of die woord 'eloah. (Preuss 1992: 147). 
Die woord elohim as die naam van God is in sy meervoudsvorm Of 'n 
numeriese meervoud, of 'n intensiewe meervoud, Of 'n pluralis 
masjestatus.503

• Vol gens Harris beklemtoon die naam Elohim God se 
verhewenheid en mag as die universele, majesteuse, ewige God wat die 
heelal geskep het, en wat daaroor heers asook daaroor regspreek in 
regverdigheid. As Skepper en enigste ware God is Hy aIleen in absolute 
sin God en die enigste een aan wie die eienskap van 'Godheid' toekom. 
(Harris 1992: 26). Die dubbele naam Jahwe Elohim word by die 
uiteensetting oor Jahwe bespreek. 

• Jahwe 

Die vier konsonante in die naam Jahwe, die nomen ineffabile, beteken 
waarskynlik in 'n eerste persoon enkelvoud vorm 'om aktiefte wees', en 
wei in beide 'n teenswoordige (Eks 3: 14) asook 'n toekomstige sin (Eks 
3: 16-22; Preuss 1992: 141 - 142)504. Die verklaring deur Jahwe in Eks 
3: 14 is nog 'n weiering om Homself te onthul, nog 'n openbaring van 
Homself. Dit is 'n uitspraak deur Hom waarin Hy te kenne gee dat Hy 
wil he dat sy volk teenswoordig asook in die toekoms sy handelinge in 
hulle bestaan moet ervaar en daaraan moet meedoen (Preuss 1992: 141 
142). Die woorde in Eks 3: 14 is nog 'n bevraagtekening van Sy bestaan 
nog 'n filosofiese definisie van sy ontologiese 'syn'. (Preuss 199: 14)505. 
Volgens Harris verwys Jahwe na God as die Een wat spreek en handel in 
selfonthullling en in verlossing. Tegelykertyd beklemtoon die woord die 
direkte en persoonlike karakter van God se genadige en liefdevol1e 
verbintenis asook Sy verhouding met sy verbondsvolk, asook sy 
onmiddellike heer-skap oor die natuur en die geskiedenis (Harris 1992: 
25 - 26). In die LXX word Jahwe 6156 kere van die 6823 voorkomste 
daarvan in die MT met KUPlOS weergegee. Volgens Quell (1968: 65-79) 

502 Die woord 'el kom 238 keer in die OT voor, waarvan 217 daarvan verwysings na God is. Die meeste 
verwysings is in die Ps (77x) en in Job (55x) (Preuss 1992: 149; Harris 1992: 23). 
503 Vergelyk Preuss 1992: 147; Harris 1992: 23 - 26 vir die kontekste waarin die woord voorkom. Die 
woord kom ongeveer 2570 keer voor en wei in al die OT boeke en dit word 2280 keer met 6EO<; weergegee. 
504 Die tetragrammaton Jahwe kom 6823 keel' in die MT voar. In die LXX word dit 353 met 6EO<; en 6156 
met KVPlOS weergegee (Harris 1992: 22 - 26). 
sus Vergelyk Harris (1992: 22 - 26) vir 'n kort geskiedenis van die uitleg van Eks 3: 1-1 asook vir 
verwysings na kontekste van die woord. 
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dui die voorkoms van die dubbele naam Jahwe Elohim (Gen 2 en 3; Ps 
50: I; Jos 22: 22) op die God van alle eeue wat ook die unieke draer van 
die goddelike wese is wat die heelal gemaak het (Stauffer 1968: 87)506, 
Bogemelde uiteensettings oor 'el, elohim en Jahwe is die agtergrond 
waarteen Paulus se denke oor die woord SEOS verstaan moet word. Die 
belangrike aspekte wat aangaande SEOS in Rm 5 - 8 na vore gebring 
word, kom na vore wanneer die bee Ide van, asook die optrede van God 
behandel word. 

In Rm 5 8 word God uitgebeeld as: (1) 'n Koning; (2) 'n Skepper; (3) 
'n Kryger; (4) 'n Redder; (5) 'n Regter. 

4.2.2.1 God is 'n Koning 

God word in Rm 5 8 as 'n Koning uitgebeeld deur die volgende: (l) Hy is 'n 
troonbekleer; (2) Hy is 'n Koning wat met genade heers; (3) Hy heers oor sy vyande. 

4.2.2.1.1 God die Koning beklee 'n troon (8: 34) 

In die frase AS KaL Eanv EV 8E~LQ. TOU SEOU in 8: 34 is daar 'n verwysing na twee 
aktante, naamlik na Christus Jesus en na God507 

• Die woord 0<; Eanv verwys na die 
'wees' as 'n 'is' van Christus Jesus langs God, en die woorde 8E~LQ. Toi)- SEOU 
verwys direk na God en sy regterhand. Oit gaan in bogemelde frase in 8: 34 onder 
andere oor die ondergemelde belangrike sake: 

4.2.2.1.1.1 Die heilsgebeurtenisse in die Christologie 

Vier komponente word in 8: 34 genoem: die sterwe, opwekking, sessio ad 
dexteram Patris en die intersessio Christi.50S Die ondergemelde sake is weer 
hierin van belang (Hengel 1995: 119-138): 

• Die sessio Christi 

Die sessio Christi word in die NT beide as 'n gebeurtenis wat in die 
verlede plaasgevind het, asook as'n teenswoordige toestand uitgebeeld. 
Die gebeurtenis wat in die verlede plaasgevind het, is die' gaan sit (het)' 
of 'sit' van Christus Jesus langs God na Sy hemelvaart509 

. Daar is egter 
ook die teenswoordige toestand van Christus Jesus se sit orwees' langs 
GOd5IO

• 

506 Harris gee ook nege ander name van God in die OT wat met I:lEos vertaal word (1992: 22-26) 
507 Die OT agtergrond waarteen God mel Christus aan Sy regterhand in Rom 8: 34 uitgebeeid word, is Ps 
110: l. 

508 In 1 Pelr 3: 18,22 saam word daar na ses komponente vewys. Die lyding en oorwinning van Christus 

oor die magte word ook genoem. 

509 Na sy sterwe, op\vekking uit die dood en hemelvaart is daar die daad in die verlt:de van Christus se 

'gaan sit (hel): E Kci8lCiEIi Heb I: 3; 8: I; 10: 12; Mark 16: 19;cf KEKa8lKEv in Heb 12: 2 en EKci8lCiO in 

Open 3: 21, asook Ko8[uas, 'God het Hom laat sit', in Efes 1: 20. 

510 Vergelyk KoHll~EIIOS" in Kol 3: I asook fun v in Rm 8: 34. In die evangelies wrwys Jesus self na sy 

gaan sit aan die regterhand van God met futurum werkwoorde: Mark 14: 62; Mat 26: 64; Luk 22: 69. 
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4.2.2.1.1.2 


• Die sessio Christi as 'n teenswoordige toestand 

Rm 8: 34 gebruik die hulpwerkwoord dVaL vir die sessio Christi en nie 
'n Ka9((u) werkwoordvonn nie. ElvaL in die vonn EG"TLV verwys dus in 
8: 34 na Christus Jesus se posisie langs God as 'n 'wees' of as 'n 'is' 
langs God. 

• Die tyd van Christus se sessio ad dexteram 

Wanneer is Christus verhoog tot God se regterhand? Terwyl sommige 
tekste in die NT direk vanaf Christus se sterwe na sy verhoging beweeg 
sonder enige verwysing na 'n temporele interval tussen die twee 
gebeurtenisse511 

, gee 8: 34 'n meer presiese tydsaaanduiding: Christus se 
verhoging volg naamlik op sy opwekkingS12. 

00000 

Rm 8: 34 verwys ook verder na die regterhand van God. Hierin is die 
volgende sake weer van be1ang: 

God is iemand op 'n troon 

Waar Christus tans is (8: 34 = EOTLV), en langs wie Hy is, en hoe ons ons hierdie 
'wees' van Christus moet voorstel, is die aanleidende faktore tot hoe ons ons God 
as 'n Troonbek1eer moet voorstel. Oat God 'n Troonbekleer en 'n Koning is, 
blyk uit die ondergemelde sake: 

• 'n Koningstroon 

Die taal en simboliekvan Ps 110: 1 (109: 1 LXX)5J3 het die vroee 
Christelike kerk in Palestina se denke oor Christus Jesus se opwekking, 
verhoging en sy sit aan die regterhand van God gevonn en gekleur. Ps 
110 beskryf die hoedanighede wat die ideale Dawidiese Koning sal 
beliggaam asook die voorregte wat hy sal geniet. Die koning sal 'n 
koninklike priester wees (110: 1,4) en sal deur Jahwe se mag progressief 
Dawidiese heerskappy oor die he1e aarde versprei (110: 2, 5 - 6). Hierdie 
mede-regent sal voortdurend deur Jahwe verkwik word. In die Juda'isme 
van die eerste eeu nC is Ps 11 0 Messiaans verstaan (France 1971: 163 
169; Hengel 1995: 119-138). 

511 Lukas 24: 26; Hand 5: 30; Fi12: 8 9; cfMark 14: 62. 
512 So ook Efes 1: 20, 2: 6; Ko13: 1; Hand 2: 32 - 33; 1 Pet 1: 21. 
513 Ps 110 is die mees aangehaalde of na \erwysde OT teks in die NT (Hengel 1995: 133). 
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• En dexia514 

Die imperatiewe Ko8ou EK 8E~lG}V 1l0U van Ps 110: 1 is in 8: 34 
gereduseer tot 'n aanduiding van die plek waar die Verhoogde Een 
teenwoordig is: ()<) KQl Eon v EV 8E~l(';i Toir 8Eoi)515. Hierdie frase was 
'n vaste formule510 wat baie vroeg in die Christelike Kerk in Palestina in 
verband met Ps 110 ontwikkel het (Hengel 1995: 119 - 138, 152, 172 
175). Dit gaan terug na Jesus se eie woorde in Mark 14: 61 - 62. 

Die beeld van die sit of die wees aan die regterhand van God druk die 
funksies van die Verhoogde Een met betrekking tot God uit (8: 34 )517. 
Die wees en die sit aan die regterhand van God dui die volgende sake 
aan: (1) absolute nabyheidvan God (Gen 35: 18; 1 Kon 2: 19; Ps 45: 10), 
(2) 'n plek van spesiale eer (Gen 48: 13 - 20; 1 Kngs 2: 19); (3) 'n 
posisie van mag (Eks 15: 6,12; Deut 33: 2; Job 40: 9; Ps 17: 7; 18: 35; 
110: 1), (4) die plek van verkiesing tot 'n unieke posisie langs God as 
Bondgenoot van Hom en gerugsteun deur Hom en sy mag / hand (Ps 80: 
18; 110: 1); (5) sukses en geluk (Ps 45: 10). Sien Soggin (1982: 660
662) en Grundmann (1971: 37 - 40). 

• 'n Gemeenskaplike troon 

'n Vraag is: Hoe moet die sit van Jesus aan die regterhand van God 
verstaan word? Is dit op 'n afsonderlike troon aan die regterkant van die 
troon van God? Of is dit op die een en enigste troon, die troon van 
heerlikheid (cf Jer 17: i2; Ps 110: 2; Dan 7: 13), as 'n metgesel van God 
op Sy troon? Daar is oak die moontlikheid om die he Ie toneel- soos die 
kerkvaders - as 'n metaforiese uitdrukking te verstaan en weI as 'n 
suiwer geestelike gebeurtenis of saak (Hengel 1995: 172 175; 179). 

Volgens Hengel is die gekruisigde Messias, die historiese Jesus van 
Nasaret, wat deur God opgewek is (Rm 6: 4; 8: 11, 13), Iemand wat 
medebekleer is van God se eie troon van heerlikheid (cf Jer 17: 12), wat 
in die hoogste hemel gelokaliseer is5l8

, In die OT is die sit op die troon 
in die hemel iets wat slegs vir Jahwe uitgesonder is. In die Judai'sme in 

514 In die LXX kom EJ.! 8E~La twee keer voor en wei in 1 Kron 6: 24 en 1 Esra 4: 29. In die briewe van die 
NT kom Ell 8E~LQ agt keer voor. 
515 Die frase EJ.! 8E~ta is 'n variante lesing van die oorspronklike Hebreeuse teks van Ps 110 wat 
onafbanklik was van die LXX en wat hier in Rm 8: 34 in 'n verkorte vorm voorkom. dit wiI se sonder 
KoSt(W (EJ.! 8E~LQ; Hengel 1995: 141 - 142). 
516Hand2:34;5:31;Rm8:34;Efes 1:20;KoI3: I;Heb 1:3;8: I; 10: II; 12:2en 1 Pet3:22. 
517 Die struktuur en agtergrond van die frase Ell 8E~lO ToiT SEOU hou verband met di.;- antieke Midde
Oosterse kroningseremonies \Vat uit drie stadia bestaan het: 'n koning se verheffing lot goddelike 

waardigheid, sy bekendstelling aan die gode van die nasionale panteon en sy troonsb.;-styging of \'t~rhoging 


tot die hoogste magsposisie (Kraus 1993: 82-84; 343-345) 

518 Die volgende Psalms beeld Jahwe uit as Iemand wat op , n troon in die hemel sit: Ps 2: 4; II: 4; 123: 2. 

Sien ook 1 Kon 22: 19; Jes 6: 1-9. 
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die inter-testamentere periode is daar weinig verwysings na iemand wat 
die troon van God met Horn dee1 519

• 

Uit die he1e bogemelde uiteensetting van Christus se sessio ad dexteram Patris in 
die konteks van beide Rom 8: 34 asook van Rm 8: 31 - 39 in sy geheel is dit dus 
duidehk dat God in hierdie Skrifgedeeltes as 'n Troonbekleer / Koning / 
Heerser520 uitgebeeld word. Hierdie troonbeeld moet dus waarskynlik ook die 
agtergrond vonn van al die OlK- handelinge van God in Rm 5- 8, asook van at Sy 
ander hande1inge. 

Samevatting 4.2.2.1.1: God die koning beklee 'n troon (8: 34) 

In Rm 8: 34 word God as 'n Koning op die troon van die were1d uitgebeeld. Aan sy regterhand 
sit sy Seun (8: 32) as 'n mede - troonbekleer langs Horn. God het Sy Seun na die aarde gestuur 
(8: 32) om op die kruis van Golgota 'n hipertriomf te behaal (8: 37). Die hipertriomf wat Christus 
gehaal het is tegetykertyd God se hipertriomf ook (8: 39). Na Christus se hipertriomf op die kruis 
deur sy sterwe daar (5: 6 - 8; 6: 4 - 10; 7: 4 - 6; 8: 3), het God Horn uit die dood opgewek (6: 4
10; 8: 11), en Horn 'n ereplek aan sy regterhand langs hom gegee. 

4.2.2.1.2 God die Koning beers met genade (5: 15 - 21) 

Die konsep dat God 'n Koning is, Ie ten grondslag van Paulus se he1e denke (Kreitzer 
1993: 524)521, Die werbvoord ~a(JlAEVW kom ses keer in Rrn 5 8 voor: 5: 14, 17 
(2x), 21 (2x); 6: 12, en verwys direk (5: 21) en indirek (5: 17) na GOd522. Hierdie 
verwysings kom in Rm 5: 15 - 21 voor wat vervolgens uiteengesit word. 

4.2.2.1.2.1 Die vorm en struktuur van Romeine 5: 12 - 21 

Sekere aspekte is belangrik vir die verstaan van 5: 12 - 21. Hierdie aspekte is: 

• Rrn 5: 12 - 21 bevat belangrike struktuur merkers: 

1) Die ... OUX WS' ... OUT()jS' Kat .... vergelyking in verse 12, 18, 19,21; 
: 2) Die epigrammatiese kompaktheid van verse 16 - 18; 


3) 
 Die herhaling van EL ... TTOAA4> IlQ,\Aov in verse 15 en 17; 

4) 
 Die OUX WS' ... OUTWS' KaL van verse 15 16; ! 

5) Die kontras van 'een' (EVOS') en 'bale' (TTO,\AOl) in verse 15, 19; 

6) 
 I TTapaTTTw~a Ixapwlla' in vers 15; 

7) 
 KpLlla Ixapwlla, KaTaKpllla / SlKalwlla in vers 16; 

8) 
 TTapaTTTwllu ISlKalwlla in vers 18; 

9) 
 TTupaKoiJ! tmaK011 in vers 19; 

1O) I cwapTlal xapLS' in verse 20, 21 

(Dunn 1988: 271) 

519 Hengel 1995: 189.214. Hierdie bladsye verwys na ~oses, Metatron I Henog en die Wysheid in sekere 

Hellenistiese-Joodse geskrifte. 

520 Cf Rrn 5: 21 waar;olgens God se genade deur sy vryspraak heerskappy voer en waar die woord 

~a(Jl'\E v(Jl] geb11lik word. 

S21 Volgens White (1999) speet die lIilbeetding van God as Skepper die sentrale rol in Paulus se gedagtes. 

522 Die frase D~a(Jl \da Tot' f:k ()u korn in Rm 14: 17 voor 


I 
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• 	 Paulus gebruik sekere be1angrike sleutelkonsepte herhaaldelik in 5: 12 - 21. Die 
konscpte teken sy beklemtonings en bedoelings. Hul1e is die volgende: 

r 1) El')' (12 keer) 
2) XapL<)/xapw[lu (7 keer) 

. 3) aVepu)TTo') (6 keer) 
4) OIlUPTlU (6 keer) 
5) . lTUpalTTUJ[lU (6 keer) , 

: 6) &LK-woorde (6 keer) 
7) ~UaLAEU(JJ (5 keer) 
8) lTOAAOl (5 keer) 
9) lTavTES' (4 keer) 
10) lTEpWaEU(J) (3 keer) 
(Dunn 1988: 271) 

• 	 Kensketsend van die retoriese aard van Rm kom 'n reeks vergelykings in 5: 12
21 voor wat oorheers word deur woorde wat in - Ila eindig: lTapalTTwlla, 
Xapwllu, OWPTJIlU', KpLlla , KanlKpLllu, olKaLwlla (Dunn 1988: 271). 

• 	 Rm 5: 12 21 is 'n storie van konings en koninkryke in botsing, 'n slagveld, en 
'n magtige Koning wat sy gesag hervestig. Die heerskappy van ollapTla (5: 21) 
en 8avaTo<) (5: 14, 21), met hulle onwillige en impotente medepJigtiges, VOIlO') 
en aap~ opponeer as geestelike en gepersonifieecie magte die heerskappy van 
God. In hierdie konflik word die heerskappy van die sonde en die dood ook 
gekontrasteer met xaplS', olKuLOaUvTJ en (wT) alwvLOS' (Dictionary of Biblical 
Imagery 1998: 13,736). 

• 	 Rm 5: IS - 21 is 'n retoriese sinkrisis. 'n Sinkrisis is 'n retoriese redefiguur 
(tropos) wat as 'n tegniek in vera I epideiktiese toesprake gebruik word om deur 
middel van vergelyking of kontras lof of blaam van 'n persoon te vermeerder. 
Die basiese raamwerk van, asook kontras in S: 12-21 is die tussen die 
lTUpaTrTWlla van ' Aoall en die xaplS'/xapwlla van God:' An' OUX WS' TO 
lTapaTrTWlla, OUTWS' Kal TO xcipwlla ... TrOn<J) Ilax.x.ov ~ xaplS' TOU BEOU 
(Anderson 1996: 186,204). Die per soon wat lof sal ontvang is God (Johnson 
1997: 90). Rm 5: IS - 21 is gestruktureer deur 'n reeks van agt vergelykings 
(Johnsons 1997: 90). Rulle is die volgende: 

I 
I 
i 
J 
i 

I 
I 

I 

I 


3. Die effek van God se genade / heerskappy is meer (S: I5b) 
4. God se genade / heerskappy lei tot die vryspraak (oLKaltlllla) van baie (S: 

16) 
5. God se genade / heerskappy laat die lewe heers(5: 17b) 
6. I God se gena de I heerskappy kom tot stand deur die daad van die Een (S: I 

18) I 
7. God segenade/heerskappy isoorvloedig(S. IS. 17. 21) 

I S. God heers met genade (5: 15,21) 

1. God heers met genade (S: 15,21) 
2. God se enade I heerskappy oortrefdie oortreding van die een (S: ISa) 
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Hierdie vergelykings word elk uiteengesit. 

(1) God beers (~a(JLA€uu) ) met XaptS (5: 15,21) 

Die agt wyses waarop God die Koning in genade heers, kom in byna elk van die 
verse van 5: 15 - 21 afsonderlik voor: (1) 5: 15; (2) 5: 15; (3) 5: 16; (4) 5: 17; (5) 
5: 18; (6) 5: 19; (7) 5: 20; (8) 5: 21. Logies wi1 dit voorkom of 'n mens by 5: 15 
as die eerste vergelyking moet begin en by 5: 21 as die agtste vergelyking moet 
eindig. Die sleutel om 5: 15 - 21 te verstaan is om by 5: 15 en 5: 21 sfulm te 
begin. Die twee verse bevat elk die retoriese sinkrisis of die basiese kontras, 
naamhk die tussen die heerskappy van die sonde en die dood aan die een kant, en 
die heerskappy van God se genade aan die anderkant (Johnson 1997: 90 - 92). 
So word 'n indusia gevorm. Die gedagte wat 'n perikoop begin en eindig, as die 
omraming daarvan, bevat die belangrikste gedagte in daardie gedeelte. 'n 
Retoriese diskoers moet ook met 'n hamerslag, met 'n trefgedagte, eindig, en nie 
net geleidelik doodloop nie. Die kern of kragtigste argument moet saamgevat en 
by die hoorders tuisgebring word (Murphy - 0' Connor 1997: 10). Dit is presies 
wat Paulus in 5: 21 doen. Hy hamer ~ xapLS' TOU eEOU (5: 15) I ~ xapLS' 
~aaLAEvau (5: 21) tuis. 

Wat ~ xapLS' (TOU eEOU) ~aaLAEVaTj in 5: 15,21 be tref, is die ondergemelde 
belangrike aspekte ter sake. 

• God is die referent in 5: 15 en 5: 21 

In die frase ~ xapLS' ~'laLAEVau eindig ~aaLAEvw in die derde persoon 
enkelvoud. Dit wiI voorkom of hierdie derde persoon na xaplS' verwys. 
Die werkwoord ~aaLAEVW staan ook in 'n aktiewe vorm. Dit lyk dus of 
xaplS' in 'n aktiewe rol gestel word en ook die subjek van ~aaLAEvw is. 
Fitzmyer sien dan ook hierin 'n personifikasie van xapLS'. XaplS' is 'n 
gepersonifieerde mag wat oor vrygespreekte mense heers (1993: 422)523, 

Die trant van Paulus se argument in 5: 15 - 21 is egter belangrik. Hy 
begin in 5: 15 met die uitdrukking: ~ xaplS' TOU~ eEOV , In 5: 17 
vergelyk en kontrasteer hy 'A8aJ.l. en XPWTOS'. Die wat die oorvloed 
van xaplS' en bLKaLOavvTj ontvang het, se hy dan, sal lewe en 
heerskappy voer. In 5: 21 konkludeer Paulus sy argument met 'n 
verwysing na die 'genade wat al meer oorvloedig word' sodat ~ xaplS' 
~aaLAEVall. Paulus argumenteer deurgaans toesentries in 5: 15 - 21. Sy 
vertrekpunt is ~ xapLS' TOV~ eEOU in 5: 15. Omdat 5: 15 en 5: 21 elk 
die basiese sinkrisis bevat, en omdat dit 5: 15 21 ook omraam, beteken 
dit dat God die referent in die hele 5: 15 - 21, as66k die ge'impliseerde 
subjek van die werkwoord ~aaLAE()an in 5: 21 is (Richardson 1994: 
252). 

523 X6PlS' kan hier in 5: 21 ook as '0 kwasi gcpersonifieerde mag gesien word (Richardson 1994: 75). Dit 
is ook moontlik om die ,vet in 7: 1 (Heil 1987 ) en (HKOlO(JlJVTj in 6: 13, 18 as kwasi gepersooifieerde 
magte te sien (Richardson 1994: 75) 
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• XaplS vervul 'n kernfunksie in 5: 15 - 21 

Die betekenis van xapLS speel 'n belangrike rol, eintlik die kern rol, in 5: 
15 - 21. XapLS kom in Rm veral in Rm 5: 2 7: 25 voor: 5: 2, 15, 17, 
20,21; 6: 1, 14,15; 7: 25 (cf I: 7; 4: 4,16; 11: 5 6; 16: 20). 

Hoe vertaal 'n mens XapLS? 'n Paar pogings is: vryelik, sonder koste, 
die milde vrygewigheid van God, die 'oop hand' gesindheid van God 
(Richardson 1994: 75 76). XapLS kom in 5: 15, 17,21 saam met die 
frase TaU ecOV VOOL Die genitief moet subjektiefverstaan word. Dit 
gaan om G6d se xapLS en wel waarmee Hy uitreik na die wereld en sy 
mense. In 5: 21 word xapLS in verbinding met ~aCJLAEUW gebruik. Die 
referent van xapLS in 5: 21 is egter God. Die frase xapLS TOU SEO\} 
teken God dus as iemand wat soos 'n koning heers (Richardson 1994: 75 
- 76). Rm 5: 17 en 21 waarin xapLS voorkom eindig met die frase 8w 
TOU EV()S (5: 17) en OLU 'Illaou XPWTOU TOU KUPLOU ~~wv (5: 21). 
Die voorsetsel OLa teken Christus as die 'instrument' of die een deur wie 
God sy xapLS gestalte gee (Richardson 1994: 75 -76; cf 1: 7; 5: 2). 

• Die eskatologiese raamwerk van 5: 15 - 21 is die van die twee aeone 

Wanneer Paulus van 'genade', 'sonde' en die 'dood' as heersende 
'magte' praat, sinspeel hy op die bekende begrip van die 'heerskappye' of 
'sfere' of'aeone' (~aaLAEuw : 5: 14, 17,21) in die Joodse eskatologiese 
tradisie (Moo 1996: 349i24 

• Die nuwe aeon van genade (5: 15, 21) en 
vryspraak (5: 17b, 21b) en lewe (5: 17c) en ewige lewe (5: 21) het die 
teenswoordige aeon van sonde (5: 12, 14,21) en die dood (5: 14, 15,21) 
vervang. Die eskatologiese nuutheid van God se XaPLS in die nuwe aeon 
word beklemtoon deur die kontras van lewe en dood (5: 12, 14, 17, 21; 
Harrison 1999: 81 )525. 

Paulus verander egter die Joodse apokaliptiese tradisie van die twee 
aeone. Hierdie tradisie het die koms van die 'komende eeu' tot ver in die 
eindeskatologiese toekoms uitgestel. Vir Paulus het die 'nuwe aeon' 
egter in die teenswoordige bose aeon (Gall: 4) ingebreek. Die realiteit 
daarvan word reeds teenswoordig ervaar. 

Die verwisseling van die aeone het in Christus plaasgevind (KaTu 
KaLPOV: 5: 6; vuv: 5: 9; 6: 22; 7: 6,17; 8: 1,22; Moo 1996: 350; Dunn 
1988: 300). 

Die heerskappy waarom dit in 5: 21 gaan (~aCJLXEUl!) ) speel af binne 
hierdie raamwerk van aeone asook die verwisseling van die aeone (Dunn 
1988: 300; Moo 1996: 350). In die nuwe aeon is God die Koning se 
heerserskap weer her vestig. Met sy genade - ~ xapLS ToiT eEnU (5: 
15) - heel's Hy weer, ~aaLXEualJ (5: 21), en weI as Koning. 

524 Volgens Nygren (1949: 20) vorm die twee aeone kontras in 5: 12 21 die hoogtepunt van die brief, in 

die Iig waarvan die hellO' brief die beste \"erstaan word 

525 Volgens 4 Esr 7: 50 het 'die Allerhoogste nie een nie, maar twee (aeone) gemaak' (by Harrison 1999: 

81 ) 
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Wat die sosiologiese benadering tot die NT betrer, sou Paulus se hoorders 
in Rome sy woorde dalk geYnterpreteer het in die lig van keiser Augustus 
(27 vC - 14 nC) se aeon van XaPLS'526. 

Punt (I) wat hierbo bespreek is moes in hierdie hele uiteensetting oor die 
genadige koningskap van God (pp264-276) eintlik aan die einde daarvan 
as punt (8) uiteengesit gewees het. Weens die uiteensetting in punt (1) 
self (pp266-268) is dit egter, wat die struktuur en logiese voortgang van 
5: 15 - 21 betref, duidelik dat ~ xapLS'Tou eEOU (5: 15) saam met ~ 
xapLS' ~acrLAEucrlJ (5: 17) die kemgedagte van 5: 12-21 is. Die 
'oorspronklike' punte (1) tot (8) skuif dus elkeen een plek aan sodat die 
oorspronklike punt (l) nou by punt (2) bespreek word. Elke punt skuif 
op hierdie wyse respektiewelik een plek aan. 

(2) God se heerskappy van genade oortref die 1Tapa1TTWlJ.a van die een (5: 15a) 

Vers 15a lui:' An' OUX WS' TO iTapaiTTWj..La, oihwS' Ka!. Tt) xapwj..w. Hierdie 
woorde bevat die basiese kontras in 5: 15 - 21 (Johnson 1997: 90). Volgens 
Cranfield (1975: 284) sou OLKOLocruVT] 'n baie beter antoniem vir iTapaiTTwj..w 
wees as wat xapLS' is. Die kontras is dus ongebalanseerd (Johnson 1997: 90). 
Hoekom se Paulus nie OLKOLOcrUVT] nie, soos hy in die volgende verse weI sal 
doen nie? Sy keuse van xapLS' beklemtoon en som die tema van genade op wat 
dwarsdeur 5:15 - 12 loop (5: 15, 16, 17, 20, 21). Met die onverwagte en 
ongebalanseerde kontrastering van die 'genadegawe' met 'die misdaad' wi! 
Paulus sy he1e reeks van verwysings met 'God's amazing grace' afskop (Gundry 
1999: 258). 

Die lekseem iTapaiTTwj..w (oortreding, sonde) verwys gewoonlik na wat 'n 
persoon gedoen het deur die wil en wet van God te oortree deur 'n valse stap of 
mislukking (trapatrLtrTw ; Louw & Nida 1988: 297). In 5: 15 20 verwys 
iTapaiTTwj..La na Adam se oortreding en bevat dit die gedagte van opstand teen 
God. In hierdie opstand van hom teen God het die kiem geskuil wat sy 
verhouding met God skade gedoen het (Cranfield 1975: 284)527. 

XapWj..La verwys normaalweg na 'n konkrete inwerkingstelling van die genade 
van God (Dunn 1988: 279; cf 1: 11). In hierdie vers wiI Paulus waarskynlik die 
k1em Ie op die onverdiende geskenk (wat) vana! God (kom), met doelbewuste 
ver\Vysing na Jesus Christus die een Mens (5: I5b) en sy verlossingswerk in 
totaliteit gesien (oLKaLwj..La: 5: 18). Hy gebruik drie afsonderhke terme vir 
'gawe' in 5: 15 om sy punt tuis te bring528. 

526 Oosterse potentate van die Romeinse Ryk verwys na Augustus se 'koninklike genade': ba(si)likais 
charisin (Harrison 1999: 84 voetnota 18) 
527 Die lekseem TIapOTITUllW (4: 25; 5: 15 - 18, 20) vervang iTapci~aGlS" (2: 23; 4: 15; 5: 14) \Vat tot dusver 
in Rm gebruik is (Dunn 1988: 279). Twee waarskynlike redes vir hierdie verandering van terminologie is: 
(1) TIap01TTwIJa pas retories en ellfonisties aan by die ander woorde wat op - ~la in die \'olgende verse 
eindig; (2) TIapo~aaLS" verwys elders in Rm na die doelbewllste verbreking van die wet. 
528 Rm 5: 17 verwys na die OWpEa'S" TIl'> olKOlI)(JVVll'S". Paulus stellaasgenoemde frase egter ebvivalent 
aan T~\11TEI)L(Jm:(aji TRs- XaPl TO'S" in dieselfde verso 
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(3) Die effek van die God, die Koning, se heerskappy van genade is meer as die 
van die lI'apa.lI'TW~a (5: 15) 

Die effek van die XapLolW van God oortref die van die TIapOTlTlJJIW van die een. 
Vier argumente in 5: 15 staaf hierdie stelling: (1) die koordinerendc konjunktief 
ciA'!..' wat aandui dat Paulus sy argument adversatief voer; (2) die frase OUX WS ... 
oihws wat 'n kontras daarste1 (Dunn 1988: 280); (3) die werkwoord TIEPWOEVW 
('oorvloedig wees'); (4) die konstruksie El ... TIOn<J) Ilunov. 

Argument (l) is duidelik genoeg. Argumente (2), (3) en (4) vereis verdere 
aandag. 

Oat die effek van die xapLS van God die van die TIapaTITuJilG oortref, word in 5: 
15 21 deur die OUX (J,; ... ovnuS" KGl forrnule (5: 15, 17) beklemtoon. Die 
vergelyking wat in 5: 12 tussen Adam en Christus begin is, en wat in 5: 14 
voortgesit is, word in 5: 15 weer opgeneem. Die keer egter met die forrnule OUX 
WS ... oihws Kat. Die doel daarrnee is om die ongelykheid tussen Adam en 
Christus te beklemtoon. Hierdie ongelykheid tussen Adam en Christus, hulle 
dade, en die gevo Ige daarvan, word dan verder in 5: 15 - 21 deur die forrnule 
WOTIEP I ws ... OUTWS Kat in 5: 18, 19,21 (cf 5: 12) voortgesit (Dunn 1988: 
279). Bogemelde het argument (2) toegelig. 

Theobald (1982: 94 96) argumenteer dat Paulus in 5: 15b apokaliptiese en 
rabbynse tradisies (4 Esra 4: 29 - 30; 8' 31 - 36; Sipre Lev 5: 17, [120a]) saam 
met die werkwoord TT£oPWO'£oVW gebruik om die eskatologiese volheid van God 
se genade te onderstreep. Rrn 5- koppel die apokaliptiese visie van die toename 
van die bose met 5: 15b (Berger 1993: 459). Die oorvloed van die bose, se 
Berger verder, word gestuit en in trurat gegooi, asook terselftertyd oortref deur 
die toename in die volheid van die genade. Bogemelde het argument (3) 
toegelig. Die taal van oorvloed (TIEPlOOEUW , imEp~anW, imEp~o'!..~) kom ook 
voor op inskripsies oor keiser Augustus in die eerste eeu (Harrison 1999: 91). 
Paulus se hoorders in Rome sou dus in die woord TIEPWOEUW waarskynlik ook 
'n verwysing na keiser Augustus (27 vC 14nC) hoor. 

Argument (4) is die konstruksie £Ol ... TTOAA(U /lGAAOV . Die frase beeld 'n 
argumentum a minori ad maius uit (Cranfield 1975: 266). In hierdie vorrn van 
argumentering word twee parallelle sake - 'n kleinere en 'n grotere - op 
antitesiese vvyse teenoor mekaar geste1. Vanuit die kleiner word daar dan tot 'n 
groter saak gekonkludeer. Die twee kontrasterende sake is die aksies van Adam 
en Christus. DOAA<J) Ilanov vervvys na die feit dat teenoor die TIapaTITWlla van 
Adam staan niks minder nie, as, in oortreffende trap, die XaPlS TOU eEOU nie. 

(4) God se heerskappy van genade lei tot die 5LKa(w~a van oortreders (5: 16) 

In 5:16 sit Paulus sy gedagtes oor die oortreffende effek van God se xapLS bo 
die van die 1TapaTITU)~La voort en verfyn hy dit. 66k in 5: 16 egter is daar, soos in 
5:15a, 'n onverwagse wending. Die wending' ... ratchets lip the gracious gift (of 
God) to its highest possible leveL ... ' (Gundry 1999: 258). 

XapLO~W kom in 5:; 16 in 'n meer natuurlike kontras teenoor KaTaKpllla ('die 
\"onnis deur veroordeling') VOOL Tog is daar 'n verrassing. Indien slegs een 
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oortreding tot 'n verdoemende vonnis (KaHiKpqW) moet lei, is die logiese trant 
dat baie rraparrTUllla (5: 20) tot baie verdoemende vonnisse deur God moet lei. 
Die heerlike ironie van God se XUPlS' verpletter egter hierdie verwagting. 'n 
Toename in oortredings - mi Adam se sonde (5: 12) en mi die vermeerdering van 
die sonde met die koms van die wet van Moses (5: 14,2!) - stel God se xaplS' in 
aksie ('triggered') eerder as sy veroordelings (KPLllu ) en verdoemende vonnisse 
(KaT()Xpllla). Sien Gundry (1999: 258). Cranfield stel dit pragtig: 'The one 
single misdeed should be answered by judgement, this is perfectly 
understandable: that the accumulated sins and guilt of all the ages should be 
answered by Gods free gift, this is the miracle of miracles, utterly beyond human 
comprehension' (1977: 286). 

Die frase DUX wS' in 5: 16a druk die aard van die verskil tussen God se OWPTWU 
en Adam se sonde (allupnlvw) uit. God se OWPTlllu en se XUPlCJllU is nie net 
bloot sy positiewe teenvoeter vir die 'baie oortredings' nie. Dit is ook nie net 'n 
objektiewe vertoon deur Hom van sy genade nie, dit is meer as dit. Dit is ook 
nie net sy 'antwoord' op die mensdom van al die eeue se opgestapelde sondes en 
skuld nie, dit is 'n misterie (Gundry 1999: 259). Die preposisie EK dui oars prong 
aand: 'uit' of 'vanuit'. Dit is ekwivalent aan Otu + die genitief. God se OWPTlIlU 
en XUPl<Jllu kom 'vanuit' (::::: instrumentele oorsprong), 'deur' of 'langs die weg 
van' rroAAOl rruparrTwllu (Gundry 1999: 258 - 259). 

God se vrye genadegawe (TC) oE xaplCJllu) staan antiteties tot 'verdoemenis' 
(KPlIlU ) en die frase KPLIlU ELS' KUTaKplllu staan antiteties tot die frase 
xaplCJllU Eis OLKUlWI-W (Dunn 1988: 271)529. Kptllu 6f/en KUTaKplllu is sterker 
woorde en behels die gedagte van 'veroordeling' en sluit die voltrekking van die 
vonnis in (Dunn 1988: 280). /.).lKUlWIlU staan antiteties teenoor KUTaKplllu en 
moet verstaan word as 'vryspreek' ('acquittal', Dunn 1988: 281). Ook hier is die 
Joodse eskatologiese tradisie in verb and met die twee aeone van toepassing. 
KUTaKplllu staan aan die einde van die ou aeon, en OlKUlWIlU staan aan die 
begin van die nuwe aeon (cfHarrison 1999: 81). 

(5) God se heerskappy van genade stel die ~a(7LAeilw van die lewe daar (5: 17b) 

Die vergelyking tussen OdvaToS' en (w~ wat sedert 5: 15 in die lug hang, word 
nou hier in 5: 17 gestel (Johnson 1997: 91). Rm 8: 17 bevat venier twee 
belangrike feite: (I) die ~UCnAEl)W van eQVUTOS' het as oorsaak die rruparrTwllu 
van die een (mens), naamlik Adam; (2) in die apodosis word TT1v rrEplCJ<JElUV 
TilS' XUPlTOS' ekwivalelll gestel aan TilS' oulPEOS' TilS' OlKUlO<JUVTlS'. 

Die eintlike kontras in 5: 17 is, soos reeds gese, die tussen eciVUTOS' en (JJ~ 
Mense wat weens die rrupcirrTwllu TOV EVoS' onder die heerskappy van die dood 
verkeer het, maar wat die oorvloed van genade asook die gawe van vryspraak 
ontvang het, 'sal lewe en heerskappy voer' (NAB). Die datief rrUpUrrTl01laTl 
funksioneer in 5: 17 met kousale krag. Dit wil se, die rrapa7;"Tltllla van die een 
Adam-· was die oorsaak daarvan dat die eUvaToS' oor aBe mense gekom het. Dit 
geskied in juridiese sin: TO KpLlla ... Els KaTuKpllla (5: 16). Die mense, wat 
onder die heerskappy (pacHAEVll) ) van die dood staan, maar \Vat God se XUPlS' en 
blKaLOOVVTl ontvang het sal in die lewe heers: EV (u)~ }3aol;\.El'OOV(JlV. 

529 Die hele rits woorde in 5: 16 eindig in pa uitgange en weI om retoriese redes (Dunn 1988: 281) 
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Vir 'n perfekte parallel in die vergelyking waar dit in 5: 17 om gaan sou verwag 
word dat gese word dat (w~ sal heers in kontras met die heerskappy van 
OciVGTOS' (Gundry 1999: 259). Hoekom praat Paulus dan van die heerskappy van 
mense in die Iewe, eerder as van die heerskappy van mense oor mense? Hy wiI 
weer die xaplS' van God beklemtoon. Die mense wat sal heers is 'hulle wat die 
oorvloed van die genade en van die genadegawe van geregtigheid ontvang het'. 
Hierdie 'hulle' was eens onderwerp aan die heerskappy (~G(HAEl.)W ) van 6 
OciVGTOS'. Voortaan sal hulle glad nie meer onderdane wees nie, hulle sallzeers 
(~GaLAEUW ). As heersers sal hulle domein van heerserskap bestaan uit ~ (uJ~. 
Adam was die agent van die heerskapy van die dood ('deur die een'). Die 
ontvangers van God se XciPlS' en OUJpEUS' sal meer as agente van die heerskappy 
van die lewe wees. Hulle sal selfheersers wees, en die lewe sal die gebied van 
hulle heerskappy wees (Gundry 1999: 259; cf Cranfield 1975: 288). Die lewe 
waarvan Paulus hier praat is waarskynlik die nuwe en die opstandingslewe - in 
presentiese en eindeskatologiese sin - wat Jesus Christus geinisYeer het (Rm 6: 4 
- 11; 7: 6; 8: 5 6). Die 'nuwe lewe' wat vrygespreektes sal 'lewe' (6: 4), is 'n 
presentiese 'lewe vir God' (6: 11)530. 

In 5: 18 - naas in 5: 17b - kom lewe ook ter sprake. Volgens 5: 18 is die efJek 
wat OlKGLWaLV het (uJllS'. Hierdie frase moet weergegee word met 'acquittal 
that consists in life' (Johnson 1997: 91). ~lKGLWaLV staan teenoor die 
voorafgaande KGTaKPllla. KGTC1Kpq.lG verwys na 'n verdoemende vonnis 
('condemnation') deur 'n regter en sluit die uitvoering van daardie vonnis in 
(Dunn 1998: 280). Teenoor God se KGTclKPllla staan sy OtKGlWI1GTOS'. 
~lKGLWaLV word in 5: 18 aan (uJT1S' verbind. Die genetiewe vorm OtKGlWI1GTOS' 
is 'n genitief van resultaat. ~lKGlWaLV verwys na die regsaksie van God wat 
lewe tot gevolg het (Gundry 1999: 260). Die gebruik van OlKGlWI1GTOS' in 'n 
genitiewe vorm is weereeens 'n verrassing deur Paulus: die onverwagsheid is 
bedoel om retoriese krag te he (Gundry 1999: 260)531. ~l KGl WaL v dui op meer as 
die opheffing van 'n verdoemende vonnis (KGTaKplI1G). Dit dui op 'n 
'bevryding' wat 'n ingaan is (Els) in 'n hele nuwe vorm van bestaan: lewe 
(Johnson 1997: 91). Zw~ venvys weereens na 'n deelhe aan Christus se 
opstandingslewe en weI presenties (6: 4,11) asook eindeskatologies (5: 9; 6: 5, 8; 
8: 11). Sien Johnson (1997: 91 92). 

In 5: 21 naas in 5: 17 en 5: 18 kom lewe weer ter sprake. In 5: 21 lei God se 
XclPlS' tot die heerskappy (~GalAEUW ) van (wT,V GlWVLOV. Die ciS' dui op die 
finale resullaat of toekomstige dimensie van God se genadige heerskappy (Dunn 
1988: 287). Paulus gebruik GlWVlOS' en (w~ saam in 5: 21; 6: 22, 23. Zw1 
word in die NT gebruik van die bonatuurlike lewe wat aan God en aan Christus 
behoort. Gelowiges ontvang die lewe in die eindeskatologiese toekoms, maar 
hulle geniet dit ook in die hede (BAGD). ALl0vloS' in kombinasie met (UJ~ 
beteken ewig omdat dit die lewe wat deur God gegee en deur Hom gelewe word 

530 Cranfield (1975: 288) verwys met instemming na Michel en se dat Paulus hier 'n au apokaliptiese 
tradisie aanhaaL wat die idee van die regering van die heiliges behels. In hierdie aanname verwys 
~a(JlAEl>(J'oU(J'll' egter na 'n eindeskatologiese vervulling. Die heiliges regeer nag nie. maar hulle sal dit 
weI eendag doen, Oit is net die helfte \'an die waarheid. Ge\owiges lewe reeds presenties oak die nuwe 
Jewe (6: 4, II). en heers 'noli' reeds. 
531 Die enigste ander Pauliniese (NT) gebruik van Ol Kat luau' is in 4: 25. 'n Objektie\\e genitief sou in 5: 
18 geen sin maJk nie. Die lewe word nie geregverdig / vrygespreek nie (Gundry 1999: 260) 
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kwalifiseer (BAGD). Die focus in die woord alwvLo') is op God self (Dunn 
1988: 85,287). 

Die Joodse eskatologiese tradisie van die twee aeone figureer ook hier in 5: 21 in 
die gebruik van die frase (Wrl aL(~vLO'). Gelowiges dee I in beide die toekomstige 
en die teenswoordige aeone in die lewe van God (Dunn 1988: 287). 

(6) God se hecrskappy van genade kom tot stand deur die oLKalWl!a van die een 
(5: 18) 

In 5: 18 is die vergeJyking die tussen: (1) die spesifieke dade van twee mense; (2) 
die resultaat van hulle dade. Die twee mense is Adam en Christus. Adam se 
TIapaTITw\la het as resultaat God se KaTcl.Kpqw. Christus se bLKaLW\la het as 
resultaat God se OLKaLWCJL'). 

God se XaPL') in Christus word in 8: 18 beskryf as 'n 8LKa{{t.!/la. b.lKalw\la kan 
weergegee word met: (I) 'righteous act' (Dunn 1988: 283); (2) 'righteous deed' 
(Johnson 1997: 91); (3) 'daad van gehoorsaarnheid' (NAB)532. b.lKalw\la kan na 
Christus se hele lewe op aarde verwys. Paulus het egter 'n enkele daad van 
Christus in gedagte, naamlik sy gehoorsame (TIapaKOrl: 5: 19) daad van sterwe 
op die kruis van Golgota (cI.1TE8avEv: 5: 6; a'L\lan: 5: 9). Die focus is op die 
daad van Christus eerder as op die resultaat daarvan (Dunn 1988: 283). 

God se genadeheerskappy word in 5: 15 21 nie net aan Christus se OlKalw\la 
(5: 18) verbind nie, dit word ook aan sy VTIaKOrl (5: 19) verbind. Vanaf 5: 12 het 
Paulus die teenstelling tussen U\lapTla (5: 12 (2x), 13, [21]) en TIapaTITW\la (5: 
15 (2x), 16, 17, 18, [20]) aan die een kant en blKaLOCYlJVTj (5: 17, [21]) en 
bLKaLw\la (5: 16, 18) aan die anderkant gebruik. In 5: 19 voer hy die woordeskat 
van TIapaKOrl en UTIaK0rl in. Die gebruik van TIapaKOrl en UTIaKOrl maak dit 
duidelik dat Adam se TIap.J:TITW\la en Christus se bLKalw\la albei verstaan moet 
word ten opsigte van God se geopenbaarde wil (Cranfield 1975: 291). 

In 5: 19 defineer Paulus Christus se bLKaLw\la (5: 18) in terme van VTIaKOrl aan 
God. Deur hierdie daad van Christus blKaLOL KaTaO'Ta8rlO'ovTaL ot TIOAAOL. 
Die frase kan soos volg weergegee word: (1) 'that many will be made righteous' 
(Dunn 1988: 285); (2) 'many will be established as righteous' (Johnson 1997: 
92); (3) 'sal baie ... vrygespreek word' (NAB). Christus se daad voorsien die 
basis vir U\lapTWAOL om OlKaLO') te wees. Adam se U\lapTla (5: 12 (2x» en 
TIapaTITW\la (5: 17, 18) het TIOAAOL tot U\lapTwAOL KaTaO'Ta8rlO'ovTaL en 
sodoende hulle verhouding met God versteur. Christus se daad verander hierdie 
situasie en stel TIOAAOL U\lapTWAOl weer in 'n regte verhouding met God: 
blKaLO') (Johnson 1997: 92). 

Die passiewe vorm van KaTacHa8rlO'ovTaL ven:vys na God as die subjek asook 
dat Hy die een is wat aktief optree. Die futurum vorm van KaTaO'Ta8rlO'OVTaL 
moet as 'n Iogiese futurum verstaan word. b.LKaLO') vcrwys dan na die 
teenswoordige lewe van gelowiges (Dunn 1988: 285). Die parallel met 

532 t1l1Wll0lW word oak in 5: 16 gebruik en weI in die sin van: (1) 'sentence of right eo liS ness' (Gundry 
1999: 259; 'acquittal' (Dunn 1988: 281). 
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a~apTUJAOl toon dit ook, Paulus kan hier egter ook dee)s die toekomstige 
bevestiging van sondaars se regverdig wees, in die oog he (Dunn 1988: 285), 

Die Joodse eskatologiese tradisie van die twee aeone (4 Esra 7: 50) figureer ook 
hier in 5: 19. ecivaToS' is kenmerkend van Adam se aeon (5: 12). Zw~ is 
kenmerkend van Christus se aeon (KaTcl KaLpiw: 5: 6; vuv: 5: 9; 8: 22; VUVl BE: 
6: 22; 7: 17). 

Die ot TToAAOL (5: 15) = TTclVTES' (5: 12) beskryf beide beperkte en universele heil 
(Dunn 1988: 285)533. 

Naas die verbinding van God se koninklike genade heerskappy met 8lKa(w~a (5: 
18) en met inraKo~ (5: 19) word dit ook met OLKaW(TUV'7 verbind. In 5: 17 is 
OlKaLO(Jvvll 'n owpEfic; van God en in 5: 21 is BlKaLO(Juvll die instrument 
waardeur God as Koning sy genade heerskappy voer (~a(JLAEuw ), 

(7) God se heerskappy van genade is iets il1TEPTTEPI.O'O'EVW (5: 15, 17, 21) 

God die Koning se genade heerskappy is TTEPW(JEUW (5: 15,20), TTEpw(JElaV (5: 
17), en tnrEpETTEpL(J(JEV(JEV (5: 21). 

flEpwaEUW beteken 'oor-vloei' en daarom oorvloedig, Dit verwys na God se 
vrygewigheid (3: 7; 5: 17; 15: 13), Die teens telling in 5: 15 is tussen Adam se 
TTapaTTTw~a en God se xapwlla, XapL(J~a beskryf in 5: 15 God se reaksie op 
Adamse TTapciTTTw~a, God se xapw~a balanseer nie Adam se TTapclTTTw~a 
nie; dit 'oor-balanseer' dit (Theobald 1982: 92 96). Die implikasie van die 
gebruik van TTEPW(JEVW in 5: 15 is ook dat God nie net verlore grond in sy 
skepping wil herwin nie, maar dat Hy die bestemming waaraan Adam na sy 
TTapaTTTw~a te kort geskiet het (u(JTEpoDvTaL: 3: 23), naamlik om B6~1lS' te he 
(3: 23), tot voltooiing wil voer (Dunn 1988: 280). 

In 5: 20 is die teenstelling die tussen die effek van die vermeerdering van die 
TTapaTTTL6~aTa deur die vo~oS' en God se xaplS'. Die 'vermeerdering van die 
TTapaTTTw~aTa word met ETTAEova(JEv beskryf. Die skerp kant van hierdie 
werkwoord is dat dit 'n vermenigvuldigings-effek aan TTapaTTTw~a na 
TTapaTTTL6~aTa toeskryf: vanaf cen oortreding, enkelvoud, tot baie oortredings, 
meervoud, Dit beeld 'n intensiverings-effek van die rol van die wet uit (Dunn 
1988: 286). Dunn beklemtoon die enkelvoud as dit wat oorspronklik 'constitutes 
sin as sin' (Dunn 1988: 286). 

In 5: 20 figureer die Joodse eskatologiese tradisie van die tll'ee aeone (4 Esr 7: 
50) ook. Adam se daad, TTapclTTTw~a, karakteriseer die hele aeon wat sy 
oortreding ingelui het, naamlik die ou aeon. Waar die sonde vermenigvuldig en 
geintensifieer het (ETTAEova(JEv) daar egter was God se xaplS' iets wat 
'abundantly overflow' het (iJTTEPETTEPL(J(JEt'(JEV; Dunn 1988: 286), Die ou is nie 
net 'n skakelwoord nie. 

mal TIOnOl (5: 15) het in Hebreeuse en Aramese sin 'n inklusie\\'e betekenis: 'die baie wat nie getel kan 
word nie', • die groot skare mense', 'alma!' (Jeremias 1971: 536) 
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Dit se: in die einste plek / aeon waar die sonde venneeerder het, het XciPLS' die 
effek van die sonde 'oorweldig' (Dunn 1988: 286 - 287)534. 

Die gebruik van die superlatiewe vonn lmEpE'ITEpL(J(JEU(JEV is duidelik 
doelbewus, aangesien E'ITAEOVU(JEV en 'ITEPW(JEUW sinonieme is (Dunn 1988: 
286). In die Joodse apokaliptiek verwys 'ITEPW(JEUW op tipiese manier na 
eskatologiese oorvloed (4 Esra 4: 50; Hauck 1971: 60). tlTEPElTEPL(J(JEU(JEV in 
5: 20 vonn 'n gepaste klimaks van die hele reeks van teenstellings wat in 5: 15 
begin is. Die woord hervat die 'ITOAA4> IlclAAOV •.. ElTEp(J(JEU(JEV in 5: 15, 
maar oortref dit deur die gebruik van twee sinonieme saam: ElTAEova(JEv en 
tmEpElTEpl(J(JEU(JEV (Dunn 1988: 287). 

(8) God heers (pa(nAeUW ) met xapLS (5: 15,21) 

Punt agt van die agt vergelykings is saam met punt (1) behandel op pp 266-268. 

Samevatting 4.2.2.1.2: God die Koning beers met genade (5: 15 21) 

Die frases ~ XciPLS'TOl) SEOl) (5: 15) en ~ XciPlS' ~a(JLAEl)(J1.l (5: 21) verwys na 
God se herstelde koningskap in sy skepping. AIlUPTLU en eciVUTOS' is nie meer 
die konings (~U(JlAEl)W 5: 14, 17 (2x), 21; 6: 12) en die heersers (KUplEUW: 6: 13) 
in die were1d nie. God is die Koning (5: 15,21). Die koningskap van God word 
beskryfmet xapLS' (5: 15 (2x), 17,21), xapwpa (5: 16), O(;)P£GS' (5: 15,17), en 
or.Jprypa· (5: 16). XaplS' teken God se koningskap as 'n onverdiende en vrye en 
spontane geskenk van Hom. Xapwpa teken God se koningskap as die konkrete 
uitdrukking van die uitreikende aard van God se XciPLS'. t1(;)P£GS' teken God se 
koningskap as 'n geskenk. t1r.Jprypa teken God se koningskap as 'n genadegawe. 

Paulus se konsep van XciPLS' focus egter nie net op die onverdiende guns van God 
nie. Dit het ook 'n Christologiese fokus: God se daad in Christus. God se XciPLS' 
is 'n gebeurtenis: 'Die Tat der gottlichen Gnade' (Bultmann by Polanski 1999: 
106). Die gebeurtenis is die daad van God in die sterwe en opstanding van Jesus 
Christus (Bultmann 1952: 288 292). Dit is beide 'n gebeurtenis wat deur God 
geYnisieer is, asook 'n eskatologiese gebeurtenis. As eskatologiese gebeurtenis 
hou dit verb and met die twee-aeone-leer van die Juda'isme (4 Esr 7: 50). God se 
daad van gena de in Christus inisieer die nuwe aeon, 'n nuwe domein waaronder 
gelowiges nou leef, die van XciPlS'. 

4.2.2.1.3 God die triomferende Koning heers oor sy vyande (8: 34 - 39) 

Wanneer Paulus na die verhoging van Christus na die regterhand van God in 8: 34 
verwys, eggo en vermeng hy drie OT gedeeltes, naamlik Gen 3: 15; Ps 8: 6; 110: 1 
(Dictionary of Biblical Imagery 1998: 238, 906, 948; Reid 1993: 866, 948). In 
hierdie gedeeltes en in 8: 34 - word God uitgebeeld as lemand: (l) ,>vat in Christus 
getriomfeer het; (2) met sy vyande onder sy voete. 

53~ Dunn verwys na Schmidt as sy bron, maar sonder 'n titel,jaartal en bladsy 
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• God het in Christus gctriomfecr 

Die raamwerk of konteks waarin 8: 34 verstaan word is die van God se reddende 
aksie in Christus. Die majesteit van Christus word in 8: 34 beskryf deur die 
beeld van hemelse koningskap. God het Christus opgewek en Hom aan sy 
regterhand laat sit. Die beeld van Christus wat aan God se regterhand sit ,eggo 
Ps 110: 1 (Dictionary of Biblical Imagery 1998:238). Ps 110: 1 skets 'n 
koninklike figuur wat aan God se regterhand sal sit en wie se vyande God tot die 
figuur se voetbank sal maak. Die metafoor van 'n voetbank onder die voete is 'n 
beeld van 'n koninklike verhoging wat 'n heerser se triomf oor vyandige magte 
veronderstel (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 238)535. Rm 8: 34 gebruik 
hierdie koninklike en militere beeld wanneer dit verwys na God wat Christus aan 
sy regterhand laat sit. 

Die uitdrukking 'die regterhand' is 'n simbool wat God se persoon en aksies 
uitbeeld (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 728). Die persoon wat die triom! 
in 8: 34 behaal is dus God self. Dit is 'sf regterhand. Hy behaal die triomf deur 
Christus wat Hy aan sy regterhand laat sit. God en Christus word dus beide as 
triomferende kosmiese Koning-Krygers uitgebeeld wat presenties kosmies heers 
as die klimaks van die Bybelse drama (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 
238). 

Die storie van konflik en triomf in die mini drama in 8: 34 veronderstel die 
bestaan van vyande of opponerende magte. In 8: 34 - en in Rm 5 8 - is die 
vyande nie Grieke en Romeine, Babiloniers en Egiptenare nie, maar die 
gepersonifieerde magte van aliapTla en ecivaTos asook die 'owerhede en die 
rnagte': aYYEAoL apxal en 8uvaliElS (8: 38 - 39). 

• God en Christus heers koninklik oor hulle vyande 

In Ps 110: 1 word die woord 'voetbank' en in Gen 3: 15 en Ps 8: 6 word die frase 
'onder sy / die voet(e)' gebruik. Hierdie twee uitdrukkings is feitlik sinoniem, 
maar hulle word in verskillende OT kontekse gebruik: 

Die beeld van die' voetbank' (Ps 110: 1) is reeds hierbo bespreek. 

Gen 3: 15 en Ps 8: 6 as OT agtergrond van 8: 34 word hier saam behandel. 

Gen 3: 15 handel oor die 'saad' ('nageslag' ) van die vrou wat die kop van 

die slang sal 'vermorsel'. 


Die oorspronklike woord vir 'saad' is zera' (MT, GTIEPlia [LXX]). In die MT 
'die saad van die \TOU' - is die pronominale suffiks die derde persoon enkelvoud 
manUk ( De Fraine 1963: 58). In die Christelike bewussyn deur die eeue was die 
kiem van 'n heilsmessianisme in die enkele saad aanwesig en is die enkele 
nakomeling uiteindelik op Christus toegepas ( De Fraine 1963: 57 58). Die 
saad of nageslag van die vrou sal die kop van die slang 'vermorsel'. In die MT is 
die oorspronklike \\Coord vir 'vermorsel' suf 'voel' (De Fraine 1963: 58), wat 
weer verband hOt! met die beeld van die voet op die nek plaas (Ps 110: 1; De 
Fraine 1963: 58), 

m Op bladsy 906 (Dictionary of Bibl kallmagery 1998) is daar 'n prentj ie van' n Egiptiesc faraD met sy 
vyande onder sy Yoete as sy voetbank 
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Die beeld van die voet op die nek beeld weer totale oorwinning uit (De Fraine 
1963: 58). Die toepassing van Gen 3: 15 op Christus aan God se regterhand (8: 
34) beeld Christus dus uit as die 'saad' of 'nageslag' (NAB) van die vrou Eva 
wat 'n totale oorwinning behaal het. Die vyande wat verslaan is, is in 8: 34 - 39 
en in Rm 5 8: (I) die bose geestelike magte: Tl<;", aYYEAol , 0VVcLflEl<;", apxat 
(8: 38 39(; (2) QvapTla en ecivaTo<;" saam met hulle handlangers vOflo<;" en 
(Jap~ (5: 12 8: 38). In hierdie uitbeelding van Christus is Hy 'n soewereine 
heerser en weI oor 'n nuwe skepping in 'n nuwe kosmiese orde wat God 
daargestel het. Deur Hom het God sy heerserskap as Koning op die Iroon van 
die heelal herstel (Reid 1993: 866). 

Ps 8: 6 handel oor die heerserskap van 'Adam' ('mens' [NAB)) onder wie se 
voete 'alles' gestel is. 'n Heersende Adam word koninklik uitgebeeld. Hy is 
met heerlikheid en eer gekroon. Sy koninklike heerskappy oor God se skepping 
word ge'impliseer deur 'alles' wat 'onder sy voete gestel is' ('onderwerp': 
[NAB]). Die toepassing van Ps 8: 6 op Chrislus aan God se regterhand beeld 
Christus uit as die vervul1ing van die koningskap van'Adam' asook 'Adam' se 
skeppingsheerskappy (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 238). Hy is nou met 
heerlikheid en eer bekroon. Die 'alles' wat onder Christus se voete gestel is, is 
nie die fisiese skepping nie (plante, diere, visse, voels), maar: (1) die bose 
geestelike magte: Tl<;", aYYEAol ,8VVclflEl<;", apxal (8: 38 - 39); (2) GflUpTlU en 
eciVUTO<;" - twee gepersonifieerde magte - en hulle handlangers V6~LOS" en (Jclp~ 
(5: 12 8: 38). In hierdie uitbeelding van Christus is Hy 'n soewereine heerser 
en weI oor 'n nuwe skepping in 'n nuwe kosmiese orde wat God daargestel het. 
Deur Hom het God sy heerserskap as Koning op die troon van die heelal herstel 
(Reid 1993: 866). 

Samevatting 4.2.2.1.3: God die triomferende Koning beers oor sy vyande 

Die prentjie van God op die troon van die heelal en Christus aan sy regterhand as 'n mede 
Troonbekieer, bring 'n mens by die hoogtepunt van die heilsdrama in Rm 5 8. Die konflik 
tussen God en Christus aan die een kant en die vyandige magte op die aarde aan die anderkant, 
asook God en Christus se triomf op die kruis van Golgota (lJ1TEPVlKWflEV: 8: 37), Ie in die 
verlede536

. Die verslane vyande die kosmiese geestelike en gepersonifieerde magte in Rm 5: 12 
- 8: 38 bevind hulle 'onder die voete' van Christus. Die heilsgebeure van die kruisiging (5: 6
8; 5: 8; 6: 4 - 10; 7: 4; 8: 3,32,37) en die sterwe (5: 6; 6: 7 10) en die opwekking van Christus 
(6: 4 10; 8: 11) het in die agtergrond vervaag. Die focus in die drama het verskuif na die 
verhoging en troonbestyging deur Christus aan God se regterhand. God en Christus is die 
kosmiese Koning - Krygers wat koninklik heers oor hulle vyande. 

536 Die argetipe patroon van goddelike krygvoering en triomf in die antieke Midde-Ooste bevat vyf aspekte: 
( 1) 'n god voer stryd teen' n vyandige god (van reusagtige proporsies. 5005 die see); (2) die god triomfeer 
oar sy vyand; (3) 'n troonsbestyging van die god as koning vo)g; (4) die bou van 'n 'huis' ! tempel vir die 
god; (5) 'n groot banket om die geleentheid te vier, word gehou (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 
896). Elders in Rm 5 8, in 5: 5; 8: 9, kom die vierde aspek van goddelike krygvoering en {riomf na yore: 
God en Christus 'bewoon' gelowiges deur die Heilige Gees. 
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4.2.2.2 God is Skepper 

In Rm 5 - 8 word God uitgebeeld as die veroweraar en hersteller van sy skepping. 

4.2.2.2.1 God is die Skepper. 

Daar word op 'n direkte wyse na God as die Skepper in Rm 8 verwys. Hierdie 
verwysings is die volgende: 8: 19, 20, 21, 22, 39. Uit hierdie verwysings kom 
die ondergemelde belangrike feite oar God as Skepper na Yore. 

4.2.2.2.1.1 God is die skepping se Skepper. 

In 8: 19 word na TnS' KTLCfEWS' en in 8: 20, 21,22, 39 na rl KTLCflS' verwys. Die 
begrip KTLCflS' is 'n belangrike woord in 8: 19 - 23. Die term KTlCfLS' het volgens 
Wilckens (1980: 152) en Byrne (1996: 255) die volgende verskillende betekenis 
moontlikhede: 

• die totale skepping, insluitende die mens. 
• die tota1e skepping buiten die gelowiges. 
• die nie-menslike skepping, 
• die menslike wereld as 'n geheel. 
• die engele wereld. 

In die konteks van 8: 18 - 25 dui die term KTLCfLS' waarskynlik op die nie
menslike skepping, die natuur (Wilckens 1980: 152, 657 - 660; Byrne 1996: 255; 
contra Ridderbos 1959: 185). Die verwysing na rl KTLCfLS' is, op grond van die 
woorde VTIETciYT] en imoTci~avTa in 8: 20, na die Genesis vertelling in 

3537hoofstukke 1 , Gen 1 - 3 handel oor God as die Skepper. 

4.2.2.2.1.2 Die skepping is deur God onderwerp. 

Rm 8: 20 gebruik die woorde VTIETciYT] en vTIoTci~avTa. Die natuur is deur 
iemand onderwerp en is tans in 'n toestand van onderwerping. Die onderwerping 
is iets wat deur God gedoen is, aangesien die passiewe VTIETciYT] as 'n passivum 
divinum op God as die subjek en as die handelende Persoon dui (Wilckens 1980: 
154; Byrne 1996: 260). Soos die aoristus tydsvorm van VTIETciyT] aandui, is die 
onderwerping van die skepping 'n gebeurtenis wat in die verre verlede 
plaasgevind het. Die woord vTIoTci~aVTa dui ook op 'n gebeurtenis wat in die 
verlede plaasgevind het en die gei'mpliseerde aktiewe subjek is God538 

• Die 
gebeurtenisse in die verre verlede waarvan hier sprake is, is God se straf. Gen 3: 
17 verwys na God wat as gevolg van die oortreding van die mens 'n oordeel oor 
die natuur en oor die mens laat kom het (Gen 3: 17 - 19). Die gevolg van God se 
oordeel is dat die skepping in 'n toestand van verydeling (8: 20) asook van 
verslawing aan die verganklikheid (8: 21) is. Die subjek van UTIETciYT] en die 
geYmpliseerde subjek van vTIoTci~aVTa in 8: 20 is in albei gevalle God. Die 
onderwerper van die skepping is dus die Skepper. God. 

537 Daar is in Rm 5 - 8 die volgende verwysings na ofsinspelings op Genesis: Rm 5: 12 = Gen 2: 17; 3: 19; 

Rm6: 12 Gen3: 7;Rm7: II Gen3: 13;Rm7: 18=Gen6:S;Rm8:20=Gen3: 17-19. 

533 Ander moontlike gei'mpJiseerde subjekte is Adam, die sondige mens of Satan die Bose. 
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4.2.2.2.1.3 God sal die skepping bevry. 

Die skepping word bevry van die verslawing aan die verganklikheid tot 'n 
bestaan van vryheid (8: 21). aTTO T~S' oouAElaS' T~S' ¢eOPQs dui op 
verknegting aan 'n toe stand van ontbinding, korrupsie en verganklikheid 
(Cranfield 1975: 41S). Hierdie toestand funksioneer as die teendeel van 
EAEUeEpLa en 86~a. EAEUeEpLa is dan die nuwe bestaanswyse as teenpool van 
die toestand van verydeling (8: 20) en van verslawing aan verganklikheid (8: 21), 
en dui op die eindeskatologiese heil. 
EAEUeEp(a en 86~a is met 'n genitief konstruksie verbind wat epeksegeties 
funksioneer (Wilckens 1980: ISS). Die vryheid van die skepping vat saam en 
korrespondeer met die eindeskatologiese 86~a wat God sal openbaar (8: 21). Die 
bevryde skepping sal dan beantwoord aan sy Godgegewe doe!. In die toekoms 
sal daar weer 'n nuwe skepping wees. 

4.2.2.2.1.4 God is die Heerser oor die ktisis. 

Rm 8: 38 - 39 bevat ook 'n indirekte verwysing na God. Hierdie verse verwys 
na die omvang van dinge of magte in die skepping wat die gelowige nie van God 
se liefde kan skei nie (8: 39). Die dinge of magte wat genoem word is onder 
andere bo-menslike bedreigings: engele, bose magte, hoogte en diepte. Die 
terme apxal en OUIJOI-1ElS' verwys weens hulle verbinding met aYYEAol na 
engelmagte en wei as bose engele. Die terme ul\Jwl-1a en ~oeoS' is astrologiese 
terme wat na die hoogste en laagste draaipunte van 'n ster verwys. Die sterre is 
as bose kosmiese magte gesien. Sulke geestelike bose magte moet noodwendig 
skepsels van God wees, want Hy is die Skepper van aIle dinge. Die feit dat sulke 
geskape bose magte nie die liefdesband tussen God en die gelowiges kan 
verbreek nie, bevestig implisiet God, die Skepper van daardie magte, se 
heerskappy oor die KTlaL S'. 

4.2.2.2.2 God die Skepper herstel sy heerskappy. 

Die skeppingsteologie vorm 'n baie belangrike onderbou van Rm S - 8. Die 
'gevalle' skepping en 'gevalle' mens word deur God weer tot hul1e oorspronklike 
toestand soos dit in Gen 1 - 3 uitgebeeld word, herstel. Hierdie herstelde toestand 
beteken tegelykertyd dat die skepping en die mens weer in die 86~a van God dee1 (S: 
2; 8: 18 22, 30). 

Die ondergemelde skeppingsmotiewe kom in Rm S 8 na vore: 

- 'n Ou skepping word weer nuut. 
- Christus se sterwe is die dagbreek van die nuwe skepping. 
- 'n Nuwe hoof in 'n nuwe skepping. 
- Die mens word tot sy oorspronklike Goddelike beeld herstel. 
- Die mens word tot sy oorspronklike heerlikheid herstel. 
- Die skepping word in die toekoms finaal bevT)'. 
- God bly getrou aan sy skepping. 

Hierdie sake word vervolgens elkeen bespreek. 
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4.2.2.2.2.1 'n Ou skepping word weer nuut. 

Rm 5: 1 - 21 en 8: 18 - 39 artikuleer die inougurering en vcrvulling van die OT 
vcrwagting van 'n nuwe wereld waarin daar vry.\praak sal heers, God sy volk sal 
vindikeer, daar vrede sal wees en die Gees van Bo af uitgestort sal word. Jes 32 
en 50 is die OT basis van hierdie verwagting en hierdie twee hoofstukke vorm 'n 
soort van 'n omraming van Rm 5 - 8 om so die hoofstukke binne die konteks van 
God se llllwe eskatologiese wereld te stel (Garlington 1993: 203). 
Rm 5: 1 - 21 en 8: 18 39 begin en eindig op dieselfde toon, naamlik 
vindikering van God se volk in of deur Christus. Rm 5: 1 kondig die vervulling 
van Jes 32: 17 - 18 aan. Volgens 32: 17 - 18 sal die werk of die resultaat van 
reg do en vrede wees. Die effek van reg doen sal rus en sekerheid wees. Hierdie 
dinge sal plaasvind wanneer daar 'n koning kom wat reg sal regeer (32: 1) asook 
wanneer die Gees van Bo af uitgestort word (32: 15). Vir Paulus het hierdie lang 
verwagte hoop 'n werklikheid geword vir die mense wat in Christus vrygespreek 
is (5: 1) en in wie die Gees uitgestort is (5: 5). Rm 8: 31 - 39 vonn die koda nie 
alleen van Rm 8 nie, maar van die hele Rm 5 - 8. Rm 8: 33 - 34 is 'n aanhaling 
van Jes 50: 8 - 9 waarin die gehoorsame Kneg van Jahwe (50: 5) sy aanklaers 
uitdaag om hulle saak in die teenwoordigheid van die Regter te stel, vol moed dat 
hy deur die Here van alle verkeerdhede gevindikeer sal word. Vir Paulus is die 
Kneg Christus: dit is in hOm dat die eskatologiese vindikering vir die nuwe volk 
van God beveilig is. Die kontekse van beide 5: 1 21 en 8: 31 39 is dus op 
grond van Jes 32 en 50 die herstel van God se volk in 'n herstelde land en waarin 
daar ewige vrede is. Dit verwys na 'n nuwe skepping (Garlington 1993: 203). 
Rm 5 - 8 begin en eindig dus op dieselfde toon: die vryspraak van God se nuwe 
volk in Christus en die venul1ing en inougurering van die verwagte OT 
eskatologiese nuwe wereld. Vanaf 5: 12 tot 8: 39 skets Paulus as't ware die volle 
verloop van die heilsplan van God, vanaf die ou tot die nuwe skepping. Die sub
struktuur van Rm 5 - 8 moet dus gesien word as die verbygaan van die ou wereld 
en die korns van die nuwe wereld van God (Garlington 1993: 204). 

4.2.2.2.2.2 Christus se sterwe is die dagbreek van die nuwe skepping. 

Op twee plekke in die corpus Paulinurn kom die uitdrukking KaLv~ KTLULS voor, 
naarnlik in 2 Kor 5: 17 en in Gal 6: 15. In beide gevalle is die KaLv~ KTLms die 
konsekwensie van die sterwe van Christus. Tegelykertyd behels die stenve van 
Christus die afbreek van die fundarnentele strukture van die 'ou' wereld of 
aeon539 

• Teenoor die 'oudheid' van die ou aeon, soos 2 Kor 5: 17 en Gal 6: 15 dit 
teken, kom die 'nuutheid' van die nuwe en teenswoordige aeon. In Rm 6: 4, 6 
kry ons ook hierdie koppeling van die sterwe van Christus en fllllltheid. Die 
KatVOTTlTL (wfjs in 6: 4 hou direk verband met die KatV~ KTLULS (Ga16: 15)540. 
In 6: 6 en 6: 4 word die bee'indiging van die 'sondige bestaan' van die gelowige 
en die begin van 'n 'nuwe lewe' ook teenoor mekaar gestel. Christus se sterwe 
en opstanding lei volgens 6: 4 die mnve aeon en die nllwe skepping in. Volgens 

539 In 2 Kor 5: 17 is die 'stmktuur' van die 011 wereld wat verval aile menslike onderskeidings van mekaar. 
Dit verval \veens die versoening van aJle mense met God wat op sy inisiatief en ook uit sy genade geskied. 
In Gal 6: 15 is die 'stmktuur' van die ou wereld wat verval die anachronismes van besnydenis en nie
besnydenis. 
5.10 Sien hoofstllk 3.4.3 pp 173-175. Die ekspiisiete verbintenis tussen die kruis en die nllwe skepping word 
in die gedeelte uiteengesit. 
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6: 1 10 triomfeer Christus oor en verbreek Hy die 'ou magte' van die ou aeon, 
naamlik cqwpTla en eavaToS' se heerskappy (6: 7, 9, 10). Christus gaan die 
nuwe aeon in waar hy 'vir God lewe' (6: 10). Hierdie [ewe van Christus is sy 
nuwe en opstandingslewe (6: 4 - 10; 5: 9)541. 

4.2.2.2.2.3 'n Nuwe hoof in 'n nuwe skepping. 

In Rm 5: 12 21 hou Paulus 'n 'move heil storie' met universele dimensies aan 
sy lesers voor. Hierdie storie staan teenoor die beperkte storie van heil in die OT, 
naamlik die bevryding van Israel uit slawemy in Egipte (Eks 1 - 15), wat vir die 
Joodse lesers sentraal gestaan het. In die nuwe universele heil storie speel 
XPWTOS' as die nuwe 'A8<11l die sentrale rol. In 5: 12 - 21 word twee ordes, 
twee aeone, twee hoofde, twee verteenwoordigers en twee skeppinge teenoor 
mekaar gestel. 
•Aoall is die hoof van die ou aeon, die aeon van die dood en XPUJToS' is die 

hoof van die nuwe aeon, die aeon van die lewe (Nygren 1949: 210 - 211). Die 
totale omvang van die mens like geskiedenis word omvat deur twee aeone wat 
deur ' Aoam en XPWTOS' ge'institueer is (Dunn 1988: 271), In 5: 12 - 21 
kontrasteer Paulus ' Aoall en XPWT()S', nie slegs as individue nie, maar as twee 
hoofde en twee verteenwoordgers en weI van antitetiese ordes. Die orde van 

'Aoall 	was 'eerste' (npwToS': 1 Kor 15: 45, 47), daar was niemand voor hom nie. 
Hierdie orde verteenwoordig volgens 5: 12 - 21 die heerskappy van 0llapTla, 
eavaToS', die VOIlOS' en die (J(ip~. Die orde van XPWT()S', die' [aaste' 'Aoall, is 
die 'tweede' (OEVTEPOS', 1 Kor 15: 47), daar is niemand tussen 'A8all en 
XptCJToS' nie, en die 'laaste' (EoxaToS', 1 Kor 15: 45), daar is niemand 0<1 
Christus nie, Christus inougureer vol gens 5: 12 21 die orde van XdPl~, 
OtKalOO'lfl/l] ,((Uri en ((Uri alc.JvlO~, Die vergelyking tussen die twee Adams 
word uitgedruk deur die frase Ol' EVOS' wat beklemtoon dat elke •Aoall se een 
daad, of van ongehoorsaamheid of van gehoorsaarnheid elk se nakomelinge 
geaffekteer het en we16ften kwade Often goede, sodat die aksie van die 'een' 'n 
invloed het op die toestand van die 'baie' (Garlington 1993: 96 - 97). 
Rm 5: 12 - 21 skets dus 'n kosmiese heils-historiese perspektief. Twee mense en 
elk se enkele daad bepaaJ die aard van twee aeone wat saam die ganse menslike 
geskiedenis omvat. Die ou skepping is alreeds in beginsel vervang deur die nuwe 
skepping. Die nuwe aeon is geinougureer. Die eschaton het in Christus 
gearriveer. Daar is lewe in die nuwe skepping - die Iewe van God en van 
Christus en van die Gees. En XPWTOS', die 'tweede' en 'laaste' 'Aoall staan 
aan die hoofvan die nuwe eskatologiese skepping van God. 

541 Rm 6: 1 10 het 'n OT agtergrond: die sterwe en opstanding van Christus korrespondeer met die 
profesie oor die ballingskap en herstel van Israel- Israel se eie dood en opstanding. B;.-Yoorbeeld Jes 26: 
19; Eseg 37: I 14; Hos 6: 1 2. Die nuwe verbond / nuwe skepping assosiasies "an hierdie profesiee is 
eksplisiet in hulle respektiewelike kontekse. In Hos 6: 1 - 2 word selfs die drie dae tydspan van die sterwe 
en opstanding yan Christ us gcnoem (Garlington 1993: 204). 
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4.2.2.2.2.4 Skeppingstipologie542
• 

Die gebruik van die woord Tlmo<; in Rm 5: 14 dui op 'n skeppingstipologie543 
• 

In 5: 14 word XPWTO<; vergelyk en gekontrasteer met 'Aball as 0<; Eonv 
Tlmo<; TaU IlEAAOVTO<;544. As die 'eskatologiese 'A8G1l staan XPWTO<; aan die 
hoof van 'n nuwe orde in die skepping, wat vergelyk en gekontrasteer word met 
die ou orde waarvan 'A8G1l die hoof was. In die tipologie korre.<,pondeer die OT 
tipe nie net met die nuwe aeon realiteit nie, dit staan ook antiteties daarteenoor. 
Hierdie tipologie word ook in 5: 12 -- 14 gesien. Soos 'Aoull is XPWTO<; die 
verteenwoordigende hoof van die nuwe mensheid. Anders as in 'Aoull se geval 
egter, wat UIlUPTtU (5: 12(2x), 13(2x), 20 - 22) en 9civaTo<; (5: 12, 17,21) asook 
God se KPlllU (5: 16) en se KUTaKPllla (6: 16, 18) gebring het, het XPWTOS' 
OlKalOOVVT] (5: 16, 17, 18, 19,21) en (w~ (5: 17,18,21) asook God se XaPlS' 
(5: 17,20 21), XapWIlU (5: 15), 8WPEU (5: 15, 16,17) en se OWPTlIla gebring 
(Ellis 1957: 210-212). 

4.2.2.2.2.5 Nuwe lewe in 'n nuwe skepping. 

'n Tema wat Rm 5 - 8 as 'n eenheid bind in Paulus se totale argument in die 
hoofstukke is hoe God lewe uit dood gebring het 8w'IT]oOU XPWTOU TOU 
KUPLOU ~IlWV (5: 21; 6: 23). Volgens verskeie verklaarders is die doel van Rm 5 

8 om die nuwe eskatologiese aeon van lewe, waartoe die mense wat deur die 
geloof vrygespreek is (1: 17), toegang verkry het, te beskrywe (Nygren 1949: 187 
-189; Cranfield 1975: 254; Dunn 1988: 301- 303). 
Die begrip 'lewe' speel 'n uiters belangrike rol in Rm 5 - 8. Die hoe digtheid van die stamverw 
vorme (w~ en Caw in Rm 5 - 8 bring dit na vore. Die totale frekwensie van hierdie woorde is 1 

keer in Rm 1 - 4, drie keer in Rm 9 11 en vyf en twintig keer in Rm 5 - 8: Caw twaalf keer, 
twaalfkeer en (tp01TOlEW een keer545 

• In Rm 5: 1 - 11 voer Paulus die begrippe van lewe (5: 1 C 
dood (5: 6 - 8) in546 

. In 5: 12 - 21 verduidelik Paulus die teologiese betekenis van hierdie tt 
breedvoerig met die oog daarop om hulle noukeurig te defineer vir sy daaropvolgende argumeJ 
Rm 6 - 8. Hy doen dit deur te verwys na die rol wat dood en lewe speel in twee ineenskakell 
stories: die storie van 'A8G1l en die storie van XPWT()S' (Porter & Evans 1995: 179)547. 
beweging van dood na lewe in 5: 12 21 word beskryf in terme van die storie van •A8G1l se ' 
met sy resultaat van die dood vir almal, en daarteenoor die storie van XPWTO<; se sterw 

542 In die heilshistoriese benadering tot die Bybel is daar ook 'n verbondstipologie (I Kor 10; 6) en 'n 
straftipologie (2 Petr 2; 4 - 6; Judas 7: deigma; Ellis 1957: 210 - 212). 
543 Ellis 1957: 210 - 212. 
544 Tupos beteken oorspronklik die afdruk of stempel wat gelaat word mi 'n slag deur 'n oorspronklike 
gietvorm op ander metaal. Dit kry dan verskeie betekenisse soos vorm, patroon ofvoorbeeld (Goppelt 
1972: 246 247). 
545 In die sewe kernbriewe van Paulus kom twee en dertig persent van die verwysings na le\\e in Rm 5 - 8 
voor. Vir so 'n klein snit in die Pauliniese korpus is dit 'n hoe syfer. Die voorkomste is soos volg: (w~ 
komeenkeerin5: 1 II (5: 10),driekeerin5: 12 21 (5: 17, 18,21)enagtkeerinRm6 8(6:4,22, 
23;7: 10;8:2,6. 10, 38)voor; en(aw wordtwaalfkeerinRm6-8(6: 2, 1O(2x), 11, 13:7: 1,2,3,9;8: 
12, 13(2x)) gebruik. 
546 Die stamverwante vonne aTI081'l]O'KW I ecilJaToS' I 8avaTow se frekwensie in Rm 1 II is soos volg; 
slegs een keer in Rm 1 4 (I: 32), nul keer in Rm 9 - 11 en een enveertig keer in Rm 5 S. Ook die 
begrip het dus S005 lewe 'n baie hoe digtheid in Rm 5 8. 
547 Daar is 'n 'derde' storie in Rm 5: 12 - 21, naamlik die van Israel. Volgens Porter 8.:. hans ( 1995: 179 en Dunn ( I f)).j 8: 2 
300) gebruik Paulus in 5: 12 - 21 die taal en teologiese simbole van die OT storie van Israel se ongehoorsaamheid aan dIe \\ 
wat by Sinai gegee is. Israel se straf in baUingskap vir daardie ongehoorsaamheid, en Israel se eskatologiese herstel. 
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opstanding, met sy resultaat van lewe vir almal (5: 15 - 21). Paulus gebruik die storie van Israel 
die diepte van die benarde toestand van die mens te beklemtoon: 'ASa~ het die proses 
ongehoorsaamheid begin (5: 12a); die hele mensheid - mlIJTES" het sy leiding gevolg en geso 
(5: 12b, 18a, 19a); en dan vererger die toestand met die koms van die wet en Jsrae 
ongehoorsaamheid daaraan (5: 20)548. Die resultaat is (Jol/aTo)' ~~ vir TTOIJTas avSpwTToUS" (5: 1 
'n resultaat wat geremedieer word deur God se xapw~a, XaPLS en SWPECI van lewe (5: \5,16 
en wei ow'IT](JOiJ XPWTOU TOU KUPLOU ~~WIJ (5: 21; Porter & Evans 1995: 18I). Levi 
teenwoordig in XPLCJTOS (5: 17, 18,21), en die ewige [ewe is die vooruitsig vir die V/~)g('sprt 
mens (5: 21), ewe-eens 'deur' XPWTOS . Dood impliseer vervTeemding van God, en lew 
verhouding met God. 
Die voorkoms van die begrip 'lewe' in 5: 10 - 8: 39 kan in Rm teruggevoer word 
na 1: 17. Vol gens 1: 17 is 'lewe' die resultaat van die vryge.lpreekte .'Ie geloof 
(Hab 2: 4). 'Lewe' is egter 'n skeppingsbegrip wat uit Gen 1 en 2 starn. Hierdie 
'skeppingslewe' word deur God in Christus en deur die Gees in Rm 5 8 herstel, 
en wei as deel van die nt/we skepping. Rm 5: 12 21 handel dus oor die 
benardheid van die mensheid v66r Christus maar ook oor die nuwe [ewe vir die 
mensheid in en na Christus. Wat hierdie 'lewe' betref is daar 'n verbreding 
daarvan na 'n universele en eskatologiese dimensie. Teenoor die referent Ol' 
EvOS (5: IS 19) is daar ook die referent 01. TTOAAOl (5: 19). Hierdie skema van 
'die een' en 'die baie' bevat 'n inkorporasiemotief en lei 'n universele argument 
in Rm 5 - 8 in wat 6: 1 8: 39 sal domineer. Die vertekpunt is egter 'die nuwe 
aeon' van 'lewe' wat deur Christus gekom het. 

4.2.2.2.2.6 Die mens word herstel tot sy oorspronklike Goddelike beeld. 

Volgens 8: 29 is die einddoel van die totale heilsproses van God dat die mense 
wat hy verkies het (J'u~~6p4>ous Ti'jS ELKOIJOS TOU utou aUTou mag wees549 

• 

Agter hierdie woorde is daar waarskynlik die gedagte van die mens se skepping 
KaT' ElKOlJa SEOU in Gen 1.' 27 (LXX). Rm 8: 29 se dat in die eindtoekoms die 
verkore, geroepe en vrygespreekte mens (8: 29 30) die ELKWIJ van die Seun sal 
besit. Die taal wat Paulus hier gebruik suggereer dat hy 'n ' A80~- XPWTOS 
analogie gebruik (Dunn 1998: 468). •A80~ was volgens God se ElKWV geskep, 
'n ELKWIJ wat hy in die stofvertrap het (Gen 3). Wanneer Paulus na die Seun as 
die ELKWV van God verwys dan dink hy aan Hom as die dKWV van die Skepper
die Ei.KWIJ wat God bedoel het die mens moet wees. Die Seun vertoon die dKWV 
TOU- SEOU volkome (vgl 1 Kor 15: 49; 2 Kor 3: 16 - 18; 4: 4; Kol 3: 10). 
Tydens sy inkamasie op aarde was Christus volkome die draer van die dKWV 
TOU- SEol) en in die toekoms (8: 29) sal hy dit nog wees. In 8: 29 is daar ook 'n 
Selin mens analogie. Die mens was die ElKWIJ TOU SEOl) (Gen I: 27). In die 
eindheil word God se oorspronklike doe I met die mens by die skepping (Gen I 
2) uiteindelik herstel. Dan vertoon die mens die dKWV van die Seun (8: 29). 
Tegelykertyd is dit die dKWV van God self (2 Kor 4: 4) en dit is juis die ElKWV 

548 Die verband tllssen die verbreking van die wet deur Israel en die dood in 5: 20 21 is deel van Paulus en 
sy !esers se simboliese llniversum, wat die 8ybeJse storie van Israel insluit. 'n Prominente dee! van hierdie 
storie is Israel se bestaan onder die straf van die dood, wat Israel ontvang het vir die verbreking van die 
verbond. In Deut 30: 15 - 20 (LXX) hOll '\:loses ((I)~ en 8UlJQTOS' aan Israel voor vir respektiewelik Of 
gehoorsaamheid aan die verbond (30: 15. 20), Of die a;:mbidding van ander gode in hulle harte (Deut 28: 15 
- 29: 29). Sien Porter & Evans 1995 : 1 S 1). 
549 Hierdie woorde in S: 29 is die tweede van vyf skakels in 'n sorites of kettingagtige aaneenskakeling van 
gedagtes wat Paulus in 8: 29 - 30 gebruik (Heil 1987: 96-97). 
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wat 'AMm volgcns Gcn 3 vertrap het (Dunn 1998: 468). Die' A6oll- XPWT<)<; 
sowel as die Seun - mens (8: 30) analogice is dus baie prominent in 8: 29. 

4.2.2.2.2.7 Die mens word herstel tot sy oorspronklikc heerlikheid. 

Beide ~ KTLOL'5' en die TEKVWV TOU eEOU word in 8: 21 verbind aan die doxa 
TOU eEOV. Die skepping sal deel in T~V EAEUeEplav T~<; bO~ll<; TWV TEKVWV 
TOU eEOU. .16~a kom in 8: 21 in 'n eindeskatologiese en apokaiiptiese konteks 
voor. Die herstel van die 86~a by die mens en die skepping impliseer die verlies 
van daardie &6~a. Adam (5: 12 - 21; 7: 7 25), die heidene (1: 18 23), die 
Jode (2: 7; 3: 23) en die skepping (8: 21) het hulle 06~a verloor. Hoe? So: 
Dit is moontlik dat 5: 2 op Adam en sy verlies van 86fa (Gen 1 - 3) sinspeel 
(Sanday & Headlam 1902: 85; Barrett 1957: 74; Cranfield 1975: 205 - 206; 
Dunn 1988: 178). Die hoop in 5: 2 is dan dat die 86~a wat tans by die mensheid 
ontbreek (3: 23), herstel sal word (Dunn 1998: 387). Adam se 'va1'550 is volgens 
Rabbynse en ander kontemporere Joodse geskrifte in die na-eksiliese tyd ook as 
'n verlies van &6~a verstaan (Campbell 1997: 172)551. In 1: 21. 23 weer word die 
heidene se sonde gekarakteriseer as 'n verlies van 86fa. Hul1e het volgens 1: 18
32 geweier om God se selfopenbaring deur middel van sy Goddelikheid en krag 
(1: 20) asook van sy waarheid (1: 25) te erken. Hul1e het nie tussen die 
Goddelikheid en Skepperskap van God enersyds en die geskape dinge andersyds 
onderskei nie en het daardeur in gebreke gebly om 86~a aan God te gee (l: 25). 
Deur die Goddelikheid van God in sy selfopenbaring (1: 18 - 23) te 'venuil' 
(ilAAa~av 1: 23, cf KaTaAAaYEvTE<; in 5: 10) vir die aanbidding van geskape 
dinge het die heidene hulleself as skepsels totaal van hulle verhouding tot God 
gedisassosieer. In Ps 105: 20 en Jer 2: 20 (LXX) word die woord ijAAafav , in 
1: 23. ook van Israel as volk van die Here se 'verlating' van God en sy 06~a 
gebruik. Israel het God se 86~a 'venuil' vir die goue kalf (Eks 32: 1 - 6). Die 
86~a van God dui op sy be1angrikheid en status. 
Die verlies van 86fa deur Adam (5: 2), die Jade (2: 7, 10; 3: 23) en die heidene 
(1: 23) laat Paulus die ganse mensheid sonder enige onderskeid onder een 
noemer plaas: rrciVTE<; yap nilapTOV Kat vaTEpOUVTal T~<; 86~Tj<; TOU SEOU 
(3: 23). rrciVTE<; ~llapTov, en gevolglik bestaan aile mense in solidariteit in 'n 
glorielose toestand552 

• Die verontheerliking van God is universeel. 
Die 86fa van God gaan egter weer in die kinders van God (8: 21) asook in die 
skepping (8: 21) herstel word en weI in die eindeskatologiese toekoms (8: 21). 
Ook in 5: 2 en 8: 18 en 8: 30 word die verre toekoms voorgehou in terme van 'n 
deelname aan die &6~a van God. In die OT asook in die illtertestamentere 
periode is die hers tel van die 86fa by die mens gesien as 'n nuwe skepping. 
Volgens die OT sou die volle openbaring van God se 86~a, en Israel asook die 

550 Die OT gebruik nie die term "val' self in die verwysing na die verhaal van Adam en Eva nie. Sien I 

Kron I: I; Deut 4: 32; Job 31: 33; Eseg 28: 12 IS; Hos 6: 7; ook Tob 8: 6. Die woord iTOP01TTWIW in 5: 

15 hou gramaties egter verband met die werkwoord 1Tl TITu) (Michaelis 1971: 170 - 172). Die beeld van 

'val' word in die OT versterk deur die parallelle 'valle' van die koning van Babilon en die koning van Tirus 

wat in Jes 14: 12 IS en Eseg 28: 16 17 beskryfword (Dunn 1998: 81). CfLuk 10: IS. 

551 Hierdie siening hou verband met die Juda'isme se besinning 001' die sonde. Sien Sir "+9: 16; 2 1 Hen 30: 

10 - 18; TMos 21: 6 en Strack & Billerbeck 1926: 217-260). 

552 nciVTE<; in 3: 23 is '11 voortsetting van Paulus se vroeere gebruik van 1T<:JVTE<; in 1: 5.16; 2: 9,10; 3: 4, 

9, 12, 19, 20. nC!I'TES' fip opnw herhaal verskeie vroeere assosiasies aangaande sonde in 1: 18, 21 - 32; 2: 

5 - 16, 17 19; 3: 9, 20. I-1IWPTOl' kom in 2: 12(2x); 3: 23; 5: 12,1..+,16 en 6: IS voor (Cranfield 1975: 

279). 
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bekeerde heidennasies se deelname daaraan, in die 'iaasle due' geskied (Jes 60: I 
- 2; Eseg 39: 21 - 22; Ps 96: 3 - 9; Hab 2: 14 en Sag 2: 5 11). Die Judaisme 
het verwag dat die regverdiges die volle 86~a van' A6cIJl in die 'nuwe aeon' sou 
beerwe en die 86~a van God op so 'n wyse sou ervaar dat hulle daardeur totaal 
getransformeer sou word (Kitte!1964: 246 - 347; I QpHab 17: 15; CD 3: 20)553. 
Die visie van 'n nuwe skepping ell van die kinders van God wat deei in die volle 
86fa van God is volgens 8: 21 ook Paulus se visie in Rm 5 - 8. 

4.2.2.2.2.8 Die skepping word in die toekoms finaal bevry. 

In 8: 19 23 word die skepping teen die agtergrond van Gen 3 geteken. Volgens 
Gen 3 het God nie net Adam en Eva vir hulle sonde gestraf nie, maar het Hy ook 
die skepping gestraf. Die skepping is onderwerp (imETaYTj, i.iiioT(i~avTa: 8: 20) 
aan JlaTaLOTTjTL (8: 20) en dit voer tans 'n bestaan van 'verslawing aan 
verganklikheid' (8: 21). God se onderwerping van die skepping is egter nie sy 
laaste handeling in verband met die skepping nie. Die onderwerping sal beeindig 
word en God sal die een wees wat dit doen (8: 21). In die toekoms sal die 
skepping finaal bevry word en tegelykertyd ook getransformeer word en weI om 
ook dee! te he aan die 06~a van God wat hy sal openbaar (8: 21). 

4.2.2.2.2.9 Die skeppingstrou van God. 

Die naamwoord frase 8LKawolwT'} 9EOU neem 'n sentrale plek in Rm in. Waar 
hierdie frase voorheen histories verklaar is, het Kasemann (1969: 168 182) die 
frase herdefineer met 'n 'vVyer betekenis asook in terme van meer dinamiese 
funksies. Fasette soos byvoorbee!d aksie, redding, mag, gawe en vindikering 
word deur hom uitgelig. 'n Belangrike faset wat Kasemann in verb and met 
bLKaLOUVVTj na yore bring, is dat dit ook op 'n kosmiese aanspraak en 
vindikering deur God dui. Vir Kasemann behels die blKaLOUVVTj 9EOU God se 
soewereiniteit oor die were/d, wat sig eskatologies in Jesus openbaar (1969: 180). 
~LKaLOUvVTj is ook die regmatige mag van God waardeur Hy sy saak in 'n 
wereld wat van Hom weggeval het, en wat tog, as sy skepping, sy 
onvervreembare besit is, laat triomfeer (1969: 180). Hierdie skeppingstriomfvan 
God moet as die belangrikste aspek van die skeppingsteologie in Rm 5 8 gesien 
word. 

m Dit \vas 'n algemene Joodse siening dat die einde van die tye die herstel van die 8(;~a van Adam vir die 
regverdiges sou bring, dit wil se vir die \Vat aan God se verbond bly vashou het (cfby\oorbeeld :\pMos 13: 
3 - 5; 41: 3; 1 QS 4: 23; 1 QpHab 8: 15; CD 3: 20). 
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Samcvattiog 4.2.2.2: God is '0 Skepper 

Rm 5 - 8 handel onder andere oor die verhauding tussen Skepper en skepsel, tussen God en sy 
wereld (Achtemeier 1985: 15). Die basiese aspek van daardie verhouding is dat God die Skepper 
die Heerser van sy skepping is en dit bly (Achtemeier 1985: 15). Die omvang van Paulus se 
gedagtes in Rm 5 - 8 strek (1) vanafdie begin van die skepping, toe die sonde en die dood in die 
wereid gekom het (5: 12 - 14a), tot by die bevryding van die skepping (8: 21,23) in die toekoms, 
en weI om weer deel te he aan die heerlikheid van God (8: 21). Dit strek ook (2) vanafdie begin 
van die mensheid in Adam (5: 14) tat hulle deelname aan die beeld van die Seun in die 
eindeskatologiese taekams (8: 29). Volgens Paulus verkeer die mensheid voor Christus onder die 
mag van die sonde (5: 12) en die dood (5: 12) en weI as gevolg van die ongehoorsaamheid van 
AOCl!1(5: 15, 19). Aile merlS"e is verwant aan Adam (5: 12). ABe mense wat glo word egter in 'n 
verbintenis met Christus gestel (6: 3 - 11). Adam en Christus versinnebeeld elk op sy manier 'n 
nuwe rigting, nuwe toekoms, nuwe einde vir die mensheid: Adam versinnebeeld, deur sy sonde, 
die dood (5: 15) en Christus versinnebeeld deur sy gehoorsaamheid en vryspraak die lewe (5: 18, 
19). Die oorkoepelende raamwerk van Rm 5 - 8 kan dus gesien word as God die Skepper se heil 
en heilshandelinge in die gekiedenis in en deur en met Christus en die Gees met die 'gevalle' 
skepping tot die finale verlossing van daardie skepping (Achtemeier 1985: 11, 13, 15). As 
veroweraar en hersteller van sy skepping triomfeer God. 

4.2.2.2.3 Ekskursus: Die subjek van illTOTQO'O'W (8: 20) 

Om God die referent en subjek van tJ1TOnXeaVTa en trrTETaYll in 8: 20 te maak 
vereis dat die grammatika in 8: 23 24 ondergeskik gestel moet word aan 
leksikale en teologiese argumente (Moo 1996: 516). Paulus gebruik in die frase 
Ota TOV trrrOTaeaVTa die voorsetselow + 'n akkusatief. Dow + 'n akkusatief dui 
op 'n aarsaak en nie op 'n agent nie, en moet weergegee word met 'weens 
(omdat) hom wat dit onderwerp her. Die referent is dan Adam, wie se 
oortreding (Gen 3: 1 18) die vervloeking van die aarde en die onderwerping 
daarvan aan verydeling sou veroorsaak het (Foerster 1968: 1032). Vir die 
grammatikale beredenering sien Fitzmyer (1993: 508) en Moo (1996: 516). 
Indien Adam weI die subjek van tnTOTaeaVTa sou wees, sou die voorkeur 
voegwoord in 8: 21 dan lhon en nie on moet wees nie: ' ...omdat die skepping 
self.. . .' Sommige mss staan weI so 'n Iesing voor (vide Metzger 1971). 
Die oplossing vir die grammatiese probleem is om ow + akkusatief te verstaan in 
dieselfde sin as Bw + genitief (BDF 223[3]). Die voorsetsel Bw word dan 
vertaal in die sin van die agent ' ...weens hom wat dit ondenverp het .... ' (NAB; 
Moo 1996: 516). 

4.2.2.3 God is '0 Kryger 

In 6: 12 - 23 word God as 'n Kryger en aanvoerder van die gelowiges uitgebeeld (oTTAa: 
6: 13; IlEAll : 6: 13, 19; TTapaaT~aaTE: 6: 13, 16, 19). In die beskrywing van God as 'n 
Aanvoerder / Kryger is die volgende aspekte belangrik: (1) die vorm en struktuur van 6: 
12 23; (2) die basiese teenstelling in 6: 12 23; (3) die personifikasie \'an oLKaLOaUVll ; 
(4) die OT substruktuur van 6: 12 23; (5) drie hierargiese metafore; (6) die oOl-winning 
is reeds behaal; (7) die heerskappy van GIlGPTLG is verbreek; (8) God is die nuwe 
Aanvoerder in gelowiges se lewe. 
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13 

18 
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4.2.2.3.1 Die vorm en struktuur van 6: 12 - 23 

Die hoof kenmerk van 6: 12 - 23 is dat dit 'n volgehoue opeenvolging van nege 
antiteses bevat (Dunn 1988: 335). Hierdie antiteses word hier onder getabuleer. 

orrAa aDLKlas Tfj versus orrAa blKaLOaVVT]S T</i I 
cqwpTLa 9EW 

aAA~o~u-rr~o-x-a~/p-l-V----~ 

r-______~a~~T~La~S~----------~------_+_,~~~--~~--~ 

14 OUK imo VOIlOV versus 
16 ~TOL clllapTlas ElS versus il urraKofis 

9avaTov i bLKaLOaVVrv 
EAEV9Epw9EVTES \ arro versus EDOVAW9T]TE 
Tn':) CtllapTLas bLKaLOa(JI,.'lJ 

19 (lOUAa Tfj axa8apa(q ElS versus bOVAa TTI blKaLOaVVlJ 
T~V avolllav Eis clYLaallOV 

20 OOUAOL ~TE TTl':) versus EAElJ9EpOl TTI 
i CtllapTla':) OlKGLOaUVn 

EAEVeEpWeEVTES CI1iO TTlS versus 
I " 

21 22 TEAOS 8avaTos versus TEAOS 'w~v alwvLOv 
23 TO otj;wvw Tns versus TO xapwlla TOU 9EOV 

clllapTLas 8avaTos (WT] alwvlos 

4.2.2.3.2 Die basiese teenstelling in 6: 12 23. 

Die basiese teenstelling in 6: 12 - 23 is die tussen gelowiges se bevryding 
(EAEV9Epw8EVTES: 6: 18, 20, 21, 22) vanuit die heerserskap van aj1apTLa 
(~aalAEvw : 6: 12; KVPlEVW : 6: 14) en hulle diens (EOOVAW8T]TE: 6: IS, 22; 
rrapaaT~aaTE : 6: 13, 19; rrapaKo~: 6: 16) aan God (T</i 8E</i: 6: 13 (2x), 22; 
Moo 1996: 350,385). Dit word beklemtoon deur twee giasmi in 6: 12 - 14: 

(i) 	 In 6: 12 - 14 is daar 'n abb'a' giasmus (a l-l~ ~aalAEvETW, b := 

clllapTLa, b' = clllapTLa, a' := OU KVplEVaEl (Havemann 1980: 113 
114». Volgens die a a' gedeelte is die heerskappy van clllapTla 
verpletter! Die heerskappy van God het aangebreek (Leenhardt 1961: 
168)! Die twee verba is 'n opdrag aan gelowiges dat hulle hierdie 
verwisseling van heerskappye oor hulle lewens moet besef (Havemann 
1980: 114). 

Oi) 	 In 6: 12 14 is daar 'n tweede abb'a' giasmus (a "" l-l~ ~aalAEvETW, b = 
llT]bE rrapLCJTaVETE, b' = rrapaaT~aaTE, a' ou KVpLEUaEl (Havemann 
1980: 53»). In die b b' gedeelte is daar 'n antitese. In die b deel is daar 
'n negatiell'e opdrag dat die gelowiges hulle nie aan cl~lGPTLa as koning 
en heerser I meester moet onderwerp nie. In die b' deel is daar 'n 
positiell'e opdrag dat die gelowiges hulle aan God (n~ eEt~:6: 13 (2x)), 
aan blKaLOaVvT] (6: 13) en aan die genade van God (l'TIO XciPLV: 6: 14) 
moet onderwerp. Hierdie twee giasmi teken die basiese teenstelling in 6: 
12 23. 

i 
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4.2.2.3.3 Die personiflkasie van 8LKQLOCnJVT]. 

i'l.LKOLOCJUVTj kom vyf keer in Rm 6 voor en Paulus laat die term meer as een 
betekenis aanneem. i'l.LKOLOCJUVTj word554

: (1) anti/eties teenoor alWPTLO (6: 13, 
18,20), aOLKlos- (6: 13), SciVOTOS- (6: 16) en aKoSapCJLq (6: 19) gebruik; (2) as 
'n sinoniem vir SEOS- (6: 13 en 19, 18 en 22, cf 6: 16, 17) gebruik, wat 'n 
funksionele ekwivalensie tussen SEOS-, OLKOLO(J1JVTj (6: 13, 16, 18, 19, 20) 
1TapaKo~ (6: 16) en aywCJI16v (6: 19,22) behels. 

In 6: 18 en 22 word D1KalOaLJl!T] direk gelyk gestel aan God. Die frases 
EOOUAWSTjTE Tfl OLKOLOCJUVlJ (6: 18) en oouAwSEvTEs- OE T<V SEQ (6: 22) word 
direk aan mekaar gelyk gestel. Aangesien, dus, OLKOlOCJUVTj = SEOS- word 
OLKOlOCJUVTj gepersonifieer (Kasemann 1974: 25; Du Toit 1979: 277; Gundry 
1999: 263 263 iSs. Die personifikasie van OLKOlOCJUVTj behe1s dat dit as 'n mag 
teenoor die sondemag gesien word. 

4.2.2.3.4 Die Ou Testamentiese substruktuur van 6: 12 - 23. 

In Rm 5 - 8 teken Paulus die mensdom in terme van (1) slawerny en (2) 
bevryding. Dit is veral in 6: 13 - 22 die geval. In hierdie uitbeelding van die 
mensdom is die substruktuur van Rm 5 - 8 en die storielyn die van Israel se 
slawerny in Egipte (Eks 1 - 14) en Babilonie (Jes 40: 3 5), asook hulle 
beVlyding daaruit deur God (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 735 - 736). 
Die doel van Israel se bevryding was om God te dien (abad = OOUAOW [LXX]; 
Eks 3: 12; 4: 23; 7: 16; 8: 1,20; 19: 1, 13; 10: 3, 7, 11,24,26; 12: 31). Die dien 
van God was in teenstelling met Israel se toestand van slawerny (Eks 2: 23; 13: 3, 
14; 20: 2). In Eks 1 - 15 en Jes 52: 7 - 10 is die uitbeelding van God die van 'n 
Koning en 'n Kryger. 

4.2.2.3.5 Drie hierargiese metafore. 

Paulus gebruik in 6: 12 - 23 drie hierargiese metafore om die verhouding tussen 
gelowiges en God uit te beeld. HuBe is die van: (l) koning - burger (~aCJLAEuw : 
6: 12); (2) meester - slaa! (KUpLEUW : 6: 14; OOUAOW I OOUAOVS-: 6: 16, 17, 18, 19 
[2x], 20, 22); (3) militere aanvoerder I kryger soldaat (1TapoCJTDCJaTE : 6: 13, 
19; IlEATj : 6: 13 [2x], 19; o1TAa: 6: 14 [2x]; o<j;wvw: 6: 23). Laasgenoemde 
metafore van militere aanvoerder I soldaat, met God as die referent in 6: 12 - 23, 
beeld Hom duidelik uit as 'n Kryger. 

554 LllKQlOOVVT] word in Rm 1 6 op verskillende maniere gebruik. Die eerste ses kere wat Paulus 
OLKQlOOtllJT] gebruik is dit in die verbinding OlKQlOOVVT] aEOU. In 1: 17 en 3: 22 word hierdie frase aan 
mOTEL'ltl / TIionS" verbind. In hoofstuk 4 handel blKaLO(JUVT] oor die 8lKQlOOVVll \\ar Abraham gehad 
he!. In hoofslukke 5 en 8 word OlKaLOOt'I'll aan (I)~ en OOUAO(IJ verbind. 
555 Cranfield \'erstaan 8lKaLOOt'VT] in 6: 12 33 (NB 6: 16) in 'n forensiese sin (1975: 322 voetnoot 4); 
Moo (1996: 399 - 400) in 'n etiese sin: gedrag wat God behaag; Dunn (1988: 335) as 'n sinoniem vir God 
en Richardson (1994: 75) as 'n kwasie-personifikasie. 
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4.2.2.3.6 Die oorwinning is reeds behaal. 

Rm 5 - 8 teken aile geestelike (8: 38 39) en gepersonifieerde magte (5: 12 - 8: 
38) as verslane vyande. Christus het alle magte in die KOUIl.O$ (5: 12) / KTlaL$ 
(8: 39) van hulle heerskappy en mag oor die sondaarmens gestroop deur sy 
hipertriomj(8: 37). Hierdie triomfis aan die kruis van Golgota (5: 6 - 8,18: 6: 4 
- 10; 7: 4; 8: 3,34,37) asook deur sy opwekking uit die dood (6: 5,8,10; 8: 11) 
behaa1. Op die kruis is alle magte eens en vir altyd (Ed)(lTTac': 6; 10) deur 
Christus verslaan: die konings / heersers allapTla en 86vaTO$, saam met die 
VOIlO$ en die aapc, as hulle agente. Na Christus se oorwinning op die kruis en 
sy opwekking uit die dood, is Christus in die belangrikste posisie in die hemel 
gestel: aan die regterhand van God (8: 34). Hierdie posisie van Christus 
benadruk sy algehele triomf en heerskappy oor aIle vyande (5: 12 8: 38) en 
magte (8: 38 - 39). 

4.2.2.3.7 Die heerskappy van a.llapTLa is verbreek. 

In 6: 12 14 word 'n giasmus gebruik wat beklemtoon dat die koningskap 
(~aaLAEuw : 6: 12) en heerskappy (KVpLEUW: 6: 14) van apapTla oor mense wat 
in Christus is (EL$ XPlCJTOV 'ITlaouv: 6: 3), verpletter is. Die giamus is 'n abb'a' 
giasmus (a = Il~ ~aaLAEvETW, b = allapTLa, b' = ctjlapTla, a' = ou KvpLEuaEl). 
Die Christene in Rome staan onder bevel om hulle nie meer aan die sonde te 
onderwerp nie (IlTlOE TTaplCJTaVETE) maar om hulle self tot beskikking van God 
te stel (TTapaaT~aaTE). 

AllupTla moenie meer oor 'n ge10wige se sterflike 8VTlT<1l vllwV (J(Dllun heers 
nie. LWIlUTL verwys na die hele r-'ersoon gesien in terme van die persoon se 
interaksie met die were1d (Moo 1996: 383). Die arena van die stryd is die 
wereld: KOaIlO$: 5: 12. Die 'sterflike' liggaam van die gelowige verwys na die 
vonn van bestaan van die gelowige in die teenswoordige aeon (Moo 1996: 383). 

Rm 6: 12 - 14 fokus op die be grippe van heerserskap en dominansie. Gelowiges 
moet nie meer hulle aWlla en IlEATl as oTTAa in diens stel van die tiran allupTLa 
nie. Aangesien ailapTLU nie meer oor hulle 'heers' nie (6: 14a), moet gelowiges 
nie toelaat dat allupTLa oor hulle 'heers' nie (6: 12a), en moet hulle ophou om 
allaPTla te dien as hulle wetlike soewerein (Moo 1996: 384). OTTAa kan die 
algemene betekenis he van 'instrumente' of 'gereedskap' (Malan 1981: 123), 
maar het hier die meer spesifieke militere betekenis van 'wapens' (Leenhardt 
1961: 169). Gelowiges moet hulle'natuurlike vermoens' (IlEATl : Moo 1996: 
384) wat God hulle gegee het, nie meer in diens stel (iTapaaT~aaTE ) van die 
heerser uit wie se mag hulle bevry is nie (6: 18 - 22). OapaaTllaaTE het 'n 
aktiewe en konkrete betekenis van 'diens lewer aan' (Malan 1981: 124). Ti:j 
allapTLa venvys na allapTla gepersonifieer as 'n mag (Moo 1996: 384)556. 

556 Die tekskritiese apparaat van 6: 12 verwys na moontlike verskillende vorme van die teks. 'n Belangrike 
verskil is of die antesedent van aVT{')S die woorde aGJIW of a~LOpT[a is. Daar word volstaan met die teks 
van Metzger (1971). 
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4.2.2.3.8 God is die nuwe aanvoerder van gelowiges. 

Daar is reeds by punt 4.2.2.3.5 daarop gewys dat een van die hierargiese meta fore 
wat in 6: 12 23 voorkom die is van 'n militere aanvoerder I kryger - soldaat. 
OnXa en napaoTTloaTE kan beide militere betekenis he (Moo 1996: 384; 
Leenhardt 1961: 169), en bee1d God uit as 'n Kryger. EAE UElEpuJElEVTES' in 6: 18 
en 6: 22 beeld God uit as 'n Bevryder. As Bevryder en as Kryger voer God - en 
in 6: 13, 18, 19, 22 word 8LKaLOOUVTj gepersonifieer as God self (cf 6: 16, 17) 
sy bevryde soldate (6: 18 22) aan in 'n 'opruimingsaksie' op die slagve1d van 
die wereld. Hulle word geroep om: (1) dee! te neem aan die stryd tussen Hom en 
allapTLa (6: 12 - 14, 18,20); (2) om te stry teen sondige begeertes (Em9UlllaLS': 
6: 12), sedelike onreinheid (oxa9apolq: 6: 19), wetteloosheid (avolllq: 6: 19), 'n 
losbandige lewe (avollLq : 6: 19) en goddeloosheid (a8LKlaS': 6: 13 [NAB]); (3) 
om heilig te lewe (ayw0ll<)v: 6: 19, 22); (4) God te dien (OOVAWeEVTES': 6: 18, 
22). 

In die basiese stryd tussen eEOS' en ullapTla wat in 6: 12 23 uitgebeeld word, 
moet die 'manskappe' van God gelowiges - diensknegte of slawe van God 
wees (80UAW9EVTES': 6: 18,22; 80uAa: 6: 19). Heidense hoorders in Rome sou 
met die lees van Paulus se brief aan hulle met die hoor van 80UXWeEVTES' 
instinktief aan mense gedink het wat as slawe deur die meester (KVplEUW ) of 
eienaar van 'n huishouding besit is, en aan hom onderworpe was. Joodse 
hoorders in Rome van Paulus se brief aan hulle, wat die LXX geken het, sou met 
die hoor van 80UXWeEVTES' instinktief daaraan gedink het as 'n eretitel vir 
persone wat in spesiale diens van Jahwe gestaan het, soos Moses (2 Kon 18: 12) 
en Josua (Jos 24: 29), Sien Fee (1999: 40). Omdat gelowiges (I) aan God 
behoort en (2) spesiale knegte van Hom is, moet hulle deelnemerf wees aan die 
stryd tussen 9EOS' en GllapTla, asook aan God se 'opruimingsaksie' in hierdie 
wereld. 

Gelowiges leef in die oorvleueling van die ou en die nuwe aeone (vvv : 6: 22), 
tussen die 'reeds' en die 'nog nie', In hierdie spanningsvolle tydperk moet hulle 
met hulle vryheid God dien. Wie dit doen sal as genade geskenk van God 
(xcipwlla) die ewige lewe ontvang wat in Christus Jesus is557

• 

Samevatting 4.2.2.3: God is 'n Kryger 

Die basiese stryd in die wereld is die tussen eEOS' en ullapTLa as 'n gepersonifieerde mag. God 
en Christus het klaar oorwin (tITIEPVlKWIlEV : 8: 37). 'n Opruimingsaksie is egter nog op die 
slagve!d van die wereld aan die gang. God ruim as Bevryder van sondaarmense en as Kryger die 
wereld op. In hierdie aksie moet bevryde gelowiges hulle tot God se beskikking ste! en Hom 
dien. Dis 'n opdrag aan hulle. Op hierdie 'wyse triomfeer God in die teenswoordige aeon. 

557 Sommige mss voeg 'n [.uo'v in in 6: 21, maar dit is waarskynlik nie oorspronklik nie (Crantield 1975: 327 
voetnota 5) 
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4.2.2.4 God is 'n Redder I Verlosser I Bevryder. 

Die titels 'Redder', 'Verlosser' en 'Bevryder' kom nie direk in Rm 5 - 8 voor nie. Daar 
is weI vier onderskeie woordgroepe wat in die naamwoord- Of die werkwoordvorm in Rm 
5 8 voorkom. Hierdie vier woordgroepe hou verband met woorde wat in die aT in die 
sin van redding ofbevryding ofverlossing gebruik word. Die woorde dui in die aT op 'n 
aksie van God of op 'n titel van God. Die vier woordgroepe wat in Rm 5 - 8 voorkom is 
die volgende: 
r0(w: 5: 9 10; 8:24 
EXEUeEp0S-: 6: 20; 7: 3 
EXEUeEpla: 6: 18,22; 8: 2,21 
AlTOXUTPWCJLS-: 8: 23 
PUOllaL: 7: 24 25 
In die gemelde teksverse word hierdie vier woorde hoofsaaklik met verwysing na God as 
referent gebruik. Die gebruik van die vier woordgroepe stem ooreen met dominante 
titels van God in die aT naamlik die van Redder, Bevryder of Verlosser. Die aktiwiteit 
implisiet in die titels van God as iemand wat reddend of bevrydend of verlossend ten 
opsigte van Sy volk Israel optree, word by Paulus iets wat ten toon gestel word in die 
redding of bevryding of verlossing wat God histories en heilshistories in, deur, met en tot 
Christus in die nuwe aeon inisieer (Guthrie & Martin 1993: 359 - 360). Die betekenis en 
funksies van bogemelde veronderstelde aksies en titels van God word vervolgens 
uiteenges i t. 

4.2.2.4.1 God die Koning is die Redder van sondaars (5: 9 - 10; 8: 24). 

In die aT word Jahwe 'Redder' genoem of Hy word geYdentifiseer as die Een wat 
redding bring en wel vir sy volk Israel (byvoorbeeld Deut 32: 15; Mig 7: 7; Hab 3: 
18; Sag 8: 7). Dit geskied veral in die Psalms (24: 5; 27: 1; 62: 2) en in Jesaja (12: 2; 
45: 15,21; 52: 7 - 10; 60: 16; 63: 8). Mense word ook 'redders' genoem (Rigt 2: 16; 
3 9, 15; 6: 36; 2 Kon 13: 5; Neh 9: 27; Jes 19: 20). Sulke menslike redders word 
egter deur God opgewek en hulle dien slegs as agente van die redding wat Hyself 
bewerk (Luter 1993: 867). In die voor-eksiliese en na-eksiliese tradisie van Israel 
word veral die werkwoord ysw (redding/oorwinning), die naamwoord ys' (bevryding, 
uitredding, heil) en die deelwoord mosia (Redder) gebruik. Veral in die 
koningspsalms (95:1; 96: 2; 98: 1, 2, 3) en in Deutero-Jesaja (cf 52: 7 - 10) word 
ysw' gebruik om die optrede van Jahwe te beskryften opsigte van die redding van sy 
volk Israel uit Egipte (Eks 7: 1 - 13: 22) en uit Babilonie (Jes 52: 7 Ioi58 

In Ps 98: 1 3 (cf 95: I; 96: 2) en in Jes 52: 7 10 word Jahwe uitgebeeld as 'n 
Koning wat 'verlossing' en 'oorwinning' bring en wat sy mag 'openbaar', 

Die titel 'Redder' kom nie direk in Rm 5 - 8 voor nie. Die werk-woord a0((() kom 
weI in 5: 9,10; 8: 24 voor (cfauJTTWlaV : 1: 16). In hierdie verse word die woord 
CJt~((ll met verwysing na God as referent gebruik. Die handelende subjek in die 
passiewe werkwoorde aweTJar)IlEea (5: 9,10) en Eaw9TJIlEV (8: 24) is God. 

558 Die LXX gebruik die (JltlT~p-woordgroep gereeld om die Hebreeus ysw' woordgroep Ie vertaal. In 
Jesaja \yord Jahwe in die LXX sewe keer die aU1T~[J van Israel genoem. Daarby kom die woorde (J(~'W , 
aWTTJpl a en (JU1TTJPlal! ongeveer sewe en vyftig keer voor as die beskrywing van Jah\ye se optrede in 
belang \"an sy yolk Israel (Foerster & Fohrer 1971: 964 1024). Sien ekskursus 4,2,2.-1,1.5 vir die 
betekenis \all die (JluT~P \voordgroep in die Grieks-Romeinse wereld. 
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Hierdie verwysing na God is ekwivalent aan die titel 'Redder' vir God in die OT en 
met name in Jes 40 55. Die aktiwiteit implisiet in die titel Redder ten opsigte van 
God in die OT as iemand wat reddend in belang van sy volk Israel optree, word vir 
Paulus iets wat die reddende werk wat God histories en heilshistories in die nuwe 
aeon wat Christus inlei, beskryf (Guthrie & Martin 1993: 359 - 360). Die perspektief 
op God is dat Hy met 'n nuwe daad van redding die geskiedenis binnegedring het, en 
uit genade opgetree het (5: 12 21) om mense wat aa8Evwv, aaEpwv (5: 6), 
cqWPTU)ACJV (5: 8) en EX8pOL (5: 10) is, te red (5:9, 10; 8: 24).559ln Rm 5 8 kom 
ondergemelde aspekte van God se redding na vore: 

4.2.2.4.1.1 God red. 

In die OT verwys aWTTjpla vera! na sekuler-historiese (Rigt 3: 9, 15; 6: 36; 2 
Kon 13:5; Jes 19: 20) en ook Messiaanse redding (1 Sam 2: 10; Ps 18: 3). In die 
NT verwys aWTTjp[a meer gereeld na 'n bonatuurlike-eskatologiese redding. By 
Paulus is dit veral belangrik. Die woord dui by hom hoofsaaklik op 
eskatologiese redding van die hele wereld (Rm 1: 16, 10: 1; 11: 11). Hierdie 
redding bestaan uit die reddened aksie wat God vir mense in en deur Christus 
bewerk (oLKaLOaUvTj: Rm 1: 17; 3: 21, 23, 26; 5: 1,9,16,17,18,19,21; 8: 30, 
33). Hierdie redding is alreeds 'nou' (3: 21; 5: 1; 8:1) teenwoordig en dit sal ook 
eindeskatologies vervul word (5: 9). 

In die passiewe vorm van die werkwoord acjJ(w in Rm 5: 9, 10; 8: 24 is die 
veronderstelde handelende subjek God. Die indirekte verwysing na God se 
reddende aksie met die passivum divinum dui op God as die bron en inisieerder 
van redding. 

4.2.2.4.1.2 Wie word gered? 

Die voorwerpe van God se redding is mense wat swakkes, goddeloses, sondaars 
en vyande was (5: 9, 10). Soos die meervoudsvorm in aw8TjaOllE8a aandui is die 
gemelde voorwerpe van God se reddende aksie individuele vrygespreektes (5: 1, 
9) en versoende mense (5: 10). Die feit dat redding God se ingrypende aksie in 
die wereld is, beteken dus glad nie dat aIle mense gered sal word nie (5: 12 
21 )560. 

4.2.2.4.1.3 Waarvan word gered? 

Dit waarvan mense gered word, word met die woorde d1ib56l en 6p'Y~ in 5: 9 
aangedui. Op'Yn verwys in 5: 9 na God se toekomstige eindeskatologiese straf 
(8: 31 34i62 

• Finale redding is vir vrygespreektes slegs iets toekomstig.563 

559 PaulusfokliS mce,. as enige ander NT skrywer op die begrip redding. Hy gebruik die werkwoord aq5(w 
nege en twintig keer. die naamwoord (J(UTriP twaalfvan die vier en twintig keer in die NT en a(;)Tl]plOV en 
OltlT~PlOS' een keer elk. Saam hiermee gebruik hy ook die werkwoord PVO/laL elfkeer (Morris 1986: 58). 
Die twaalf voorkomste van aWTrjp is die helfte van die aantal voorkomste in die NT. 
560 Rm 5: 12 - 21 leer geensins 'n universele redding nie. 
561 So ook Mat 1: 21; Hand 2: 40 
561 Sien ook 1 Tes I: 10: 2: 16; 5: 9; Rm I: 18; 2: 6 8; 3: 5; 4: 15; 9: 1 Tes I: 10; 2: 16; 5: 9; Kol3: 6; 
Efes 5: 6. 
563 Sien ook 1 Kor 3: 15; 5: 5. 
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Desnieteenstaande kan vrygespreektes reeds presenties in God se redding deel (8: 
24). 

4.2.2.4.1.4 God red in of deur Christus. 

L:0(w (5: 9 - 10; 8: 24) OfOtllTllPla (1: 16; 10: 10) in die sin van 'redding' of 
'heir kom in die NT slegs in verbinding met Christus as die een deur wie God 
red, voor (BAGD). Die redding wat daar in of deur Christus is, geskied op grond 
van sy soteriologiese sterwe 'vir' (tmEp 5: 8) sondaars. 

Samevatting 4.2.2.4.1: God is 'n Redder (5: 9 -10; 8: 24) 

Die passiewe werkwoorde owell00llEea (5: 9, 10) en EOWellllEV (8: 24) beeld God as 'n Redder 
van sy nuwe volk, 'ons' (5: 1 11), uit. Dit is 'n eskatologiese redding in die vvv tydperk, en 
is bonatuurlik, dit wiI se geestelik van aard. God inisieer die redding en Hy red deur die 
historiese en heilshistoriese werk van Christus (5: 8,9, 10). 

4.2.2.4.1.5 Ekskursus: Redder in die HeUenisme en Romeinse Ryk. 

Paulus het in 'n kulturele Umwelt of universum geleef en gewerk waar die term aUJTrip aan gode, 
konings, keisers, stadsrade, helde en gewone mense toegeskryf kon word. Code so os Zeus, 
Apollo en Asklepius in Griekeland, Serapis en Isis in Egipte asook Artemis en Sandon-Herakles 
in Klein-Asie (van Paulus se heimat, Tarsus), kon 'redder' genoem word, weens hulle geroemde 
vermoens om van siekte, sterflikheid, swaarkry, seestorms, bedreigings asook van die seisoenale 
'dood' van die natuur te kan bevry (Foerster & Fohrer 1971: 964 - 1024). 
In die Hellenistiese heersers se kultustydperk wa: op die tydperk van Alexander die Grote (303 
323 vC) gevolg het, is goddelike eer aan heersers, in hulle leeftyd of na hulle dood, toegeskryf. 
Na die dood van Ptolemius I (ca 280 vC), byvoorbeeld, is hy en sy vrou Berenike vereer as SEOL 
L:wT~PES', 'redder gode'. Ptolemius II en sy vrou Arsinoe II is in hulle leeftyd goddelik vereer. 
Die Romeinse keisers is vanaf Augustus (27vC - 14nC) die tite1s van KUPLOS' en OWT~P in die 
keiserkultus, veral in Klein-Asie, toegeken (Luter 1993: 867). 
Hoewel die godsdienshistoriese skool die vroee Christene se gebruik van KUPLOS' en OWT~P aan 
die Hellenistiese misterie godsdienste (byvoorbeeld Serapis en Isis) toegeskryf het, word so 'n 
siening tans nie meer gehuldig nie (Luter 1993: 867). 

4.2.2.4.1.6 Ekskursus: God red deur sy evangelie (1: 16). 

Paulus deurkruis circa 35 - 64 nC die Mediterrense wereld met sy EuaYYEALOv, (1: 16). In die 
Griekse wereld was EuaYYEAloV 'n tegniese term vir 'nuus van 'n oorwinning' (Wright 1994: 
226). Die woord word ook gebruik vir die aankondiging van die geboorte van of die 
ampsaanvaarding deur 'n keiser. Na 'n lang tydperk van burgeroorlog in die Romeinse Ryk het 
Augustus (27vC-14nC) keiser geword. Die koms van 'n nuwe heerser het die belofte ingehou 
van vrede en van die begin van 'n nll\ve wereld. Keiser Augustus is vereer as 'n weldoener, 'n 
redder en 'n ordeskepper. Sy ampsaanvaarding is as die geboortedag van hom as 'n god 
bestempel. s64 Dit was in 'n universum gevul met die megalomania van vergoddelikte keisers, wat 
vereer is as sulks, vanaf Babilonie in die Ooste tot Egipte in die Weste. Daarby was Imperiale 
Rome deurtrek van velerlei godsdienste en gode (Wright 1994: 228). 

504 'n Inskripsie geclateer as 9 vC en aangehaal cleur Becker by Harrison (1999: 79-91). 
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In so 'n wereld vaar Paulus in met sy Evayyi).wv (1: 16). Sy EuaYYEALoV is die EuaYYEALoV 
SEOU (1: 1) asook TOV EvaYYEALOv TOU vtou aUTov (1: 9). In 1: 14 se hy: KaL VJllV TOlS EV 

'pwj.lll EvaYYEA(aaa6m ..."E,\AT)alv TE Kat. ~ap~apolS. En hy doen dit want sy EvaYYEAloV 
bring ware (J{j)Tllplav (1: 16). 

Paulus se evangelie is TO EvaYYEAloV TOU SEOU (1: 1). 'n Ou vraag en dispuut is of 
hierdie frase verstaan moet word as 'die evangelie aangaande God' of as 'die evangelie 
vane-at) God,565 Die teenstelling is waarskynlik 'n valse een. Beide is geldig. God is 
beide die inhoud (objektiewe genitiet) en die bron (subjektiewe genititiet) van die 
evangelie (Wright 1994: 231). Die God aangaande wie die evangelie handel en van wie 
af die evangelie kom is die ware God. Daaroor handel Paulus se evangelie, in 
teenstelling met aile valse gode. Paulus 'open-baar' in sy evangelie die ware God (1: 16 
- 17). 

Die evangelie is ook TO EuaYYEAloV TOU vtoD wat tegelykertyd' IT)aouS' XPWTOS' is en 
wat die KupLDS' is (1: 4). Die frase TO EvaYYEAloV TOU XPWTOU fokus aandag op die 
inhoud van die evangelie. Die evangelie handel oor die historiese Jesus van Palestina, 
wat die Christus, die OT Messias is. Dit is deur Hom dat die ware God Homself bekend 
maak en red (Wright 1994: 231). 

Vir Paulus behels sy EvaYYEALOv (1: 16) dus: 

(i) 	 Dat die God van Israel die een ware God is, en dat die heidense gode, 
vergoddelikte keisers en heersers, slegs aJgode is. 

(ii) 	 Dat Jesus van Nasaret, die gekntisigde en opgestane Een, beide (a) KupLOS', dit 
wil se God en 'Heerser' is, (b) Koning is. Hy is die beloofde Koning van Israel 
(2 Sam 7: 14), maar ook die Koning voor wie aIle konings van die wereld die 
knie sal buig (8: 34: ' onder sy voete' (Ps 110: 1». 

(iii) 	 Dat die 'heerskappy' van die heidense afgode en die vergoddelikte keisers, wat 
die heidense nasies in die Romeinse Imperium in hulle ystere greep gehad het, 
verbreek is. AIle volgelinge van hierdie valse gode en afgode 'word opgeroep om 
in die voorreg van Israel se 'aeon wat sou kom', te deel. 'Nou' (5: 9) kan hulle 
die ware God leer ken en sy aWTT)p(av in Christus ontvang (1: 16 - 17: Wright 
1994: 232) 

In die praescriptio van Romeine, in 1: 3,4,5,9 asook in 5:9; 8: 3, 29, 32 word skerp op 
Jesus as die Selm van God gefokus. Die boodskap daarvan is: die ware God het sy Seun, 
in vervulling van die profesiee en geskrifte van die OT (1: 2,3), gestuul' om mense te red 
(awTT)pLav: 1: 16; a~((u : 5: 9,19; 8: 24) van hulle verslawing aan die afgode (1: 18
32) en die geestelike en gepersonifieerde heersers of 'magte' (5: 12 8: 39). 

• 	 God stullr, saam met sy Seun (8: 3), ook sy Gees (5: 5). Deur beide 'Gestuurdes' maak 
God van aBe mense wat glo sy kinders (8: 14 - 17), en as mede-seuns van God se eie 
Seun, ook beerwers (8: 17) van die volle eskatologiese heil (8: 32). Op hierdie wyse skep 
God een flllweJalflilie (8: 14 - 17,26 27,29,32) wat uit Jode en nie-Jode (1: 16), uit 
Grieke en nie- Grieke, lIit geleerdes en onontwikkeldes (1: 14), bestaan. 

56; Die vraag is of die Frase IOU BEOU as 'n objektiewe of as 'n subjektiewe genitief gebruik word. 
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• 	 Die boodskap van die' lahwe is Koning'-Psalms (47, 93,95 - 99 ) asook van les 52: 7 
10 handel oor: (1) lahwe as die Troonbekleer onder die nasies en oor die 'onttroning' van 
die heidense gode; (2) oor die triomf van God en die val van Egipte en Babilon; (3) oor 
die 'kom' van die God-Koning in hierdie were1d asook van die Seun-Koning, die 
Messias; (4) die redding en vryspraak en vrede van God. Hierdie toeseggings ontvang 
die inwoners van die Romeinse Imperium 'nou'. Dit geskied in 'n universum waar 
heidense gode en heersers hulle 'troonsbestyging' vier en dit Iaat vier. Die een ware God 
'open-baar' (1: 17) Homselfegter 'nou' en wel deur mense 'te red' (1: 16; 5: 9 - 10; 8: 
24). Op hierdie wyse 'rout' God die afgode van die heidense nasies. Die vreugdevolle 
EuaYYEAlOv van die aWTfJpLav (1: 16) in Christus die Seun (l: 4) konfronteer daardeur 
aile magte en afgode in die Romeinse Imperium. Die allesomvattende koninklike en 
goddelike en godsdienstige aanspraak van die Caesars in Rome word direk uitgedaag 
deur die ewe allesomvattende aanspraak van die God van Israel: 'lahwe is Koning!' Nie 
Caesar nie. So triomfeer die ware God-Koning (8: 34) en sy Seun-Koning (1: 3 - 4; 8: 
34) oor die 'magte' - die ander SEOl en KUPlOl - van die heidense Imperium. En God die 
Koning (8: 34) en sy Seun-Koning (1: 3 - 4) doen dit deur die koninklike aankondiging 
(cf proklamasie: Romeinse Ryk) van die EvaYYEAlOv (1: 1 16; Wright 1994: 228 
230). Die God wat in Ps 98: 1 - 3 en in Jes 52: 7 - 10 deur sy reddende aksie en magtige 
dade vir sy OT volk, Israel, redding vanuit die heidense 'magte' en 'heersers' van Egipte 
en Babilon gebring het, bring 'nou' ook eskatologies aWTfJP(av en bLKaLOauVfJ deur die 
EvaYYEAlOv wat Paulus verkondig (1: 16 17) vir die heidense nasies van die Romeinse 
Imperium. As die ware God triomfeer God so ook oor die heidense nasies van Paulus se 
universum. 

4.2.2.4.2 God die Koning is die Verlosser uit 'n doodsbestaan (7: 24 - 25) 

Naas die tekening van God as die Redder (at{l(w ; 5: 9 10; 8: 24; cf 1: 16 -
aWTfJP(a) en die Bevryder (EAEUSEPOS: 6: 18,20,22; 7: 3; 8: 2,21) van sy nuwe volk, 
word God in Rm 5 - 8 ook as die Verlosser (PUOllaL : 7: 24 - 25) geteken. 

(i) 	 Rm 7: 24 - 25 is 'n roep om verlossing. Rm 7: 24 - 8: 1 sluit 7: 7 - 25 af. Daar 
kan vyfklein eenhede in Rm 7: 24 8: 1 onderskei word. HuBe is: 

(a) 	 Die uitroep in 7: 24a: 'Ek, ellendige mens!' Die teologiese uiteensetting 
in 7: 7 23 word onderbreek deur die persoonlike klagreaksie in 7: 24a. 

(b) 	 Die vraag in 7: 24b: 'Wie sal my van hierdie doodsbestaan verlos?' Die 
vraag is 'n roep om hulp. 

(c) 	 'n Oankwoord en 'n antwoord in 7: 25a. Die woorde: 'Aan God die 
dank! Hy doen dit deur Jesus Christus ons Here,' kan op twee maniere 
verstaan word. Oit kan as 'n dankwoord nei die vraag in 7:24b verstaan 
word. Oit kan ook as 'n antwoord op die vraag in 7: 2.+b verstaan word: 
bevTYding het plaasgevind deur Christus, aan God die dank daarvoor. 

(d) 	 Die bogemelde eerste drie eenhede kan as tussenwerpsels verstaan word. 
In 7: 25b keer Paulus terug na die uiteensetting in 7: 7 - 23: ' ... So is dit 
dus met my gesteld: met my gees dien ek die wet yan God, maar in do en 
en late die wet van die sonde .... '. Hierdie versgedeelte is 'n opsomming 
yan en dit maak tegelykertyd 'n gevolgtrekking (cf die twee 
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konsekutiewe partikels· Apa en ovv, 'dus' en 'maar') ten opsigte van 7: 7 
23. 

(e) 	 'n Verdere anwoord op die vraag in 7: 24b: 'Daar is dus nou geen 
veroordeling vir die wat in Christus Jesus is nie (8: 1).' 

Rm 7: 24 - 8: 1 is 'n oorgangsgedeelte. Rm 7: 24a en 24b hou nou verband met 
7: 7 - 23. Aan die anderkant word daar in 7: 24b die vraag van bevryding na 
vore gebring. Die dankwoord in 7: 25a is die antwoord op die vraag. Vanaf 8: 1 
sal die bevryding en ook die Iewe 'in Christus' (8: 2) en veral die nuwe lewe in 
en vol gens die Gees (8: 1 en 8: 4 - 17) die onderwerp wees (Lambrecht: 1992: 35 

36). Die eindbestemming van die gelowige (8: 18 - 39) word dan bespreek. 

(ii) 	 Rm 8: 24a is 'n klag: 'Ek, ellendige mens!' Die nominatiewe frase 'tOAOL TntlPOS 
EYW Qv8pwTIOS staan eintlik vir 'n vokatief: '(0) ellendige mens (wat) ek is!' 
Die nominatief van uitroep word nie in die direkte aanspreekvorm gebruik nie. 
Dit is 'n primitiewe gebruik van die taal waar emosie die sintaks oorheers: die 
emosionele onderwerp word uitgeroep sonder dat 'n werkwoord genoem word 
(Wallace 1996: 60)566 

Die drie verwysings na Eywi IlE in 7: 24 - 25, wat die benarde toestand van die 
'ek' teken, lei tot 'n retoriese klimaks. Die 'ek', vasgekeer en gekonfronteer deur 
die totale 'onmoontlikheid' van 'n bestaan onder die sonde, die dood, die wet en 
die sondige lewensbestaan (7: 5, 14 23), kan slegs desperaat roep om 
verlossing, roep om 'n Verlosser vanuit 'n onbekende bron: TlS IlE PUOETaL (7: 
24; Byrne 1996: 229). Die rJep om verlossing neem die vorm aan van 'n 
persoonlike klag soos dit in die Psalms voorkom (cfPs 13; Fitzmyer 1993: 476). 

Die aanloop tot die klag en die roep na 'n Verlosser word in 7: 14 - 23 geteken. 
Rm 7: 24 25 moet gesien word teen die agtergrond van veral 7: 14 - 23. Schlier 
(1979: 228) som 7: 14 - 25 op as 'die Situation des unter die Sunde verkauften 
menschen', wat sy klimaks het in 7: 24: TOAOLTIWPOS EYW Qv8pwTIOS TlS IlE 
PUOETaL EK TOU oWIlOTOS TOU 8ovaTou TOUTOU. Volgens Schlier (1979: 228) 
gee 7: 14 - 25 'n uiteensetting van die menslike bestaan: die mens u<p' 
clIlOpTLO.567 Die wet het die sonde gemaksimaliseer (TIAEOvaOn: 5: 20; 7: 13). 
Die mens is soos 'n slaaf aan die sonde verkoop (7: 14), hy is ongeestelik en 
behoort tot oapKLVos (7: 14), hy doen wat hy verag (7; 15 - 16), daar is niks 
goeds in hom nie (7: 18), hy do en net die sIegte (7: 21) en is 'n gevangene van die 
sonde (7: 23) wat in hom woon (7: 17, 18). Die mens is slegs 'n ellendige wese 
(7: 24). Daar is geen uitkom kans nie. Slegs God en Christus kan help (7: 25). 

Die ellendigheid van die deur die sonde vasgekeerde mens word met die woord 
TOXOlTIWPOS beskryf. Die Griekse term Tallal TTlupOS' is 'n sterk term. In die 
LXX (Jes 47: 11; Jer 6: 7; 15: 8; 20: 8; 51: 56; Amos 5: 9: Miga 2: 4; Joel 1: 15; 
Sef 1: 15) beskryf hierdie term die ellende en die verknorsing of gevaar wat met 
die eindgerig van God oor mense sal kom (Moo 1996: 465). 

S66 Robertson (1982:461) se dat hierdie gebruik 'n soort tussenwerpselagtige nominatief is. Dit is 'n soort 
emosionele uitbarsting. Soms word 'n 'l~!' saam met die nominatief gebruik. 
507 Indien aangeneem word dat 'ek' in 7: 13 -25. na 'die mens' verwys. 
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Die 'ek' van 7: 24 voel sy ellendige en gevaarlike toestand teenoor die dreigende 
gerig van God aan. 

(a) 	 Die ellendige toestand van waaruit om verlossing gepleit word, word 
beskryf as TO aWlla TOU 9avclTou TOUTOU (7: 24). 

(b) 	 Grammaties kan die demonstratiewe voomaamwoord TOUTOU (I) Of TOU 
aWlloToS' (2) Of TOV 9avclTou modifieer. Die verwysing kan dus of na 
'hierdie Jiggaam' of na 'hierdie dood' wees. TOUTOU se sinsplasing is 
dubbelsinnig. Die dubbelsinnigheid is egter grootliks formeel (Winger 
1992: 190). Cranfield argumenteer dat die demonstratiewe 
voomaamwoord aan die nomen regens verbind moet word (1975: 366
367) en volgens Winger (1992: 190) moet dit na die toestand van sake 
verwys wat pas beskryf is in 'n sin. In hierdie geval moet TOUTOlJ na 7: 
22 - 23 verwys. In die onmiddellike konteks verwys Paulus in 7: 23 - 25 
in 'n vinnige opeenvolging van terme na IlEAll (7: 23), aWlla (7: 24) en 
aap~ (7: 25). Grammaties is dit dus beter om TOUTOU met aWllaToS' te 
verbind (Cranfield 1975: 367; Kasemann 1980: 191). Dit is dus van 
'diesem Todeslieb' (Kasemann 1980: 191) dat die 'ek' deur Iemand 
anders verlos moet word. 

(c) 	 Waama verwys of watter betekenis het aWlla hier in 7: 24 - 25? LWlla 
kan verskillende betekenisse he of verkry. In die direkte konteks is 
aWlla die terrein waar die 9clvaToS' (7: 24) en die ollapTLa (7: 23) asook 
die ETEPOV VOIlOV (7: 23) en die VOIlOS' TOU SEOU (7: 22) operatief is 
(Winger 1992: 190).568 In 7: 24 self word aWlla met 9clvaToS' in die 
frase TO aWlla TOU 9avaTOU verbind. Die genitief in SaVaTOlJ druk die 
element uit wat die aGllla domineer (Fitzmyer 1993: 436), Die geme1de 
frase in 7: 24b verwys dus na die aWlla wat deur die 9clvaToS' beheer 
word (Witherington 1994: 280). 569 

Die roep om van die aWlla TOU SaVaTOlJ TOUTOlJ verlos te word (7: 24), 
kan op verskillende wyses verstaan word: (1) as 'n 'teatra1e' roep van 
wan/wop ( Cranfield 1977:365-370); (2) as 'n klag van mislukking om 
aan die vereistes van die wet van God te vo1doen (Cranfield 1977: 365
370); (3) as 'n roep om verlossing van die aWllo se beheersing deur die 
sonde (Witherington 1994: 295). Laasgenoemde verklaring is die 
korrekte. 

(iii) 	 Die roep om verlossing deur die aWlla om vanuit die kloue van die sonde 
te kom, moet in tweerlei sin verstaan word: (1) 'n teellswoordige sin; (2) 
'n toekolllstige sin (Dunn 1988: 41). Die verlossing in 'n teenswoordige 
sin - en in die teenswoordige aeon behels drie aspekte: 

(a) 	 Die binnekoms van die sonde in die KoalloS' (5: 12) het 
meegebring dat aIle mense gesondig het (naVIES' TlllapTov: 5: 
12), en dat die sonde as 'n gepersonifieerde lIlag soos 'n koning 

50S Winger (1992: 185 - 18) verwys na vier VOIlOt in 7: 21 - 25. Sien Ekskursus 4.2.2.4.2.2 
569 In 6: 6 word al0110 en CIIJaPTtO in die frase aeJIW T~C; alwpTlac; verbind: die (Jl01lC! beheers deur die 
sonde. 
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(6: 12) en 'n heerser (6: 14) oor die sondaarmens geheers het. 
Die sondaarmens is verslaaf aan die sonde (6: 6), die sonde heers 
in sy sterflike liggaam (6: 12), hy is 'n slaafvan die sonde (6: 16, 
17, 20) en hy verkry 'n Iiggaam van sonde (6: 6). Van hierdie be
heer-sing deur die sonde as 'n mag wil die 'ek' met sy a(JIlQ 
verI os word (7: 24). 

(b) 	 In 7: 7 25 verhoed die inwonende (7: 17,20) en beheersende (7: 
24) sonde as 'n gepersonifieerde mag die mens, wat volgens die 
wet van God willeef (7: 7 - 25), om daardie wet te vervul (8: 4). 
Ook van hierdie beheersing deur die sonde as 'n mag wit die Eyl~1 
IlE I aUTO'=; verlos word (7: 24 - 25). 

(c) 	 Die 8avaTo,=; in 7: 24, en in 7: 14 - 25, het naas 'n toekomstige 
ook 'n presentiese betekenis. Die 'ek' in 7: 7: 7 - 25 se 
beheersing deur die dood is 'n teenswoordige realiteit. Rm 7: 10 
se: 'ek het gesterwe .... '. Van hierdie teenswoordige 'dood 
wees' wil die 'ek' ook verlos word (Byrne 1996: 229). 

Die verlossing van die aWlla behels ook 'n toekomstige 
eindeskatologiese aspek. Die sonde wat in die Koallo,=; ingekom het (5: 
12) moet nog eindeskatologies sy volle vrug (6: 20) en resultaat (6: 22) 
en loon (6: 23) voortbring. To aWIlQ TOU- 8avaTou van 7: 24 sal 
uiteindelik eindeskatologies aan die fisiese dood (8: 10) en die 
KaTCIKplllQ (5: 16; 8: 1) van God in die eindgerig (8: 31 - 34) en aan die 
geestelike (7: 10) of ew;ge dood (6: 23) onderworpe wees. In 7: 24 roep 
die 'ek' om toekomstige verlossing uit (Dunn 1988: 410). 

(iv) 	 Die roep om verlossing in 7: 24 beskryf ook die eksistensiele worsteling 
van die mens wat in die eskatologiese spanning van die 'reeds' en die 
'nog nie' leef. Die verloste (7: 25a) en worstelende (7: 25b) 'ek' in 7: 24 
- 25 is 'n mens wat 'tussen' die ou en die nuwe aeone (vuv 7: 6; 6: 22, 
8: 1) leef. Die volle heil het reeds met die sterwe en opstanding van 
Christus 'n aanvang geneem (5: 6 10; 6: 3 -10; 7: 5 - 6; 8: 3, 32 - 34). 
Die nuwe aeon het reeds begin. Die ou aeon wat deur die sonde en die 
dood beheers word (5: 14; 6: 12, 14) duur egter nog steeds voort. Tussen 
die ou en die nuwe aeone is daar 'n spanning. Daarin is die verloste 'ek' 
(7: 25a) vasgevang (Dunn 1998: 476). Hy moet poog om in die nuutheid 
van lewe (6: 4) en van die Gees (8: 4) te wandel (8: 4) en God te dien (7: 
6), tenvyl hy in 'n doodsbestaan vasgevang is (7: 24) en steeds 'n aapc
mens is (7: 25). 

• 	 Die vasgekeerde 'ek' wat in 7: 24 desperaat om uitkoms roep, 
gebruik die woord lyVOflm. t>VOllaL word in die LXX gebruik 
van God as Verlosser van sy volk Israel (Dan 3: 88; 8: 4,7, 11), 
asook van Hom as Skepper wat Israel uit ballingskap verlos (les 
49: 7; 54: 5). t>UOllat beskryf ook God se vcrlossing van die 
regverdige uit die dood (Job 5: 20) en uit ~8T]S' (Hos 13: 14). 
In 7: 24 staan PVOllaL in 'n futurum vorm. Grammaties is die 
verwysing dus na 'n eindeskatologiese verlossing. Dit is die 
mees karakteristieke betekenis van PUO~taL in die NT (Dunn 
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1988: 397; cf lTes 1: 10; 2 Tes 1: 10, Mat 6: 13). Soos reeds 
hierbo aangedui sal God inderdaad in die toekoms die mens en 
sy liggaam bevry (8: 10, 11, 23). Die verlossing van TO CJWIlO 
TOU 9uvaTou in 7: 24 het oak 'n toekomstige aspek daaraan 
verbonde. 
Die woord fH)CJETaL in 7: 25b hoef egter nie eksklusief 'n 
eindeskatologiese betekenis te he nie (Winger 1992: 191 192). 
Dit kan oak 'n presentiese betekenis he. Die voorsetsel 8LG in 7: 
25a dui dit aan. Die verlossing wat Paulus in 7: 24b om roep is 
reeds prolepties aanwesig 8LG 'I1']CJou XPWTOU (7: 25a). Reeds 
in die hede, voor die eindeschaton, verlos Christus. Waarvan? 
Die antwoord is van die sonde se beheersing van die liggaam (7: 
24). PVCJETaL kombineer dus 'n teenswoorditge en 'n 
toekomstige betekenis in 7: 24 (cf2 Kor 1: 10 en Mat 6: 13)570 
en kan dus na 'n volgehoue herhalende presentiese proses 
venvys (Winger 1992: 192). Indien PUCJETOl nie 'n 
teenswoordige nuanse sou he nie, sou Paulus nooit tydens sy 
bestaan verlos of 'bevry' gevoel het nie. 

Die 'ek' van 7: 7 25 is vasgekeer, omsingel van aBe kante. Die 
sonde, dood, wet en sondige bestaans,,",),se maak hom 'n 
'gevangene' (6: 6, 13; 7: 5, 21 - 25), In 7: 24 word God die 
Verlosser (Deliverer) van die ellendige, magtelose 'ek'. Hy 
verlos eindeskatologies en presenties, en weI van die heerskappy 
van die gepersonifieerde magte van die sonde en die dood, asook 
van hulle handlangermagte, naamlik die wet en die sondige 
bestaans",),se (7: 21 25). 

• 	 PVCJETat se derde persoon enkelvoud uitgang kan na Of God Of 
Christus ver"')'s. In die lig van die 8lG 'I1']OOU XPLCJTOi) frase in 
7: 25a is die ver"')'sing waarskynlik na heide. Die verlossing 
kom deur God se werk deur Christus(Moo 1996: 466). God se 
aksies in hierdie wereld geskied 'deur Chri stu s '. Hy werk deur 
Christus as sy instrument van handeling (1:8; 2: 16; 3: 24; 5: 1, 
11,17,21; 7: 4, 25; 16: 27; Dunn 1998: 406). Die 8lG 'I1']CJou 
XPLCJTOU TOU KUPlOU flllwV- frase teken die tussengangers 
posisie en tussenganger rol wat Christus tussen God en die 
wereld inneem en vervul (Witherington 1994: 278). Paulus sien 
Christus as iemand wat 'n 'oop kanaal' tussen God en mense 
daarstei. Dit geld van Christus se verlossingswerk - sy geboorte, 
lewe, sterwe en opstanding in die verlede (8: 3,6: 10,5: 6 - 10, 
6: 4 - 10; 7: 4 - 6; 8: 32 34) in die verlede. Ook in die hede 
egter, is Christus 'n 'lewende' tussenganger. deur wie gelowiges 
toegang tot God het (5: 1 - 2; 8: 26 - 27) en ook dank aan God 
kan betuig (7: 25; Dunn 1998: 406). 
Die woorde: ' ... Aan God die dank! Hy doen dit deur Jesus 
Christus ons Here .... ·, is beide die bevrydendc antwoord op die 
bcklemmende roep in 7: 24, asook 'n uiting "an triomj (Moo 

570 Die gebruik van piJaOl in Mattells se \veergawe van die Onse Vader (6: 13): ilUaat 1111(1;' ano TOU 
iTovTJpoiJ kan ook op 'n volgehoue herhalende presentiese - proses dui (Winger 1992: 192). 
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1996: 46). Die woorde van 7: 24 is enersyds 'n uiting van 'n 
leenswoordige triomj oor die vier beklemmende 'magte' wat in 
7: 21 25 optree en wei omdat Paulus 'n teenswoordige en 
bevryde (Christen) ervaring beskryf (Moo 1996: 466). 
Andersyds antisipeer 7: 25a 'n oorwiulling wat nog moet kom: 
die finale verlossing van die GWIlU, wat deur ecivaTo,:; (7: 24, 
25), allapTla (7: 23, 25), asook hulle handlangers, die VOllO':; 
(7: 21 25) en die Gcip~ (7: 23, 25), regeer en beheer word 
(5:14; 6: 12 14).571 

• 	 Romeine 7: 25a is 'n dankbeluiging wat tot God gerig word: 
XciPl':; oE T!{J SE!{J.572 Hierdie woorde is 'n eksklamasie 
(Fitzmyer 1993: 476). Tegelykertyd is hul1e ook 'n 
lussenwerpsel (Byrne 1996: 233). Rm 7: 25a kan as beide 'n 
dankwoord en 'n antwoord verstaan word. Dit kan as 'n 
dankwoord na die vraag in 7: 24b verstaan word, en dit kan ook 
as 'n antwoord op die vraag in 7: 24b verstaan word. Bevryding 
het plaasgevind. Dit was deur Christus. Aan God die dank 
daarvoor! 

• 	 In 7: 25b keer Paulus terug na die uiteensetting in 7: 7 23: 
' ... So is dit dus met my gesteld: met my gees dien ek die wet 
van God, maar in my doen en late die wet van die sonde .... ' (cf 
die twee konsekutiewe parikels vapa en ouv). Hierdie 
versgedeelde is'n opsomming van 7: 7 23 en tegelykertyd maak 
dit 'n gevolglrel;king daaruit (Winger 1992: 192 - 193).573 Rm 
7: 25b is vir sommige kommentatore 'n 'raaisel'. Die probleem 
wat ontstaan is dat Paulus in 7: 25a 'n bee1d van oorwinning 
skilder, maar dan net daama weer'n strydtoneel skets. Die 
natuurlike manier om na 7: 25 te kyk is om 7: 25 a en b saam te 
lees. Dit is hoe al die manuskripte die verse plaas. Die 
verklaring van 7: 25a en b is dan dat Paulus lwee afsonderlike 
punle wil maak (Winger 1992: 192). Eerslens: dat God die 'ek' 
- Paulus en die Christen - presenties (prolepties 'deur Christus': 
7: 25a) en eindesaktologies (pVGETal: futurum) verlos. 
Tweedens: dat Paulus nogtans in sy situasie bly (Nygren 1949: 
301; Dunn 1988: 397). Paulus bly as sondige mens in 'n 

571 In die uitdrukking 80UAEUW VOI14l in 7: 25 is daar 'n personifikasie van VOIlOS'. Hierdie personiflkasie 

van Val-LOS' kom ook in die volgende uitdrukkings in Romeine 7 na \'ore: 6 V0l10S KVPlEUEl (7: 1) ... 

V0l10V ... avnaTpaTEVOI1EVOV (7: 23) ... KaL OlXI10AWTl(OVTO I1E (7: 23). Die personiflkasie van die 

wet in Rm 7 moet egter as 'n kwasi-gepersonifleerde mag verstaan word (Richardson 1994: 75). In 5: 21 is 

daar ook 'n kwasi-personiflkasie van XciPl S, en volgens'Richardson in 6: 13, 18 ook van olKOlOaUVT]. 

572 Die tekstradisie is nie eenvormig nie. Die voorkeur lesing is die llitroep: xaplS' 8E T0 8EW (Metzger 

1971:515) 

m Vir sommige kommentatore is 7: 25b 'n 'raaise!'. Die probleem ",at ontstaan is dat Paulus in 7: 25a 'n 

beeld van oonvinning skilder, maar dan net daarna weer 'n strydtoneel skets. Indien God die 'ek' deur 

Christus van TO at~110 TOU 8avaTov (7: 25a) verlos het, hoe is dit dat hierdie 'ek' nog steeds die VallaS 

van die CqWpTlo in sy acip~ dien? Om hierdie probleem Ie elimineer. word twee dinge gedoen: (1) vers 7: 

25b word temg verskuif tot voor 7: 24 (Dodd 1959: 132; Michel 1978: 223 - 224) of (2) dit word as 'n 

glosse weg verklaar (Bultmann 1974: 198; Kasemann 1980: 211 212; Wilckens 1978 - 1982: 96 97). 

Daar is geen teksgetuienis vir enige van hierdie hipoteses nie en hulle moet daarom ver\\erp word. 
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worsteling met die 6civUTOS' en die Cq.wPTLU (7: 21 - 25) 
gewikkel, en hy bly steeds in 'n onvolmaakte verhouding tot die 
VOl-lOS' en die acip~ (7: 25b) staan. Hy leer nog steeds in die 
spanning tussen die ou en die nuwe aeone (Nygren 1949: 301). 
Paulus beklemtoon in 7: 25a en b dus beide die alreed)'-aspek en 
die nog nie-aspek van die verloste sondaar. 

Die presiese inhoud van 7: 25b moet nog bespreek word. Die 
emfatiese EY(~ van Rm 7 word hier in 7: 25b verder beklemtoon 
deur a un>,,>. Die klem op Ul)T()<; wil waarskynlik die punt 
tuisbring dat die mens wat die VOl-lOS' van God dien dieselfde 
mens is wat die vOIl0<; van die sonde dien (Cranfield 1975: 397; 
contra Kasemann 1980: 211). Elk van die vier VOIlOt wat in 7: 
22 - 23 voorkom, kom weer in 7: 25b voor. Slegs twee van 
hulle word direk geldentifiseer: VOlloS' 6EOD en VOIl0<; 
, ,574 I d'Ie p evan 0 " ~,VOOS' (7 23) :I k allupnu<;. n VOIlOS' TOU Ilou 
staan daar in 7: 25b slegs TQ vot en in die plek van £TEPOV 
VOIlOV EV TOlS' 1lE)..EaLv (7: 23) staan daar in 7: 25b slegs ~ 
acip~. Hierdie vier 'karakters' op die wereldverhoog is die 
gepersonifierde magte en handlangers oor wie God die Koning 
deur sy Seun die oorwinning in Rm 5 - 8 behaal het. 

Samevatting 4.2.2.4.2: God is die Verlosser uit 'n doodsbestaan (7: 24 -25) 

Die werkwoord PVOI-lGl beeld God uit as 'n Ver/osser. Rm 7: 5, 14 - IS teken die onder die 
sonde verkoopte mens. Die wet van God (5: 13) het die sonde in die wereld gemaksimaliseer (5: 
20; 7: 13). Die mens is soos 'n slaaf aan die heerser 'sonde' verkoop (7: 14), hy is ongeestelik en 
behoort tot die acipKLVoS' (7: 14), hy doen wat hy verag (7: 15, 16), daar is niks goeds in hom nie 
(7: 18), hy doen die slegte (7: 21) en is 'n gevangene van die sonde (7: 23,25) wat in Hom woon 
(7: 17, 18). Bevryding vanuit hierdie toestand is slegs deur God en weI deur Christus moontlik 
(7: 24 - 25). As Bevryder tree God dan oak kragdadig as Verlosser op en Hy do en dit deur 
Christus. 

4.2.2.4.2.1 Ekskursus: I:w~a in Romeine 5 - 8. 

Die woord aWlla kan na verskillende sake verwys: (1) na die individu se fisiese liggaam (8: 11); 
(2) na die individu se 'self' (7: 24); (3) na die individu se natuur (6: 6); (4) na die individu se 
geneigdheid tot die kwaad/sonde (7: 25); (5) na 'n lewe in die vlees (7: 5, 14,22 23; 8: 5,9); 
(6) na die sondige liggaam (6: 6; 8: 3); (7) na die liggaam oorheers deur die sonde (7: 24);(8) na 
die liggaam as die plek van kommunikasie met en aksie in die wereld; (9) na die liggaam as die 
terrein waar die sonde, die dood, die wet en die sondige bestaanswyse aktief is (Winger 1992: 
190; Witherington 1994: 280; Byrne 1996: 229). Die sintaks en konteks sal in elke afsonderlike 
geval die betekenis van die woord moet bepaal. 

m Die lidwoord ontbreek by elkeen. Hul1e het egter steeds dieselfde referent as die aanwysende vorrns in 
7: 22 - 23 (Winger 1992: 192; Robertson 1938: 780). 
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4.2.2.4.2.2 Ekskursus: NOlioS in Romeine 7: 21 8: 7. 

Paulus se gebruik van VOIlOS in 7: 21 8: 7 is een van die moeilikste onderwerpe waaroor hy in 
Rm 5 - 8 'n bespreking voer. Tot by 7: 20 venvys VOIlOS na die Joodse VOlloS. Vanaf7: 21 kom 
daar ander VOIlOl by. 

• 	 Vier VOll0t. 

In 7: 22 23 word vier VOIlOl genoem: 

• 	 Tei vdj1oS' TOV~ tJEOV (7: 22). Hierdie frase verwys waarskynlik na die Joodse 
VO~.lOS of die Tora. Daar is nie vir Paulus 'n ander VOIlOS wat God s'n is nie. In 
2: 13, 15, 23 word die Joodse VOIlOS direk met God geassosieer (Winger 1992: 
186). 

• 	 ETEPOV VOIlOV (7: 23a). Van hierdie VOIlOS se Paulus spesifiek (1) dat dit EV 
Tols IlD.EaLV 1l0U is, (2) dat dit oorlog voer teen /) VOIlOS TOU voos 1l0U, en 
(3) dat dit Paulus gevange neem in /) vOlloS T~S GllapTLus. MEAT] 1l0U is 
waarskynlik ekwivalent aan ~ aap~ 1l0U (7: 18, 25). Hierdie twee frases 
impliseer 'n konneksie tussen IlEAT] en GIlUpTLas, en hierdie konneksie word 
deur 7: 23b bevestig. In 7: 5 is IlEAT] en aap~ ook verwant (Winger 1992: 187 ). 
ETEPOV VOIlOV is dus waarskynlik ekwivalent aan /) VOIlOS T~S ollapTLus 
(Snodgrass 1995: 172). 

• 	 To VOj1oS' TOO VOOS 1l0U (7: 23). Hierdie frase verwys waarskynlik na die 
VOIlOS van God (7: 22; Snodgrass :172). Dit word ook aan die vOlloS van God 
verbind of aan die kant daarvan gestel deurdat dit stryd voer teen die ETEPOV 
vOlloV (Winger 1992: 188). 

• 	 To VOj1oS' rijS' aj1aprlaS' (7: 23), Die genitiewe vorm T~S ollapTlas is 'n 
genitivus auctoris en beteken: 'die heerskappy van die sonde' (Winger 1992: 
188).575 Die frase /) VOIlOS T~S ollapTlas verwys na die MosaYese wet wat 
onder die mag of die sfeer van die sonde gekom het (Snodgrass 1995: 172) en 
wat deur die sonde misbruik word (Hei! 1987: 47 - 49). 
Bogemelde vier VOIlOL kom weer saam in 7: 25b voor. 

• 	 Vier vOlioL word twee VOliOL of een VOlios. 

Die vier bogemelde VOIlOs-uitdrukkings word deur sommige kommentatore 
gereduseer tot 'n venvysing na twee VOIlOL: (1) die OT wet; (2) 'n 'mag' of 
'beginsel' (Barrett 1957: 1490 150; Cranfield 1975: 364, 361 - 362. Sien 7: 21; 
8: 2).576 Ander kommentatore reduseer die vier VOIlOl tot eell VOIlOS, naamlik die 
OT wet van God (Wi1ckens 1980: 90 - 91; Dunn 1988: 395; Snodgrass 1995: 
170 173). 'n Sleutelvraag is of Paulus in Rm en in Rm 7 vier VOIlOl in sy 

m Fitzmyer (1987: 47 - 49) se die genitiewe vorm ,liS' cqwp,laS' is 'n apposisioneie genitief. Die twee 

terme kan egter nie direk gelyk gestel word nie (Winger 1992: 188). 

576 WiIckens (1980: 89) wys daarop dat betekenis (2), dit wil se dat VOIlOS die betekenis het van 'n 'mag' of 

'n 'beginsel'. nie in die klassieke of Hellenistiese Griekse Iiteratuur. nog minder elders by Paulus voorkom. 

Cranfield (1975: 361 - 387) skop veral vas daarteen om VOllO') in 8: 2 letterlik op te neem as die Mosa'iese 

wet van God. 
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gedagte gehad het en in die vooruitsig wou stel? Na die oordeel van die skrywer 
is daar van een VOIlOS' sprake in Rm 7. 

4.2.2.4.3 God die Koning is die Verlosser uit vergankJikheid (alTOAUTpW(JLS: 8: 23). 

ATTOAIJTPWOLS' het drie moontlike agtergronde. (1) die sakrale manumissie van 
slawe in die Grieks-Romeinse were\d (Deissmann 1927: 320 - 323); (2) die 
emansipasie van gewone slawe of oorlogsgevangenes (BGD ; JosAnt 12: 27; Eks 
21: 8; cfDan 4: 24); (3) die sterk OTmotiefvan Jahwe as die Verlosser (go'el) 
van sy volk Israel.577 Laasgenoemde gedagte verwys eerstens na Israel se los
making uit slawemy in Egipte (Deut 6: 6 8; 7: 8; 9: 26; 13: 5; 15: 15; 21: 8; 24: 
18; Ps 25: 22; 26: 11; 31: 5; 32: 7), toe God vir Hom 'n volk as eiendom verkry 
het (Eks 15: 16; 19: 5; Mal 3: 17; Ps 74: 2). Later verwys die gedagte van die 
go'el na Israel se ver-lossing en terugkeer uit hul Babiloniese gevangenskap (Jes 
41: 14; 43: 1,14; 44: 22 - 24; 51: 11; 52: 3 - 0; 63: 12; 63: 9). Nog later verkry 
hierdie woord 'n eskatologiese betekenis en verwys dit na dit wat Jahwe nog vir 
Israel aan die einde van die tyd sal doen (Hos 13: 14; Jes 59: 29; Ps 130: 7 - 8; 
Fitzmyer 1993: 122 123; Dunn 1988: 169). Agtergrond (3) is die breer konsep 
wat voorop in Paulus se gedagtes staan (Dunn 1988: 169) alhoewel baie van die 
lesers van Romeine slawe of gewese slawe was (Leenhardt 1961: 8-23) 

• 	 Rm 8: 23 kan teen al drie bogemelde agtergronde gesien word. In die gebruik 
van aTToAuTpWOLS' in 8: 23 is daar egter twee basiese gedagtes: (1) slawemy; (2) 
die beeindiging van daardie slawemy (Campbell 1993: 126)578 'Bevryding' en 
'vryheid' en 'verlossing' was vir Paulus en sy bekeerlinge belangrike woorde en 
ervaringe (Dunn 1998: 328).579 

• 	 In 8: 23 het losmaking ofbevryding betrekking op die alJl1a.580 !:WIlG dui op die 
mens se liggaamlike deelname aan en in sy omgewing (Dunn 1988: 475).581 Die 
woord aWIlG in 8: 23 hou verband met die aWl-la van 6: 6 en 7: 24 en verwys na 
die menslike bestaan as 'n beliggaming in die teenswoordige aeon en alles wat 
daarmee saamgaan. Dit sluit 'die verslawing aan vergangklikheid' (8: 21) asook 
'die sondige praktyke (TClS' TTpa~ELS') van die liggaam' (8: 13) in (Dunn 1988: 
475). 

577 'n Go'el was 'n bloedverwant op \vie die pEg gerus het om 'n verslaafde of gevange Joodse familielid 

los te koop (Fitzmyer 1993: 122; 41: 14; 43: 14; 44: 6; 47: 4; Ps 19; 15; 78: 35). 

578 Fyner genuanseerd is die volgende konnotasies oak aanwesig: (I) 'n verslaafde toestand; (2) 

verwagting (oTEVci(OIlEV : 8: 23); (3) die aanwesigheid van hoop (EATILS': 8: 24); (4) 'n daad van 

verlossing (aTIOAUTpW(JlS': 8: 23); (5) die vry-wees vanuit 'n gevange ofverslaafde toestand; (6) 'n vrye 

toestand; (7) 'n nuwe 'vriendeliker' heerserskap. 

579 tAEu8Epla (vryheid): Rm 8: 21; EAEU!kpw8EVTES' (te bevry); Rm 6: 18,22; 8: 2, 21; EAElJ8EPOS' (vry) 

: Rm 7: 3; 9: 1. 

SgO Semanties dui die Al.'TPOW -woordgroep op die daud of proses om 'n persoon 'los te maak', 'vry te stet', 

'te verlos', 'te ontsef. te bevry' (Louw en Nida 1988: 488). ATIOAVTpwcrlS' kom op ses under plekke in die 

Pauliniese corpus voor: 3; 24; 1 Kor I: 30; Efes 1: 7,14; 4: 30; Ko!l: 14). 

5~1 In Rm is daar 'n onderskeid tussen oUilla en (Jcip~. 
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• 	 Die losmaking582 van die liggaam verwys in 8: 23 na 'n toekomstige 
eindeskatologiese gebeurtenis wat terselfdertyd verband hou met 'n kosmiese 
gebeurtenis (Fitzmyer 1993: 123). Die transformasie van die aWlw as iets wat 
gekenmerk word deur: (1) 'n verslawing aan die verganklikheid (8: 21); (2) 
sondige praktyke (8: 13); (3) sondigheid (6: 6); (4) sterflikheid (7: 24) en (5) 'n 
bestaan in die teenswoordige aeon (vuv : 8: 1, 22), kan slegs plaasvind wanneer 
die teenswoordige aeon self getransformeer word. 583 Hierdie transformasie sal 
iets kosmies wees. Die hele skepping sal tot 'n nuwe heerlike bestaanswyse 
omvorm word (8: 21; Dunn 1988: 475). Die los making of bevryding 
«hroAUTPWaL<;) van die oWI.W asook die omvorming van die skepping tot 'n 
nuwe heerlike bestaanswyse sal deur 'n daad van God geskied (Campbell 1994: 
126). Gelowiges se gretige verwagting (aTTEKoEXETUL 8: 19,23 25 - drie keer) 
van die finale denouement deur God dui daarop (Dunn 1998: 331). Die liggame 
wat bevry word is die van die besitters van die Gees (8: 23) en die kinders van 
God (8: 23). Hulle is die 'ons'(~l1wv). 

• 	 ATTOAUTPWOL<; hou gewoonlik verband met 'n AUTpOV. 'n AUTPOV is die wyse of 
instrument waardeur die losmaking of ontsetting moontlik gemaak word. 
AUTPOV word soms met 'losprys', wat 'n som geld kan wees, weergegee (Louw 
& Nida 1988: 488). In die hele gedagtegang van 8: 23 is daar egter geen 
verwysing na 'n losprys of 'n betaling nie (Campbell 1993: 130). 

• 	 Die drie voorkomste van aTTEKOEXETaL in 8: 19, 23, 25 is opvallend. In 8: 19 
word dit met aTToKupuOOKLU verbind wat op 'n gespanne verwagting dui 
(Wilckens 1980: 152). Semanties is die fokus meer op aTTOKapUOOKlU as op 
aTTEKOEXETUL en bepaal eersgenoemde veel eerder die semantiese inhoud 
(Newmann & Nida 1973: 159). Die NAV se vertaling is baie gepas: 'sien met 
ge5panne venvagting uit' . 

• 	 In 8: 19 sien die skepping met gespanne verwagting uit. In 8: 23 sien die 
gelowige met gespanne verwagting (versugting) uit. Die verwagting is 
tweeledig: (1) dat God bekend sal maak dat Hy gelowiges as sy kinders 
aangeneem het; (2) dat God gelowiges van verganklikheid sal bevry. 
Laasgenoemde punt is reeds uitvoerig bespreek. Daar moet nog aan punt (1) 
aandag gegee word. Dit word vervolgens gedoen. 

Die gelowige is reeds 'n kind van God (8: 14 17). Kindskap is 'n Patrologiese 
(8: 14 17) Christologiese (8: 17,29) en 'n Pneumatologiese (8: 15 - 16; 26
27) realiteit. Volle kindskap van God is iets wat in die teens\\'oordige aeon nog 
nie volkome gemanifesteer is nie. Die gelowige is reeds 'aangeneem' 
(utOeECiLU<;: 8: 15) as kind, maar hierdie kindskap moet nog 'bekend gemaak' (8: 
23) word. YlOeECila<; dui in 8: 23 op die finale en eindeskatoiogiese 
manifestasie van die viOL I TEKVU van God (8: 14 - 17) se kindskap van God 

582 Michel vertaal aTTo/..UTpWGl S' met'Freilassung' (1980: 270). 
583 Die betekenis van die frase aTToAUTpluGlS' TOU GW~WTOS' is nie dat vrygespreektes \an hulle Iiggame 
bevry of verlos word nie, maar dat hulle liggame self verlas word. Die genitief is dus 'n objektiewe 
genitief (N'e\\mann & Nida 1973: 161). Die karakteristieke Griekse dualisme van GLOp a en </lux ~ speel hier 
dus geensins 'n rol nie (Dunn 1988: 475). 
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(Cranfield 1977: 419).584 Hier funksioneer die nog-nie karakter van die 
oorvleueling van die ou en nuwe aeone (Dunn 1998: 495). Die gelowige se 
bestaan word gekenmerk deur 'n eskato\ogiese spanning. By leef tussen die 
aanvang van die nuwe aeon met die eerste koms van Christus, en die afsluiting 
van die ou aeon met die tweede koms van Christus. 

• 	 God is in 8: 23 die Verlosser: Hy bewerk die 'Freilassung' van die ligaam(Michel 
1978: 270). Die veronderstelde persoon wat in die frase T~V cmoAuTpwal v TOU 
aull-WTOS handelend optree is God. Die hele verlossing- (ClirOAUTPW(JlS: 8: 23) 
en bevrydingsproses (EAEUeEpWeEVTES:8: 21) kom in 'n kosmiese en 
eindeskatologiese konteks voor. Die KTLO'lS' funksioneer baie sterk in 8: 18 - 23. 
Die Onderwerper van die skepping (8: 20) is ook die Bevryder van die skepping 
(8: 21) en die Verlosser van die mens (8: 23). 

Samevatting 4.2.2.4.3: God is die Verlosser uit verganklikheid (8: 23) 

Rm 8: 23 beeld God uit as die Verlosser van die mens se verganklike liggaam. Die woord aWI-L0 
in 8: 23 hou verband met die aWI-L0 van 6: 6 en 7: 24. Die aWI-L0 van die mens is verslaaf aan die 
verganklikheid van die skepping (8: 21), die sondige praktyke van die liggaam (8: 13), sondigheid 
(6: 6), sterflikheid (7: 24), asook 'n bestaan in die teenswoordige aeon (7: 6,17; 8: 1,22). In die 
eindtoekoms sal God, die Koning - Verlosser, die aWI-L0 uit al hierdie tekortkominge verlos. 
Hierdie verlossing sal iets kosmies wees en saamval met God se verlossing van sy skepping. 

4.2.2.4.4. God die Koning is die Bevryder van sy skepping (eAEVeEpWeevTES: 8: 21). 

In 8: 19 - 23 beskryf Paulus die bevryding (EAEUeEpWeEVTES: 8: 21) van die 
skepping vanuit 'n toestand van: (1) onderworpenheid aan verydeling (8:20); (2) 
verslawing aan verganklikheid (8:21). 

• 	 Die nie-menslike materiele skepping is volgens 8: 20 - 21 nie wat dit moet wees, 
ofwat God bedoe! het dit moet wees nie.585 Dit is onderworpe aan verydeling (8: 
20). Die skepping is 'onderwerp'. Die referent en subjek van irrrETciy'l 
(tweekeer in 8: 20) is God. Daar is vry algemene ooreenstemming dat l!1TETaYTJ 
'n passivum divinum is wat na Gen 3: 17 - 18 verwys (Dunn 1988: 470; Fitzmyer 
1993: 508).586 God aIleen het die reg en die mag gehad om die nie-materiele 
skepping weens die mens se sonde te straf en te onderwerp aan verydeling (Moo 
1996: 516). 

Die onderwerping van die skepping is iets wat nie uit eie kellse plaasgevind het 
nie (NAB). Die frase OUX EKouao verwys na die skepping (Dunn 1988: 470) en 

58~ Sommige,veral Westerse, mss laat ul08wlaS' in 8: 23 weg. Metzger (1971) behou die woord. 

58, KTl(JlS' kan of die 'daad van skeping' (cf 1: 20) of, meer dikwels, 'dit wat geskep is' beteken. 

Laasgenoemde betekenis kan weer in 'n individuele sin as 'skepsel' of in die meeste ge\'alle in 'n meer 

algemene sin as die 'skepping' verstaan word. In 8: 21 pas laasgenoemde betekenis t \ roo 1996: 513) en 

weI in die sin yan die nie-menslike materie\e skepping soos dit uit die hand van die Skepper-God gekom 

het (Fitzmyer 1993: 507). 

586 Ander moontlike referente is: (1) Adam; (2) die sondige mens; (3) Christus ; (4) SJtan (Fitzmyer 1993: 

507 - 508). 
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weI die skepping se onderwerping aan verydeling (8: 20).m Die bedoehng is dat 
die skepping nie dee I gehad het aan Adam se mislukking nie (Gen 3: 1 18), 
maar dat dit nogtans daarby betrek is (Dunn 1988: 470). Die teenswoordige 
situasie van die skepping het nie sy ontstaan in die skepping se eie optrede of 
doelstelling nie (Fitzmyer 1993: 507). 

• 	 Dit waaraan God die skepping onderwerp het, is llaTau'JTT)7L (8: 20).588 
MaTaLOTT)TL was deur die eeue die onderwerp van verskillende interpretasies 
(Cranfield 1977: 413). 'n Paar interpretasies is: (1) futiliteit (Dunn 1988: 470); 
(2) verydeling (NAB); (3) frustrasie (Fitzmyer 1993: 507); (4) leegheid (Fitzmyer 
1993: 507); (5) doelloosheid (Fitzmyer 1993: 507). Paulus verwys na 'n toestand 
waarin die materieJe skepping verkeer, 'n toestand van oneffektiwiteit (Fitzmyer 
1993: 507). Die skepping: (1) funksioneer nie meer soos dit ontwerp is om te 
funksioneer nie (Dunn 1998: 100); (2) bereik nie die doel of eindbestemming wat 
dit moes bereik nie (Dunn 1998: 100); (3) vervul 'n rol waarvoor dit nie ontwerp 
is nie en wat iets onwerklik en 'n illusie is (Dunn 1998: 100).589 Die verwysing 
is duidelik na Gen 3: 17 - 18 (Dunn 1998: 470). 

• 	 God se onderwerping van die skepping het ook 'n positiewe sy. God het die 
skepping E9' EATTtOL onderwerp (8: 20). Die datief moet modaal of assosiatief 
verstaan word. Dit dui begeleidende omstandighede en wyse aan (BDF 198: 
Dunn 1988: 475): die onderwerping deur God het 'in hoop' geskied (Dunn 1988: 
470). Die frase E9' EATTtOL modifieer die werkwoord lJTTETciYT): die skepping is 
in hoop onderwerp (Cranfield 1977: 414). God het nie die skepping in 'n ydele 
toestand en 'n hooplose toestand gelos nie. 

Wat is die hoop wat die skepping het? Die hoop het 'n fokus op: (1) die verlede 
en (2) die toekoms. In die fokus op die verlede kan 8: 20d 'n vern'Ysing wees na 
Gen 3: 15 waar die protoevangelium voorkom. Saam met die vervloeking van 
die aarde (3: 18) het God in Gen 3 die belofte gegee dat die nageslag van die 
vrou, Eva, die kop van die slang sal vermorsel (3: 15; cf 16: 20). Die skepping 
was dus nie sonder hoop nie. Paulus is die eerste Bybelse skrywer om die 
gedagte van hoop op die storie in Gen 3 toe te pas (Fitzmyer 1993: 508). In die 
fokus op die toekoms behels die hoop wat die skepping het dat dit bevry sal word 
(8: 21). Hierdie bevryding sal plaasvind in samehang met die eindeskatologiese 
bestemming van die vrygespreekte kinders van God (8: 21 - 23; Fitzmyer 1993: 
509). 

587 Die frase OllX EKoDaa word op die volgende verskillende wyses weergegee: (I) nie deur sy (die 
skepping) se eie wit nie (Moo 1996: 506); (2) nie dem sy eie Jout nie (Fitzmyer 1993: 507): (3) nie uit eie 
keuse nie (NAB). 
588 Die naamwoord IlaTatOnlS' kom elders in die NT sJegs in Efes 4: 17; 2 Pet 2: 18 \'Oor. 

5&9 Die ekwivalente werkwoord word in Rm I: 21 gebruik. Daar beskryf die werkwoord die leegheid van 
die sondaamlens se denke wat nie sy vertrekpunt in die erkenning en verering van asook dankbetuiging 
teenoor God neem nie (Dunn 1998: 100). In 1: 20 verwys EilaTatw8Tjaav na afgodery, 
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• 	 In 8: 20,21 is die twec sleutclwoorde lrlTETciYll en €AwBEPWOEl}TES. Beide 
woorde beskryf algemene fasette van verslawing en die omkering van die proses 
in die antieke Grieks-Romeinse wereld. Die 'gevangenskap' wat ter sake is, 
word weergegee met oovAELaS'.590 ~oVAEtaS' kan Ietterlik vertaal word met 
'slawerny' of 'verslawing' (NAB). Daar is ook verwysings na die karakteristieke 
hoop op vrylating en na die nuwe toestand waarop gehoop word onder 'n nuwe 
eienaar of heerser (8: 15 17; 20b - 21; 23b - 25). Konnotasies een tot vyf van 
die tien aspekte verbonde aan die metafoor van slawerny is dus in 8: 15 - 25 
aanwesig (Campbell 1993: 127 - 130). Sien p 302 voetnoot 575. 

Die herverskyning in 8: 21 van die motief van bevryding (EAEVSEPWSEVTES') is 
doelbewus. Dit rocp die bevryding vanuit die mag van die gepersonifieerde 
magte van die sonde (6: 18,22) en die dood (6: 19,23; 7: 24), asook die mag van 
hulle handlangers die wet (7:3; 8: 2) en die sondige bestaanswyse (6: 12,13) in 
herinnering. Dit bind hierdie 'magte' almal saam as onderling versterkende 
eienskappe van die ou aeon van Adam (Dunn 1998: 471). Die toestand en 
kenmerk van hierdie ou aeon is die van oovAElaS'. Die woord beskryf die hele 
geskape orde soos dit tans bestaan (Dunn 1988: 471) as 'n verslawing (NAB). 
~ovAE(aS' word in 8: 21 gedefineer in tenne van T~S' <j:>SopCiS'. Die woord het 
hier betrekking op die nie-menslike skepping en verwys na die 'verval' ('decay') 
daarvan (Fitzmyer 1993: 509; Dunn 1988: 472; Moo 1996: 517), en nie slegs na 
die 'verganklikheid' (,transitoriness') daarvan nie (NAB). Hierdie 'verval' kan 
verder gedefineer word as ontbinding, dood, veranderlikheid en magteloosheid, 
en weI soos dit in die materiele skepping voorkorn (Fitzmyer 1993: 509; Moo 
1996: 517). Die genitiewe vo'm TllS' <j:>SopCiS' is waarskynlik 'n objektiewe 
genitief: 'slawerny aan verval' (NAB; Moo 1996: 517). 

• 	 Die skepping is hulpeloos verslaaf aan die verval wat in die wereld heers vanaf 
die 'val' in Gen 3. Terselfdertyd egter bestaan die skepping in die hoop dat dit 
be-vry sal word. Die bevryding wat dit sal geniet, is dat dit deel sal he aan die 
eindeskatologiese heerlikheid wat God se kinders sal geniet (8: 21 - 23). Die 
vryheid wat die skepping sal geniet, is dus dat dit in God se heerlikheid sal dee! 
(Dunn 1988: 472). 
In die frase T~V EAEvSEptaV TllS' 86~1lS' TWV Tav TEKVWV TOU SEOU is daar 'n 
opeenvolging van drie genitiewe vonns. Die laaste twee genitiewe Tav TEKVWV 
TOV' 6EOU - is genitiewe van besit: heerlikheid 'behoort aan' die kinders, wat op 
hulle beurt weer 'aan God' behoort (Moo 1996: 517).591 Die eerste genitiewe 
v~nn - T~S' 86~1lS' word nonnaalweg as 'n attributiewe genitief of 'n genitief 
van kwaliteit geklassifiseer: 'die heerlike vryheid' (Wallace 1996: 86 - 88). 
Hierdie genitiefkan egter ook in 'n losse sin as 'n genitiefvan besit gesien word: 
'die vryheid wat Iwort tot, geassosieer word met, die staat van heerlikheid' 
(Byrne 1979: 107; Moo 1996: 5 I 7). 

59() t.ouAdas- kom ook in 8: 15 voor, saam met die woord ¢6~ov, wat die karakteristieke \Tees van 'n slaaf 
beskryf(C'ampbeIl1993: 127). 
591 D' I . . - e -Ie aaste genme\\'e '.'orm TOt' EOV kan ook as 'n genitief van besit geklassifiseer word (Moo 
1996: 517). 
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Nog twee opmerkings is gepas. Eerstens die be-vryding wat die skepping sal 
geniet,le in die toekoms.59~ Tweedens, daardie vryheid bestaan nie uit 'n 
vemietiging nie, maar uit 'n tran::,formasie wat iets kosmies sal wees (Moo 1996: 
517). 

Samevatting 4.2.2.4.4: God is '0 Bevryder 

God staan in 8: 21 in die sentrum. Hy is die referent en handelende subjek. Hy het die skepping 
onderwerp (Gen 3: 8 - 19). Hy sal eindeskatologies ook die Bevryder daarvan wees. Die fokus 
in 8: 18 23 is baie sterk op die Skepper-God wat ook die Bevryder-God is. Daarby is die 
optrede van die Bevryder-God sterk kosmies en anlropologies gefokus, en weI op die totale 
transformasie en vemuwing van beide. 

Samevattiog 4.2.2.4: God is '0 Redder, Verlosser en Bevryder 

God word in 5: 9 8: 23 deur naamwoorde en werkwoorde duidelik as 'n Redder, Verlosser en 
Bevryder uitgebeeld. God is die Redder van sondaars in 5: 9, 10; 8: 24. Hierdie redding is iets 
wat God histories en heilshistories in die nuwe aeon wat Hy in Christus in die wereld inlei (vuv : 
5: 9), verrig. Dit is 'n aksie van Hom in die geskiedenis in en deur Christus en sy kruisdood (5: 6 

10) op Golgota. Die voorwerp van sy reddingsaksie is mense wat swak (5: 6), goddeloos (5: 8) 
en vyande (5: 10) van Hom is. Dit waarvan mense gered word is God se eindeskatologiese straf 
(5: 9). 

God word in Rm 5 - 8 ook as 'n Verlosser uitgebeeld en weI op tweerlei \vyse soos beskrywe 
deur die werkwoorde puo/lGl (7: 24) en C/.1TOAUTPWCHS (8: 23). In 7: 24b is God die Verlosser 
van die 'ek' wat vasgekeer is en wat gekonfrontreer word deur die totale onmoontlikheid van 'n 
bestaan onder die koningsheerskappy van U/lapTla en ecivaTos, a£ook hulle handlangers, 
naamlik die VO/lOS en die aap~ (7: 5, 14 - 25). In 8: 23 is God die Verlosser van die gelowige 
asook van sy liggaam (8: 23) van 'n verslawing aan verganklikheid (8: 21, 23), sondige praktyke 
(8: 13), 'n sondige bestaans\vyse (6: 6) en sterflikheid (6: 12; 7: 24). Tegelykertyd is God in 8: 19 
- 23 die Verlosser van sy skepping asook die omvorrning daarvan tot 'n nuwe heerlike 
bestaans·wyse. 

God word in Rm 5 - 8 ook as 'n Bevryder uitgebeeld. Hy self het die skepping aan verydeling 
onderwerp (8: 21). Die onderwerping van die skepping is 'n verslawing aan 'n 'verval' 
(¢6opds). Vanuit hierdie toestand bevry God sy skepping om deel te he aan sy eindeskatologiese 
heerlikheid (8: 21 - 23). Hierdie bevryding van die skepping sal saamval met God se openbaring 
van sy kinders en hUlIe verkryging van die heerlikheid van God (8: 21 - 23). 

4.2.2.5 God is '0 Regter 

God die Koning-Regter word in Rm 5 8 op tweerlei wyse uitgebeeld: (1) deur 'n 
handeling van Hom wat Hy in die ver/ede verrig het (8: 3); (2) deur 'n loekomstige 
handeling van Hom (8: 31_34).593 In geval (1) voltrek God 'n \"O/llIis en in geval (2) 
spreek Hy wy. In beide hierdie uitbeeldings van God as Regter word sy Iriomf 

591 Die voorsetsel ElS' dmk die einddoel van die skepping se vrymaking uit (Moo 1996: 517). Die NAB lui: 

' ... (om so tot die vryheid) te kom... .' 

593 In Rm 1: 18 - 32 word God se Regterskap ook as iets presenties uitgebeeld. Sy toomende straf of 

gerigs\"oltrekking word volgens 1: 18 - 32 deurlopend deur die menslike geskiedenis in hierdie wereld 

voltrek (opy~: 1: 18; TTO(lEOWKEI': 3x; 1: 24, 26, 28.) 
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uitgebeeld en weI oor die sonde (8: 3) asook oor aBe bedreigende menslike en 
geestelike magte (8: 31 - 39). 

4.2.2.5.1 God het in die verlede 'n vonnis voltrek (8: 3). 

In 8: 3 triomfeer God oor die sonde deur 'n beslissende juridiese vonnis teen die 
sonde - 'in die vlees' uit te spreek. Baie aspekte is aan hierdie stelling verbonde. 

(i) 	 In 8: 3 spreek God 'n beslissende en finale vonnis oar die sonde as 'n 
gepersonifieerde mag lIit. KaTEKplvEV T~V allapTlav is in 8: 3 die hoofsin 
asook die hoofgedagte. Die stuur van die Seun beskryf die Ytyse van die 
bereiking van die vonnis. KaTEKplvEV is 'njuridiese term (Buchsel 1968: 951 
952). Dit dui gewoonlik op die daad of juridiese handeling van 'n regter in 'n hof 
om 'n persoon 'te vonnis' (Buchsel 1968: 951).594 Wanneer God die subjek van 
die werkwoord is, sluit die vonnis handeling be ide die 'uitspreek van die vonnis' 
asook die daadwerklike uitvoering van daardie vonnis in (Buchsel 1968: 1951; cf 
Rrn 14: 23; 1 Kor 11: 32; 2 Pet 2: 6). Die woord het byna altyd 'n persoonlike 
objek: mense word gevonnis (Moo 1996: 480). Die frase KaTExplvEV T~V 
c1llapTlaV beskryf dus dat en hoe God 'n beslissende vonnis teen die sonde 
uitgespreek het. Die voorwerp van God se vonnisvoltrekking is die c1llapTlaV en 
weI as 'n gepersonifieerde mag (Dunn 1988: 422). 

(ii) 	 God vonnis die sonde EV Tn aapKl. Maar hoe? Hoe moet die frase EV Tn aapKl 
verstaan word? Daar is 'n paar moontlikhede. Die frase kan verwys: (1) na die 
inkamasie van die Seun en nie na sy sterwe en opstanding nie. Die inkarnasie 
(=stuur) van die Seun behels implisiet God se vonnis voltrekking oor die sonde 
(BiichseII968: 951 - 952; Cranfield 1975: 383); (2) die sonde wat in die menslike 
vIees gekry word (Kruse 1996: 217); (3) die 'gekruisigde vlees' van Christus 
(Kasemann 1980: 214 - 217; Fitzmyer 1993: 486 - 487; Dunn 1988: 422). Die 
Iaaste siening moet as kon'ek beskou word (cf 7: 4b). Die frase EV TU aapKl 
verduidelik dus hoe en in watter opsig God 'n beslissende vonnis oor die sonde 
gevel het, naamlik in die area waar die sonde as gepersonifieerde mag geheers 
het (5: 12,21; 6: 14): EV Tn aapKl. Die frase EV Tfj aapKl verwys dus in 8: 3 na: 
(1) die mensheid of menslike natuur van die Seun; en (2) die sfeer of domein van 
menslike swakheid waarin die Seun ingegaan het om sy heilswerk te verrig (Moo 
1996: 480).595 

(iii) 	 In 8:3 is die mensheid of die ac1p~ die van die Seun en weI sy 'gekruisigde vIees' 
(Fitzmyer 1993: 486 - 487; cf 7:4). God het 'n beslissende \'onnis oor die sonde 
ge\'e\ in die offer van die Seun op die kruis (5: 9), dit wil se in die dood wat die 
Seun op die kruis 'in die vlees' (7: 4) gesterfhet (Fitzmyer 1993: 486 487; Moo 
1996: 480). 

Dunn sien die vonnis van die sonde 'in die vlees' as 'n strategie van God (1988: 
422). God het die aanloklikheid van die ac1p~ se swakheid gebruik om die sonde 
na die menslike vIces te trek en om s6 en daar die stryd teen die gepersonifieerde 
mag van die sonde aan te knoop (1988: 422) en daar te triomfeer (1988: 422), 

59~ Byvoorbeeld in i\lk 1-l: 64: 'Hulle het Hom eenparig veroordeel: "By verdien die dood!", 
595 Die woord 'jngegaan' \'erwys nie na die inkarnasie van Christus nie, maar daarna da! Christus die sonde - . 
van binne afkom 

~ 

oorwin het (Moo 1996: 480). 
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Hierdie triomfbehels die volgende: 

(a) In die 	mees dramatiese omkering van 'n situasie in die ganse tyd word 
ecivaToS' van 'n posisie van 'n bondgenoot van die sonde te wees, omvorm 
tot 'n instrument waardeur die ullapTLa verslaan en vemietig (KaTapYTJefJ: 
6: 6) word (Dunn 1988: 422). 

(b) Die Seun 	se sterwe EV r~ aapKl, op die kruis van Golgota en God se 
voltrekking van sy vonnis daar oor die sonde as 'n gepersonifieerde mag, het 
die hele ou aeon, wat gekarakteriseer is deur die sonde se dominering van die 
vlees, tot 'n einde gebring. Die epogale betekenis van Christus se sterwe, en 
wei as God se handeling, is dus 'n belangrike keerpunt in die wereld se 
geskiedenis (Dunn 1988: 422). 

(c) 	 Die Seun sterf op die kruis van Golgota op 'n verteenwoordigende wyse (ElS' 
TOV eci.vaTov alJToD E~aiTT(aeTJIlEV: 6: 3; CnTEeci.vollEv avv XpwTij): 6: 8) 
daardie dood wat die menslike ras deur hulle sonde (5: 12) oor hulleself 
gebring het (Wolff 1990: 86). Wolff (1990: 86) verwys na Froitzheim 
(1979: 41) wat die volgende se: Op die kruis van Christus het God finaal 'n 
vonnis gevel en daardie vonnis behels die 'dood' 'vir almal'. Die hele 
wereld was in die gekruisigde liggaam van Christus (7: 4) oop voor die oe 
van God en ontvang ook daar sy regmatige vonnis. Hierdie dood (5: 8, 6: 8) 
wat Christus gesterf het, is niks anders as die eskatologiese dood wat die 
gevolg is van die sonde nie. As sulks is die dood ook die vemietiging van 
aBe mense in soverre hulle sondaars is. Christus se sterwe was dus 
terselfdertyd die sterwe van die hele mensheid.596 

(iv) 	 Die a/lapT[a waaroor God sy vonnis EV TU aapKl TOU vloD voltrek, is 'n 
gepersonifieerde mag wat in hierdie wereld heerskappy voer (5: 21; 6: 12, 14), 
AllapTla is die oorheersende enkele term vir sonde in die NT. Drie betekenisse 
van ullapTLa kan onderskei word; (1) 'n individuele daad (Rm 7: 5); (2) die 
defektiewe aard van die mens, wat ook vyandig teenoor God staan (Rm 3: 20; 5: 
13,20; 6: 1; 7:7; 8: 3, 7, 8); (3) 'n persoonlike mag (Rm 6: 6,13,20; 7: 14,23; 8: 
3). 

AllapTLa as 'n gepersonifieerde mag kom veral in Rm 5 - 8 voor en speel 'n 
belangrike rol in hierdie hoofstukke. Die sonde het in die wereld ingekom (5: 
12), mislei die mens (7: 11), woon in hom (7: 17,20) en word 'n demoniese mag 
wat oor hom heers, aangesien die mens v¢' allapTLav- onder die mag van die 
sonde 3: 9 - is. Die mens is soos 'n slaaf aan die sonde verkoop (6: 16, 20; 7: 
14), wat hy dan met sy liggaamsdele (6: 13) dien (6: 6; 7: 23; 8: 3). Die sfeer van 
mag van a~wpT[a as 'n persoonlike mag is die acip~, waar dit heerskappy voer 
(5: 21; 6: 12, 14). Dit het tot gevolg die betating van die loon van die dood (5: 
21; 6: 23; 7: 11). 

In 8: 3 word a~LapT[a as 'n gepersonifieerde mag in hierdie wereld deur God 
finaal veroordeel en gaollliis. Dit geskied in die acip~ van die Seun (8: 3). In en 

590 Die gedagte van 'n plaasyervangende verteenwoordigende sterwe was iets bekend in die Judu'isme van 
Paulus se tyd. Slen 2 Mak 7: 37- 38. 
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deur Christus sterf die gelowige dan vir die sonde (6: 2, 6, 8) en is hy dan dood 
vir die sonde (6: 11) en bevry daarvan (6: 7, 18,22; 7: 4 6; 8: 2). 

(v) 	 God se juridiese voltrekking van sy vonnis oor die gepersonifieerde mag van die 
sonde EV Tfj aapd, (TOU ULOU) is iets wat EV /)~OLuJ~aTL aapKtlS a~apT(as 
geskied het.597 O~()(u*a het basies twee betekenisse: (1) iets wat met iets anders 
ooreenkom of daama lyk: 'kopie' of 'beeld'; (2) 'vorm' en weI in die sin van die 
uiterlike voorkoms of die vorm van 'n ander reahteit (Schneider 1970: 191). 

In 8: 3 word t)~()(w~a ten opsigte van die mens Christus gebruik, en die 
ondergemelde betekenisse is almal toepaslik: 

(a) 	 O~o(w~a dui op 'n dieper identiteit tussen die twee sake wat vergelyk word: 
Christus was nie slegs 'soos' mense nie, By was werklik mens (Fil 2: 7). 
Christus was in aile opsigte mens (Moo 1996: 369). O~o(w~a moet egter 
nie doseties verstaan word nie (Mardon). 

(b) Die woord 	o~o(w~a dui ook op 'n element van verskil. Christus was nie 
s1egs 'soortgelyk' aan die sondige mens - aap~ a~apT(as: 8: 3- nie, Hy het 
werklik die aap~ a~apT(as van die mens aangeneem, sonder dat Hy egter 
self gesondig het (2 Kor 5: 21; Moo 1996: 369 - 370). 
In punte (i) en (ii) moet dus in die woord o~o(w~a met twee aspekte 
rekening gehou word: (1) 'n gelykheid: Christus was in aBe opsigte mens; 
(2) 'n onderskeid: Christus het van wee sy Godheid of Goddelike natuur nie 
gesondig nie. Fitzmyer vat hierdie twee betekenisse sa am deur te se dat 
o~o(w~a 'n identiteit uitdruk wat nie 'n identiteit is nie (1993: 485). 

(c) 	 Lap~ karakteriseer die mens in sy behoort tot die aeon van Adam of die ou 
aeon. Hierdie aeon was onder die dominansie van die a~apT(a (5: 12; 21; 
6: 12, 14, 21). Die aap~ a~apT(as is deur die a~apT(a gebruik om die 
mens aan die dood te onderwerp (5: 12 - 14). Dat Christus 'n aap~ 
a~apT(as bestaanswyse aangeneem het, beteken dus dat Christus deel 
geword het van die realiteit van die ou aeon (Dunn 1988: 421). 

(d) Hoewe1 Christus die 	aap~ en die aap~ a~apT(as (8: 3) van die mens 
aangeneem het, het die heerskappy van die a~apT(a (6: 6, 13, 16,21; 7: 14, 
23; 8: 3) en van die eavaTos (5: 21; 6: 23, 7: 11) nie sy gewone finale se in 
sy geval gehad nie (Dunn 1988: 421). Hierin is die andersheid of 
ongelykheid of nie-identiteit van Christus se o~o(w~w gelee. Christus se 
sterwe was 'n nuwe-aeon-skeppende gebeurtenis \vaardeur Hy die 
konsekwensie van a~apT(a en eavaTos se houvas op die aap~ van die mens 
(5: 21; 6: 12, 14; 8: 3), om so die 8avaTos te bewerk, verbreek het (Dunn 
1988: 421). 

Samevatting 4.2.2.5.1: God bet in die verlede 'n vonnis voltrek (8: 3) 

597 Buiten Openb 9: 7 \vaar 6~to[w~LQ 'vor01' of 'voorkoms' beteken V,too 1996: 360). word 0POlwllCI in die 
NT slegs deur Paulus gebmik: Rm 1: 23; 5: 14; 6: 5; 8: 3; Fi12: 7. Die woord is raar in die klassieke Grieks 
en kom ongeveer veertig keel' in die LXX voor waar dit die betekenis het van gelykheid ('likeness ') of 
kopie (Moo 1996: 369). 
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Die hele bogemelde uiteensetting in 4.2.2.5 toon onder andere die volgende: 

(i) 	 Dat God die Koning-Regter se regterskap nie iets uitsluitlik eindeskatologies is nie 
(8: 31 - 39). Dit is 66k iets histories, dit wil se iets wat in die ver/ede geskied het ( 8: 
3). In 1: 18 - 32 is God se straffende gerig ook iets presentries , aangesien God 
deur!opend in die menslike geskiedenis sy gerig en straf voltrek (cf oP'Y~: 1: 18, 
lWPEOWKEV: 3x: 1: 24, 26,28). 

(ii) 	 Dat God se vonnis voltrekking oor die sonde in die verlede (8: 3) binne 'n 
skeppingsraamwerk funksioneer. Die vier sake waaroor dit in 8: 3 gaan, naamlik 
God, die vleeslike mens, die sonde en die dood is alma! sake wat in 5: 12 - 14 (cf7: 
5, 11) voorkom. Rm 5: 12 - 14 teken weer God se KoalloS' en die skepping daarvan 
deur die Koning-Skepper soos dit in Gen 1 - 3 geteken word. 

(iii) 	 Dat Rm 8: 3 God, die Koning-Skepper en Koning-Regter, se triornf oor die 
gepersonifieerde magte van GIlOpTLO en eciVOTOS is, wat sy skone skepping by die 
ontstaan daarvan binnegedring het (El.a"fiA8Ev: 5: 12), uitbeeld. 

(iv) 	 Dat die God-Koning wat in 8: 3 funksioneer deur sy KOTEKPWEV die ou aeon van 
Adam afsluit en die nuwe aeon van Chris/us tegelykertyd in/ei. Hy doen dit deur die 
stuur van die Seun (8:3). 

(v) 	 Dat God op 'n juridiese v\lyse optree om dit 'wat die wet nie kon doen nie' (8: 1 - 4) 
te doen, om sodoende die probleem wat in 7: 7 - 25 beskryf word, uit die weg te 
rulm. 

4.2.2.5.2 God is die toekomstige Regter en kosmiese Triomfeerder.598 

Rm 8 is 'n lang enkele uitel!nsetting van die Christelike leer. Die afsluiting en 
klimaks van hierdie uiteensetting kom in R. 8: 31 39. Dit is 'n retoriese en 
himniese gedeelte aangaande die hipertriomf en die lief de van God wat 
gemanifesteer is in Jesus Christus. Paulus het aangetoon dat deur Christus 
gelowiges bevry is van GIlOpTLO, 8civOTOS', die VallaS' en die acip~. Een na die 
ander is hierdie magte deur Christus oorwin. In hierdie afsluitende gedeelte (8: 
31 - 39) som Paulus sy uiteensetting op. Daarin besing hy God se triomf en 
liefde in Christus. Hy wys daarop dat deur God se liefde die oorwinning behaal 
is vir die mensdom oor aIle moontlike bedreigings en magte. Emosionele taal en 
ritmiese frases kenmerk hierdie 'Hohelied der Heilsgewissheit' (Wi1ckens 1980: 
177). 

Op hierdie wyse sluit Paulus sy bespreking aangaande wat God vir die mensdom 
gedoen het af. Hy dig dit toe aan die vooraf-liefde van God. Hy stel dit dan baie 
duidelik dat geen skepsel 'n skeiding tussen die vrygespreek1e gelowige en God 
kan te weeg bring nie, so veilig is die verbintenis van die gelowige met Christus 
weens die liefde van God. 

598 Hierdie beeld en formulering is die van Beker (1980: 20 21). 
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'n Moontlike struktuur van Rm 8: 31 - 39 is die volgende: 

8: 31a 
8: 3lb  32 
8: 33 - 34 
8:35-37 

8: 38 - 39 

• God die eind-Wereldregter, is vir die gelowiges. 

Naas lyding in die teenswoordige aeon wat gelowiges bedreig (8: 17,35, 38 
39), moet hul1e ook die vooruitsig van 'n toekomstige eskatologiese oordeel in 
die gesig staar.6OO Dit is die finale bedreiging vir hulle voortgesette en finale 
verlossing. In Rm 8: 31 - 34 hanteer Paulus hierdie finale bedreiging vir die 
vrygespreekte se verlossing. Hy doen dit in 'n hoftoneel.601 

• 'n Vyandige aanklaer. 

Drie vrae word in verse 31 - 34 gebruik: Wie kan dan teen gelowiges wees? Wie 
kan gelowiges aankla? Wie kan gelowiges veroordeel? Hierdie vrae is 
regsterminologie in 'n hofkonteks. 602 

Die vyandige aanklaer is TlS (8: 31), met klem. Tree Satan hier op as 
aanklaer?603 Omdat die woord onbepaald van aard is dui dit retories waarskynlik 
op 'n aanklag van wie of watter kant af ookal (cf Hand 19: 38, 49; 26: 2,7). 
Joodse hoorders sou egter daarin 'n verwysing na Satan sien (Job 1: 9-11; 2: 1-5; 
Sag 3: 1). 

E'YKUAEGEl is 'n juridies-tegniese term vir 'n aanklag in 'n hof en plaas die hele 
opset in 'n forensiese sfeer. Die futurum EyKUAEGEl moet letterlik opgevat word 
en verwys na die wederkoms van Christus (Ridderbos 1959: 199). Die 
voorsetsel KUTCt beteken hier 'teen' of 'ten nadele van'. 

Die vyandige aanklaer se doel is om God, die Regter, so ver te kry om die 
gelowiges te veroordeel (8: 34). KUTUKPLVWV verwys na die negatiewe afloop 
van 'n hofsaak waar die regter die aangeklaagde veroordeel.604 Die veroordeling 
Ie vol gens 8: 34 nog in die toekoms. Die praesens partisipium KaTuKpLvWV moet 
hier as 'n futurum verstaan word. Die eskatologiese moment kom hier weer na 
vore. Die toekomsaspek verwys na die eindoordeel ml die wederkoms van 

599 Kommentatore debatteer hewig daaroor of 8: 33b en 34b vrae of konstaterings moet wees. Die 
uiteindelike betekenis van 8: 33 en 34 bly dieselfde indien die b-gedeeltes daarvan as nae verstaan sou 
word (Fitzmyer 1993: 529). Die NAB neem die b-gedeeltes as konstaterings. 
600 Rm 8: 31 - 34 skets die toekomstige eindeskatologiese oordeel (Michel 1978: 281 - 282). 
601 VgI Job 1: 9 II; 2: 1- 5; Sag 3: 1; Openb 12: 10. 
602 Volgens Cranfield teken 8: 31 algemene teenkanting teen gelowiges en begin die hotbedd eers in 8: 33 
(l?75: 435). Volgens Michel begin die hofbeeld by 8: 31 (1978: 214), 
600 Kommentatore \'erskil daaroor of hierdie Tl5' ook of wei Satan kan wees, of nie. C1' egter Luk 10: 18. 
604 Parallel met die toekomstige tydsvorm van EYKGA(]EL in 8: 33 (Cranfield 1975: 438). 
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Christus. Die term KaTaKpLVwv sluit die gedagte van die beslissende aard van die 
veroordeling in. Die vyandige aanklaer vra 'n finale veoordeling deur die Regter 
(Gundry Volff 1990: 66). 

• Uitverkorenes en vrygespreektes in die beskuldigdebank. 

Die aangeklaagdes in die beskuldigdebank is 'ons' (8: 31). Hierdie woord korn 
twee keer in 8: 31 voor, een keer in 'n positiewe sin as die ontvangers van die 
goedgesindheid van God en een keer in 'n negatiewe sin as die voorwerpe van 
teestand. Die woord verwys na die gelowiges. 

Rm 8: 33 verwys verder na die EKAEKTWV. Die aangeklaagdes is niemand anders 
as die EKAEKTWV OEOU. Hierdie benarning verwys terug na die woorde ous 
1TPOEYVW Kat. 1TpOWPWEV in 8: 29. Paulus wil hiermee die belangrikheid van die 
verkiesing en bestemrning tot die finale heerlikheid herbeklerntoon. Die mense 
wat God verkies en bestern het om gelykvonnig te wees aan sy Seun, asook 
geroep en vrygespreek het, en hulle daardeur op die pad geplaas het na die 
eindheerlikheid, bUlle staan in die beskuldigde bank (Ridderbos 1959: 199; 
Cranfield 1975: 438). 

• God is vir die vrygespreektes. 

Vier belangrike woorde in 8: 31 en 33 teken God se houding as Regter teenoor 
die gelowiges. Die kollig val ten volle op God en sy optrede. 

God is 'vir' gelowiges. 

Die frase l)1TEP ~~wv se dat God kant kies vir die aangeklaagdes. Hy is 
'vir' hulle. Die beskrywing van God wat 'iJ1TEP' die gelowiges is, 
verwys na sy ingryping in die wereld om ge10wiges te verlos. Hoe 
hierdie ingryping plaasgevind het, word in 8: 32 aangedui. Dit bestaan 
daarin dat God sy eie Seun nie gespaar het nie, maar Hom oorgelewer het 
om gelowiges te red. 

In die woordjie Et aan die begin van die tweede vraag in 8: 31 is 'n realis 
aan die woord. Met hierdie woord word die optrede van God nie 
betwyfel nie, maar juis bevestig. Dit se dat God baie beslis 'vir' die 
gelowiges is. Let op die NAB se 'Dit'. 

• God het sy eie Seun nie gespaar nie. 

Hierdie woorde verwys na God se ingryping in die wereld om gelowiges 
te verlos. Dit beskryf die wyse waarop God lJ1TEP ~Il():; is. 

Die titel l)16~ TOU OEOU 605het in verskillende kontekse verskillende 
betekenisse. Saam met die woord to(Ol) gee dit hier prorninensie aan die 

605 YioS' as 'n verwysing na Jesus kom vyftien keer by Paulus voor. Elf daarvan is in GJ13siers en 
Romeine. Moontlike agtergronde daarvan is die seuns en dogters van gode in die heidt':1se mitologiee. 
Byvoorbeeld by: Egipte, Babilonie, Griekeland en die Romeine. Die tite) 'Seun van Gc'd' kom een keer in 
Rm 8 voor (8:3). In 8: 32 word na '(eie) Seun: verwys. 

 
 
 



314 

noue en innige verbintenis tussen God en Jesus (Scraggs 1988: 49 - 50). 
Die woordjie iO(ov dui ook op die belanbl'fikheid van en die nabyheid 
van Jesus as Seun van God aan God (Scraggs 1988: 50). 

Die woord rrapEboKEV wys hier in 8: 32 daarop dat God die insieerder 
van die heilswerk in die sterwe van Christus is. Dit wys ook op die 
realiteit dat God tot aksie oorgegaan het en opgetree het in sy Seun. 
Daardeur word God se liefde en sy selfgee geteken. Hy is ' de 
Offerende' en ' de Zichzelf Schenkende' (Ridderbos 1959: 198). In die 
gee van sy Seun maak God sy hart sigbaar vir die wereld. Die 
aoristusvorm rrapEooKEV is in die NT 'n staande uitdrukking vir die 
lyding en sterwe van Christus (Ridderbos 1959: 104). Die woord 
rrapEooKEV het ook die betekenis van 'om prysgegee te word aan die 
magte van die boosheid en lyding' (Ridderbos 1959: 104). In die ,,,:oord 
is daar dus 'n indirekte verwysing na die rol van die Bose in Christus se 
kruisdood. Die offer van God se Seun geskied tITTEP ~~wv TT<lVTwv. Die 
voorsetsel VTrEP dui die sterwe van Jesus aan as 'n plaasvervangende 
sterwe en offer.606 Die betekenis daarvan word weergegee met: 'ter 
beskerming van,' 'ten gunste van', 'in die plek van' en selfs 'in julle 
belang' (Riesenfeld 1972: 507 - 517). Die eerste gedeelte van 8: 32 
naamlik oS' yE TOU i.Olov utou OUK EtPElauTO roep herinneringe aan die 
offer van Isak deur Abraham op (Gen 22).607 Indien daar 'n parallel 
tussen Rm 8: 32a,b en Gen 22 is, dan is daar 'n duidelike ooreenkoms 
maar ook 'n verskil daarin. Die ooreenkomste tussen die twee 
gebeurtenisse in 8:32 en Gen 22 is dat Abraham bereid was om Isak, en 
dat God bereid was om Christus, te offer. Die diepe betekenis van die 
parallel Ie egter nie i.n die ooreenkoms tussen hierdie twee gebeurtenisse 
nie, maar in die verskil. Isak is deur die soewereine ingrype van God 
gespaar. Met Christus het dit juis nie gebeur nie (Hendriksen 1980: 288). 
Daarin kom juis God se grondelose !iefde duidelik na vore: 'n Vader 
spaar nie sy eie, eniggebore Seun nie. 

• God spreek aangeldaagde uitverkorenes vry. 

Waar KClTClKPLVWV na die negatiewe afloop van 'n hofsaak verwys waar 
die regter 'n aangeklaagde veroordeel, wys OLKaLWV' (8: 33), wanneer dit 
forensies gebruik word (Rm 3: 4; 1 Kor 4: 4; 1 Tim 3: 16), op 'n 
positiewe uitspraak van 'onskuldig' en daarom op vryspraak. Die 
partisipium OlKat(:jV moet hier as 'n futurum verstaan word.608 (Wilckens 

606 Die agtergrond van die plaasvervangende oodewering van Jesus is die terminologie van Jes 53: 6, 12 
(LXX). 
607 Die volgende teoloe aanvaar hierdie ooreenkoms: Ridderbos (1959: 198), Hendriksen (1980: 288), Moo 
(1996: 582), Wilckens (1980: 172). Dunn (1988: 509) en Michel (1978: 280). Die saak hou verband met 
die Joodse leer aangaande die Aqedah, letterlik. die binding van Isak. Die vraag is of die Aqedah 'n 
plaasvervangende soteriologiese konnotasie gehad het in die voor-Christelike Juda·isme. dit is, ofIsak 
gesien is as 'n prototipe van die Messias, 'n Messias wat plaasvervangend Iy vir sy mens",'! Volgens 
Fitzmyer is dit op grond van die datering van die geskrit1e \Vat betrekking het hierop onseker en 
onwaarskynlik dat Paulus met so 'n konnotasie aan Isak se offer bckend SOll wees en d3n hier in 8: 32 
daama verwys (1993: 531- 532). 
608 Parallel met die toekomstige bctekenis van KOTOKPlVWV in 8: 34 en die futurum i);,:a\EcrEl in 8: 33. 
(Cranfield 1977: 438). 
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1980: 172). Die vryspraak is iets toekomstig.(l)() Die term &LKatt;)v sluit 
die gedagte van die beslissende aard van die vryspraak in. Die finale 
verlossing van die gelowige is op hierdie oomblik op die spel. Die 
Regter se beslissing is egter ten gunste van die verlossing van die 
gelowige.6lO God is die groot Vryspreker. God die Regter kies die kant 
van die aangeklaagdes. Dis 'n onomkeerbare beslissing (Gundry - Volff 
1990: 66). 

Die sekere vryspraak van die gelowige Ie nog in die toekoms. Vir die 
gelowige Ie daar nog tussen die hede van sy bestaan en die toekoms 'n 
sekere tydsverloop. Hierdie tussentyd is vir die ge\owige as uitverkorene 
en as vrygespreekte 'n tyd van aanvegting (8: 4 - 11, 12 - 13) en van 
lyding (5: 3 - 4; 8: 4 - 11; 8: 17 - 25; 26 - 27; 35-36). Die gelowige bly 
nog oorgelewer aan die aanvalle van die Bose en van die sonde (cf Rm 6 
- 7; 8: 4 - 13). Die uitverkorenes van God leef daarom nog tussen 'n 
'reeds' en 'n 'nog nie', hulle verkeer in die spanning van 'ontvangen 
hebben' en 'verwachten'. 

• God gee alles aan die vrygespreektes. 

Rm 8: 32 se: TTW~ OUXL KaL cruv aun/! TO. TTclVTa ~f.l.lV xap(crETaL. 
Hierdie woorde is 'n retoriese vraag en vervul die funksie van 
beklemtoning. TO. mlvTa word nie direk gespesifiseer nie. Oil verwys 
vol gens die konteks van 8: 1 - 39 na alles wat in verband staan met die 
toekomstige verlossing. Hierdie toekomstige verlossing word uitgedruk 
deur cruv aUT't}. Onder TO. TTclVTa moet dus die volle erfenis saam met 
Christus verstaan word (8: 17). Hie::die erfenis behels 
gelykvormigwording aan sy beeld (8: 29), wat ook 06~a is (8: 18, 30). 
Daarmee dui dit op die volheid van die verlossing (Cranfield 1975: 437). 
TO. TT<lvTa kan ook verwys na die heelal as die sfeer van Christus se 
heerskappy waarin gelowiges sal deel. Hierdie heerskappy is iets wat die 
mens met die sonde val op aarde verloor het (Gen 3), maar wat Christus, 
as die ware mens, deur sy lydensweg, oorwinning en verheerliking, weer 
herower het. Gelowiges deel weer saam met Christus in hierdie 
herstelde heerskappy. 

3ap(crETaL dui vanwee die feit dat dit afgelei is van xapL~ (= 
blydskap, vreugde) - op die genadige, vrye en onverdiende aard van God 
se gawe. Om dieselfde rede dui dit ook op die goddelike blydskap en 
vreugde wat met die gee van die TTavTa gepaard gaan. Die rede hiervoor 
weer is die feit dat hierdie gawes nou gegee sal Un word, omdat elke 
verhindering as gevolg van die werk van Christus weggeneem is. Die 
futurumvorm van die werkwoord Xap(crETaL dui op die toekomstige aard 
van God se finale vrye ga\ve van TO. TTavTa. Dit bring die eskatologiese 
aspek daarvan na vore. 

609 Romeine ken ook 'n nyspraak in die hede: 3: 21 -26.; 5: 1; 8: l. 
610 In 8: 33 is daar ook 'n moontlike parallel met die OT. Daar is 'n moontlike verwysing na Jes 50: 8a en 
ook na Sag 4. 
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• Christus is die advokaat 'vir' die gelowiges. 

In 8: 34 val die ko\lig op Christus. t:VTUYXaVEl (8: 34) beskryf die optrede van 
die advokaat van die verdediging. Christus vervul in 8: 34 hierdie funksie. 611 In 
8: 34 is Hy die opgestane en verheerlikte Christus. t:VTUYXaVEl wys dus op 
Christus se voortgaande heilswerk na sy bekroning en verheerliking deur God, 
die Vader. Die werkwoord staan in 'n praesensvorm en beskryf die herhalende 
en voorgaande werk van Christlls in be\ang van die uitverkorenes. t:VTUYXaVEl 
funksioneer hier in 8: 34 in 'n juridiese kader. Dit beskryf daarom Christus se 
'pleit' by God, en wei as 'n regsaksie van Hom soos die van 'n advokaat in 'n hof 
voor 'n regter. Hier in 8: 34 is dit egter voor die Regter. Christus se EVTuYXc:iVEl 
is l!1TEP, dit wiI se ten gunste van, ten bate van, die uitverkorenes. 

Christus se pleitwerk (=iVTUYXc:iVEl: NAB) geskied deur Hom as die gestorwe, 
opgewekte en bekroonde Christus. Aandag word eers gevestig op Christus se 
sterwe: 0 Cl1ToElavwv. Manov oE voer die argument verder. Die aandag 
verskuif van Christus se sterwe na sy opwekking: EYEpElds. Beide die 
werkwoorde is aoristus participia en druk eenmalige gebeurtenisse uit. Paulus 
voeg dan hierby 8s KaL Eonv EV OEel(~ TOU ElEOU. Daarmee dui Paulus 
Christus se verhoging op 'n unieke wyse aan, sonder om na die hemelvaart te 
verwys. Christus se opwekking en bekroning wys op goddelike erkenning (cf 4: 
25): God vindikeer Christus deur Hom uit die dood op te wek en Hom in 'n 
posisie van hoogste mag te plaas, aan sy regterhand. tv oEeu;l TOU ElEou is 'n 
OT antropomorfisme (Ps 98: 1; 110: 1; Jes 63:.10). In die OT is dit 'n beeld wat 
bekroning en majesteitlike mag uitdruk. Dit verwys implisiet na Christus se 
verhoging (i!1TEPUtj;WOEV: Fi12: 9; cfHand 2: 33; 5: 31; Ko13: 1). 

Die Christus wat vir gelowiges pleit is hier die verhoogde Christus. Hy pleit dus 
vir die uitverkorenes as die heerser oor die heelal, ook as heerser oor aIle magte 
wat antagonisties staan teenoor die uitverkorenes (TlS: 8: 31, 33, 34). Die 
uitverkorenes sal nie in die eindoordeel veroordeel word nie (KaTaKpLVwv) want 
hulle gestorwe, opgewekte en bekroonde Christus, die Heerser, 'pleit' by God vir 
hulle. Sy voltooide heilswerk is die grond waarop Hy pleit. 'Es ist das Eintreten 
mit dem vollgUltigen Ernst seines ewigen Opfers'. 

Christus word in 8: 34 uitgebeeld as iemand wat beide die uitverkorenes 
verteenwoordig en wat Hom in 'n verhouding met hulle ste!. Christus 
verteenwoordig ( pleit vir) gelowiges in die teenwoordigheid van God. Sy 
verteenwoordiging hou verband met sondes en aanklag. Die een persoon in die 
hele wereld wat 'n aanklaende advokaat voor God die regter kon wees, het die 
uitverkorenes se advokaat 'vir' die verdediging geword. Hy doen dit voor die 
Regter van die wereId, in die eindoordeel van die wereld. Tegelykertyd egter stel 
Christus Hom ook in 'n verhouding tot die uitverkorenes. Hy is naby hulle. Met 
sy liefde reik Hy uit na hulle (8: 35). Hierdie uitreiking en liefde van Christus 
ondersteun en dra die uitverkorenes in die tyd van eskatologiese Iyding (8: 19 
24; 35-36; 38 39). Midde-in huJle probleme is uitverkorenes beskerm deur en 
in die teenwoordigheid van die liefde van Christus (Campbell 1973: 43 - 45). 

611 Cf Joh 2: 1; Hebr 7: 25. In Rm 8: 26 kom {mE fl EVTUYXcivEL voor, maar dit het nie daar '11 forensiese 
betekenis nie. 
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Samevatting 4.2.2.S.2:God is die toekomstige Regter en kosmiese Triomfeerder 

Twee kemgedagtes is onder andere baie belangrik in verband met die Regterskap van die God
Koning in 8:31 - 39. 

(i) 	 Die juridiese tenne KaTClxpqw in 8: I en KaTaKpLVClV in 8: 34 vonn 8: 1 - 39 'n 
inclusio. In 8: 1 wys Paulus op die realiteit van die OUOEv KaTcLKPlIw deur God ten 
opsigte van die gelowige wat 'in Christus' is. In 8: 34, wat handel oor die groot 
eindeskatologiese oordeel deur God as Regter, keer Paulus terug na sy gedagte van 
KaTcLKpqw in 8: 1. Die moontlikheid van 'n juridiese veroordeling van die gelowige 
is net eenvoudig nie op die uitverkorenes (8: 29, 33) van toepassing nie. Daar is net 
eenvoudig niemand wat suksesvol 'n klag teen hulle kan Ie nie. Nie God nie, want Hy 
is die vryspreker (b OlKaUl}v: 8: 33). Nie Christus nie, want Hy pleit vir die 
uiverkorenes by God (8: 34) vanaf die regterhand van God. 'Niks', is Paulus se 
konklusie, kan in die pad daarvan staan dat God, die Regter, en kosmiese 
Triomfeerder, 'vir' sy uitverkorenes is nie. 

Oi) 	 Paulus se gedagtegang gaan in 8: 31 - 39 nog verder terug as net 8: 1. Dit gaan terug 
na 5: 18. V66r 8: 34 en voor 8: 1 kom die KaTcLKpqw/KaTEKplvEV -begrip in 5: 18 
voor. Rm 5: 12 - 21 bespreek onder andere die vergelyking tussen die effekte van 
Adam en Christus as twee verteenwoordigende figure in die mens like geskiedenis op 
die 1TOAAOl (5: 15 (2x), 19) en die 1TcLvTas- av9pw1ToUS- (5: 18 (2x). In 5: 18 is 
KaTcLKpqw die resultaat van Adam se sondige daad (1TapaiiTwlla) heel aan die 
begin van die menslike geskiedenis (5: 12 - 14). God die Koning-Skepper 
'veroordeel' die eerste mens en sy daad. Die veroorde\ing behels die dood (5: 12, 16, 
17). 

Die feit dat die sleutelwoord KaTaKpllla in 5: 18 en 8: 1 en 8: 34 voorkom toon dat 
daar 'n voortgang in Paulus se gcdagtegang vanaf Rm 5 na Rm 8 is en dat hy hierdie 
gedagtegang in 8: 34 ( 8: 31 - 39) voltooL God die Koning-Skepper wat in 5: 12 - 21, 
dit wiI se by die dagbreek van die kosmiese en menslike geskiedenis (KOO"Il0S-: 5: 12) 
'geoordeel' (Kpllla : 5: 16) en 'veroordeel' (KaHIKpllla: 5: 16,18) het, is in 8: 31 
39 die Koning-Regter wat nie toelaat dat sy uitverkorenes (8: 33) aangekla word om 
'veroordeel' te word nie (8: 34). Inteendeel, in die eindgerig oor die KOO"Il0S- 'spreek' 
Hy sy uitverkorenes 'vry' (8: 34). Sy vryspraak is gegrond op sy Seun (8: 32) se daad 
van gehoorsaamheid (olKaLwlla: 5: 18) en sy heilswerk (1TapEooKEV iJ1TEP: 8: 32; 
(iTIo9avwv: 8: 34) op die kruis van Golgota. Gelowiges en vrygespreektes is 'vry' 
(EAEU9Epw9EVTES-: 8: 1) van God se oordeel op grond van hulle: (1) korporatiewe 
verbondenheid met Christus ('in Christus': 8: 1); (2) Christus se pleitwerk 'vir' hulle 
(8: 34). 

(iii) 	 Bogemelde twee konklusies toon onder andere weer die volgende: 

Dat die God-Koning, wat vanaf die troon van die wereld (8: 34) heerskappy oor 
sy skepping (K<l0"1l0S-: 5: 12; KTLO"lS-: 8: 39) voer, die oorkoepelendefigllur in Rm 
5 - 8 is. 

Dat die Koning-Skepper (K()O"llOS-: 5: 12) en die Koning-Regtcr (8: 32 - 34), wat 
die God-Koning is, die hwulelende Een is aan die begin en a:m die eil/de van die 
koslIliese geskiedenis. 
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4.2.2.5.3 


4.2.2.5.4 

4.2.2.5.5 

Oat die skeppingsmotief (K{)OIW'): 5: 12; KTtatS': 8: 39) 'n onderliggende en 
deurlopende draad in Rm 5 - 8 is. 

Ekskursus: Die diatribe. 

Die retoriese vraag is 'n kenmerk van die 'kynisch-stoische Diatribe' (Bultmann 
1910). Die diatribe is 'n lewendige, dialogiese vorm van die antieke retorika se 
diskoers. Een van die mees identifiseerbare kenmerke daarvan is die 
aanwesigheid van 'n denkbeeldige vraesteller. Hierdie vraesteller kan 
aangespreek word en kan self vrae ste!. Deur die retoriese vraag word die leser 
ingetrek in die fiktiewe gesprek. Van al Paulus se briewe vertoon Rm die 
kenmerke wat geassosieer word met hierdie vorm van diskoers die volledigste. 
In Rm vertoon die diatribe styl die volgende 'tropos' van mondelinge diskoers: 
apostroof (2: 1,3, 17: 9: 20); retoriese vrae (2: 3 4,21 - 23; 6: I, 15; 7: 1; 8: 31 
35; 9: 19 - 21,30; 10: 14 - 15; 11: 34 - 35); vrae wat deur abrupte reaksies soos 
'beslis nie' beantwoord word (3: 2 - 9; 6: 1 - 2,15; 7: 7, 13; 11: I, 11); hiperbool 
(8: 37 - 39; 9: 3); sorites, 'n ketting van aaneengeskakelde gedagtes (5: 3 - 5; 8: 
30; 9: 14 - 15); sondelyste (1: 29 - 31); deugde (12 : 6 - 8); swaarkry (8: 35); 
voorbeelde uit die verlede (4: 1 - 25; 5: 12 - 21) en die sitering van geskrewe 
tekste as gesaghebbend (byvoorbeeld 9: 1- II: 36). Sien Johnson (1997: 12). 

Ekskursus: Personifikasie van al!apTLa. 

Personifikasie van allaPTla kom in Papyrus Graciae Magicae 4. 1448, asook in 
die Judalsme voor. Sirag 27: 10 verwys na allaPTlm wat soos Ieeus op die loer 
Ie en Sag 5: 5vv. verwys na die vrou van die sonde, Stahlin (1972: 296) wys 
daarop dat dit nie duidelik is in watter mate allaPTla as 'n demoon - allaPTLa 
genoem - gesien word wat in die plek van Satan optree nie. Satan figureer nie 
direk in Rm 5 - 7 nie (cf Joh 8: 21,24,34; 1 Joh 3: 5). Hierdie verwysings na 
die voorkomste van die personifikasie van die sonde moet binne die raamwerk 
van 'n ontwikkelende siening oor die sonde as 'n kosmiese mag gesien word. 

Ekskursus: God verbreek die mag van die sonde 

Die fokus in 8: 3 op God se voltrekking van sy vonnis (KaH~KplVEV) oor die 
sonde sluit die volgende betekenisse uit: (1) God se 'oorrompeling' van die sonde 
deur Christus se inkamasie ('n siening van Lagrange by Moo 1996: 480); (2) dat 
Christus se sondelose lewe 'n 'lewende veroordeling van die sonde' is (Godet 
1949: 310-324); (3) dat God in Christus 'die mag van die sonde verbreek het' 
(Cranfield 1975: 378-383). Laasgenoemde siening is 'n popuh~re interpretasie. 
Dit pas weI by die konteks en dit is weI 'n implikasie van wat Paulus se. Hierdie 
siening elimineer egter op 'n illegitieme wyse die juridiese konnotasie van 
KaTEKPl VEV. Die interpretasie wat eksegeties die mees toepaslike is, is om God 
se KaTEKplvEV van die sonde in 8: 3 te sien as: (1) God se yoltrekking van sy 
straf van, asook sy vonnis oor die sonde; (2) 'n juridiese handeling van Hom; (3) 
iets wat in die sterwe van sy Seun op Golgota geskied het (1\100 1996: 480 
481), As sondaars se plaasvervanger en substituut «mEp: 5: 8. S: 32) het Christus 
die strafvan God gedra (6py~: 5: 9). 

In God se voltrekking van sy vonnis oor die sonde (8: 3) kan \\el gese word dat 
die lIIag of eintlik die hOllvas (Dunn 1988: 421) van die sonde \'erhreek is, maar 
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dan in die sin dat Paulus die sonde as 'n gepersonifieerde mag sien wat mense in 
sy greep hou (KUplEUW: 6: 12 - 23; ~a(JlXEvw: 5: 21; 6: 12) en daardeur God se 
veroordeling tot die dood (olKaLwl1a: 5: 16; 8: 4; KaTcIKPll1a: 5: 16; 8: 1) oor 
hulle gebring het. In God se voltrekking van sy volle vonnis oor die sonde in 8: 3 
het God effektiewelik die sonde se vermoe om die 'terme te dikteer' vir die wat 
in Christus is (8: 2), verbreek of eintlik vernietig (KaTap),1l0f1: 6: 6; Moo 1996: 
481). 

Samevatting 4.2.2: Die uitbeelding van God in Rm 5 - 8 

In Rm 5 8 word God, net soos in Hab 2: 4,20; 3: 2 -19; Jes 51: 4,10; 52: 7 - 10; Ps 98: 2; 93
99, onder die hoofmetafoor van 'n koning uitgebeeld. Hy is iemand op 'n troon (5: 18,21; 8: 
34), wat heers oor sy onderdane / vyande (8: 34 - Ps 110:1). God word ook deur verskeie 
submetafore uitgebeeld, naamlik die van Skepper, Kryger, Redder en Regter. Elk van die 
submetafore beeld die verskeie roUe waarin God as Koning funksioneer uit. Hy: (1) is die 
skepping se Skepper (8: 19 - 22, 39) asook die onderwerper (8: 21) en Bevryder daarvan (8: 23); 
(2) voer as Kryger gelowiges in die eskatologiese vuv in 'n opruimingsaksie in die wereld aan; 
(3) is 'n Redder (5: 9 10; 8: 24), Verlosser (7: 24 - 25) en Bevryder (8: 23) van sondaars (5: 6
10), asook van sy skepping (8: 19 - 23), uit die greep van aBe magte; (4) Hy is histories en 
eindeskatologies die Regter van die were1d (5: 15 - 18; 8: 3,31 - 34). 

4.3 Die anti-Goddelike magte in die relevante Ou Testamentiese gedeeltes en Rom 5 - 8 

4.3.1 Inleiding 

In beide die OT gedeeltes, Hab 2: 4, 20; 3: 18, 19; Jes 51: 5; 52: 7 - 10; Ps 98: 3, en Rm 5 
- 8, tree daar opponente of teenmagte teen God op. Hierdie teenmagte word nou 
bespreek en met mekaar verge1yk. 

4.3.2 Die anti - Goddelike magte in die relevante Ou Testamentiese gedeeltes 

In Hab 3: 2 - 15; Jes 52: 7 - 10 en Ps 93, 95, 96 word twee soorte vyande van Jahwe 
geteken: (1) kosmiese magte; (2) menslike / historiese magte. Elkeen van hierdie magte 
word vervolgens bespreek. 

4.3.2.1 	 Kosmiese opponente van Jahwe612 

4.3.2.1.1 	 In Hab 3: 8, 10 ell 15 is 'n vyand van die kragdadige oprukkende Jahwe as Kryger in 
sy strydwaens (3: 8) die magte van chaos: die 'diep waters' (tehom: 3: 10), die 'see' 
(3: 15), die 'stormwaters' (3: 8) en die 'riviere' (3: 8). Die stormwaters en die see is 
simbole van chaos, en aangesien Jahwe 'n God van orde is, is alle vorme van chaos 
sy ):ralld. Vol gens 3: 15 verower Jahwe die see of chaos. Sy oorhand oor en 
verowering van die chaos - die diep waters, die see, die stormwaters en die riviere 
word uitgedruk deur die beeld van sy 'vertrapping' van die see met sy perde (3: 15) 
en sy strydwaens (3: 8). 

612 In Hab 3: 10 word tcham gcpcrsal1ificcr. Tehom roep uit en hef sy hande op in erkenning van sy 

hulpelooshcid voor JaIme as die Heerser van alles. Dit erkcn 'n magtiger mag as sy eie (Taylor & 

Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117) 
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In Bah 3: J0 is die vyand van Jahwe dic 'dicp waters' of teholn (MT), Tehom is 
soms sinoniem met die 'sec' en weI as 'n ve['\vysing na die Rictsec (Ps 106: 9), In 3: 
8 is die tchom die vyand oor wie Jahwe die Kryger getriomfeer het toe Hy 'n pad 
daardcur gemaak het vir sy volk (3: 13) om op deur te trek toe hullc uit Egipte gevlug 
het (Eks I 15). Jahwe sc opruk teen die vyand van sy volk word uitgebeeld met 
uitdrukkings wat in verband staan met die konflik met chaos in die Babiloniese -
Marduk se triomf oor Ti'amat (die onderaardse diepte) - en Ugaritiese - Baal se 
triomf oor Yam (die rustelose see) - skeppingsmitologie (Taylor & Thunnan 1956: 
973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117), In beide hierde mitologie is die onderaardse 
diepte en rustelose see uitbeeldings van die monster van chaos (Taylor & Thunnan 
1956: 973 -1003; Smith 1984: 115 117)613. 

4.3.2.1.2 	 Psalms 93, 95, 96 en 98 beeld ook 'n bedreigende opposisie teen Jahwe uit. 'n 
Deurlopende lyn in die koningspsalms is die daarstelling van die hemel en die aarde 
en dat dit die heerserskap van Jahwe behels en vestig. Die basiese scenario in die 
deurlopende lyn is weer dat die bedreigende opposisie te bO'we gekom word. Dit 
geskied deur 'n triomf wat mag manifesteer en vestig (Ps 98: 1 - 3). Die 
triomfeerder verkry daardeur die rol en regte - 'n troon, 'n paleis van 'n heerser 
(Mays 1993: 118). In Psalms 93, 95, 96 en 98 is die opposisie wat te bowe gekom 
word deur Jahwe se koninklike mag die 'riviere' (93: 3), die 'baie waters' (93: 4) en 
die 'primitiewe oseaan' (93: 4). Die bron (?) en oorspronklike milieu van bogemelde 
scenario is die 'mythopoetical' tradisies van die antieke Midde Ooste (Mays 1993: 
118 - 119), In die rol van Kryger het Jahwe die onstabiele rustelose chaos van nie 
bestaan te bowe gekom, Deur hierdie triomf van Hom is die skepping daargestel, 
Dit staan vas en wankel nie (93: 1; 96: 10), Dit vonn die teater en verhoog van die 
menslike lewe (95: 5), asook van d;,e natuurlewe (96: 9,11 - 12; Mays 1993: 119). 

4.3.2.2 	 Menslike I bistoriese opponente van Jabwe 

4.3.2.2.1 	 In Hab 3: 8 word Jahwe uitgebeeld as 'n kragdadige oprukkende Kryger in sy 
strydwaens wat teen sy vyand uittrek. Die vyand is die'nasies' (3: 12). Die doel van 
Jahwe die Kryger se koms of opruk is om sy gesalfde volk te red (3: 13) en hulle te 
vindikeer teen die nasies wat sy volk onderdruk het (3: 12). In die bereiking van 
hierdie doel van Hom sien Habakuk in sy visioen hoe Jahwe as Kryger hierdie klein 
wereld betree en in sy gramskap die nasies onder sy voete 'vertrap'. Volgens die 
oorspronklike Hebreeus 'dors' Jahwe die nasies soos wat 'n oes op die dorsvloer 
gedors word (Taylor & Thurman 1956: 973 1003; Smith 198-1-: 115 - 117). In die 
wildemis van Sin en Midian triomfeer Jahwe as Kryger oor die nasies en hulle gode 
(Eks 1 - 15). Die vyand(e) van Jahwe is die historiese menslike lya/lde. 

4.3.2.2.2 	 Jes 52: 7 10 is 'n drama in die kleine (Hanson 1979: 389), Dit geskied in vier 
stappe: (1) 52: 7 eindig met: 'Jou God is KOlling'; (2) 52: 8 beskryf wagte wat op 
Sionsmure sing terwyl hulle Jalnve se triomfalltelike terllgkeer n:.1 Sion aanskou; (3) 
die rulnes van Jerusalem word in 52: 9 opgeroep om fees te vier omdat Jawhe 
Jerusalem l'er/os het: (4) in 52: 10 word die boodskap uitgebasull1 dat Jalnve sy mag 

blJ In die Hebreellse poesie is die monster van chaos Ragab (Job 26: 12 - 13), en haar draak vennoot is die 
sewekoppige Leviatan (Jes 27: 1) 
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(8vVO~ttS') voor die oe van al die nasies (E9vwv) geopenhaar het (OTIOKOAVtVEL), sodat 
hulle sy redding (awTnp(ov ) kan sien (Hanson 1979: 389)"14. 

Die drama in 52: 7 10 het as agtergrond 'n antieke kultiese patroon van hoe Israel 
se bure in die anti eke Midde Ooste die ordening van die KO0j10'5' gevisualiseer het. 
Die beskerm god van 'n nasie moes periodiek 'n stryd aanknoop met vyandige magte 
wat gedreig het om die nasie se lewe in chaos te dompel. Na sy oorwinning het die 
kryger god teruggckeer na sy heiligdom. Daar is hy begroet met feesviering en sang 
want dit was deur sy goedgunstige daad dat hy nie net sy heerserskap herstel (her- in 

ge - stel) het nie, maar ook vrede en voorspoed in die land. Hierdie mitiese patroon 
vorm die kern van Deutero Jesaja se interpretasie van Jahwe se immanente 
terugkeer, saam met sy volk, uit ballingskap (Hanson 1979: 389)'15. 

Jahwe word in 52: 7 - 10 ook uitgebeeld as 'n terugkerende Kryger - God ('heilige 
arm' 6vvo~(S': 52: 10). Sy terugkeer word uitgebeeld in die omvattendste 
moontlike universele en kosmiese terme: al die nasies - van die uithoeke van die 
wereld - moet Jahwe, die Kryger, God, se magsvertoon v66r hulle oe aanskou 
(a1ToKaAVtVEl , E9vwv cf Rm 1: 16 - 17). Die vyandige gode en nasies van die 
heidenwereld is histories (538 vC) deur die ware God verower (Hanson 1979: 389 
391). 

In Jes 52: 7 - 10 is die opponente van Jahwe al die nasies van die wereld en hulle 
gode. 

4.3.2.2.3 	 In Ps 98 en 96 is Jahwe se opponente die nasies (98: 2; 96: 3), die volke (96: 3) en die 
gode (96: 4 - 5). Ps 98: 1 - 3 en 96: 2 - 3 verwys na: (1) magtige dade (98: 1); (2) 
mag (98: 1; 96: 3); (3) reddingsdade (98: 2; 96; 2); (4) oOl'\vinning (98: 2). Die 
subjek van al hierdie werkwoorde is Jahwe. Al die werkwoorde beeld Jahwe ook as 
'n Kryger uit (Longman III 1984: 267 274). 

Die Krygerskap van Jahwe asook sy kragdadige handelinge wat in 98: 1 - 3 en 96: 2 
3 uitgebeeld word, verwys na Jahwe se bevryding van Israel uit Egipte, hulle eerste 

eksodus, en uit Babilonie, hune tweede eksodus. Tydens Israel se eerste eksodus was 
die vyandige mag die Egiptiese farao en sy leer (Eks 1 - 15). As Kryger triomfeer 
Jahwe oor die faraD met sy leer en bevry By sy vo1k vanuit sla\verny en vestig By 
hulle in Kanaan. Tydens Israel se tweede eksodus was die ,-yandige mag die 
Babiloniese koning en sy mag. As Kryger triomfeer Jahwe deur sy instrument -
Kores - en lei By sy volk uit ballingskap weer terug na Kanaan (Longman III 1984: 
267-274). 

In beide eksodusse van Israel is die antagoniste 'n farao / 'n koning, leers, nasies 
asook die nasies se gode. Die protagonis is Jahwe. In beide gemelde twee Psalms 
word Jahwe uitgebeeld as iemand wat sy heerserskap in die wereld van 

614 Die woordeskat van Jes 52: 7 - 10 - 8(I1'all(", arroKaAlRVEl ,E81'(01', aWTIlPlm' - dnd ll'eerklallk 
('echo') in Rill /: /6- J7(Hays 1989: 37) 
615 Al die elemente van hierdie antieke kultiese patroon kom ook in Rm 5 - 8 na yore \ 1) God en Christus 
word in krygerterme uitgebeeld (~lEAIl , orrAa, 80UAW6EVTES', OtjJl01'La : 6: 23; uliEPll'-:,0I1E1': 8: 37); (2) 
hulle is I word ook troonbekleers (6E~l(1: 8: 34); (3) 'n tempel word bewoon (OlKEl: S: 9,11); (4) daar is 
vreugde (KQUXWIIEI'Ol: 5: 3,11) en 'n lied (8: 31 39); (5) voor die oe van almal (7:6:-E-;: 5- 12 21). 
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antagonistiese gode en nasies en leers vestig en dit kosmies openbaar (Mays 1993: 
120). 

In die redding van Israel (ysw: MT; aUlTTjpla: LXX) in bogemelde twee scenarios het 
lahwe sy reddingsdade (sedaqot/jesua: MT; bLKaLOaUVTj: LXX) aan die nasies 
(E8vwv,: 98: 2) geopenbaar (Cl1TOKaAUtVEl : 98: 2). Tegelykertyd is sy optrede sy 
koms as Koning / Heerser en as Regter na die were1d (98: 9; 96: 10, 13). Die woorde 
(JUHT)pla, E8vwv, chroKaAutVEl , 8UvalllS' en blKaLOaUVTj sal in Rm 1: 16 - 17 'n 
weerklank ('echo') vind (Hays 1989: 37). 

Samevatting 4.3: Die anti - Goddelike magte in die relevante Ou Testamentiese gedeeJtes en 
Romeine 5- 8 

In Hab 3: 2 - 19; les 52: 7 - 10 en Ps 98 en 96 word lahwe se koningskap - lahwe malak - asook 
sy krygerskap in historiese en kosmiese terme geteken. In Rm 5 8 sal die fokus van 
'oorlogvoering' en trionif verskuif na gepersonifieerde magte wat op aarde heers (allapTla en 
eavaTos) asook na geestelike magte wat tussen God en mense staan (8: 31 39). 

4.3.3 Die anti-Goddelike magte in Romeine 5 - 8 

Die storie van konflik en triomf in Rm 5 - 8 veronderste1 die bestaan en die mag van 
vyande. Paulus selekteer en fatsoeneer 'n ryk woordeskat om hierdie vyande en magte te 
beskryf. In Rm 5 - 8 bestaan die vyande van God se volk nie meer uit die Kanaiinitiese / 
Ugaritiese, Babiloniese of die Romeinse nasies en gode nie, maar uit: (1) anti-Goddelike 
gees tel ike magte, en (2) gepersonifieerde magte. 

4.3.3.1 Die anti-Goddelike geestelike magte staan in 'n analoe verhouding tot God. 

In die NT vorm geestelike magte in die heelal die agtergrond waarteen God se 
heilsdrama in Christus afspeel (Reid 1993 a: 751) In Rm 8: 38 - 39 figureer hierdie 
magte as vyande en bedreigings wat God en Christus aan die een kant en 'ons', die 
vrygespreektes as die nuwe volk van God, aan die ander kant in die toekomstige 
eindgerig van God die Koning - Regter van mekaar wit 'skei' (8: 39). Nie net 
toekomstig nie, maar ook presenties rig hierdie magte 'padb!okkades' op en Ie hulle 
versperrings tussen gelowiges onder op die aarde en God bo in die hemel (Dunn 
1998: 108). 
Die algemene siening in die NT en in Paulus se tyd was dat daar verskeie 'hemele' is 
(2 Kor 12: 2 -- 4; Traub 1970: 511 - 512). Die laere heme! is bevolk deur verskeie 
vyandige geeste1ike magte. In die teenswoordige aeon kan hierdie vyandige 
geestelike hemelse magte hindernisse Ie of 'padblokkades' oprig wat toegang vanaf 
die aarde tot die hoer heme! blokkeer. Vol gens 2 Kor 12: 3 is die paradys die derde 
heme!. Hierdie magte kan dus presenties die gelowige se toegang tot God verhinder 
(Dunn 1998: 108; Rm 8: 38 - 39). Dit is die universum waarin Paulus en Rm 5 - 8 
dee!. Die vyandige kosmiese geestelike magte het die harte yan die mense in die 
Romeinse Ryk van Paulus se tyd met vrees vervul. Die populistiese algemene 
godsdiens van die eerste-eeuse Meditereense wereld het die Koallos voorgestel as 
iets wat vol geeste is: bo in die hemel, op die aarde en onder die aarde. Hierdie 
geeste is geassosieer met verskeie dinge soos byvoorbeeld toorkuns, die misterie 
godsdienste, demone en die astrologie (Reid 1993 a: 751). 
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(i) Benaming van die kosmicsc geestelike magtc. 

Die werklike lertne in Rm 8: 38 - 39 wat die geestelike magte en ander 
bedreigings vir die gelowiges beskryf, is die volgende: 

ecLvaTo,; 'w~ 
aYYEAoL apxaL 

EVEoTwTa IlEAAOVTa 

bWCljlEL,;616 

UtVuJlla pa8o,; 

T~'; KTLOLS' ETEpa 

Die volgende opmerkings kan gemaak word oor hierdie 'magte': 
• 	 tien 'magte' word genoem (Ridderbos 1959: 202). 
• 	 die bomenslike aard van hierdie magte staan op die voorgrond 

(Ridderbos 1975: 202). 
• 	 artistieke prosa word gebruik. 
• die opsomming is antiteties. 
• die beskrywing is stereotipe NT kombinasies6l7 

• 

• 	 die magte word in pare genoem (Cranfield 1977: 441; Michel 1978: 284) 
met die uitsondering van 8uvap.EL';, TLS' KTlOLS' ETEpa . 

• 	 OllIe word gebruik. Hierdie gebruik het sy oorsprong in die konteks en 
kan himnies gebruik word om die antitese asook die po\ere magte van die 
KoollOS' aan te dui (Kasemann 1980: 250). 

• 	 die opstapeling van die magte om hulle totaliteft aan te duL 
• 	 die gebruik van die retoriese vraag TLS' (8: 35), soos in 8: 31-34, beskryf 

emosionaliteit (AndersJn 1996: 208). 

Hierdie magte verteenwoordig die wereldlskepping geskei van en in opposisie tot 
God. 
Die vraag of die OpbOIi en die volgorde van hierdie groepering van magte 
tematies, saaklik of struktureel is, bly 'n onbeantwoorde vraag. Die feit dat 
8waflELS' en TL'; !\TLaL'; ETEpa nie in die reeks van pare inpas nie, dui dalk 
daarop dat Paulus nie doelbewus 'n poetiese struktuur daarstel nie. Sy bedoeling 
is eerder om 'n kumulatiewe indruk te skep. Hy wil beklemtoon dat geen 
uiterstes van mens like toestande en omstandighede, in die tyd of in die ruimte, 
nie eens die kosmiese magte - goed of sleg - in hul1e totale omvang 'n skeiding 
tussen God en Christus se liefde vir vrygespreektes kan bewerk nie (Wink 1984: 
49). Daardie liefde is rotsvas. God se liefde gegrond en vergestalt in die 
Christusgebeure (8: 37, 39) waarborg absolute heilsekerheid, beide presenties en 
eindeskatologies. 

Die geloof in en die bestaan van kosmiese magte as heersers in beide die natuur 
en geskiedenis en oor mense was wyd in omloop voor die opkoms van die 
Christendom. In beide Hellenistiese en Joodse tekste van voor asook 
kontemporer met die vroee Christendom word hierdie geloof en magte beskryf 

616 In sommige mss kom 8ul'ap El S" na apXCJl voor. Die getuienis daarvoor is egter s\\ak en moet as die 
werk van kopieerders gesien word wat die volgorde van die Iys WOll verbeter (Metzger 1971). 
617 Dunn (199S : 105) gee ill kolomme die vergelykende voorkomste van al die magte wat in die NT 
genoem word. 
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(Hultgren 1987: 93 94). Hierdie kosmiese magte poog om mense op aarde se 
bestemming, asook hulle toekoms te beheer (Hultgren 1987: 93j"ls. 

(ii) Hoe Iyk en wat is hierdie magte? 

Die ondergemelde magte is ter sake. 

• Satan 

Die onbepaalde voomaamwoord TlS, met sy ge'impliseerde antwoord 
'niemand' nie, kom vier keer in 8: 31 39 in varierende vraagvorm voor: 
, ...Wie kan teen .... weesT (8: 31 a), 
, ... Wie kan ... aankla .... T (8: 33 a), 
' ...Wie kan ... veroordeel .... ?' (8: 34 a), 
' ...Wie kan ... skei .... T (8: 35 a). 
(In 8: 39 is TLS nie in 'n vraagvorm nie). 

Grammaties word die onbepaalde voomaamwoord, TLS of Tl, gebruik 
om 'n lid van 'n klasgroepering wat sonder identifikasie is, te beskryf. 
Dit word beide substantiwies (soos 'n pronomen) en objektiwies gebruik. 
Dit kan met 'enigiemand', 'iemand', "n sekere', of net "n' vertaal word 
(BAGD). 

Die vraagvorm TLS funksioneer retories hier in 8: 31 - 35. Louw beskou 
dit as deel van Paulus se styl: 1'( ouv EPOUIlEV plus retoriese vrae word 
gebruik om sterk argumente te stel (1979 : 93; Blass & Debrunner 1961: 
185). Uit die argumente word dan hier in 8: 31-35 'n gevolgtrekking 
gemaak. 

Die retoriese vraag TLS en die frase Kae' nllwv in 8: 31 kan in 'n 
algemene sin verstaan word: 'teen ons' (Cranfield 1977: 435; Ridderbos 
1977: 198). Volgens Cranfield teken 8: 31 slegs 'n algemene 
teenkanting teen gelowiges en begin die hofbeeld eers in 8: 33 (1977: 
435). Daarmee se Paulus net dat 'niemand' en geen 'ding' in die laaste 
instansie in die pad van die een wat 'vir' of 'aan die kant' - in juridiese 
sin - van gelowiges is, kan staan nie. Hy kan ook geen skade aan 
aangeklaagdes doen nie (Moo 1996: 539). 

In 8: 34: 'Wie kan ... veroordeelT tree die forensiese aard van die 
situasie egter bepaald op die voorgrond (Ridderbos 1977: 199). Michel 
(1978: 279) praat van 'n 'Gerichtsituation', wat volgens hom alreeds by 
8: 31 begin. KaTaKplvwv in die praesens partisipiumvorm - soos die 
futurum EYKaAEaEl in 8: 33 - roep die beeld op van 'n toekomstige 
gerigsituasie (Michel 1978: 282) met God, die Koning, as die Regter van 
die wereld. Met die vraag 'wie?' word egter nog steeds nie 'n bepaalde 
persoon offiguur bedoel nie. Die formulering is nog steeds algemeen en 
die retoriese styl wil slegs se: 'niemand' (Newmann & Nida 1973: 171). 
Die klag word gerig teen die uitverkorenes van God: EKAEKTWV. 'n 

618 Hultgren (1987: 93 - 94) gee 'n goeie uiteensetting van hoe die elemente van die natum: aarde, lug, 
vuur, water, asook hemelliggame en politieke ryke en heersers ver-persoonlik en ook ver-geestelik is. 
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Suksesvolle klag is egter onmoontlik, omdat God sy heilsplan met sy 
uitverkorenes en geroepenes ongetwyfeld tot sy eskatologiese doel sal 
voer. Paulus gryp hier terug op die kettingkIimaks van 8: 28 30. 

Dunn (1988: 504) gee toe dat die retoriese vorm van 8: 31 - 35 dit 
onnodig maak om 'n verwysing na 'n spesifieke aanklaer te soek. 'n 
Joodse leser, wat 'n groot deel van die gemeente gevorm het, sou egter in 
die Jig van Job I - 2; Sag 3: 1-2 en 1 Kron 21: I 2 Sam 24: 1) aan 
die Satan gedink het, se hy. 

Verwysings na Satan deur Paulus geskied met die lidwoord: 'die 
Satan ,619. Die volgehoue gebruik van die bepaalde lidwoord reflekteer 
waarskynlik die kontinuerende invloed van die oorspronklike konsep, 
naamlik die van 'n mag wat vyandig teenoor God staan, maar wat deur 
God toege!aat word om op te tree en dan om sy God s'n wi1 te dien 
(Dunn 1998: 37 - 38). 

In die eind hoftoneel is God,die Koning,die Regter. Vanuit die Joodse 
gesigshoek gesien is Satan die aanklaer. Die terminologie is juridies. 
tYKaAE(JEl is 'n juridies-tegniese term vir 'n aanklag in 'n hoi Die 
voorsetsel Kae' beteken: 'teen', 'ten nadele van', Die vyandige aanklaer 
se doel is om God, die Regter, so ver te kry om die uitverkorenes (8: 33) 
te veroordeel. KaToKpLVwv verwys na die negatiewe afloop van 'n 
hofsaak waar die regter die aangeklaagde veroordeel (Wi1ckens 1980: 
172). KOTaKpLVwv sluit ook die gedagte van die besIissende aard van 
die veroordeling in. Die vyandige aanlaer, Satan, vra 'n finale 
veroordelhg en vonnis deur God die Regter. Die finale heil van die 
uitverkorenes is dus op die spel. 

• Bose geestelike engele en magte. 

Die drie woorde aYYEAOl, apxoL en 8uva~(s venvys na hemelse wesens 
wat die 'tussen ruimte' tussen die heme! en die aarde bewoon, RuBe is 
ondergeskik aan God, deel van die skepping, beskik oor die potensiaal 
om tussenbeide te tree tussen God en sy skepping en hulle kan vyandig 
optree ten opsigte van God se doelstelhngs met die mens en die K6(J~os 
(Dunn 1998: 106). 

• AYYEAOL : 'engele' (NAB). 

Die woord kom slegs hier in Rm voor, en is bloot die naam van 
wesens wat die' tussen hemelruim' bewoon. Engele is die agente 
van die hemel of die tussengangers tussen die hemet en die aarde 
(Gal I: 8; 4: 14). Die woord kan van beide goeie (2 Kor 11: 14; 
2 Tes 1: 7) en slegte ofvyandige (cfGen 6: 1 3) engele gebruik 
word (Dunn 1988: 507). 

619 Verwysings na 'die Satan' kom geredelik in die Pauliniese korpus voor: Rm 16: 20; I Kor 5: 5; 7: 5; 2 
Kor 2: II: II: 14; 12: 7; 1 Tes 2: 18; 2 Tes 2: 9; 1 Tim 1: 20;. Sien ook 'die god van hierdie wereld' (2 
Kor 4: 4); 'Belial' (2 Kor 6: 15); 'die Bose' (2 Tes 3: 3; Efes 6: 16); 'die vors van die onsigbare bose 
magte' (Efes 2: 2): 'die duiwel' (Efes 4: 27; 6: 11; 1 Tim 3: 6 - 7: 2 Tim 2: 26). 
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Hier in Rm 8: 38 het die woord 'n negatiewe nuanse (ef 1 Kor 6: 
3; 11: 10; 2 Kor 12: 7; Gal 3: 19; Ko! 2: 18; Reid 1993 a: 749; 
Dunn 1988: 507). Waarskynlik het Paulus die engele wat die 
'Iaer' hemelruim bewoon in gedagte (ef2 Kor 12: 2; Efes 6: 12). 
Deur die posisie wat hierdie engele beklee kan hulle: (1) 
'padblokkades' of hindemisse tussen God in die hemel en sy 
volk op aarde vorm; (2) as heersers van die nasies (Deut 32: 8; 
Dan 10: 13; Sir 17: 17; Jub 15: 31 - -2) as potensiele opponente 
van God en die direkte uitbreiding van sy heerskappy oor die 
heidennasies optree; (3) poog om God se doelstellings met sy 
heilsplan (8: 38 - 39) te verongeluk (Reid 1993 a: 749; Dunn 
1988: 507). Die ontbreking van 'n spesifieke verwysing is 
waarskynlik doe1bewus: die hele reeks van hemelse wesens, hoe 
ook al voorstelbaar, is in die oog (Dunn 1988: 507). 

• Apxal : 'bose magte' (NAB). 

Wat die woord 'heerser' - apXrl of apx~w - beteken word 
gedebatteer. Die leksikale getuienis maak dit moeilik om seker 
te wees. Daar is drie opsies. Die 'heersers' kan: (1) geestelike 
bose magte aandui (Moo 1996: 545); (2) menslike owerhede 
aandui ( Rm 13: 1; Tit 3: 1); (3) 'n kombinasie van (1) en (2) 
wees, dit wil se: geeste1ike wesens wat agter menslike politieke 
owerhede staan (Cull mann 1956: 80 - 82). 

Alhoewel Paulus die woord apXrl gebruik om seku1ere 
owerhede aan te dui (Rm 13: 1), dui hy meer dikwels magte of 
owerhede van die geesteswereld daarmee aan (1 Kor IS: 24; Kol 
I: 16; 2: 10, 15; Efes 1: 21; 3: 10; 6: 12). Soms is hierdie geeste 
boos van aard (Efes 6: 12; Kol 2: 15). Sien Moo (1996: 545) en 
Dunn (1988: 507). ApxaL as geestelike wesens dui dus op bo
aardse magte (Dunn 1998: 106). Die prefiks apx- dui 'n posisie 
van mag aan (Reid 1993 a: 748), asook op 'n 'struktuur' onder 
die magte (Dunn 1988: 507). In laasgenoemde betekenisse dui 
apxal dus op die status van heersers as bo-aardse magte. Dit is 
dus 'natuurlik' dat apxal hier op bose geestelike magte dui 
(Moo 1996: 545; Wink 1984: 49t20

. 

• ,1.uvaIlELS': 'kragte' (NAB). 

Die woord 8wUIlELS' dui weens die voorkoms saam met apxal 
op geestelike magte (Moo 1996: 546). Dit beskryf dus bo
natuurlik wesens. Verwysings na sulke wesens kom in sowel 
buite-Bybelse Griekse asook Judees - Christelike literatuur voor 
(BGD sv ouvalllS' 5, 6). Dit was ook natuurlik om bo-aardse 
geestelike magte voor te stel as wesens \\'at gekenmerk word 
deur mag (2 Kon 17:16; 4 Mak 5: 13; Dunn 1988: 507; cf Mat 
24: 29; Mark 14: 62; Hand 8: 10). In die Joodse geskrifte van 

620 In die Judalsme het apXD die betekenis van bo-aardse magte in I Hen 6: 8: 61: 10; T Tob 49: 2. 

 
 
 



327 

die Hellenistiese tyd het dit gebruiklik geword om die woord 
buVa\.1ls - die primere Griekse woord vir 'mag' - as 'n tegniese 
term vir engele of demoniese magte te gebruik (Arnold 1992: 
445). Hierdie 'magte' is gesien as wesens wat wydverspreide 
beheer oor die mens se bestaan asook oor aile aspekte van die 
natuur gehad het (Jub 2: 2; Arnold 1992: 445). 

Die vraag is of bUVU\.1lS na 'n bose mag verVvYs? Wink (1984: 
182) het slegs een Griekse ms gekry as 'n voorbeeld waar 
bUva\.1ls =bose mag (1 Hen 20: 1). Aangesien 1 Kor 15: 24 die 
woord DUVa\.1ls- gebruik ten opsigte van Christus se heerserskap 
aosook sy 'vernietiging' van aile bUVcl.\.1ElS', oordeel Dunn dat 
Paulus ook hier in Rm 8: 38 'n mag wat vyandig teenoor God 
staan in gedagte het (1988: 106). 

Die woorde CiYYEAOl , apxal. en bUVcl.\.1ElS is inklusief en dui die totale reeks geestelike magte 
aan goeies of slegtes (Dunn: 1988: 513). 

• Inklusiewe tyd - ruimtelike bedreigings en magte. 

In 8: 38 - 39 gebruik Paulus ook drie pare frases wat in 'n bree sin inklusief is 
van elke denkbare toestand in die wereld wat 'n bedreiging vir die band tussen 
God en die uitverkorenes kan wees. Hierdie pare is kontrasterend van aard (Reid 
1993a: 749). 

• Die totale heelal. 

Die woorde 'hoogte' en 'diepte' (iJlVW\.1u en ~cl.eos) is astroZogiese 
terme (Bertram 1972: 613; LSG TU1TEW6s; BAGD ~6.eos). Daar is drie 
moontlike betekenisse: (1) die bo- en onderpunte van die pilare wat die 
firmament van die hemelruim ondersteun (Wink 1984: 49 - 50, op grond 
van 1 Hen 18: 3, 11); (2) ruimtelike magte as geestelike wesens 
(Kasemann 1980: 251); (3) die totaZe heelal in 'n ruimtelike sin (Moo 
1996: 546),621 saam met die feit dat die magte wat die hemelliggame kan 
belnvloed ook die mens en sy bestemming kan be'invloed (Dunn 1988: 
508; 1998: 107). Hierdie magte kan weer: (1) die dinge bokant die 
hemel en onderkant die aarde wees (Kerkvaders: by r..loo 1996: 546); (2) 
die heme! en die aarde self wees (Hodge 1864: 292): (3) die heme1 en 
die hel wees (Cranfield 1977: 443, op grond van Ps 139: 8). 
Waarskynlik is die siening van Moo (1996: 546), dat t:4iw\.10 en ~cl.eOS 
die totale heelal aandui, saam met die van Dunn (1988: 508) dat 
hemelruimmagte mense kan beYnvloed, korrek. 

621 Y'tVWll O dui die hoogste punt in die uitspansel aan wat hemelliggame bereik (Benr:lm 1972: 613). 
BaOo,> verwys na die hemelruimte onderkant die horison vanwaar die hemelliggame ol'koJl1 (BAGD 
~cieos). Die gebruiklike antitese van UtVwlW is TaTTE:l vo", wat die laagste punt is wat dIe hemelliggame in 
hulle beweging bereik (Dunn 1998: 106). 
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• Die totale tydsdimensie. 

Die woorde ElJEaT(~ha OUTE IlEAAOlJTa vorm weens hulle 
werkwoordvorme - 'n perfektum partisipium en 'n praesens partisipium 
respektiewelik 'n natuurlike antitese (Dunn 1988: 507). Daar is twee 
moontlike betekenisse. Die woorde verwys: (1) na geesteJike wesens 
(Wilckens 1980: 176-177); (2) Of na teenswoordige Of toekomstige 
omstandighede of gebeurtenisse wat die uitverkorenes se band met God 
in Christus wil deurbreek (Moo 1996: 545; Dunn 1988: 507). Siening (I) 
het geen stawende getuienis nie, daarom word siening (2) as korrek 
aanvaar. Soos die woorde v<\;ulJla en ~a90') op die totale heelal in 
ruimtelike sin dui, dui ElJEaT0JTa en IlEAAoVTa op die totale tyddimensie. 
Saam vorm hierdie twee pare frases aBe tyd - ruimtelike dimensies wat 
die band tussen God in Christus en die uitverkorenes tot niet wii maak 
(Wink 1984: 50). 

• Die totale skeiding van God. 

Die woorde 'dood' en 'Iewe' (savaTo') en 'w~ )staan heel aan die begin 
van die Iys van tien 'magte' wat die gelowige bedreig. Die woorde 
ciTro9avwv (8: 34), 9avaTovllE9a (8: 36) en 9aVaTO') (8: 38) beteken: 
(1)'n metaforiese sterwe of martelaarskap (8: 36); (2) 'n kosmologiese 
gepersonifieerde mag (8: 38). Sien Black (1984: 427,429). 

edvGro5' as 'n kosmologiese gepersonifieerde mag is in 8: 38 ter sake 
(Dunn 1998: 124 127). Dit is nie per toeval dat savaTo') die eerste 
item op die lys van tien bedreigings in 8: 38 - 39 is nie. In die 
beskrywing van die twee groot vyandige gepersonifieerde magte in 5: 12 
- 21, het die dood as die finale groot bedreiging vir die vrygespreekte 
soos 'n swaard oor sy hoof bly hang. Die dood as gepersonifieerde mag 
is die volle maat van die sonde se mag oor die teenswoordige aeon (5: 
12,21). Rm 8: 38 39 sluit aan by die slot in 5: 21. In 5: 21 is die 
probleem van die sonde se volgehoue heerskappy oor die teenswoordige 
aeon gestel. Hier in 8: 38 word daardie probleem ten volle uit die weg 
geruim (Dunn 1988: 506 - 507). In 8: 38 word 9alJaTO') vir die laaste 
keer genoem en weI as 'n mag wat tussen beide wil tree tussen God en 
diegene vir wie Hy in Christus lief is (8: 39). 0civaTo') is egter nie 
daartoe in staat nie (8uv~aETaL). Sy poging misluk totaal (8: 39). 

ZCtlr] word in 8: 38 aan salJaTo') gekoppel en wei in 'n negatiewe sin. 
'Lewe' het in 8: 38 waarskynlik drie betekenisse. Dit verwys na: (1) 
'hierdie [ewe', in die sin van 'n bestaan in die teenswoordige aeon (Dunn 
1988: 507); (2) 'n lewe van [yding (cf 8: 35) of om martelaarskap in die 
gesig staar (8: 36; Moo 1996: 545); (3) 'n bedl'eigillg en wei omdat 
'Jewe' in die teenswoordige aeon 'n bedreiging vir die uitverkorenes 
inhou, aangesien die sonde as gepersonifieerde mag die sondige mens 
'beheers' as 'n koning en 'n slawedrywer (6: 12 - 23: Dunn 1988: 513). 
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Die koppeling van 8civaTo<; en 'w~ as 'n antitetiese paar in 8: 38 is 'n 
manicr om op 'n omvattende wyse elke dcnkbare toestand van die 
menslike bestaan wat die uitverkorene van God wil vervreem, te omvat 
(Dunn 1988: 507). 

• Alles denkbaar. 

Die frase OUTE Tl<; KTlat<; hEpa sluit die lys van tien bedreigings vir die 
uitverkorene in 8: 38 - 39 af. Paulus sluit dus af met 'n omvattende 'enige 
geskape ding' (Moo 1996: 546). Saam met oihE lui die frase: 'niks wat geskape 
is' (Dun 1998: 107). En dit beteken: niks (Dunn 1998: 107). Die NAB se 
weergawe van die frase lui: 'enigiets anders in die skepping'. Enersyds wil die 
frase enigiets insluit wat dalk uit die lys van tien items uitgesluit mag wees (Moo 
1996: 546). Andersyds bedoel Paulus met die frase dat aangesien God die 
Skepper is, niks in sy skepping wat die liefdesband tussen God in Christus en die 
uitverkorene wil vernietig uitgesluit word nie (Dunn 1988: 508). Nog meer. 
Hierdie frase relativeer die status van al die voorafgaande magte of sake: hulle 
mag dalk 'magte' wees, maar hulle is in laaste instansie slegs skepsels (Dunn 
1988: 508). 

Samevatting 4.3.3.1: Die anti-Goddelike magte staan in 'n analoe verhouding tot God 

'n Indrukwekkende Iys van magte en sake word in Rm 8: 31 39 genoem: kosmiese magte, bo
aardse geestelike wesens, tyd, ruimte, enige geskape ding. Al hierdie magte en sake wi! die 
verhouding tussen God in Christus en die uitverkorenes verbreek. Hulle wend verskillende 
pogings aan. Hulle wil 'teen' die uitverkorenes wees (8: 31), en hulle 'aankla' (8: 33), en hulle 
laat 'veroordeel' (8: 34) en hulle van God en Christus 'skei' (8: 39). Nie een poging slaag nie, 
want hulle is individueel slegs 'n 'skepsel', iets wat geskape is deur God. Hulle het hul plek in 
die geskape orde. Bokant hulle troon God uit as die Koning-Skepper (8: 39), die Koning-Redder 
(inTEp: 8: 32) en die Koning-Regter (8: 31 - 34). Hy heers. Niks ry sy heilsplan (8: 28 - 30) in 
die wiele nie (XWp[OEl: 8: 35). Hy triomfeer. Christus triomfeer. Uitverkorenes triomfeer 
(8: 37). 

4.3.3.2 	 Die anti-Goddelike gepersonifieerde magte staan in 'n analoe verhouding tot 
God. 

Daar is twee gepersonifieerde kosmiese bose magte wat die skepping van God binne 
gedring het, naamlik die sonde en die dood. Hierdie twee hoofmagte verky die 
heerskappy oor twee ander 'magte', naamlik die sondige vlees van die mens en die 
wet van God, en beheer en gebruik hulle dan in hulle diens as agente of vennote of 
bondgenote of handlangers (Dunn 1998: 129, 146, 149, 150). Hierdie twee hoof
magte en hul1e twee handlangers word in 7: 5 saam genoem en in verband met 
mekaar gebring. 

(i) Die sonde as 'n hoof mag. 

Die uitbeelding van die sonde in Rm 5 - 8 vertoon 'n paar merkwaardige 
wesenstrekke. 
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• Die verskuiwing weg van nie-alJ..upTLU woorde. 

Die stamverwante vorme al-1apTla / al-1apTwX.os-/ al-1apTaVu) kom min in Rm 1 
- 4 en 9 - 11 voor. A~wpTla kom voor in 3: 9, 20; 4: 7, 8 en 11: 27. 
Al-1apTlIJAOS- kom net in 3: 7 en al-1apnlvw net in 2: 12 (2x) en 3: 23 voor. Die 
frekwensie van die woordgroep is dus nege keer in Rm 1 - 4 en een keer in Rm 9 

11 teenoor agt en veertig keer in Rm 5 8. Die woordgroep wat weI in Rm 1 
4 funksioneer is rrapapaGlS-/ rrapapaTT1S' / rraparrTwl-1a. In 2: 23 en 4: 15 word 
rrupapuGlS-, in 2: 25, 27 word rrUpapclTTJS- en in 4: 25 word rrUparrTwl-1U 
gebruik. In 5: 15 (2x), 16, 17, 18, 20 kom rrUpmTTwl-1U weer voor, maar dan in 
'n woordspel met woorde met -l-1u uitgange. In Rm 5 - 8 is daar 'n verskuiwing 
weg van hierdie woordgroepe. 

• Die verbasende oorheersing van alJ..upTLu. 

Van die vier en sestig voorkomste van Ul-1aPTtU in die Pauliniese korpus is 'n 
driekwart daarvan in Rm. Andersom gestel, al-1UpTla kom drie keer so dikwels 
in Rm voor as in die res van die Pauliniese korpus as 'n geheel. Meer 
merkwaardig is dat een en veertig van die agt en veertig voorkomste van 
al-1apTla in Rm 5 - 8 in 5: 12 - 8: 3 voorkom, wat op 'n buitengewone intensiteit 
van gebruik in hierdie gedeelte dui. Hierby moet nog die gebruik van die 
werkwoordul-1apnlvw in5: 12, 14, 16en6: 15gevoegword. 

• Die treffende personifikasie van alJ..upTLu. 

Die al-1apT woordgroep in Sf verskeie konstruksies kom in Rm 5 - 8 in die 
volgende vier vorme voor: Ul-1upTTJl-1a (7: 5 vgl. 3: 25; 4: 7; 11: 27), Ul-1apnUAWv 
(5: 8, 19; 7: 13), Ul-1apTla (een en veertig keer) en ul-1apnlvw (5: 12, 14, 16; 6: 
15). Die godsdienstige gebruik van die ul-1apT-woordgroep dui byna altyd op 'n 
oortreding in verhouding tot God met die klem op skuld, dit is 'sonde' (SHihlin & 
Grundmann 1972 : 295). In Rm 5 - 8 kom al1aprLa in drie betekenisse voor. 
Soms beskryf dit 'n individuele daad (5: 13; 7: 5, 13) en soms beskryf dit die 
defektiewe menslike natuur as iets wat vyandig teenoor God staan (5: 13, 20; 6: 
1; 7: 7; 8: 3; vgl. 3: 20). Die meerderheid van die een en veertig verwysings na 
sonde in 5: 12 - 8: 3 dui egter op sonde as 'n persoonlike mag (Dunn 1998: 
112)622, 

Rm 5 8 beeld die personifikasie van die sonde soos volg uit. Die sonde is deur 
'A8U1-1 in die wereld ingebring: ElS' TOV Koal-10V ELailAeEV: ( 5: 12). 'A8ufl 
was die eerste een wat gesondig het. As gevolg daarvan kan gese word dat aIle 
mense gesondig het. Die frase E¢' ~ rrclvTES' Tll-1apTOV 623 word op die mees 

622 In die res van die Pualiniese korpus oorheers die meervoud cqwpTTllla,a. 'n Beskrywing van die 
relevante Hebreeuse en Griekse woorde in die OT en LXX kom by Stahlin & Grundmann (1972; 299 
316) v~~r. Personifikasie van die sonde kom in Papirus Graecae Magicae 4. 1448 v~~r \\'at verwys na 
Amartiai Xthoniai, 'n spesie demone in die onderwereld. By die Juda'isme was daar die neiging om sonde 
te beskoll as 'n mag wat mense beheer en inspireer (Sirag 27: 10). In die Koemraam gemeenskap is die 
sonde gekarakteriseer as die 'engel van duistemis' (1 QS 3. 17 - 23). Sien Ruijs (1964: 5-13). 
623 Rm 3: 23 gebruik ook ~p.apT()V en weI in opvolging v 5: 12, Die aorisnls vorm kan in 3: 23 verwys na 
die sonde van aile mense 'in en met Adam' in die verlede. Dit is volgens Moo egter ml.'l.'r waarskynlik 'n 
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akkurate wyse vertaal met 'omdat' of 'vir hierdie rede' (\Vllckens 1978 - 1982, 
312; Dunn 1988: 273 - 274t24. 'n Oorsaaklike verband word dus gele tussen die 
oorsprong van die sonde in 'ASap en aile mense (5: 12,14,18,19; 7: 9; 8: 4, 6). 
Met verwysing na die 'sonde' wat die K/)(Jp.ot; binnegekom het, gebruik Paulus 
a/1apT{a in die enkelvoucf,25 om daarmee die radikale mag van die sonde aan te 
dui (Byrne 1996: 162) en wei as 'n mag wat heerskappy voer oor aile mense 
(rraVTEt;, 5: 12). Die sonde kan soos 'n koning en 'n genadelose slawemeester 
oor 'n mens 'heers' (6: 9, 14, 16 - 18, 20, 22). In 6: 16 - 23 is die bee1d van 
verslawing aan die sonde die dominante motief en word sonde vergelyk met 'n 
slawemeester wat 'n loon betaa1 (6: 23). Die mens is u¢' QIWPTlUV, 'onder die 
mag van die sonde' (3: 9), aan wie hy soos 'n sIaafverkoop is (6: 16,20; 7: 14), 
en wie hy met sy Iiggaamsledemate (6: 13) dien (6: 6, 17,20: 7: 23). In 7: 8 11 
word sonde vergeIyk met 'n lewende wese - die slang van Gen 3 ? - of met 'n 
slim vyand wat sy geleentheid aangryp en in 'n militere sin 'n brughoof slaan 
binne die swak mens (BAGD, d.¢oPIl~, Dunn 1988: 380). En in 7: 14 betreur 
Paulus se 'ek' dit dat hy 'vIeeslik' is, en '5005 'n slaaf aan die sonde verkoop' is, 
soos 'n verslane krygsgevangene wat in slaafskap verkoop is. AllapTla begin 
lewe (7: 9) en 'mislei' die mens (7: 11) en 'woon' in hom (7: 17,20). Die sfeer 
van mag van allapTlu geskied deur die oavaTOS' (5: 21), die (jap( (7: 5, 14; 8: 
3,6 8, 13) en die VO/1oS' (7: 5). AllapTLa voer sy heerskappy deur die ecivaTOt; 
(5: 21), saam met wie dit 'n tweemanskap-alliansie vorm as die twee groot 
akteurs op die kosmiese verhoog (Dunn 1998: 146). Saam met die (J6.p~ (7: 5, 
14; 8: 3, 6 8, 13) en die v61l0s (7: 5) vorm dit nag alliansies om 'n 
vreesaanjaende viermanskap te vorrn (Dunn 1998: 150, 477). Die heerskappy 
van allapTla in die au aeon saam met sy bondgenote is volgens die woord 
rravTES' in 5: 12 (cf 3: 23) iets universeel. Die sonde word dus in Rm 5 - 8 
geteken in terrne van die mag van sonde self(6: 1 - 23), maar ook in terrne van 
sy terreine van mag, naamlik die dood (5: 12 - 21), die (jap{ (7: 5, 7 - 25; 8: 3,4 
- 13) en die VOIlOS (7: 1_25)626. 

• 'n Vreesaanjaende viermanskap. 

Die sonde vorrn saam met die dood (5: 12, 15, 17,21; 6: 16,21,23; 7: 5,9 10, 
13; 8: 2), as die tweede hoofakteur op die wereldverhoog, en die (J6.p~ (7: 5, 14; 
8: 3, 6 - 8, 13) en die wet (drie en twintig keer in Rm 7), as hulle 
medehandlangers, 'n vreesaanjaende viermanskap (Dunn 1988: 129, 146, 149, 
150,473). Soms funksioneer hierdie viermanskap as 'n driemanskap van Of die 
sonde, die dood en die sondige lewensbestaan, Of die sonde. die dood en die wet. 
Saam heers hierdie tirannieke viermanskap oor die au aeon (5: 12 - 21; 6: 1-8: 

'opsomming' aoristus, wat die sondes van aIle mense deur die verlede opsom in een t'nkele 'moment' 
(1996: 226). 
624 Die laat voor - Christel ike Joodse literatuur voer die oorsprong van die sonde ten:f: na Eva (Sirag 25: 

24; 2 Hen 30: 17; ApMos 14 en vgL 32: 1). In hierdie literatuur word' A8eql as ien12:1d wrhewe geteken 

en word daar op die 86~a van' AbG[.l gefokus as iemand wat na die beeld van God g;;'5kape is (Sirag 49: 16; 

Jub 2 - 5; 3: 28: 19: 27; 1 QS 4: 22 - 23; CD 3: 20 4: 2; 1 QpHab 17: 13 - 15). PJ-.l~US breek in 5: 12
14 met hierdie tradisie oor' A8a[.l se 86~a en keer terug na die vroeere tradisie van G~:l .2 - 3 deur die 

o<?rsprong van die sonde aan' Aocql toe te skryf. 

61, agt en veertig van die drie en sestig voorkomste van ajWpTla by Paulus is in Rm. S!egs drie is in die 

meervoud. \'an die sestien voorkomste buite Rm is nege in die meervoud. 

626 Stahlin (1972: 296) wys daarop dat dit nie dllidelik is in watter mate sonde gesier; \\ ord as 'n denlOon 

wat in die plek van Satan optree nie. Satan figureer glad nie direk in 5: 12 - 8: 3 nie. 
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13; VVV ; :5: 9; 6: 22; 7: 6; 8: 1). In 5: 12 8: 39 triomfeer God en Christus en 
die Gees oor Cq.taPTlf1. Hierdie triomf word deeglik in hoofstuk 5 bespreek. 

(ii) Dic dood as 'n twcede groot mag. 

Naas die sonde as die eerste of hoofaktellr op die wereldverhoog, is die dood die 
tweede hoofakteur. Saam met die cyape en die VOl-LOS' as hvee handlangers vorm 
hierdie vier magte 'n viermanskap in Rm 5 - 8 (Dunn 1998: 146, 150). Die 
uitbeelding van 9aVf1ToS' in Rm 5 - 8 openbaar drie belangrike sake. 

• 'n Sterk fokus op 9avaTos. 

Die stamverwante woorde chro9vTICYKW / 9aVf1ToS' / 9f1VGTOv) vertoon 'n baie hoe 
digtheid in Rm 5 8. Die vorme kom baie min in Rm 1 - 4 en Rm 9 - 11 voor. 
Die woorde cm09VTICYKW en 9avaTow kom slegs een keer in hierdie twee 
eenhede voor , terwyl 9aVGToS' slegs een keer in hierdie twee eenhede saam in 1: 
32, voorkom. Hierteenoor kom 9aVGToS' twee en twintig keer, en cm09VTICYKW 
negentien keer, dus saam een en veertig keer in Rm 5 - 8 voor. Daar is dus 'n 
geweldige konsentrasie van hierdie twee woorde in Rm 5 - 8. 

• 	 Die skerp personifikasie van die 9avaTos. 
In Rm 5 - 8 kom die cm09-woordgroep in vier betekenisse voor. Soms verwys 
9aVGToS' na diejisiese dood (7: 10; 8: 11,23), soms na geestelike dood (3: 12
21; 7: 9; 8: 4 - 8), soms na die ewige dood (6: 21,23; 8: 38) en soms na die dood 
as 'n persoonlike mag (5: 14, 17). Soos Cq.taPTLG word ecivGToS' as 'n 
dominerende heersende mag :n Rm 5 8 uitgebeeld. 0aVGToS' heers soos 'n 
koning in die K6CYIlOS' (5: 14, 17) en wel vanaf 'A80.11 (5: 14), en oefen soos 'n 
slawemeester (6: 9) gesag oor die lewendes uit (6: 9). Dit bepaal volgens 7: 24 
die bestaanwyse van die mens in hierdie wereld (NAB) en vol gens 8: 38 is dit 
een van die kosmiese magte wat tussenbeide wil tree tussen God en die wat hy 
lielliet. 

• 	 Die intieme band tussen aJlapTla en 9avaTos. 

Die hoofklem in verband met die dood val in Rm 5 - 8 op 5: 12 8: 2 waar daar 
agtien verwysings daama is. Daar word egter oor die hele spektrum van Rm 5- 8 
na die dood verwys, vanaf 5: 9 tot 8: 38 39. Die volgende prentjie kom in 
hierdie verwysings na vore.627 Daar is vier verskillende fasette in verband met 
die dood wat in 5: 12 21 na yore kom. Hierdie fasette is: (1) die oorsprong 
daarvan (5: 12); (2) dat die dood die gevolg asook die begeleier is van die sonde; 
(3) die dood se binnekoms in die wereld (5: 14) as iets wat nie voorheen daar was 
nie en 'n binnedringing in God se skepping is (5: 18 - 19); (4) as 'npersoonlike 
en objektiewe kosmiese mag wat soos 'n koning en in besirrer heerskappy voer 
(5: 13,17; 6: 9,14,16,17,20; Black 1984: 420 421). Wat belangrik in 5: 12 - 21 
is, is dat die raamwerk daarvan die verwisseling van die Oll na die nuwe aeon is 
(Nygren 1949: 19 - 26). 

6~7 Die verbintenis tussen God, Christ us en die Gees met die dood in Rm 5 - 8 word hier voorlopig buite 
rekening gelaat. Hierdie verbintenisse \vord behandel by: (1) hoofstuk 4.4, die triomfgedagte in Rm 5 8; 
en (2) hoofstuk 5 wat hierdie studie saamvat en afsluit. 
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Die antitese tussen die twee aeone kan volgens 5: 17,21 opgesom word as die 
opponering van die' heerskappy vall die lewe' en die'heerskappy van die dood' 
(Beker 1990: 81). In die ou aeon is eciVOTOS' (5: 17) naas CIIWPTLO (5: 21) 
koning. 

In Rm 6: 1 23 is daar verskillende subtiele nuanses van die dood. Daar word 
daama venvys as 'njisiese ofjisiologiese gebeurtenis (6: 2,6, 10, 11; cf 6: 5,6, 
8), as iets wat in assosiasie met die sonde funksioneer (6: 7 - 8); as basis van die 
toekomstige opstanding (6: 5, 11), as die indikatief om eties reg lewe (6: 1 3, 
11), en as 'n gepersonifieerde mag (6: 9, 11). In 6: 13 23 word die assosiasie 
tussen die dood en die sonde voortgesit. Die dien van die sonde as koning (6: 
12) of as slawemeester (6: 14, 16, 17, 20), het as resultaat (ElS": 6: 16) en vrug 
(KaPlTov: 6: 21) en uiteiflde (TEA-oS": 6: 21) en loon (otJ;WVLa : 6: 23) die 
(Jdvaro5"{6: 21, 23). 

Rm 7: 1 6 verwys in die analogie van die huwelik na die dood as ietsjisies (7: 2 
-3), as 'n bevryding (7: I, 4), as die resultaat van die sonde se greep op die 
VOf1oS' (7: 5 - 6), asook van 'n lewe EV TU aopKL (7: 5), en laastens implisiet as 
'n mag van onder wie se heerserskap gelowiges oorgeplaas is na 'n ander 
heerserskap (7: 6). Rm 7: 7 25 bespreek die verhouding tussen die sonde en die 
wet. Die hoofnuanse van die dood in 7: 7 - 25 is dat dit die resultaat is van die 
sonde se greep op die wet (7: - 11,13) en op die liggaam van die mens (7: 24). 
Sien Black (1984: 424 - 425). 

Rm 8: 4 - 13 handel oor die vrygespreekte se nuwe lewe KGTG. lTVEUI-La (8: 4 6) 
asook EV iTVEVl10n (8: 9; vgl 7: 6). Die dood kom in 8: 1 - 11 in die volgende 
verbintenisse voor: met die sonde se mag en die wet se rol (8: 2); die verwisseling 
van die aeone(Ev XplaT~: 8: 1; EV iTVEVI1Gn: 8: 9); met die (Jwf1a se fisiese 
sterflikheid (8: 10, 11) en as die uiteinde van 'n [ewe KarG acipKG (8: 13). Rm 
8: 18 25 handel oor die vernuwing van die skepping deur God en hier word na 
die dood venvys in verband met die bevryding van die gestorwe liggaam (8: 23). 
In Rm 8: 31 - 39 wat 'n lied is oor God se eindeskatologiese Iriomfword na die 
dood venvys as een van 'n reeks kosmiese magte wat die vrygespreekte in die 
eindoordeel van God wil skei (8: 38 - 39). 

Vol gens Dunn (1998: 125 - 126) blyk uit bogemelde uiteensetting van die 
geweldige belangrike plek wat advaroS' in Rm 5 8 inneem, onder andere die 
volgende: 

• 	 Dat advaroS' as die tweede hoofakteur op die kosmiese verhoog soms 'n 
dllO, 'n trio of 'n viermanskap met opapr{a, die (Jdpe en die VOf1oS' 
vorm. 

• 	 Dat eciVGTOS' die uiteindelike en ergste resuitaat van die optrede van 
(iJwpria is (5: 12, 14). 

• 	 Dat adl'GT05" God se regmatige Kptf1a en KaraKpl/-w (5: 16) is op die 
eerste mens se lTGpGlTTtol1G (5: 15(2x». 

• 	 Dat eciVGTOS' die verbeuring vanjisiese (7: 10), gt.'csrclike (7: 9; 8: 4 - 8) 
en ewige /ewe (6: 21,23; 8: 38) is. 
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• Oat ecl.VGTOS baie mense raak (oL TIOAAOl, 5: 15), 

• Die ewige dood. 

Paulus praat nie in Rm 5 8 van 'n ewige skeiding van God in die toekoms of 
van 'n finale straf wat die dood behels nie, In die metafoor van die dien van die 
sonde as 'n slawemeester in 6: 6, 9, 12, 14, 16, 18, 20 word edvaTO'; egter weI 
as die resultaat (ds: 6: 16), die vrug (KaPTIOV ; 6: 21), die uiteinde (TEAOS: 6; 
21) en die loon (()<J;wvw : 6: 23) daarvan voorgehou, In 5: 21 en 6: 23 word 
ecl.VUTOS ook leenoor 'n lewe wat alwvw,; is, gebruik, In 5: 16 word die 
woorde Kp{JW en KaTdKpllW gebruik, en in 7: 5 'n graanoes beeld. Uit 
bogemelde blyk dit dat Paulus se gedagte weI in 'n kronologiese lyn na 'nfinale 
lyd in die toekoms ontvou waarin BdvaTo,; weI, uiteindelik en as resultaat van 
die dien van die sonde, die vrug en die loon is. Volgens Augustinus verwys die 
'dood' na die dood van die siel, van die liggaam en van die hele mens asook na 
die tweede dood (Openb 21: 8)628. 

In 5: 12 - 8: 39 triomfeer God en Chrislus en die Gees oor die 8avuTos. Hierdie triomf word 
deeglik in hoofstuk 5 bespreek. 

4.3.3.3 N0J10S en (Jape is handlangers van die sonde en die dood. 

Die twee aardse konings, a~upT(u (5: 14; 6: 12) en ecl.VUTOS (5: 20; 6: 13), wat 
as gepersonifieerde magte (Dunn 1998: 111) in die KO(J~OS (5: 12) opereer, 
gebruik twee 'agente' of 'vennote' (Dunn 1988: 129) om 'n viermanskap te vorm 
met die agente wat in hulle diens te staan (7: 1 - 8: 3), 

4.3.3.3.1 N0J10S as 'n vennoot van die sonde en die dood.629 

In 7: 5 - 8: 3 is daar intieme verbitenisse tussen a~upT[u leavuTos en vo~os. 
NOJlos is 'n sentrale tema en 'n belangrike subplot in Rm.630 Rm 7: 5 verbind 
die rolIe van (Jcip~, a~upT[u, VOJlOS en ecl.VUTOS eksplisiet. In 7: 5 - 8: 7 
kommandeer die sonde en die dood die vo~os teen sy sin op (7: 5). 

Rm 7: 7 - J3 Ie die verband tussen die VOIlO'; en allapTLalBdvaTo,; bloot. Die 
'tema' van 7: 7-11 Ie daIk in 7: 5: die sondige hartstogte van die mens 
(aJlUpTlu) opereer deur die VO~OS om 8avuTos te bewerk. In 7: 7-11 stel 
Paulus VO~OS en EVTOA~ gelyk aan mekaar (7: 8,9,12),631 Sonder die v6~os is 
a!.wpTlU dood (vEKpa: 7: 8) en lewe die mens «(aw: 7: 9). A~UPTlU het egter 
die geleentheid wat die EVTOA~ bied aangegryp en 'n vastrapplek (a<poPJl~: 7: 
8,11) in die mens verkry, hom mislei (E~T]TIaTT](JEv: 7: 11) en hom dood gemaak 
(aTIEKTELVEV: 7: 11), Die EVTOA~, wat eintlik 'n middel tot lewe moes wees 
«((u~ : 7: 10 == Gen 2: 16-17), het die middel tot die ecl.vuToS geword (7: 10,13). 

6~8 By Dunn 1998: 125. 

6~9 In 7:1 word die woord KUPlEl1lU gebmik as verwysing na die 'heerskappy' van die \'O~LO'), Dit skep die 

indmk dat die papo') 'n gepersonifieerde mag is, Die konteks offokllS van 7: 1 is egter die beperking van 

die wet se heerskap oor 'n vroll wat 'n weduwee geword het (Dunn 1998: 156). 

oJ!) NoftoS' kom 119 keer in corpus Paulinum voor en twee en sewentig keer in Rm. Tussen 2: 12 en 8: 7 

kom VOIlOS' ses en sestig keer \'oor en in 7: 1·25 kom dit drie en twintig keer voor (Dunn 1998: 131,156), 

031 Die substruktuur in 7: 7-11 is Gen 2 3 (Dunn 1998: 99). 
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In 7: 14-25 kom daar in die tekening van die menslike drama op aarde naas 
cqwpTla, ecivaTos en VO\lOS nog 'n vierde ralspeler by, en dit is 'ek'! - EYW as 
(JapKtl/05' (7: 14). Verder in 7: 14-17 is die fokus dan op die mens/persoon as 
(Jape (Dunn 1998: 157). Rm 7: 18-23 handel dan weer oor die va\lOS en 
u\lapTLa. Hierdie verse toon dat u\lapTLa die va~LOS misbruik, net soos in 7: 7
13, en EyW al vaster aan 96vaTos bind (7: 23,25). Deur cqwpTLa se houvas op 
die aap~ van die mens (7: 5; 8: 3) was die mens onmagtlg am die va\los te 
vervul (8:3). 

Samevatting: 

NO\loS is die instrument waardeur Ct\lapTla bemagtig word am sy ral te spee!. Die uiteinde van 
hierdie rol van v6\loS is dat dit onder die veroordeling van God te staan kom (KaTaKpL\la: 8: 3) 
en van sy magteloosheid (aouvaTov: 8: 3) ontneem word. Deur sy Gees vervul God weer sy wet 
(8: 4). Op hierdie wyse triomfeer God oor die magteloos - making van sy wet vanwee O\lapTla. 

4.3.3.3.2 Eapt as 'n vennoot van die sonde en die dood. 

In 7: 5 - 8: 3 is daar - soos in die geval van va\lOS - intieme verbintenisse tussen 
o\lapTla/9avaTos en aapt Lap~ is 'n belangrike tema in Rm 5 8 en vervul 'n 
belangrike subplot daarin.632 Rm 7: 5 verbind die roIle van aap~, O\lapTLa, va \lOS 
en eciVOTOS eksplisiet. 

Die vertaling van ac:lP~ is nie maklik nie.633 Die NAB se vertaling van 'sondige 
natuur/lewensbestaan' - afhangende van die konteks -kan aanvaar word. 

L6p~ verwys na 'n aspek van die mens se bestaan. Watter aspek? Vir Schweitzer 
(1971: 143) verwys a6p~ na die aardse sfeer van die mens se bestaan, en vir 
Ridderbos (1959: 145-146) en Barrett (1994: 64-74) na die sondige mens buite God 
en Christus .634 

Lap~ maak die mens swak (6: 19) en is die middel waardeur die mens aan die 
O\lOpT(O verkoop is (7: 15) en onder die mag daarvan is (7: 15). In 7: 5 en 7: 18,25; 
8: 3 is a6p~ die sfeer/terrein waar die 'ek' is - Eyw as aapKLvos (7: 14). In 7: 14-17 
val die fokus op die menslpersoon as aap~ (Dunn 1998: 157). In 7: 18-23 val die 
fokus dan weer op U\lOpT(O en va\los. Hierdie verse toon dat Ct\lOpT(O die v6\los, 
net soos in 7: 7-13, misbruik het en die 'ek' al vaster aan 96vaTos gebind het (7: 23
25). Deur v6\loS het a\lopTlO 'n brughoof geslaan in militere sin (Reid 1993: 950) 
na die innerlike (E\lOt) van die sondaarmens. Binne die mens 'voer' a\lopTlo 'kryg' 
(avnaTpoTEUO\lEVOV: 7: 23) en maak hy hul1e 'gevangenes' (olXllaA.u.lTl(ovTo: 7: 

632 Ldp~ is 'n belangrike antropologiese term in Rm. Die \voord kom een en negentig keer in die corpus 
Paulinum voor, waarvan ses en twintig in Rm is. Geen ander NT skrywer gebruik die teml so baie nie 
(Dunn 1998: 62). 
633 Die REB en NIV vertaal acip~ in Rm 1 - 8 respektiewelik soos volg: menslike/menslike nanlUr (I: 3), 
vlees/fisiese (2: 28), natuurlike afkoms/onwrtaal (4: 1), blote menslike natuur/sondige natuur (7: 5), nie
geestelike self/sondige natuur (7: 18,25), natuur/sondige natuur (8: 3), ou natuur/sondige natum (8: 4-5). 
bH Verskeie betekenisse word aan acip~ toegedig: (I) die fisiese substansie van die liggJJm (Hebreeus: 
basar); (2) 'n kosmiese mag (Bultmann 1952 : 245); (3) 'n beginsel van sonde = die sondige-in-sigself 
(Ridderbos: 1975: \03-4); (4)'n Gnostiese aeon (Ktisemann Leib: 105); (5) psigologi.:s (Schweizer 1971: 
104-5); (6) in die vorm EV Ti:] aapd (7: 5;18; 8: 3,8,9) iets antiteties teenoor EV XpW-'J (8: 1-2)1 EV 
TTVEUlWTl (8: 9)!KaTCI TTl'EullOTl (8: 5-8); (7) vyandskap teen God (8: 7; (8) die mens in sy swakheid voor 
en teenoor God (Hebreeus: basar). Sien Dunn (1998: 62-63). 
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23). Die mens, vasgevang in slawemy deur die mag van allapTla en sy agent 
VOIlOS', roep in 'n klagvorm - soos Israel (Eks 2-3, Klaag1 1-3) - na 'n bevryder 
(puollat : 7: 24). Weens allapTla se houvas op die aap~ van die mens (7: 5; 8: 3) 
was die sondaarmens onmagtig om die VOIlOS' te vervul (8: 4). 

Samevatting: 

Z:ap~ is die instrument waardeur allapTla en ecivaToS' geheel en al bemagtig word. Die uiteinde 
van aap~ is dat dit as aapKoS' allapTLaS' onder die KaTaKpllla van God kom en deur Hom 
veroordeel, gevonnis en buite aksie gestel word (8: 3). Deur sy veroordeling van en vonnis 
voltrekking oor die aap~ (KaTEKplVEV), triomfeer God oor die sonde deurdat Hy dit in Christus 
se aap~ allapTla op die kruis van Golgota buite werking stel (Cf KaTTJPy~eTJIlEV: aoristus 
passief: 7: 6). 

Samevatting: Hoofstuk 4.3.3 

In Habakuk 2: 4 -20; 3: 3-19; Jes 52: 7-10 en Ps 98: 2 is die anti-Goddelike magte (1) kosmiese 
magte (tehom); en (2) menslikelhistoriese magte. In Rm 5-8 is die magte wat God opponeer: 
(1) geestelike,. en (2) gepersonifieerde magte. In gemelde OT gedeeltes triomfeer God en wel as 
Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter oor die teenmagte. In Rm 5-8 triomfeer God ewe
eens oor die teenmagte en weI as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter. 

4.4 Die triomfvan Jahwe in die relevante Ou Testamentiese gedeeltes 

4.4.1 Inleiding 

Twee triomferings word in hierdie hoofstuk uiteengesit, naamlik Jahwe se triumf in die 
relevante OT gedeeltes en God se triomf in Rm 5-8. Die twee oorwinnings word dus 
naas mekaar geplaas en vergelyk. In Hab 2: 4,20; 3: 3-19; Jes 51: 5,6,7; 52: 7-10 en Ps 
98: 2 triomfeer Jahwe as Koning, Skepper, Kryger, Redder en 'n Regter. In Rm 5-8 
word God ook as 'n Koning, 'n Skepper,Kryger, Redder en 'n Regter uitgebeeld. Deur sy 
Seun, Christus Jesus, behaal God op die kruis van Golgota 'n hipertriomf (8: 37) oor die 
opponerende magte van die sonde, die dood, die wet en die sondige natuur van die mens. 
Deur die opwekking van Christus deur sy Gees (8: 11) behaal God ook 'n hipertriomf oor 
die dood. 
Deur sy Gees triomfeer God oor die wet (8: 4) en die sondige natuur van die mens (6: 4 
8: 13). 

4.4.2 Jahwe se triomfin die relevante Ou Testamentiese gedeeltes. 

4.4.2.1 Jahwe triomfeer as Koning. 

Psalms 93 en 99 is die eerste en die laaste van die' Jahwe is Koning' -Psalms. Die twee 
Psalms se sterkste verbintenis sentreer om Jahwe se koningskap (Howard 1997: 116). In 
beide Psalms figureer Jahwe se koningskap en sy skepperskap. Jahwe is die Koning 
'Die Here regeer' (99: 1) - en Hy is Skepper, die Een wat die wereld ge\'estig het (kwn: 
93: 1). Sion en die tempel in Jerusalem figureer in beide psalms: die tempe] in 93: 5 en 
Sion in 99: 2. Die verwysing na Jahwe se troon in 93: 2 vind \veerklank in sy voetbank 
in 99:5. Verse 5 en 9 van Ps 99 is identies behalwe vir die volgende yervanging: in 99: 9 
vervang 'sy heilige berg' (hr qdsw) 'sy voetbank' (hdm rglyw). In die konteks van die 
hele psalm is die 'heilige berg' Sion (99: 2; Howard 1997: 89). Jahwe beklee 'n troon bo 
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die gerubs (99: 1), wat in die tempel in Sion is. Die verwysing na Jahwe se voetbank (99: 
1) verwys na die berg Sion (99: 2,5) en dus die tempe I (gerubs: 99: I). 

Die verwysing na die tempe I as die voethank van Jahwe druk waarskynlik die gedagte 
van oorwinlling en heerskappy ('dominion and rule') uit (Dictionary of Biblical Imagery 
1998: 906).635 
Jahwe se triomf en heerskappy is iets histories onder die nasies omdat Jahwe Israel 
triomfantelik in Kanaan gevestig het, en dit is ook iets kosmies omdat Hy die (Riet-)see 
onderwerp het (Ps 98: 1-3; cfHab 3: 15; Job 9: 8). lahwe se aksies teen die nasies en die 
see beeld sy kosmiese triomf en heerskappy uit (Dictionary of Biblical Imagery 1998: 
728, 906). In die NT en in Rm 5-8 word lahwe se historiese en kosmiese triomf en 
heerskappy gerealiseer in sy Seun (8: 32), wat die triomferende Christus (Messias) is, wat 
nou aan die regterhand van God, die Koning, as medetroonbekleer is (8: 34), na sy triomf 
oor koning ollaf)TLa (6: 10; 8: 3) en koning eQvaToc; (6: 5,8; 8: 11).63'> 

4.4.2.2 Jahwe triomfeer as Skepper. 

lahwe se opmars as Kryger vanaf Egipte na Kanaan in Hab 3: 2-15 was tegelykertyd 66k 
'n erkenning van Hom deur die skepping. By het 'gestaan en die aarde gemeet' (3: 6; 
RSV; 'geskud': NAB).637 Die aarde as skepping - staan dus onder lahwe se beheer 
(Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117). Daarby word die berge 
en die heuwels ontwrig: hul1e 'verkrummel' en 'sak inmekaar' (NAB). In lahwe se 
opmars word die berge en die heuwels ontwrig. Bulle word gedwing om Jahwe as 
KoninglHeerser en Skepper te erken (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 
115 - 117). 

'n Deurlopende lyn in die koningspsalms (93-99) is dat die daarstelling van die hemel en 
die aarde Jahwe se triomf en heerserskap behels. In Ps 93, 95 en96 kom dit byvoorbeeld 
na vore. Een aspek van die basiese scenario dat Jahwe die daarsteller van die skepping is, 
is die van 'n dreigende opposisie. Bierdie opposisie word egter te bowe gekom deur 'n 
triomf wat mag manifesteer en vestig en waardeur die triomfeerder die rol en die regte 
'n paleis (96: 6,13; 99: 2), 'n troon (93: 2; 99: 1) - van 'n heerser verkry (Mays 1993: 
118). Die opposisie wat te bowe gekom word deur Jahwe se 'koninklike mag' (93: 4) is 
die 'riviere' (93: 3(2x», die 'baie waters' (93: 4) en die 'see' (93: 4). In die rot van 

635 Die verwysing na Jahwe se voetbank hou waarskynlik verband met die uitdrukking 'onder die voete' 
(Dictionary of Biblical Imagery 1998: 906). Die woorde 'vertrap onder die voete' verwys na die letter like 
trap op 'n verslane vyand in oorlogvoering, as 'n beeld van 'n oorwinning oor die vyand (Rigt 20: 43; Ps 
18: 38; Jes 14: 25; 42: 2; Dan 8: 7). Sien Dictionary of Biblical Imagery (1998: 9-6). Die vertrapping 
onder die voete as 'n beeld van oorwinning word in Rm 16: 20 gebruik van gelowiges se oorwinning oor 
Satan en in 1 Kor 15: 25 van Christus se eskatologiese triornf. Op p 906 (Dictionary of Biblical Imagery 
1998) word 'n jong farao simbolies uitgebeeld as iemand wat sy vyande vasgebind en onder sy voete het 
( =voetbank?) 
636 Rm 8: 34 het as OT agtergrond Ps 110: 1. Die hoogtepunt van Jaime se historiese triomf oor die nasies 
en hulle gode is sy onderwerping van Dawid se vyande (1 Kron 17: 10). Hy plaas die \yande ollder die 
)Joet£.! van die Dmvidiese koning as sy l'oerbank (Ps 110: I) en swaai so sy septer oor sy Yyande (Ps 110: 2). 
Rm 8: 34 met Ps 1 \0: 1 as agtergrond waar God sy Seun, die Christus. tot medetroonbckleer aan sy 
regterhand verhef, verwys waarskynlik in indirekte en afgeleide sin na God en na Chri,ms se triomf oor 
hulle vyande, te wete heerser en koning CqWpTlG (5: 21; 6: 14) en koning en heerser tl(i:OTO<) (5: 14,17; 6: 
16). Sien Dictionary of Biblical Imagery (1998: 236,727-728,906). 
6:17 Dieselfde Hebreeuse werkwoord word in Jes 40: 12 gebruik wat verwys na JaIme se Janvanklike 

skeppingsaktiwiteit (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 198"+: 115 - 117). 
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Goddelike Kryger (96:2-3; 98: 1-3) het Jahwe die onstabiele rustelose chaos van nie
bestaan onderwerp en die wereld georden en gestruktureer deur sy kosmogoniese 
ingryping(Roberts 1991: 155-156). 

Deur sy verowering van die chaos is die skepping daargestel (95: 5). Dit staan vas en 
wankel nie (93: I; 96: 10). Dit vorm die verhoog en teater van die menslike lewe (95: 5
6) asook van die natuurlewe (96: II). Sien Mays (1993: 119). 

Deur sy vestiging van die skepping het Jahwe tegelykertyd sy heerserskap en troon (93: 
2; 99: 1) daargestel en weI as iets wat 'ewig' is ('van altyd af: 93: 2). Die skepping 
word voortaan dus gesien as sy soewereiniteitsgebied. Die werkwoord 'maak' (95: 5; 96: 
5), die aksie wat dit uitbee1d, asook die resultaat daarvan se semantiese veld is die van 
soewereiniteit (Mays 1993: 119). Jahwe het die skepping (,aarde': 95: 4) as Skepper (95: 
6) gevestig. Aile ander magte, - gode, nasies, konings, heersers is daarom aan Hom 
onderworpe. Die 'hele aarde' (96: 10 word op grond daarvan opgeroep om die 
heerserskap van Jahwe te erken (95: 2-6; 96: 1-10; 98: 4-9). 

4.4.2.3 Jahwe triomfeer as Kryger. 

In Hab 3: 2-19; Jes 51: 9; 52: 7-10; Ps 93 - 99 word Jahwe uitgebee1d as 'n triomferende 
Kryger oor: (1) die nasies; (2) die chaos. 

4.4.2.3.1 	 Hab 3: 2-19 en Jes 51: 9 beeld Jahwe uit as 'n Kryger in sy strydwaens (Hab 3: 
8) wat optrek teen sy vyande: die nasies (3: 8), die see (3: 10;51: 9) en die 
skepping (3: 6, 8,10, 11; Taylor & Thurman 1956: 973 1003; Smith 1984: 115 
- 117). In 'n visioen sien Ha'Jakuk Jahwe Kanaan nader vanuit die woestyn in 
die suide, vanuit Teman, 'n distrik van Edom , asook vanaf die Paranberg, wat 
tussen Edom en Sinai H~. Dit is die roete wat die Israeliete gevolg het in hulle 
reis vanafEgipte na Kanaan (Roberts 1991: 148-158). 

Jahwe se aksiebelaaide opmars vanaf Egipte na Kanaan om sy volk daar te 
vestig, beeld sy magtige dade as Kryger asook sy oorwinning oor die nasies (3: 
8) en hulle gode in die verlossing van sy volk Israel uit (Taylor & Thurman 1956: 
973 1003; Smith 1984: 115 - 117). In Habakuk se visioen 'bewe' die nasies 
(NAB) of'skud' Jahwe die nasies (RSV). Die nasies en die inwoners van die 
aarde is dus onder Jahwe se beheer (Taylor & Thurman 1956: 973 1003; Smith 
1984: 115 - 117). Jahwe se opmars as Kryger was tegelykertyd 'n triomf oor 
tehom ('diep waters'; 3: 10 NAB). Hab 3: 8,10; Jes 51: 9 verwys na sy triomf 
oor die see toe Hy 'n pad vir sy volk gemaak het om op deur te trek toe hulle uit 
Egipte gevlug het (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; Smith 1984: 115 - 117). 
Jahwe se kragdadige aksie in sy triomf oor die see verwys na sy oorwinning oor 
die magte van chaos (== tehom: 3: 10).638 Sien Roberts (1991: 148-158). 

6)8 Hierdie uitbeelding van lahwe wat as Koning die magte van tehom (Hab 3: 10) vero\ver word uitgebeeld 
in uitdrukkings soortgelyk aan die konflik met chaos in die Babiloniese - Marduk se oorwinning oor 
Ti'amat en Ugaritiese - Baal se oonvinning oor Yam - milologie (Taylor & Thurman 1956: 973 - 1003; 
Smith 198-i: 115 - 117). In die Hebreeuse gedigte hieroor word dieselfde uitdrukkings gebruik (Eks 15; 
Rigt 5). Die 'monster', 'chaos', word ook Ragab (Job 26: 12-13) en Leviatan (Jes 27: 1) genoem. 
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4.4.2.3.2 	 Jes 52: 7-/0 beeld Jahwe as 'n Koning uit wat as Kryger sy volk in 'n oorlog lei. 
Dit was die rol van 'n koning in beide Israel en Babilonie (Brettler 1998: 107). 
Die verkondiging: 'Jou God is Koning' in Jes 52: 7 word deur Mettinger (1986
1987: 154 by Brettler 1998: 107) gesien as die toppunt of kruin van Jes 40-55. 

Jes 52: 7-10 vorm 'n abb'a' giasmus (a v.7; b v.8; b' = v.9; a' v.lO; 
Brettler 1998: 107). Die vier verse open en sluit (52: 7 en 10) met ysw (MT) 
OuHTlPLaV (LXX), wat venvys na die militere vermoe van die Koning (Brettler 
1998: 107; ef 2 Sam 22: 51). Hierdie beeld van Jahwe as 'n Kryger word die 
volledigste in 52: 10 ontwikkel, waar dit in oortreffend terme beskryf word. In 
teenstelling met aardse konings wat hulle mag slegs oor 'n beperkte geografiese 
area toon, is Jahwe se mag sigbaar 'voor die oe van al die nasies ... tot aan die 
uithoeke van die aarde' (52:10). Jahwe se 'wapens' is 'sy magtige arm'. 639 Die 
term 'magtige arm' venvys na Jahwe se uitgestrekte arm wat Horn onderskei van 
bloot mensJike konings in hulle rolle as hoof van die leer (Brettler 1998: 107). 

4.4.2.3.2.1 	 In beide Psalms 96 en 98 bewerk Jahwe 'magtige dade' (Ps 96: 3; 98: 1). Hierdie 
twee voorkomste in hierdie twee Psalms is besonder belangrik, aangesien die 
term npl 'wt andersins nie in Ps 93 - 99 voorkom nie . 

Die term npl'wt - 'magtige dade' - verwys na Jahwe se bevryding van Israel uit 
Egipte asook vanuit die 'baie waters' van die Rietsee (Anderson 1985: 682,691
692). 

In beide Ps 96 en 98 word Jahwe as Koning uitgebeeld. Die frase Jahwe mlk, 
'Jahwe heers', kom in 96: 10 en die frase hmlk Jahwe, 'die Koning, Jahwe' in 
98: 6 voor. Die triomf wat Jahwe as Kryger in Ps 96: 3 en 98: 1 behaal, is dus 
deur Horn as Koning. Ps 98: Ie gebruik die Goddelike Kryger motief (Howard 
1997: 78). Die NAB vertaal ysw in beide 98: Ie en 98: 2a met 'oorwin', dit wil 
se "n oorwinning behaal', Die werkwoord het 'n enkelvoud suffiks, met 'sy 
regterhand' (yrnymv: 98: Ie) en 'sy heilige arm' (zrw qdsw: 98: Id) as die 
subjek. Die NAB vertaal hierdie twee frases met 'sy krag' en '(sy) Goddelike 
mag'. Die waw plaas zrw qds in apposisie tot ymynw en is dus 'n emfatiese 
waw. Die betekenis van 98: Ie en 98: Id is dus: ' ... Sy regterhand - ja, sy 
heilige arm het die oorwinning behaal. .. .'. Sien Howard (1997: 78). 

Die oorwinning wat Jahwe met sy heilige arm, ja, sy Goddelike krag as Kryger 
behaal het, verwys na sy 'magtige dade' (npl'wt) in 98: lb, wat weer na sy 
bevT)'ding van Israel uit Egipte asook uit die 'baie waters' \'an die Rietsee venvys 
(Dictionary of Biblical Imagery 1998: 727-728). 

In beide Ps 96 en 98 - asook in 97: 4,6 word Jahwe se oorwinning (ysw = 
OtuTTlPLa {LXX}) bekelld gemaak, of geopenbaar, deur aanbidders in 96: 2 (ef 
Rm 15: 9-10) en deur Ja/IlI'e selfin 98: 2,3. Die idee van Jahwe se vertoning van 
sy oorwinning (as Kryger) asook van sy OOl.;a kom in Ps 96.97 en 98 voor: 96: 
3.7,10,13; 97: 4,6: 98: 2.3.9. Die krag, ool.;a en oorwinning \'an Jahwe word deur 
'al die mcnse' of die 'hele aarde' 'gesien' (96: 3.10; 97: 4.6: 98: 2,3). 

639 Letterlik: 'sy heilige arm': zrw qds (:'IT), Die NAB lui: 'sy heiligheid, sy mag', 
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lahwc se oorwinning as Koning-Kryger ten behoewe van Israel is 'n getuienis 
aangaande Hom voor al die nasies (cf arroKaAlmTETal: Rm 1: 17). 

lahwe se bekendmaking van sy oorwinning in 96: 2 word deur die LXX met 
EuaYYEAl(m9E weergegee (ef ElJaYYEALOV,: Rrn I: 16). 

4.4.2.4 Jahwe triomfeer as Redder. 

4.4.2.4.1 	 In Hab word lahwe in 3: 18-19 as 'n Redder uitgebeeld. In die woorde: ' ...nogtans 
sal ek in die Here jubel, sal ek juig in God, my Redder .... ' in 3: 18, word lahwe so 
uitgebeeld. Hab 3: 18 begin met 'n adversatiewe waw (MT) en staan dus in 'n 
adversatiewe konteks. Dit kontrasteer die voorafgaande uitbeelding van lahwe as 'n 
oprukkende kragdadige Kryger vanaf Egipte na Kanaan in 3: 2-15 asook die 
voorafgaande konsessiewe frases in 3: 16 met die profeet se ingesteldheid. Die 
oprukkende Kryger is 'nogtans' (waw: MT) sy Redder (ysw: MT; aWT~p: LXX; ).640 

Hab 3: 2-15 is 'n triomjlied vol beelde wat Israel se epiese verlede tydens die 
eksodus en verowering van Kanaan uitbeeld (Watts 1999: 15,24).641 Hab 3: 18-19 
sluit 3: 2-15 af. Die oprukkende kragtige Kryger (3: 2-15) is iemand in wie die 
profeet sal roem as sy Redder (ysw: MT; aWT~p: LXX). 

4.4.2.4.2 	 In Ps 98: 1-3 word lahwe se 'reddingsdade (sdq{MT}; olKalOaUVll {LXX}: 98: 2) 
en sy 'kragtige dade' (npl't {MT}); 9aU\laaTCt {LXX}: 98: 1-2) en sy 'Goddelike 
krag' (qds zrw {MT}; OVva\llS {LXX}: 98: 2) sinoniem gestel met sy oorwinning 
(ysw {MT}; aWTllP[a {LXX}). LWTllpta word deur die NAB met 'oorwinning' 
weergegee die van 'n Goddelike Kryger (Hays 1989: 36-37), en dit verwys na lahwe 
se magtige daad van verlossing van Israel uit Egipte (Hays 1989: 37-38), asook uit 
Babilon (Brettler 1998: 107-108), 

4.4.2.5 	 Jahwe triomfeer as Regter. 

Ps 98 bestaan uit drie seksies: (1) 98: 1-3 is 'n oproep tot aanbidding en viering van 
lahwe se oorwinning wat Hy in die verlede as Kryger behaal het: (2) 98: 4 6 is 'n 
lofverheffing van lahwe as Koning in die hede: (3) 98: 7 - 9 kyk vooruit na lahwe se 
toekomstige gerig as Regter (Howard 1997: 80). 

Ps 96 en 98 is nou verwant aan mekaar (Howard 1997: 79). Ps 96: 13 is byna 
identies met 98: 9. In beide 96: 10e en 98: ge word lahwe as 'n Regter uitgebeeld. 
In 98: 9c word die werkwoord spt gebruik en in 96: 10e din. Die basiese idee in 
beide woorde is die van regterskap (Howard 1997: 147). Spt beteken 'justice' en din 
'judgment' (Reumann 1999: 28). 

lahwe se toekomstige gerig sal oor die wereld (tbl: 98:7b; 98:9c) en al sy inwoners 
98:7b) of volke (98:9d) strek. Dit word deur 'n abb'a' inclusio wat 98: 7 - 9 
omraam, beklemtoon. Verse 7b en 9c herhaal die woord 'wereld' (tbl) en verse 7b en 
9d herhaal diewoorde 'inwoners' (98:7b) en 'volke' (98:9d). Die ~AB gee spt in 98: 

6~() Letterlik staan daar: 'die God van my verlossing' Of: 'my reddende God'. Die werk\\"oord ysw staan in 
'n partisipium \"01"m (Taylor & Thurman 1956: 973 1003; Smith 1984: 115 - 117). 
6~1 CfEks 15: 1-18; Rigt 5; Dellt 33: 2-5.26-29; Ps 96 - 98. Watts (1999: 24) sien 'n rarallelstelling tussen 
Hab 3: 2-15 as 'n triomflied \vat Hab 1 3 afsluit en Rm 8: 28-39 as 'n triomflied war Rm 5 8 afsluit. 
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9c weer met 'heers met regverdigheid', wat die dubbele gedagtes van (koninklike) 
heerserskap642 en regterskap na vore bring. In die eindtoekoms sal Jahwe as Koning 
(98: 4-6) op die troon as Regter sit en gerig hou oor die wereld. Dil is sy triomf. 

In Hab 2: 4,20 en Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10 word Jahwe nie as 'n Regter uitgebeeld nie. 

Samevatting van hoofstuk 4.4.2.1 

In Hab 2: 4,20; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10 en Ps 98: 2 word Jahwe deur vyf meta fore 
uitgebee1d. Die metafore is die van Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter. In elk van 
hierdie uitbeeldings behaal Jahwe die oorwinning. In Rm 5 8 sal dit blyk dat Jahwe deur 
dieselfde vyf meta fore uitgebeeld word en dat Hy ook daar triomfeer. 

4.4.3 God se triomf in Romeine 5 - 8. 

Sewe sake in verband met die triomf van God in Rm 5-8 word in hierdie gedee1te aan die 
orde gestel: (1) die triomf; (2) God as kosmiese Triomfeerder; (3) die oorwinningsbasis; 
(4) die stryd in die verlede: (5) die stryd in die hede; (6) die stryd in die toekoms; (7) 'n 
tabu1ering van God, Christus en die Heilige Gees se oorwinnings. 

4.4.3.1 Die aard van die triomf. 

Die hele Rm 8, maar in besonder 8: 31-39 is 'n triomflied (Wilckens 1980: 170; Du Toit 
1975: 27 - 36). Binne hierdie laaste perikoop is vlKaw een van die sleutelwoorde.643 'n 
Versterkte vorm van vlKaw word gebruik, naamlik i!lTEPVlKW[lEV (8: 37), om die 
volstrekte aard van die oorwinning te beklemtoon (Du Toit 1975: 35). NLKaw dui basies 
op superioriteit van die een party oor 'n ander (Bauernfeind 1969: 944). In die NT het 
vLKaw feitlik uitsluitlik die gedagte van 'n oorwinning in 'n gewapende stryd in die oog 
(Bauernfeind 1969: 944-945; Du Toit 1975: 35-36)644NLKaw veronderstel ook byna altyd 
dat die konflik tussen God of Christus en opponerende bose magte plaasvind (GUnther 
1975: 650).645 Die basiese NT konsep en raamwerk van vLKaw is die van die wereld as 
'n teater of verhoog waar 'n stryd gevoer word tussen God en anti-Goddelike magte. In 
Rm 5-8 kan geen aardse (8: 35-39), gepersonifieerde (CqwpTLa en eavaTos: 5: 12- 8: 
27,38), of bo-aardse geestelike (8: 38-39) magte, 'n hipertromf (8: 37) deur God en 
Christus (5: 12 - 8: 39) en deur die Heilige Gees (5: 5 8: 27) verhoed nie. 

4.4.3.2 God as kosmiese triomfeerder. 

God word in Rm 5- 8 as kosmiese Triomfeerder uitgebeeld (Beker 1980: 20-21). God is 
kosmiese Triomfeerder (ns KTLCHS: 8: 39; iJ1TEPVLKl71[lEV : 8: 37) deurdat hy as Koning 
(~a(JLAEVW : 5: 12,15-21; &E~Lc7: 8: 34), Skepper (i!lTET6:yrj: 8: 20: {7iOTa~aVTa: 8: 20; 
KTLCJLS: 8: 18-22; 8: 39), Kryger (6: 13,18,19,20,22; 8: 37), Redder (a0(w : 5: 9; 8: 24), 
Verlosser (pUO[laL : 7: 24); Bevryder (EAEVeEpw9EVTES: 6: 18-22: S: 2.21); Verlosser ( 
(arroAvTpwaLS: 8: 23) en Regter (KPlI-W : 6: 16; KaTCIKPl[lu: 6: 16: 8: 1; KaTEKplvEV : 

6-12 In Ps 98: 4-6 is die metafoor vir Jahwe die van 'n Koning. 
MJ In die Griekse literatuur word I!t Kau in die volgende kontekse gebruik: (I) m:liter; (2) juridies; (3) 
fisies sport = metafories; (4) met betrekking tot gode (Bauernfeind 1969: 42-46) 
6~~ Die sitaat in Rm 3: 4 waar dit om 'n regsgeding gaan, is 'n uitsondering (Du Toit 1 q-:-5: 36). 
645 In die Griekse literatuur dui tit Katel op die oonvinning op die slagveld, of sportwld. in 'n regsgeding of 
tussen go de (Bauernfeind 1969: 944). 
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8: 3,34; imEp: 8: 321; KaTa: 8: 31; EyKaAEan: 8: 33; &lKal(~jv': 8: 33), oor die anti
Goddelike magte in sy skepping triomfeer ({liTE PVLKWIlEV : 8: 37). 

Daar is drie hoofsoorte anti-Goddelike magte: (1) geestelike; (2) gepersonifieerde; (3) 
kosmiese magte. Die geestelike anti-Goddelike magte is bo-aardse magte (o.')'')'EAOL . 8: 
38; apxal. : 8: 38; OUVaIlEl:;: 8: 38) en Satan (TLS': 8: 31,33,34,35,39). Daar is ook twee 
gepersonifieerde maghebbers en heersers/strydvoerders teen God en sy volk, naamlik 
clpapT{a en eavaToS' (5: 12·- 8: 39).04(> Soos konings (~aaLAEUu) : 5: 14,17; 6: 12) en 
heersers (KUplEUW : 6: 9,13) swaai hulle die septer in die skepping van God. As 
maghebbers oor mense en strydvoerders teen God het cqwpTla en ElcIvaTo:; ook twee 
'handlangers' in hulle diens, naamlik die VOllo:; (5: 13; 7: 13-25; 8: 4) en die menslike 
aape (7: 5,18,25; 8: 3,8; cf IlEAll : 6: 13,19). Die frase il:; KTlal:; dien as 
allesomvattende samevatting van aile genoemde magte (8: 38-39) en verteenwoordig die 
heelal geskei van en in opposisie tot God. 

Bogemelde geeste1ike, gepersonifieerde en kosmiese magte is saam dle groot rolspelers 
op die wereldverhoog in die ou aeon, wat ook die teenswoordige aeon is. Die woord vvv 
in 5: 9,11; 6: 22; 7: 6; 8: 1,22 dui op die oorgang van een historiese tydperk na 'n ander 
(Stahlin 1969: 1110-1111). 

Met mag (ovvaIlL:;: 1: 4,16; 86~a: 6: 4) betree God as Koning, Skepper, Kryger, Redder 
en Regter, met die aanbreek van die nuwe ofkomende aeon (vvv : 5: 9,11; 6: 22; 7: 6; 8: 
1,22), die wereldteater as die heersersgebied van die anti -Goddelike magte. Hy doen dit 
in (EV: 6: 23; 8: 1,39; Ei.:;: 6: 4) deur (ow: 5: 1,11,23; 7: 25) en met (avv: 6: 4,8{2x}; 8: 
17) ChristllS, asook deur sy Gees (EV: 8: 9; KaTa: 8: 4-5). As 'n magtige Koning 
(~aaLAd)a1J : 5: 17,15-21; urro Xapn: 6: 14; 5: 15-21; OE~l(7: 8: 34) en heerser (cf 
KVPlE1JW : 6: 9,13; 13-23) kom her-vestig God weer sy soewereiniteit op die aarde oor 
aIle anti-Goddelike magte en heersers. As Skepper kom bevry God sy skepping 
(EAEV8Epw8EVTES': 8: 21) wat in die greep van allaPTla is (E~aa(AEvaEv: 5: 21). As 
Redder (aw811aoIlE8a: 5: 9) het God sondaars in die verlede gered (8: 24) en sal Hy hulle 
ook nog in die toekoms red (5:). As Verlosser verlos (puaETaL': 7: 24) God die 
ellendige mens (Eyw: 7: 24) en as Bevryder sal Hy in die toekoms die gelowiges se 
liggaam van verganklikheid bevry (arroAUTpWaLV: 8: 23) As Regter vonnis en voltrek 
God sy oordeel/straf (KaTEKpwEV : 8: 3) oor allapTla (8: 3) en aape (8: 3). As Regter 
sal God ook in die toekoms 'vir' (imEp: 8: 31) aangeklaagde uitYerkorenes van Hom 
(EKAEKTWV: 8: 33) optree en hulle vryspreek (OlKaLWV': 8: 33). As Kryger (orrAa : 6: 13; 
OOUA(u8EVTE:;: 6: 18,22; b\jJwvw : 6: 23; liapaaT~aaTE: 6: 13,19; IlEAll : 6: 13,19) en 
Bevryder (EAEU8Eptu8E:VTE:;: 6: 18,22) voer God (=olKaLOauVll : 6: 13,18,19,20) sy 
bevryde soldate aan in die 'opruimingsaksie' op die slagveld van hierdie wereld en voer 
Hy hulle aan in diens van Hom (80UAW8EVTE:;: 18,19,20) en rot heiligmaking 
(a,),waIl6v: 6: 19,22). 

God heers op hierdie wyse weer as Koning in sy skepping met sy gentlde (xapwlla: 5: 
15; XciPl:;: 5: 17,20,210 en lewe ('UJ~ : 5: 17,18; (aw: 6: 11) en ewige lewe (UJ~ 
alwvLO:;: 5: 21; 6: 23), Op hierdie wyse herstel God weer die nie-menslike skepping 
(KTLaL:;: 8: 19-23,39) en die mel/s (Civ8pumo:;: 5: 12) tot hulle oorspronklike posisie, 
naamlik die besit van leH'e en ewige lewe en heerlikheid met en by Hom. Heerlikheid en 

646 AlWPTlO, ea\,oTo,;. \'61105' en aap~ is vo\gens Moo (1966: 314-323; 350·352) al \i~r gepersonifieerde 
magte. Volgens Dunn (1998: 62-66,111·114,129) is slegs apapTia en Sal'oio" gepersonitieerde magte 
en is 1'6,,0'; en acip~ slegs 'handlangers' of 'agente' wat in diens staan van CqWjlTlO en ~'!l·aTo,;. 
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lewe en ewigc lewe is eienskappe wat God self karakteriseer. Nou laat Hy die skepping 
(8: 1-23,39) en die mens (5: 2-3; 8: 17,21-23,30) weer daarin dee!. God heers as God
Koning s6 weer volkome in die heela1. 

4.4.3.3 Die oorwiningsbasis van die stryd en triomf. 

Die oorwinningsbasis van die stryd en triomf tussen God en die aardse (8: 35-36), bo
aardse geestelike (8: 38-39) , gepersonifieerde magte van cq.wpTLa en 9civaToS' (5: 12
8: 39), asook Satan (TL':) {gepersonifieer?}; 8: 32,33,34,35,39) is gelee in: (I) God wat 
as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter ingryp in sy skepping om die koningskap 
(~aoLt..EVvj ) en heerserskap (KVpLEVW; imo) van die magte wat Hom opponeer van hulle 
trone te stoot en self weer te heers; (2) God wat 'in' (Ev: 6: 23; 8: 1,29; El':): 6: 4), 'deur' 
(ow: 5: 1, II ,21; 7: 25)en 'met' (ovv: 6: 4,6,8(2x); 8: 17) Chris/us asook deur die Heilige 
Gees (KaT<l: 8: 4-5; EV 8: 9), sy heerskappy oor aIle sondige mense weer kom vestig het. 
Hierdie twee sake Ie die grondslag van God se triomf in sy vervreemde skepping en dien 
nog steeds as die basis waarvan af God, Christus en die Gees die stryd teen aBe 
opponerende magte voer. 

4.4.3.4 Die stryd en triomfin die verlede (8: 32,37,39). 

Die woorde 1TapE8oKEV (8: 32) en ciyamloavTo':) (8: 37,39) en imEpvlKwllEV (8: 37) 
beskryf God en Christus se handeling in die verlede ten behoewe van 'ons' (~Ila':): 8: 
32,37,39). God se 'oorgee' van sy Seun in 8: 32 (TTapEooKEV), verwys na die Seun se 
ecivaTo':) (5: 10), allla (5: 9) en lTEPl. CtllapTLaS' (= 'n offer) sterwe (8: 3), as sy 
heilsterwe op die kruis van Golgota. Rm 8: 35-39 verwys na beide die ciycilTll':) TOi) 
eEOi) (8: 39: cf: 8) en die ciycilTll':) TOl XPWTOi) (8: 35; cf 5: 8). 

Die genitiefvonn is in beide gevalle subjektief (Richardson 1994: 276) en verwys na God 
en na Christus se liefde vir 'ons' (~llaS'; 3,39). Rm 8: 37 gebruik ciyalT~aavTo':). Die 
referent in 8: 37 is Christus en in 8: 39 is dit God. In 8: 39 is God se lief de 'n liefde wat 
Hy 'in' (EV: 8: 39) Christus as die instrument of die beliggaming daarvan betoon. 
AyamloavTo':) staan in 'n aoristusvonn en verwys na God en na Christus se liefdesdaad 
aan die kruis van Golgota (Dunn 1988: 508). God en Christus het dus reeds in die 
verlede die stryd beslis, (i!1TEPVLKWIlEV : 8: 37). 

4.4.3.5 Die stryd en triomf in die hede (5: 12 - 8: 27,38). 

Rm 8: 32,35-39 kyk terug en teken God en Christus se triomfoptrede in die verlede op die 
kruis van Golgota. Rm 8: 31-34 kyk vorentoe en teken God en Christus se triomf 
optrede in die toekoms tydens die eindoordeel. 

Rm 5: 12- 8: 27,38 speet egter ewe-eens 'n belangrike rol in die uitbeelding van die stryd
en-triomf motiewe in Rm 5-8. In hierdie gedeelte word af.wprfa en eGvaTOS' as twee 
gepersonijieerde magte uitgebeeld wat as konings (~aalt..Evw: 5: 14,21; 6: 12) en 
heersers (KVplEVW : 6: 9,12,13,14) universele heerskappy voer oor mense (Dunn: 1998: 
111-114). NtltwS' en uapt word as hulle 'vennote' of 'handlangers' geteken (Dunn 
1998: 111-114). In 7: 5 word al vier hierdie 'magte' saam genoem. Deur die Jiggaam (7: 
4) en die oap~ (8: 3) van Christus as die Seun van God (8: 3) is hierdie twee magte en 
hulle twee handlangers se 'mag' E¢cilra~ (6: 10) vemietig (KGTapY1l8fr 6: 6). God heers 
tans weer as Koning (~aaLt..E{\lu : 5: 21,15-21). Gelowiges deel in die l'i)v -tydperk (5: 9; 
6: 22; 7: 6; 8: 22) in hierdie triomfvan God. In die eskatologiese 'nou' is gelowiges: (1) 
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'in Christus, (ELS': 6: 3; EV 6: 23; 8: 1,29) en ook 'saam met Hom' opgewek (ow: 6: 
4,5,6,8(2x» tot 'n nuwc lewe (KaLV<'lTTlTL «uTiS': 6: 4; OU(nOOIlEV: 6: 8; (wvTaS': 6: 11); 
(2) 'in die Gees' (KaTee 8: 4-5; en: 7: 6; 8: 9) en saam met Hom G(g)eestelik lewend 
gemaak (KaLV()TTlTL (wTiS': 6: 4; KaLV(ITTlTL nVEullaToS-: 7: 6). Die Gees is aan 
gelowiges gegee (oo8EvToS': 5: 5) as eerste gawe (cmapXTllJ 8: 23) en hulle het Hom 
ontvang (EAci~ETE: 8: IS). Hy woon (olKE1: 8: 9) in hulle, lei hulle (ayoVTat: 8: 14), 
maak hulle tot kinders van God (ul.o9EOLOS-: 8: 15), getuig (oullllapTUpEL: 8: 16) met 
hulle gees en laat hulle in gebed tot God roep: 'Abba'! (8: 16,26-27). Deur hul!e 'in 
Christus' en 'in die Gees' wees, hipertriomfeer (imEpvLKwllEV : 8: 37) gelowiges ewe
eens oor die twee gepersonifieerde magte asook oor hul!e handlangers, naamlik die wet 
(v6IloS': 8: 4) en die sondige menslike natuur (oape: 7: 5,18,25; 8:3,8; nOAaU)S' 
av8pumoS': 6: 6; E1TL8UlllaLS-: 6: 12; IlEATI : 6: 13,19). 

4.4.3.6 Die stryd en triomf in die toekoms (8: 31-34). 

In die eindeskatologiese toekoms by die eindoordeel deur God, sal TlS- = satan (8: 31,33) 
'n aanval teen 'ons' rig (cfSag 3: 1; Job 1: 9-11; Openb 12: 10). Rm 8: 31-34 skets die 
foekomstigeeskatologieseoordeel(MicheI1978: 281-282). TLS' in 8: 31 en 8: 33 verwys 
na 'n vyandige aanklaer en kan Of onbepaald van aard wees Of gepersonifieer wees en na 
Satan verwys (Leenhardt 1961: 238). Die drie vrae in 8: 31-34 is regsterminologie in 'n 
hofkonteks (Cranfield 1975: 435; Michel 1978: 214). bYKaAEOEL is 'njuridies-tegniese 
term vir 'n aanklag in 'n hof en plaas die hele opset in 'n forensiese sfeer. Die futurum 
vorm EYKOAEOEL moet letterlik opgeneem word en verwys na die wederkoms van 
Christus (Ridderbos 1959: 199). Die voorsetsel KGTa beteken 'teen' of 'ten nadele van'. 
Die vyandige aanklaer se doel is om God, die Regter, sover te kry om die uitverkorenes 
(8: 33) te veroordeel (KGTEKpLVEV : 8: :.4). KaTEKpllJEV verwys na die negatiewe afloop 
van 'n hofsaak waar die regter die aangeklaagde veroordeel (Wilckens 1980: 172), en 
sluit die gedagte van die beslissende aard van die veroordeling in. Die vyandige aanklaer 
vra 'n finale veroordeling deur die Regter (Gundry Volff 1990: 66). Die praesens 
partisipium KGTGKpLVWV moet as 'n futurum parallel met die futurum tydsvorm van 
EyKaAEOEL (8: 33) verstaan word (Cranfield 1977: 438). Die finale verlossing van die 
vrygespreektes is op die spel. 

Vier belangrike sake in 8: 31 en 33-34 teken God, die Regter, se houding teenoor die 
vyandige aanklaer asook teenoor die aangeklaagdes: (1) God is 'vir' (imEp: 8: 310 die 
aangeklaagdes (=ons: ~Ilas: 8: 31); (2) God het sy eie Seun 'vir' die aangeklaagdes 
'oorgegee' op die kruis van Golgota (nopE8wKEV 8: 32); (3) God spreek die 
aangeklaagdes vry (OlKaLWV: 8: 33); (4) God gee die volle heil ( mivTu : 8: 32) aan die 
vrygespreektes (8LKaLWV': 8: 33). God se optrede 'vir ons' teken die verloop van die 
stryd in die toekoms. Hierin is die sekerheid van ons toekomstige oOf\\inning gelee. 

4.4.3.7 'n Tabulering van God, Christus, die HeiUge Gees en gelowiges se oorwinnings. 

'n Aantal oorwinnings van God, Christus en die Heilige Gees word hier onder genoem. 

God: In Romeine en Rm 5-8 triomfeer God op die volgende wyses: 

• 	 As die ellige God (ElS' 6 ElEOS': 3: 30). 
• 	 As die God \Vat trOll is aan Homself en wat troll bly (nlonl': 3: 3; aXTl9nS': 3: 

4.7) aan sy verbond (nEpLToIlTiS': 3: 1), aan sy Woord (XOYlCC 3: 2; Xoyos-: 9: 6) 
en aan sy skepping en skepsels (8: 19-23). 
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• 	 Dcur sy Koningskap (OEeL(~: 8: 34) tc her-vestig (~ualAEU()J: 5: 21) en weer 
triomferend van die troon van die heclal aftc heers. 

• 	 Deur as Skepper sy skepping (KTlalS': 8: 19-23,39) in die toekoms te beVTY 
(EAEU9EP(;)9EVTES': 8: 21). 

• 	 Dcur as Redder sondaars te red (aq)((;J: 5: 9; 8: 24) en te bevry (PUOIlOl: 7: 25; 
EAEU9EP(;J9EVTES': 6: 18,22; 8: 2) en in die toekoms hul1e liggame te verlos 
(Cl1rOA1JTpUJaLS': 8: 23) en hulle van strafte red (5: 9). 

• 	 Deur as Kryger (=olKOloauVTr 6: 13,118,19,21,21) sondaars te bevry 
(EAEU9Epw9EVTES': 6: 18,22), hu11e in sy diens (60UAuJ8EVTES': 6: 8,22; 
rrapaaT~auTE: 6: 13,19) te ste1 en hulle tot heiligmaking (uywallov: 6: 22) en 
'n lewe van VTUg (Kuprrov: 6: 22) te voer, en hulle die ewige lewe «(w~ alwvLOS': 
6: 23) as genadegawe (xapwlla: 6: 23; 6<!;wvw ; 6: 23) te skenk. 

• 	 Deur as Regter (KPlllu: 5: 16; KaTaKpLlla: 5: 16: 8: 1; KUTEKPLVEV: 8: 3,34; 
OlKOlWV: 8: 33) die allapTla te veroordeel en te vonnis (8: 3) en die 
uitverkorenes in die toekoms vry te spreek (8: 33). 

• 	 Deur sy 80ca te her-vestig in sy skepping (5: 2; 6: 4; 8: 17,30) en die mens (5: 3; 
8: 17,30). 

• 	 Deur sy hiper-triamf oor aile magte: aardse magte (8: 35-36), bo-aardse 
geestelike magte (8: 38-39), gepersonifieerde magte (5: 12 8: 27,38) en die 
skepping in sy verVTeemding van I en opposisie tot God (TLS' KoLaLS': 8: 39). 

• 	 Deur sy liefdesband met gereddes onverbreekbaar in stand te hou (lITTEPVlKWIlEV 
: 8: 37; ayarr~aavToS': 8: 37,39). 

• 	 Deur met sy xapLS' die gepersonifieerde magte van allapTlu en 8avaToS' te ont
troon en so weer koninklik te heers (XaPlS' ~aaLAEuw: 5: 21). 

• 	 Deur sy voor-tydelike, tydelike en na-tydelike heilsplan Ie valvaer (8: 28-30). 
• 	 Deur sy heilshandelinge in (EV: 6: 23; 8: 1,39; ElS': 6: 4), deur (ow: 5: 1,11,23: 7: 

25) en met (aw: 6: 4,5,8(2x); 8: 17) Christus te valvaer: sy geboorte (8: 3,32), 
sterwe (5: 6,8,9,10: 6: 4,6,8: 7: 4; 8: 3,32), opwekking (6: 5,8,9,10; 8: 11,34), 
verhoging (8: 34) en sit aan Sy regterhand (8: 34). 

• 	 Deur sy mag in die apwekking van Christus te toon (1: 4; 8: 11,34; 06~a: 6: 4) 
asook oor aUe aardse (8: 35-36), bo-aardse geestelike (8: 38-39) en 
gepersonifieerde magte (5: 12 - 8: 27,38), asook Satan (TlS': gepersonifieer(?): 8: 
31,33,34). 

• 	 Deur die oorgang na die nuwe aeon te bewerk (vvv: 5: 9,11: 6: 18; 7: 6,17; 8: 
1,22). 

• 	 Deur 'n fluwe skepping (KTlaLS': 8: 19-23) en 'n nuwe mel1sheid korporatief in 
die tweede ' Aoall (5: 15-21; KawoTTJTL QV9PlIJTTOS': 6: 4; 8: 1-27) daar te stel. 

• 	 Deur 'n Ill/we tempel vir Hom deur sy Gees op te rig (OLKEl: 8: 9,11; cf 5: 5; 8: 
15). 

• 	 Deur as Kryger (=OlKaLOavvll: 6: 13,18,19,20) sy bevryde 'soldate' (orrAa : 6: 
13; 00UAlU8EVTES': 6: 18,22; rrapaaT~aaTE: 6: 13,19; IlEAll : 6: 13,19; 6<!;wvw : 
6: 23) te lei in diens aan Hom (60UAW9EVTES': 6: 22; oovAa: 6: 17,19), tot vrug vir 
Hom (Kaprrov: 6: 22), tot heiligmaking (aYlaallov: 6 : 19.11) en tot die ewige 
lewe «((u~ al(0vLOS': 6: 23). . 

• 	 Deur gelowiges hiper-triomfeerders oor aardse (8: 35-36). bo-aardse geeste1ike 
(8: 38-39) en gepersonifieerde magte (5: 12 8: 27,39) asook die Satan (TlS' 
{gepersonifieer?} 8: 31.33,34) te maak. 

Christus: In Rm 5-8 triomfeer Christus op die volgende wyses: 

• 	 Deur die hiper-triomf\·an sy liefde (1ITTEPVlKl0~lEv: 8: 37). 
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• 	 Deur sy heilsdade in die verlede: geboorte (aapc: 8: 3), kruisiging en sterwe 
(avvEaTaupw8rj: 6: 6; arro8vuaKw: 5: 6,8; 6: 7; a'lllaTl: 5: 9; 8avaTow: 7:4; 
rrapEOlJlKEV: 8: 32), opstanding (avaaTaaEws: 6: 5; av(~aoIlEv: 6: 8; EyEp8ds: 
8: 11,34) en verhoging (EV OEClQ: 8: 34). 

• 	 Deur sy kosmiese heerskappy in die hede, as mede-troonbekleer van die troon 
van die hee1al, aan die regterhand van God (EV OECLU TOU 8EOV : 8: 34). 

• 	 Deur sy suksesvolle pleit 'vir' gelowiges in die toekoms in God se eindgerig oor 
die wereld (E:VTVYXaVEl: 8: 34). 

• 	 Deur sy triomfoor alle aardse (cf 8: 18 - 21: 35-36), bo-aardse geestelike (cf 8: 
38-39), gepersonifieerde (allapTla en 8civaTos: 5: 12-21; 6: 3-10; 7: 25; 8: 1-27) 
en kosmiese (KTlalS: 8: 38) magte. 

• 	 Deur (weer) dee! te he aan die EIXWV van God (8: 29). 
• 	 In sy eljgenaamskap (auYKAllPOVOIlOl: 8: 17) van heerlikheid (ooca: 8: 17). 

Die Heilige Gees. In Rm 5-8 triomfeer die Heilige Gees op die vo1gende wyses: 

• 	 Deur in die nuwe aeon, wat die aeon van die Gees is, heerskappy te voer (E:V 
rrVEVIlOTl: 8: 9; KOTG rrvEvlla: 8: 4-5; OLKEl: 8: 9; 008EVTOS: 5: 5; 8: 15; 
arroPXDv: 8: 23). 

• 	 Deur nuwe lewe in die mensheid te bring (KGlVOTllTl rrvEullaTos: 7: 6; (w~ ; 8: 
6). 

• 	 Deur as gawe (008EVTOS: 5: 5) in geredde sondaars (5: 6-8) te woon (OLKEl: 8: 
9,11 ). 

• 	 Deur die vOj1o$",as handlanger van koning Gj1apTia (~aaLAEuw : 5: 14,21: 6: 12), 
vanuit die se greep te bevry (PUOIlGl : 8: 2). 

• 	 Deur die VOlloS tot vervulling te bring (rrAllPuI8fj: 8: 4). 
• 	 Deur die nuwe mensheid in staat te ste1 om onder sy beheersing (E:v: 8: 9; KOTG: 

8: 5-8) te lewe. 
• 	 Deur nuwe lewe en lewe vir die nuwe mensheid te bring (KGlVOTllTl 

rrvEulloTOS: 7: 6; (w~: 8: 6; au'~aoIlEv: 6: 5,8,11). 
• 	 Deur God en Christus se nuwe tempel tot stand te bring deur in gelowiges te 

woon (OLKEL: 8: 9,11). 
• 	 Deur mense (in die geloof) aan Christus te bind (rrvEvlla XPL<JToi) EXEl: 8: 9). 
• 	 Deurdat Hy instrumenteel sal wees in God se lewendmaking van ge10wiges se 

sterjlike liggame (OLa: 8: 11; (lJlOrrOL~aEl: 8: 11). 
• 	 Deurdat Hy kinders van God lei (ayoVTaL: 8: 14), hulle kinders van God maak 

(uLo8EaLas: 8: 15) en van hu1le kindskap van God (aullllapTUpEL: 8: 16) getuig. 
• 	 Deurdat Hy as die eerste gawe van God aan sy kinders (aTiapXDv: 8: 23) die 

volle toekomstige heil vir Geesbesitters verseker ('oes'). 
• 	 Deurdat Hy vir swakke en onvermoende bidders by God volgens sy 'wil' (NAB) 

vir hul1e pleit (imEpEvTuYXcivEl: 8: 27). 
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4.4.4 Samevatting van hoofstuk 4.2.1 en 4.2.2 

In hierdie samevatting is 'n vergelyking tussen die uitbeelding van Jahwe in Hab 2: 4,20; 
Jes 51: 5,6,8; 52: 5-10 en Ps 98: 2 en die uitbeelding van God in Rm 5-8 getref. Uit die 
uiteensetting in hierdie hele hoofstuk blyk dit dat daar 'n direkte gelykheid in die twee 
uitbeeldings is. In beide gedeeltes word God as 'n Koning, Skepper Kryger, Redder en 'n 
Regter uitgebeeld. Paulus eggo dus die OT gedeeltes in Rm 5-8. Daaruit moet 'n mens 
aflei dat hy waarskynlik aan die gemelde OT gedeeltes gedink het toe hy Rm en Rm 5-8 
geskryf het. 

4.4.5 Samevatting: hele hoofstuk 4 

In hierdie hoofstuk is vier verge/ykings getref tussen die OT teksgedeeltes wat die 
agtergrond van Rm 1: 16-17 vorm, naamlik Hab 2: 4,20; 3: 18,19; Jes 41: 5,6,8; 52: 7-10; 
Ps 98: 2 aan die een kant en Rm 5-8 aan die ander kant. Die vier vergelykings is: (1) die 
uitbeelding van God; (2) die anti-goddelike magte; (3) die triomf van God; (4) die mag 
en eer van God. Uit hierdie vier vergelykings toon hierdie ondersoek dat daar wei 'n 
sterk ooreenkoms tussen die OT gedeeltes en Rm 5-8 is. Paulus het dus waarskynlik aan 
die vier gemelde aspekte gedink toe hy Rm 1: 16-17 en Rm 5-8 geskryfhet. 
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5.10.4.2 
5.10.5 
5.10.6 
5.10.7 
5.10.8 
5.10.8.1 
5.10.8.2 
5.10.9 

5.11 
5.11.1 
5.11.2 
5.11.3 

5.12 
5.12.1 
5.12.2 
5.12.3 
5.12.4 
5.12.5 
5.12.6 
5.12.7 
5.12.8 

5.12.9 
5.12.10 
5.12.10.1 
5.12.10.2 
5.12.11 

5.13 

5.13.1 

5.13.1.1 

5.13.1.1.1 

5.13.1.1.2 
5.l3.1.1.3 
5.l3.1.1.4 
5.l3.1.1.5 
5.13.1.1.6 
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Redding in 1: 16-17. 
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Almal: Jood en nie-Jood. 
Vryspreek. 
Openbaar. 
Openbaar in die relevante OT gedee1tes. 
Openbaar in Rm 1: 17. 
Vryspraak en lewe. 

"WHAT MAKES ROMANS TICK?" 
Pogings om die argument van Romeine Ie verstaan. 

Geslaagde pogings om die argumente van Romeine Ie verstaan. 

Die argumente van Romeine is in Romeine 5 - 8 gelee. 
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Die storie van die mensewereld. 

Die storie van die skepping. 

Die 'ou' storie van aile mense. 
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Die tydsdimensie bedreig gelowiges. 

Magtige bo-aardse geestelike wesens bedreig gelowiges. 
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5: 12-14). 
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8avaToS' heers soos 'n koning oor die mens as sy prooi (5: 12 - 8: 
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'n Midde-Oosterse argetipe triomfmodel. 

'n Argetipe triomfmodeL 
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HOOFSTUK 5 

SAMEV A TTING EN AFSLUITING 


5.1 INLEIDING. 

'n Ondersoek na 'n onderwerp, soos in hierdie studie, behoort krities, evaluerend en samevattend 
afges1uit te word. Dit word in hoofstuk 5 gedoen. 

5.1.1. 	 Hierdie ondersoek was 'n noukeurige ondersoek na Rm 5 - 8 in die 1ig van sekere or 
gedeeltes, naamlik Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8,10; 52: 7-10 en Ps 97: 2. 
Laasgenoemde teks is uitgebrei om Ps 97: 1-3 en ook Ps 93-99 in te sluit. Die rede 
daarvoor is dat Ps 97 een van die koningspsalms is, en dus dee! is van Ps 93-99, die kern 
van die koningspsalms in die Psalmboek. Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8,10; 52: 7-10 
en Ps 97: 2 is nie 'n willekeurige keuse nie. Die Skrifgedeeltes vorm die OT agtergrond 
van Rm 1: 16-17, wat weer die invalspoort na die hele Rm-brief, en dus ook na Rm 5-8, 
vorm. 

5.1.2. 	 Rm 5 - 8 is 'n verwaarloosde studieveld van Rm. Skrifverklaarders sien Rm 5-8 se 
inhoud hoofsaaklik so os volg: (1) as die heiligmaking by die gelowige m\ sy 
'regverdigverklaring'; (2) as die omgekeerde of giastiese ontvouing van Rm 1: 16. soos 
wat Rm 1-4 die giastiese ontvouing van Rm 1 : 17 is; (3) in mistiese en/of deelnemende 
kategoriee; (4) as die storie van Israel; (5) as die eksodusstorie; (6) as die nuwe lewe wat 
God deur Christus en die Gees gee. 

5.1.3 	 Om Rm 1 16, en Rm 5-8 reg te verstaan, is daar eers vasgestel waar die teologiese 
Jokuspunt van die Rm brieJval. Twee moontlike teologiese fokuspunte is Rm 1: 16-17 en 
Rm 1: 16 4: 25. Hierdie twee fokuspunte is die Christos-logiese fokuspunt van die Rm 
brief. Rm het egter 'n Theos-Iogiese fokuspunt. Rm 5 - 8 is as die teologiese fokuspunt 
van die Rm-brief vasgestel, en sewe redes is daarvoor aangevoer in hoofstuk 1.4.4. 

5.1.4 	 Hierdie ondersoek het gepoog om Rm 5-8 binne die konteks van die he1e Rm-brieJ te 
verstaan. Rm is weer verstaan in die lig van die invalspoort na die brief, naamlik Rm 1: 
16-17. In 1: 16-17 word God nie net as 'n RegIer (8tKOLOOUvTj/8lKatoS: Hab 2: 4) 
uitgebeeld nie, maar ook as 'n Kryger (8UvollLS) en 'n Redder (OWTTjp(OV ). Hy kan met 
hierdie twee metafore uitgebeeld word omdat Hy 'n Koning is (1:3-4::= 2 Sam 7: 14), en 
omdat Hy in sy Skepperstrou handel. 

5.1.5 	 'n Vergelyking is getref tussen die re1evante OT gedeeltes wat die agtergrond van Rm 1: 
16-17 vorm aan die een kant, en Rm 5-8, aan die ander kant. 

5.1.6 	 Die vergelyking waarna in punt 5.1.5 ver\vys is, toon aan dat daar sterk ooreenkomste in 
die metaforiese uitbeelding van Jahwe in die OT gedeeltes en van God in Rm 5-8 is. In 
beide gedeeltes: (1) word God as 'n Koning, 'n Skepper, 'n Kryger, 'n Redder en 'n 
Regter uitgebeeld; (2) word daar na v-yande verwys; (3) triomfeer God; (4) spee! die 
heerlikheid van God 'n rol: (5) kom die genre van 'n triomtlied voor. 
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'n Kritiese evaluerende samevatting van die ondersoek na Rm 5-8 word vervolgens 
onder die volgende punte gegee: 
• 'n Probleemstelling as vertrekpunt. 
• 'n Hipotese bewys. 
• 'n Doelstelling behaal. 
• 'n Intertekstuele verstaan van Romeine is belangrik. 
• 'n Breer OT agtergrond van Rm 1: 16-17. 
• 'n Vergelyking van die teksverse in die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16-17. 
• 'n Vergelyking van die woordeskat in die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16

17. 
• Die genre en struktuur van die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16-17. 
• 'n Evaluering van die woordeskat in die relevante OT gedeeltes en Rm I: 16-17. 
• 'What makes Romans tick?' 
• Die 'storie ' van Romeine. 

5.2 'N PROBLEEMSTELLING AS VERTREKPUNT. 

Die vertrekpunt vir hierdie ondersoek na die uitbeelding van God in Rrn 5-8 was: (1) die 
tradisionele vertal ing van Rrn 1: 16-17; (2) die uitbeelding van God daarin slegs as 'n Regter. 

5.2.1 Die tradisionele vertaling van Rm 1: 16-17. 

Die 1933/1953 Afrikaanse Bybelvertaling van die Grieks in 1: 17a lui: ' ....die 
geregtigheid van God word daarin geopenbaar. .. '. Die 1973 vertaling lui: ' ...dat God ... 
mense ... vryspreek .. .'. Die woorde 'geregtigheid' en 'vryspreek' verkry 'n juridiese 
konnotasie wat die beeld van 'n gereg5hofna vore bring. Die gedagte het sy oorsprong in 
die antieke Griekse wereld in die woord OLKfh in die sin van 'n norm. Die werkwoord 
OLKaLOW word nie in 1: 17 gebruik nie, maar wel die frase OLKaLO(JVVll BEOU. Die 
werkwoord OLKaLOW het leksikaal weI semanties die betekenismoontlikheid om regverdig 
te verklaar. Die 195311973 Bybelvertalings is korrek om die 'regsaksie' waaroor dit in 1: 
17 sou gaan as 'n handeling van God te sien, en nie as 'n wesens-attribuut van Horn nie. 
Om die handeling van God, soos Luther, te sien as 'n 'geregtigheid wat voor God geld', 
is egter grammaties en saaklik in 1: 17 nie houdbaar nie. 

Die term wat in 1: 17 gebruik word is OLKaLo(JVVll BEOU. Die frase dui nie op 'n 
wesensattribuut van God nie. Dit verwys na 'n handeling van God in die lig van die 
Hebreeuse agtergrond daarvan en die woord sedeq/sedaqah. Sedeq/sedaqah se basiese 
betekenis is nie dat God Horn in die OT as 'n regverdigverklarende God of 'n 
onskuldiglvrysprekende God bekend stel nie. Sedeq/sedaqah is: (1) 'n 
verholldingswoord; (2) 'n aksie van God. Die OLKaLo(JUVll BEOU het nie daarmee te 
make dat God sy Yolk, Israel, of die sondaar, 'goed maak' nie, of regverdig of vryspreek 
nie, maar weI dat Hy deur sy trou die verhouding tussen Hom en sy yolk Israel herstel. In 
die NT, in 1: 17, sou dit daarom gaan dat die 'mens', 'elke' mens (nos) in die regte 
verhouding tot Hom gestel word. Die OLKaLO(JUVll BEOU is verder 'n handeling van 
Hom. Die OLKaLO(JVlJll -handeling van God verwys na God se heilshandeling in Christus. 
Rm 3: 21-22 stelolKaLo(JUVll BEOU direk gelyk aan God se openbaring (nE<povEpuHaL) 
in Christus. God se OLKaLO(JUVll -handeling is in Rm 'n liejdesholldeling van Horn wat 
Hy in die sterwe yan ChristLls voltrek (3: 24-26; 5: 6,8). Dit is ook 'n genadehandeling 
(3: 24: 5: 15-21) yan Hom wat By in Christus se gehoorsame steme voltrek (5: 18). 
LlLKaLO(JU11ll (LXX) het in die OT die betekenis van God se reddende dade wat Hy ten 
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behoewe van Israel bewerk (Ps 97:2; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10). Konkluderend moet dus 
gese word dat SlKaLOaUVll SEOU in 1: 17 verstaan moet word as God se eskatologiese 
(VUVL SE: 3: 21; 5: 9; 8: 1) heilshandeling in Christus (3: 21-22; 24-26; 5: 1,9) waardeur 
Hy die verhouding van 'elkeen' (ITaS'): 1: 16; 3: 22) wat glo (maTE V(J): I: 16; 3: 22), dit 
wil se beide Jode en nie-Jode (I: 16: 3: 29), in 'n nuwe en regte verhouding met Hom 
stel. 

5.2.2 Die uitbeelding van God slegs as 'n Regter in Rm 1: 16-17. 

Deur SlKaLOaUvll SEOU in 1: 17 as 'geregtigheid' en 'vryspreek' te vertaal verkry 1: 17 
'njuridiese konnotasie en word God in 1: 16-17 slegs as 'n RegIer uitgebeeld. Daar is 
egter ook ander uitbeeldings van God in 1: 16-17, naamlik die van 'n Kryger en 'n 
Redder. die woord SUvallls wat in 1: 16 voorkom beeld God as 'n Kryger uit. Die 
direkte OT agtergrond van 1: 16 is Ps 97: 2; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10 en Hab 3: 18, en in 
die OT gedeeltes kom SUvalllS' in 'n militere konteks VOOL Die woord aWTllPLav wat in 
1: 16 voorkom beeld God as 'n Redder uil. Die direkte OT agtergrond van 1: 16 is hierbo 
reeds vermeld en in die OT gedeeltes het aWTllPLav in Jes 51: 5,6, en 8 en Hab 3: 19 die 
betekenis van 'redding'. In Ps 97:2 en Jes 52: 7,10 word aWTllPtaV ekwivalent aan 
olKaLOaVVl1 gestel. Lll KaLOa VVl1 beteken in die gedeeltes: God se reddende 
aksie/dade (NAB). 

In Hab 2: 20 (cf 2: 4), Jes 51: 5,6,8,10; 52: 7-10 en Ps 97: 2 is die referent asook die 
hoofmetafoor die van Jahwe as 'n Koning. Die koningsmetafoor figureer dus indirek in 
1: 16-17 op die agtergrond. Daarby gaan dit in al drie gemelde OT gedeeltes om Jahwe 
wat as Koning in sy Skepperstrou handel. Konkluderend moet dus gese word dat God in 
1: 16-17 nie slegs as 'n Regter uitgebeeld word nie, maar direk en indirek ook as 'n 
Kryger, 'n Redder, 'n Koning en 'n Skepper. 

5.3 DIE IDPOTESE BEWYS. 

Die hipoteses wat aan die begin van hierdie ondersoek in hoofstuk 1: 3 gestel is, word 
hieronder herhaal en geevalueer. 

5.3.1 Hipotese 1. 

Die eerste hipotese was dat om Rm 5-8 reg te verstaan, dit in die kOllteks van Rm 1-16 
verstaan moet word. Om Rm 1-16 weer reg te verstaan moes die inYalspoort na die Rm
brief, naamlik Rm 1: 16-17 reg verstaan word. Om 1: 16-17 reg te Yerstaan is die verse 
en hulle OT agtergrond ondersoek. Dit is in hoofstuk 1.2.3 en 1.2.4.1 - 1.2.4.3 gedoen. 

5.3.2 Hipotese 2. 

Die tweede hipotese was dat om 1: 16-17 reg te verstaan daar ingesien moet word dat 
God in 1: 16-17 nie slegs as 'n Regter uitgebeeld word nie, maar ook as 'n Kryger 
(8UvalllS') en 'n Redder (aWTl1ptav). Hy word ook indirek, in die lig van die OT 
agtergrond gedeeltes yan 1: 16-17, as 'n Koning en in sy Skepperstroll uitgebeeld. Dit is 
so pas hierbo in 5.2.1 uiteengesit en dit word in hierdie studie in hoofstuk 4 breedvoerig 
getoon. 
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5.3.3 	 Hipotese 3. 

Hipotese 3 was dat om I: 16-17 reg te verstaan, die agtergrond daarvan vasgestel en 
verstaan moes word. Die agtergrond is weI vasgestel, dit is sekere 01' gedeeltes, naamlik 
Hab 2: 4; 3: 19; Jes 51: 4-6,8: 52: 7-10; en Ps 97: 2. Ps 97 is 'n 'Jahwe is Koning'
Psalm en is dee! van Ps 93-99 wat almaI 'Jahwe is Koning' -Psalms is en wat die kern van 
die Psalmboek asook van die OT vorm. In gemelde OT gedeeltes word Jahwe onder die 
hoofmetafoor van Koning en die sub-metafore van 'n Skepper. Kryger, Redder en 'n 
Regter uitgebeeld. Hierdie uitbeelding van Jahwe is volledig in hoofstukke 2 en 4 
aangetoon. 

5.3.4 	 Hipotese 4. 

Hipotese 4 was dat God in Rm 5-8 ewe-eens deur vyf metafore uitgebeeld word. Die 
meta fore is die van 'n Koning, Skepper. Kryger Redder en 'n Regter. Die 
koningsmetafoor is ewe-eens die hoofmetafoor en die ander meta fore submetafore. 
Hierdie uitbeeldings van God in Rm 5-8 is volledig in hoofstukke 2 en 4 aangetoon. 

5.3.5 	 Hipotese 5. 

Hipotese 5 was dat om hipotese 4 te bewys daar 'n vergelyking tussen die gemelde OT 
gedeeltes in hipotese 3 hierbo genoem en Rm 5-8 getref moes word. Die OT gedeeltes is: 
Hab 2: 4; 3: 18,19; Jes 51: 7-10; Ps 97:2. Die OT gedeeltes is gesien as die direkte 
agtergrond van 1: 16-17 en per implikasie ook van Rm 1-16 en Rm 5-8. Hierdie 
vergelyking is deeglik in hoofstuk 4 uiteengesit. 

5.4 DIE DOELSTELLING IS BEHAAL. 

'n HoofdoeIstelling asook sekere verdere doelwitte is in hierdie ondersoek gestel en hulle word 
vervolgens bespreek. 

5.4.1 	 Een hoofdoelstelling was om 'n vergelykende studie oor sekere 01' gedeeltes en Rm 5-8 
te doen ten einde die uitbeelding van God in Rm 5-8 te kan vasstel. Die doel is bereik. 
Die vergelyking tussen die twee gemelde Skrifgedeeltes is volledig in hoofstukke 2,3, en 
4 gedoen. 

5.4.2 	 Een doelwit met hierdie ondersoek was om te toon dat nie slegs Hab 2:4 (1: 17) die OT 
agtergrond van 1: 16-17 vorm en kleur daaraan gee nie. In hierdie geval word 1: 17 slegs 
forensies verstaan, en word God slegs deur die metafoor van 'n Regter verstaan. Daar is 
ook ander OT gedeeltes wat 'n intertekstuele verbintenis met 1: 16-17 vorm en wat 'n 
ander betekenis en kleur daaraan gee. Hierdie gedeeltes is Hab 3: 18,19; Jes 51: 5,6,8,10; 
52: 7-10; Ps 97: 2. Wanneer Paulus die Rm brief skryf dink hy OT en eggo hy gemelde 
Skrifgedeeltes en gebruik hy feitlik woordeliks dieselfde woordeskat. Die woordeskat 
wat in 1: 16-17 voorkom en wat die OT gedeeltes eggo is die volgende: (l) Hab 3: 18-19: 
0(uTTJP[a + ovVal1L';; (2) Jes 51: 5,6,8: OlKaLOaVVTJ + aWT~pl6v + TOV ~paXLova (cf 
Svval-tls) + E8vTJ; (3) Jes 52: 7-10: (l1TOKaAUWEl + E8viZlv + Et!aYYEAl(O\-lEVOU + 
0(uTTJP(av : (4) Ps 97: 2: atuT~pl6v + OlKaLOaVVTJ + anOKaAVWEl + E8vTJ . Daar is 
dus drie OT boeke wat as direkte agtergrond van 1: 16-17 dien, naamlik Habakuk, 
Deutero-Jesaja ell die Psalms. Die OT agtergrond van 1: 16-17 is dus baie breer as net 
Hab 2: 4. Die vasstelling van hierdie breer OT agtergrond is volledig in hoofstuk 1.2.4.1 
- 1.2.4.3 gedoen. 
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5.4.3 	 'n Tweede doelwit met hierdie ondersoek was om die uitbeelding van God in Rm 5-8 vas 
te stel en reg te verstaan. Om hierdie doelwit te bereik moes die uitbeeldingvan God in 
1: 16-17 eers reg verstaan word. Om dit reg te kry moes die uitbeelding van God in 1: 
16-17 in die lig van die or agtergrond daarvan verstaan word. Die OT gedeeltes is Hab 
2: 4; Jes 51: 5,6,8,10; 52: 7-10 en Ps 97: 2. Die uitbeelding van God in hierdie gedeeltes 
is vasgestel. Dit is volledig in hoofstuk 2 gedoen. 

5.4.4 	 'n Derde doelwit met hierdie ondersoek was om te toon dat God in 1: 16-17 nie slegs as 
'n Regter (oLKaLOaVVll, OLKaLOS;) nie, maar ook as 'n Kryger (6VvUlllS;) en 'n Redder 
(awTllP(uv ) uitgebeeld word. Die referent en hoofmetafoor in die relevante gemelde OT 
gedeeltes is Jahwe wat in die gedeeltes as 'n Koning uitgebeeld word. Indirek word God 
dus in 1: 16-17 ook as 'n Koning uitgebeeld. Indirek word God verder ook as 'n Skepper 
uitgebeeld, omdat dit in beide die relevante OT gedeeltes en in 1: 16-17 om God in sy 
Skepperstrou teenoor sy skepping en mense gaan. Die uitbeelding van God deur die 
gemelde vyf metafore is in hoofstuk 2 en 4 aangedui. 

5.4.5 	 'n Vyfde doelwit met hierdie ondersoek was om te toon dat die triomJgedagte eksplisiet 
in Hab 3: 19 (8vvallLS;); Jes 51: 5,6,8 (awT~pL6v ), 51: 5(8LKaLoavvll); 52: 7-10 
(awT~pL6v , OLKaLOaVVll, TOV ~paXLova ) en Ps 97: 2 (awT~pL6v : ef97: 1 { 8E~ul, TOV 

~pax(ova }) aanwesig is. Waarskynlik vorm die triomfgedagte in die gemelde OT 
gedeeltes ook die agtergrond van die triomfgedagte in 8: 37 (8: 31-39) en ook in Rm 5-8. 
In Rm 5-8 triomfeer God, Christus en die Gees oor aile gepersonifieerde en bo-aardse 
geestelike magte. Hierdie vyfde doelwit is volledig in hoofstuk 4 uiteengesit. 

5.5 'N INTERTEKSTUELE VERSTAAN VAN ROMEINE IS BELANGRIK. 

Die hele Rm, Rm 5-8 en Rm 1: 16-17, as die invalspoort tot die Rm brief, is gelees as 'n 
literere teks wat gevorm is deur 'n kompleks van intertekstuele verhoudings met die OT, as 
die destydse 'Skrif van die hoorders. Belangrike punte word deur 'n intertekstuele verstaan 
van Rm 1- 16 en Rm 5-8 na vore gebring. Die punte is die ondergemelde sake. Die lees van 
die Rm brief asook van Rm 5-8 sluit nie ander benaderings tot die verstaan van Rm ult nie. 
Sulke benaderings is byvoorbeeld: (1) die histories-kritiese metode met sy vier gesehiehtes; 
(2) die literere metodes; (3) die sosiaal-wetenskaplike benadering; (4) die strukturele en 
diskoers metodes; (5) die retoriese metode; (6) die ideologiese metodes; (7) die heilshistoriese 
metode. 

5.5.1 	 Die fenomeen van intertekstuele OT eggo's in die Rm brief werp nuwe fig op die 
'innerlike logika' van die brief, asook op die intrinsieke betekenis van die teks. 'n 
Intertekstuele verstaan van die Rm brief ontsluit belangrike elemente van Paulus se denke 
tydens sy skryfvan die Rm briefwat andersins onontgin sou bly. 

5.5.2 	 Intertekstualiteit dwing die 1eser van 'n teks om die diakroniese verstaan van die Skrif te 
respekteer. Daar is 'n historiese kontinui'teit in God se heilshandelinge in die wereld 
asook in die op skTif stelling van daardie handelinge deur die skrywers van 'n teks. 

5.5.3 	 'n Intertekstuele en diakroniese verstaan van die Rm brief, asook van Paulus se gedagtes 
in hierdie brief, plaas Pallllls as die skrywer van die Rm-briefbinne sy historiese konteks 
asook binne die IIl1il'i!rSlIIll ,,'aarin hy hom bevind het. Binne sy historiese konteks en 
universum poog Paulus as 'n eerste-eeuse Joodse Christen herlllenelilies om die God 
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van Israel, asook die erfenis van Israel, in die lig van die Christusgcbeurc tc verantw()ord. 
Dit geld ook ten opsigte van Rm 5-8. 

5.5.4 	 'n Intertekstuele benadering tot die verstaan van Rm 5-8 is tcologies baic vrugbaar. So 
'n benadering: (1) werp baie lig op die verhouding tussen die destydse Juda'isme en die 
vroee Christendom, asook op God se heilsplan met Jood en nie-Jood; (2) die p/ek en 
gesag van die OT asook die ultleg van die Skrif deur die vroee Christene en deur Paulus 
word belig. 

5.5.5 	 Hierdie ondersoek poog om die intertekstuele denke van Paulus in Rm 5-8 na vore te 
bring, asook om die OT eggo's wat in Rm 5-8 weerklink te verstaan. Hierdie eggo' s 
ontsluit na die beskeie oordeel van die ondersoeker die wesenlike betekenis van Rrn 5- 8 
asook van die argument van die Rm brief in sy geheel. Hierdie betekenis en argument 
word in hoofstuk 5.11: 'What makes Romans tick?' en hoofstuk 5.12: 'Die storie van 
Romeine' deeglik uiteengesit, 

5.5.6 	 Die intertekstuele verstaan van die Rrn-brief en Rm 5-8 word benader vanuit die 
invalspoort na die Rrn-brief, naamlik 1: 16-17. Rrn 1: 16-17 word egter teen 'n bale 
breer OT agtergrond ondersoek en verstaan. Tradisioneel word slegs een OT teks 
raakgesien en gebruik vir die verstaan van geme1de tekse, naamlik Hab 2: 4. Die nuutste 
ondersoeke toon dat meer OT teksgedee1tes as die agtergrond van 1: 16-17 dien. Die 
gedeeltes is: Hab 3: 18,19; Jes 51: 5,6,8,10; 52: 7-10 en Ps 97:2. Drie OT boeke moet 
dus as agtergrond dien. Al drie hierdie OT boeke sentreer om die universe/e koningskap 
van God en sy oorwinnings oor opponerende go de en nasies. Dit wiI se, dit sentreer om 
God as Koning en Kryger. Ander submetafore van die koningsmetafoor sped ook 'n ro1 
in hierdie drie boeke, naamlik die van God as Skepper, Redder en Regter. 

5.5.7 	 Die uitbeelding van God in Rrn 5-8 sentreer ewe-eens om die metafore van Koning, 
Skepper, Kryger, Redder en RegIer. (a) as Koning her-vestig God weer sy koningskap 
(~aenAEuw: 5: 17,21; 8E~l(1: 8: 34) in sy wereld (Koal1os: 5: 12) en skepping (KTtaLS: 8: 
19- 23,38); (b) as Kryger behaal God 'n hipertriomf (i!1TEPVLKclW: 8: 37) oor aIle 
opponerende gepersonifieerde (5: 12 - 8: 38) en bo-aardse geestelike magte (8: 31-34, 
38-39) en voer Hy ge10wiges as sy geestelike 'weermag' aall in die opruimingsaksie in 
hierdie wereId (6: 12-23) teen: (1) die begeertes van mense se sterflike aardse bestaan (6: 
12); (2) goddeloosheid (6: 13); (3) die sonde (6: 16); (4) sedelike onreinheid (6: 19); (5) 
wetteloosheid (6: 19); (6) 'n losbandige lewe (6: 19). Tegelykertyd voer Hy hulle aan as 
stryders: (1) in sy diens (6: 13); (2) om sy wil te doen (6:13); (3) wat onder sy genade 
staan (6: 14); (4) in gehoorsaamheid aan Hom (6: 16); (5) in gehoorsaamheid aan die leer 
; (6) as diensknegte van Hom (6: 18); (7) wat heilig lewe (6: 19); (8) as Skepper bevry en 
herower en herskep Hy sy wereld (KOal1os: 5: 12) en sy skepping (KTLens: 8: 19-23,38); 
(d) as Redder red hy sondaars (5: 9; 8: 24), as Bevryder bevry Hy sondaars (6: 18; 8: 1) 
asook sy skepping (8: 19-23), as Verlosser verlos Hy ge10wiges van die 'magte' van 
al1apTla, eavaTos , die VOIlOS asook die aap~ (7: 5,24-25; 8: 1-3) asook die liggame 
van gelowiges in die toekoms (8: 23); (e) as Regter het God in die verlede die vier 
'magte' wat Hom opponeer totaal en finaal veroordeel en gevonnis (8: 1-3), en in die 
toekol1ls sal Hy sy uitverkorenes in 'n finale aanslag teen hulle vryspreek asook TO. 
TfaVTa aan hulle gee (8: 31-34). 'n Intertekstuele verstaan van Rm 5-8 in die lig van 1: 
16-17 bring dus "n totaal nmve siening van Rm 5-8 na vore, en ontsluit die diepste 
betekenis daarvan. AI vyf die basiese metafore wat in Habakuk, Deutero-Jesaja en die 
konings Psalms hulle Vorklang het, eggo Paulus in Rm 5-8. 
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5.5.8 	 Die vryheid waarmee Paulus die OT as Skrif in Rm 5-8 eggo stel hom in staat: (1) om die 
gemecnskap aan wie hy skryf se verhouding en probleme te belig; (2) om God, wat die 
God van die OT is, as 'n God vir lood en nie-lood uit te beeld; (3) om in sy uitbeelding 
van God aan hulle by die univcrsum van die Romeinse Ryk aan tc sluit, omdat dieselfde 
terme wat hy hanteer ook algemene terme in die universum was: ELaYYEALoV, ouvaJ.w;, 
OUJTTjplaV , OLKaLOOUVTj, nlonS', VOl-LOS', El.P~VTj, ~aOLAEvS', bIJUAOS', EAEUBEPOS', 
blKaLOS', VlKaU), oWJ.la, ctvBpu)1ToS', xaplS', '(I)~, EAnlS' en xapa. 

5.5.9 	 'n Intertekstuele verstaan van Rm 5-8 via die invalspoort van 1: 16-17 na die Rm-brief, 
stel Paulus in staat om die 'storie' van Rm te skep, en wei as God se 'nuwe' storie met 
die wereld. Wat hierdie storie is, word deeglik later in hierdie hoofstuk op twee plekke 
uiteengesit, naamlik in hoofstuk 5.11 en hoofstuk 5.12. 

5.6 	 'N BREER OU TESTAMENTIESE AGTERGROND VAN ROMEI~E 1: 16-17. 

Die Rm brief kan slegs reg verstaan word indien dit via 1: 16-17 vanuit die OT benader en 
verstaan word. Tradisioneel is 1: 16-17 egter slegs vanuit een OT boek benader, naamlik 
vanuit Hab 2: 4 wat in 1: 17 aangehaal word. Rm 1: 16-17 het egter 'n baie breer OT 
agtergrond. Hedendaags word aanvaar dat die volgende OT gedeeltes as agtergrond van 1: 
16-17 dien: (1) Ps 119: 46; (2) Hab 2: 4; (3) Hab 3: 18-19; (4) Jes 51: 5,6,8; (5) Jes 52: 7-lO; 
(6) Ps 97: 2. Al hierdie teksgedeeltes vorm die direkte OT agtergrond van 1: 16-17 en dien 
dan ook as die basiese invalshoek om Rm 1 - 16 en Rm 5-8 te verstaan. Uit hierdie 
ondersoek het dit geblyk dat hierdie OT gedeeltes die vyf basiese motiewe asook die vyf 
metafore bevat wat verband hou met die koningskap van Jahwe. Die vyf karakteristieke 
motiewe is: (1) die verwagting dat die hele were!d, al die mense en al die nasies teenwoordig 
moet wees; (2) verwysings na ander gode; (3) woorde wat karakteristieke dade van Jahwe 
beskryf: skep, maak, vasstel, wonders doen, regspraak uitoefen, regverdige dade doen en 
red; (4) verwysings na die verheffing en koningskap van Jahwe; (5) woorde wat 'n 
gesindheid van lof en sang teenoor die hemelse koning beskryf. Die vyf basiese metafore 
vir Jahwe is: (1) Koning; (2) Skepper; (3) Kryger; (4) Redder; (5) Regter. 
Al hierdie motiewe en metafore of sommiges daarvan figureer respektiewelik in 1: 16-17 en 
in Rm 5-8. 

5.7 	 'N VERGELYKING VAN DIE TEKSVERSE IN DIE RELEVANTE OU 
TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 1; 16-17. 

'n Vergelyking van die teksverse van die relevante OT gedeeltes en Rm 1: 16-17 lyk so: 

Hab 2: 4 m 1: 17 
6 bE OLKaLOS' EK nloTH0S' !-lOU '~(JETal. ' ... Elkeen wat deur God vrygespreekTII (aiKaw:;) is omdat hy glo (EK nloTEwS'), • 

___ _____ 

-19 

gee nr my 

f-:_~--::'" c:--_______~__ ~ ._--r--:s::-a..:..l..:..le--cw....:e~«(TloETa~__ 
Rm 1: 16 ---~--j 

' ... want dit (die El'Oyyil\Wll) is 'n krag 
(auvapl:;) van God tot redding 
(muTTJpiGl' ) van elkeen wat glo (mi:;) .. 
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Jes51: 5 	 Rm 1: 16-17 
•".Die redding (olKaLOauvll) wat Ek bring, Die evangelie is 'n krag (t5vvap~S') . , , 
kom baie gou, die verlossing wat ek bewerk tot redding (OluTl)piav) , , , die Jood 
(o(jJTT7p~6v ) is op pad, Ek self regeer ('my (lovoalrp) ook die nie-Jood 
arm' :jami'n/Tov {3paxtova ) oor die nasies rEAAl)V~) dat God mense 

1-'(c-(:_'e_vl)-,---,-)_,_.._'____~ ____~_~________l_V-fryL.~s-'.p~lr-e--e--k-o-~KawOvVT]~~_._.'_~__ 

Jes 52: 7 - 10 Rm 1: 16 - 17 

. wat die goeie tyding '" ,Ek skaam my nie oor die evangelie 

(EvaYYEA~(OttEVov) bring, wat redding (EvaYYEALOv) nie, want dit is 'n krag 

(owTT/p[av ) aankondig, .. , Die Here (auvaptS') tot redding (muTT/p{av ) , . , 

het sy heiligheid, sy mag, ('heilige arm' = die Jood (tIouoalUi) maar ook die nie

zrw qds/Tov ~paXLovu ayLOS) Jood ("EAAT/Vl). In die evangelie kom 

geopenbaar (drroKaAvif;E~) voor die oe tot openbaring (cmoKaAUTITETaL)... .' 

van die nasies (EeV(dV) , ... sal hulle die 

redding (owTTJp{av ) sien ... .' 


~-~-------~=------~~~--------------~ 
Ps 97: 2 Rm 1: 16- 17 
' ...Die Here het sy oorwinning (OWTTjptOV) ' ... dit (die evangelie) is 'n krag van 
bekend gemaak, aan die nasies (Eevwv) het God tot redding (oWTTJptaV ) ... die 
Hy sy reddingsdade (Ol KaLOauvllv) Jood ('Iovoa{lfi), maar ook die nie-Jood ( 
geopenbaar (aTIE KUAuljJE v) .. ..' "EAAT/vt) kom tot openbaring 

I 	 (aTIOKaAUTITETaL) dat God mense 
vrysQreek OlKaLOauvIL)... .' 

Die volgende konklusies kan uit bogemelde vergelyking tussen sekere OT teksverse en 1: 16-17 
getrek word: 

5.7.1 	 Die frase Ka8Ws YEypaTITaL in 1: 17 dui aan dat Paulus uit die OT aanhaaL Paulus 
gebruik dikwels 'n aanhaling uit sy destydse Bybel , die OT, om sy uitsprake te 
bekragtig. In 1: 17 haal Paulus Hab 2: 4 aan. 

5.7.2 	 Hierdie ondersoek het aangetoon dat ander OT teksverse 66k die agtergrond van 1: 16-17 
vorm. Die tekverse is Hab 3: 18, 19; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10; Ps 97:2. 

5.7.3 	 Paulus se verwysings in al bogemelde teksverse is na die Griekse vertaling van die 
Hebreeuse Bybel, naamlik die Septuagint (LXX). 

5.7.4 	 Wanneer Paulus na die LXX verwys of daaruit aanhaal volg hy nie die oorspronklike 
bewoording slaafs na nie. Hy maak meestal aanpassings. 

5.7.5 	 Die verwysings in 'n latere teks na 'n vroeere teks word intertekstlloliteit genoem. Dit is 
moeilik om 'n direkte parallelstelling tussen 1: 16-17 en Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8; 
52: 7-10 en Ps 97:2 te be}~)'s. Paulus verander en herrangskik frases en woorde waama 
hy \'erwys. 

5.7.6 	 Daar is weI sprake van eggo's in Paulus se verwysings. 'n Eggo yenvys daama dat 'n 
vroeere frase of woord in 'n latere frase of woord weerklink. Die yerwante term wat 
gebruik word is Vorklallg. Sekere OT gedeeltes lui, soos 'n klok, 'n Vorklang by Paulus. 
Die eggo van hierdie Vorklang weerklink dan by Paulus en weI met 'n groter of 
duideliker klank as die oorspronklike klank daarvan. Paulus se gebruik van OT teksverse 
en frases en woorde kan ook op sinspelings ofassosiosies dui. 
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5.7.7 	 Paulus vermeng in 1: 16-17 eggo's vanuit Habakuk. Deutero-Jesaja en die Psalms. Hy 
lokaliseer sy verkondiging van die evangelic asook sy skryf van I: 16-17 en van die Rm
brief en van Rm 5-8 dus in die 'klankkamer' van hierdie OT gedeeltes. Die gedeeltes is 
sy Vorklang. Om Rm 1: 16-17, die Rm-brief en Rm 5-8 dus reg te verstaan, moet daar 
gekyk word na die teologie van die genoemde OT gedeeItes, asook na die rol wat dtt in 
Rm 5-8 speel. 

5.7.8 	 Al drie hierdie OT teksgedeeltes sentreer om: (l) vyf basiese metafore: koning, skepper, 
kryger, redder en regter; (2) God se redden de aktiwiteit in die wereJd ten behoewe van sy 
volk Israel; (3) rondom die woorde CJwTTjpLav en OlKaLOCJUVTj wat meesal feitlik 
ekwivalent in betekenis gebruik word, naamlik in die sin van redding, oorwinning, 
triomf, reddende aksie; (4) CJltlT~Pl6v verwys soms na oorwinning en OlKaLOCJUVTj na 
redding of reddende aksie. 

5.7.9 	 In die lig van die bogemelde punte 5.7.1 tot 5.7.8 moet die klem in I: 16-17 nie op God 
se regterskap val nie, maar op sy CJwTTjp(av en OlKaLOCJUVTj en weI as sy reddende 
aksie in die nuwe eskatologiese aeon vir beide Jood en nie-Jood. Oit moet dus op Hom as 
Redder val. Die klem moet ewe-eens val op God se rol as Kryger omdat ouvallL S' in I: 
16 in die OT gedeeltes 'n militere konteks het. 

5.8 	 'N VERGEL YKING VAN DIE WOORDESKA T IN DIE RELEV ANTE OU 
TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 1: 16-17. 

'n Vergelyking van die woordeskat in die relevante OT gedeeItes en Rm 1: 16 - 17 Iyk so: 

, I 

Ps 119:46 Rm 1: 16. E'lTalCJxvvollaL 
EvaYYEAloV Jes 52: 7 Rm 1: 16 
EvaYYEAl(OIlEVOU Jes 52: 7 CfRm 1: 15 
~uvalllS'/OE~ LaiTov Hab 3: 19; Ps 97:1; Jes 51: Rm 1: 16 I
~pax(ovci 5; 52: 10 I 

LWT~P Hab 3: 18 Rm 1: 16 
LWTTjp(av /CJWT~PL6v iTov Ps 97: 2; Jes 51: 5; 52: 7, Rm 1: 16 
~paXLova aYlOS' 10 

. , Iouoal4J I"EAATlVL / E9vTj Ps 97: 2; Jes 51: 5; 52: 10 ' Rm I: 16; (cf: 'lTaS') 
~LKaLOCJUVTj Ps 97: 2; Jes 51: 5 Rm 1: 17 

I ;\'lTOKaAU4;EL i Ps 97: 2; Jes 51: 10; 52:10 Rm I: 17 I
InaS' /rrLCJTlS' IHab 2: 4 Rml:16-17 I 

Die volgende kOllklusies kan uit hierdie uiteensetting en vergelyking van woorde in die relevante 
OT gedeeltes en 1: 16-17 gemaak word: 

5.8.l Daar is 'n gedeelde woordgebruik in die twee gedeeltes. Die woorde is EuaYYEALoV, 
ouva~llS', CJwTTJPla, m'is: IovoaLoS', "EAATjVL, OLKaLOCJUVTj en C('!TOKa\U'lTTw. 

5.8.2 Wanncer Paulus I: 16-17 skryf, dit wil se die verse wat die invalspoort tot die hele Rm
brief is. cn daarom ook tot Rm 5-8 , is sy gedagtes op die OT gefohls en sentreer hulle 
om Habakuk, Deutero-Jesaja en die koningspsalms. Later in hierdle hoofstuk sal dit blyk 
dat die 'tema' van hierdie drie OT gedeeltes God se reddende aktiwiteit in die wereld is. 
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5.8.3 	 Die NAB gee olKQloaUVll in Jes 51: 5 weer met 'redding' en mj)T~pt6v met 
'verlossing'. Daar is dus 'n parallelstl!lling in die vertaling van hierdie twee woorde en 
vooraf ook in die betekenisse van DlKaloaUVll en alJJT~pl6v in die LXX. In Deutero
Jesaja word sedaqah parallel gestel aan yesua (cf43: 16; 51: 5,6,8; 61: 10). Die weergee 
van olKaLOavvlf in 51: 5 met 'redding' is dus korrek. 

5.8.4 	 Die NAB vertaal m'JTTlPlaV in P..,' 97:2 met 'oorwinning' en olKatoaVVlf met 
'reddingsdade'. Hierdie vertalings is korrek aangesien aWT~pL6v en OLKalOaVVTl in Ps 
97: 2 in 'n militere konteks voorkom. In hierdie Psalm word Jahwe as onder andere 'n 
Kryger uitgebeeld. Die woorde aWT~pl6v en DLKalOaVVTl verwys na Jahwe wat by die 
Rietsee die leer van die farao verslaan het en Israel so 'gered' het. Terselfdertyd het 
Jahwe 'n 'oorwinning' behaal. In Ps 97:2 dien aWT~pl6v en DlKalOaUVTl weer as 'n 
verklaring van Jahwe se nip'laot, sy'magtige dade', waama in 97: 1 verwys word. 
Hierdie magtige dade het Jahwe met sy 'heilige arm' en sy 'regterhand' behaal, wat sy 
krygskap en oorwinning uitbeeld. L1tKaWaUVTl wat met 'reddingsdade' (NAB) 
weergegee word, beskryf dus Jahwe se reddende aksie ten behoewe van sy volk Israel, sy 
verbondsvolk. 

5.8.5 	 In Hab 3: 18 kom die woord aWTrjpUYV voor, wat die NAB met 'Redder' weergee. 
Jahwe word dus deur aWTrjplov as 'n Redder uitgebeeld. 

5.8.6 	 In Hab 3: 19 kom die woord Duval-US voor, wat die NAB met 'krag' weergee. Die 
Hebreeuse woord is heli = 'my sterkte, my leer'. Jahwe word dus deur ouvalllS' as 'n 
Kryger uitgebeeld. 

5.8.7 	 Die hoofreferent in die hele Hab 1 - 3 is Jahwe. Hy is volgens 2: 20 in sy (hemelse) 
tempel en die hele aarde moet vir Hom ontsag he. Die hoofmetafoor van Jahwe in Hab 1
3 is dus die van 'n Troonbekleer in 'n tempel- 'n Koning dus (?). 

5.8.8 	 Jes 52: 7-10 is 'n abba ringskomposisie. In die a - a deel in verse 7 en 10 kom aWTTlPlav 
voor, wat die NAB met 'redding' vertaal. Jahwe word daardeur as 'n Redder uitgebeeld. 
Jes 52: 7-10 het egter 'n miliH!re konteks en aWTlfpLav verwys in hierdie konteks na 
Jahwe as 'n Kryger. Sien hoofstuk 2.2.4, pp 97-97. In die b - b gedeelte van die 
giasmus in verse 8 en 9 word Jahwe as 'n Koning uitgebeeld. Die eksegese van Jes 52: 7
10 toon dit aan. Sien hoofstuk 2.2.4, pp 97-97. 

5.8.9 	 In Hab 2: 4; 3: 18-19; Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10 en Ps 97: 2 kom die woorde 
EuaYYEAl(oIlEVOU, E9vTl chroKaAu4;El en mlsi1rlans ook voor. Hierdie woorde word 
later in hierdie hoofstuk in 5.2.5.6 bespreek. 

5.9 	 DIE GENRE E~ BASIESE STRUKTUUR VAN DIE RELEV ANTE OU 
TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 1; 16-17. 

Om 	elk van die relevante OT gedeeltes wat die agtergrond van 1: 16-17 vorm reg te 
verstaan, is dit nodig om die genre en struktuur van die gedeeltes te verstaan. Die genres en 
strukture word hieronder uiteengesit. 
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5.9.1 	 Die genre en struktuur van Habakuk. 

Twee Habakuk gedeeltes vorm die agtergrond van Rm 1: 16-17, naamlik 2: 4 en 3: 18-19. 
Habakuk is, wat sy genre betref, 'n klag: ' ... Hoe lank, ......O Jahwe, ....moet ek 
roep ...?' (1: 2), wat in 'n visioen vorm gegiet is (1: 1; 2: 1; 3: 3». Diestruktuurdaarvan 
val in drie dele uiteen: (1) die probleem van God se toelating van onreg (1: 2 - 2: I); (2) 
God se aankondiging van die oplossing van die probleem (2: 2-20); (3) die oplossing van 
die probleem (3: 1-19). 

Die hele boek is in 'n visioenvorm gegiet. In die visioen word die ontknoping van die 
probleem (klag) gegee. Die visioen openbaar of onthul Jahwe se komende inbrryping in 
die geskiedenis ten behoewe van sy volk. In die visioen word Jahwe as die Troonbekleer 
(2: 20) en 'n magtige Kryger (3: 3-19) uitgebeeld. 

Die volgende konklusies kan uit Hab 2: 4 en 3: 18-19 gemaak word: 

• 	 Die NAB vertaal 2: 4b soos volg: ' ...wie reg doen, sal lewe omdat hy getrou 
bly... ' 

• 	 In hierdie vertaling is die person of saak wat die referent is, die gelowige ('wie'). 
Die MT lui: be 'emunato. Die suffiks is die derde persoon enkelvoud manlik: 
'sy' trou. Die vraag is waama verwys 'sy'? Na die gelowige, na die visioen of 
na God? Dit wil se is die verwysing na die gelowige wat getrou gebly het, of na 
die visioen wat vasstaan of na God wat getrou is? In die MT is die antesedent 
van die derde persoon enkelvoud suffiks die 'visioen'. Die een wat sekerheid aan 
die visioen gee is egter Jahwe. Dit gaan dus om die sekerheid van die visioen. 
Die LXX het egter die MT ge'interpreteer as 'n belofte aangaande die karakter 
van Jahwe en weergegee met: 6 OE OLKaL05' EK lTlCJTEW5' IlOU '~CJETaL. Die 
verwysing is na Jahwe se integriteit oftrou wat Israel en die verbond in stand sal 
hou. Wanneer Paulus Hab 2: 4b in Rm 1: 16-17 eggo, elimineer hy die 
belangrike derde persoon enkelvoud suffiks (MT) en die persoonlike naamwoord 
lloU (LXX), en skrywe hy slegs: 6 oE OlKaL05' EK lTlCJTEW5' '~CJETaL. Letterlik: 
'Maar die regverdige uit geloof sallewe'. 

• 	 In hierdie weergawe deur Paulus is 'n groot probleem verberg. Die woorde EK 
lTlCJTEW5' kan naamlik op twee maniere verbind word; met 6 OlKaL05' of met 
'~CJETaL . Die konteks bepaal dat voorkeur aan laasgenoemde verbintenis gegee 
moet word, naamlik: wie vrygespreek is deur die geloof, sallewe. Dis dan die 
konklusie in verband met die bewoording van Hab 2: 4b in Rm I: 16-17. 

• 	 'n Verdere belangrik vraag in verband met Rm I: 17 is hoe die woorde 
01 KalOeJ/}VI] en OlKalOS' daarin verstaan moet word. Sommige of die meeste 
verklaarders interpreteer hierdie twee woorde in die sin van Jorensiese 
geregtigheid, dit wiI se die daad waardeur 'n persoon regverdig verklaar word, en 
weI op grond van Christus se heilswerk (3: 21-26). Dit is egter meer waarskynlik 
dat Paulus hierdie twee woorde in die konteks van 'n verhouding gebruik. Die 
twee woorde in I: 17 verwys dan na hoe God mense in 'n rt.'gte verhouding met 
Hom stel. Dit geskied op grond van God se eie reddell de aksie (bLKaLOCJUVTl 1: 
17) in die wereld in die nuwe eskatologiese aeon (vuv ). In die teenswoorde aeon 
(vuv: 3: 21; 5: 9; 8: IS) openhaar (CIiTO KG AurrTE Tal: 1: 17) God aan aile mense 
(rravTl: I: 16) en wei voortdurend (1TLCYTEvovn: 1: 16; panisipium) sy reddende 
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aksie bLKaLOOUVTj: 1: 17). Hierdie aksie het Hy in sy daad van genade (XaPLS;: 3: 
24; 5: 15,17: xapLalla': 5: 15,16,17) in Christus (3: 24; 5: 15-17) se heilsterwe 
aan die kruis van Goigota (3: 21,24-26; 5: 6-9,18: 6: 2-10; 7: 4; 8:3,32) 
geopenbaar (3: 21), en wei as sy onverdiende geskenk (bWPECtV: 3: 24; 5: 15,17; 
owpTllla: 5: 16). 

• 	 Die woord 8tKaW5' in I: 17 beteken letterlik: ' ...dit wat betrekking het of, om in 
'n regte verhouding met iemand anders te wees .... ', of: ' ... iemand wat reg gestel 
is met. ... ' Die frase 6 bE blKaLOS; EK rrloTEws; '~OETaL beteken dan: elkeen 
(rravTES;) wat deur die geloof in 'n regte verhouding met God is, sal lewe. Die 
twee voorsetsels EK ...... ELS; in I: 17 - ' ... van ..... tot.. . .' - is 'n idiomatiese 
uitdrukking. Dit druk 'n graad van totaliteit uit en beklemtoon ook eksklusiwiteit 
of die eliminering van alle ander moontlikhede. Dus: geheel en ai, totaal, 
eksklusief 'n saak van (geloof). Die bLKGLOOUVTj SEOl) is in die evangelie 
geopenbaar (passief ) eksklusief as 'n saak van geloof (1: 17a), Of: die wyse 
waarop God mense in 'n regte verhouding met Hom gestel het, is eksklusief 'n 
saak van geloof. 

• 	 In Hab 2: 4 is lahwe die een wat sekerheid aan die visioen gee. Hoe word lahwe 
in Hab 2: 1-20 uitgebeeld? Hab 2: 20 beeld lahwe uit as 'n Koning op 'n troon in 
sy tempe!. Teenoor die afgode van Babilon (2: 18-19) is lahwe, die ware God, 
iemand wat 'n troon beklee in sy heilige tempe!. Die troon metafoor verwys 
indirek na lahwe as 'n Koning. Die implikasie van lahwe se koningskap is dat 
Hy beslissend in belang van sy klaende volk (l: 2 - 2: 1) kan en sal optree. Die 
hele wereld moet daarom ontsag he vir Hom. Die 'tempel' waama verwys word 
is beide lahwe se heilige tempe 1 in die hemel (die prototipe) asook die aardse 
tempel in Jerusalem. 

• 	 Hab 3: 1-19 beeld Jahwe as 'n magtige Kryger uit wat sy volk Israel uit Egipte 
bevry, al hulle menslike en historiese en kosmiese vyande verslaan en hulle in 
Palestina vestig. In hierdie optrede van Hom is Hy tegelykertyd Iemand wat sy 
volk red (3: 13,18). Daardeur word Hy ook as 'n Redder uitgebeeld. In Jahwe se 
opmars van Egipte na Palestina het die ganse skepping (die see, riviere, waters, 
die berge, die maan en die son: 3: 8- 15) ontsag vir Hom. Indirek word Jahwe 
hierdeur as die Skepper van die ganse skepping uitgebeeld. 

• 	 Hab 3: 19 wat 'n direkte agtergrond van Rm 1: 16 (8uvalll s;) is, verwys na lahwe 
as 'n Kryger (heli: my sterkte, my leer). lahwe is Habakuk se leer. Wanneer 
Paulus dus in 1: 16 die woord(e) in Hab 3: 19 eggo en die woord OUVGlllS; 
gebruik, dan beeld hy God daardeur as 'n Kryger uit. 

• 	 In Hab 3 is Jahwe, waama in 3: 19 as 'n Kryger verwys word, die een wat 'n 
Redder (awT~pL6v ) is (3: 18). Hab 3: 19 koppel terug na 3: 18. Wanneer 
Paulus Hab 3: 18 dus in Rill 1: 16 eggo en die woord a(uT~pl6v gebruik, dan 
beeld hy God daardeur as 'n Redder uit. 
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5.9.2 	 Die genre en struktuur van Jes 51 en 52. 

Jes 51 - 52 vorm deel van Jes 40-55 wat binne die hele Jesajaboek 'n eie komposisionele 
eenheid vorm. Jes 40-55 kan weer in twee boekhelftes verdeel word, naamlik in Jes 40: 
12 48: 22 en 49: 14 - 55: 13. Jes 51 en 52 vorm deel van die tweede boekhelfte, 
naamlik 49: 14 55: 13. Oaar is 'n paar belangrike punte in verband met bogemelde 
feite. 

5.9.2.1 	 Jes 40-55 handel oor Jahwe se terugkeer na Sion/Jerusalem en sy hernude 
troonsbestyging daar, asook oor die terugkeer van Israel uit haar ballingskap in Babilon 
(ca 538 vC). 

5.9.2.2 Jes 49: 	14 - 55: 13 is wat sy Gattung (of dalk 'Redeform') betref, 'n kombinasie van 
disputasie en heilsaankondiging. 

5.9.2.3 	 In 40: 12 - 48: 22 val die klem op Jahwe se almag oor die gode. In 49: 14 55: 13 val 
die klem op Jahwe se liefde vir SionlJerusalem en sy angstigheid om haar te red. 

5.9.2.4 Uit 49: 14 -	 55: 13 is 51:1 - 52: 12 verder van belang vir die verstaan van Rm 5-8 en weI 
om drie redes: 
• 	 Die herste1 van Sion-Jerusalem word in 51: 1-8 uitgebee1d as 'n nuwe skepping 

en Israel se terugkeer word gevier as 'n terugkeer na die Tliin van Eden - 'n 
skeppingsmotief. 

• 	 In 51: 9-16 word 'n beroep op Jahwe en sy mag gedoen om die heme! en die 
aarde nuut te skep - 'n skeppingsmotief. 

• 	 In 51: 17- 52: 6 moet Sionlkusalem haar rol vervul ten opsigte van die nuwe 
wereld - 'n skeppingsmotief. 

5.9.2.5 	In Jes 52: 7-10 word Jahwe as 'n Koning en 'n Kryger uitgebeeld. 

Die volgende konklusies kan uit Jes 51: 1 52: 12 gemaak word: 

• 	 Oat die een ware God Homself geopenbaar het en alle afgode van hulle trone 
gestoot het. In Rm 5-8 is dit presies dieselfde geval. 

• 	 Oat Jahwe nie net die Koning van Israel is nie, maar 'n kosmiese koning. In Rm 
5-8 word God ook as 'n kosmiese koning en heerser uitgebeeld. 

• 	 Oat Israel se ballingskap verby is en Jahwe hul1e redding en bevryding bewerk 
het. In Rm 5-8 red en bevry God ewe-eens. 

• 	 Oat Jahwe se troonbestyging in Sion/Jerusalem as goeie IIII liS uitgebasuin moet 
word. In 1: 16-17 word goeie nuus ewe-eens uitgebasuin. 

• 	 Oat Jahwe in 51: 1 - 52: 12 as 'n Koning, 'n Skepper, '1/ Kryger en 'n Redder 
uitgebeeld word. In Rm 5-8 word God ook deur hierdie vier metafore 
uitgebee1d. 

• 	 Oat die skeppingslIlotief en die skeppingsherstel baie sterk in 51: 1- 52: 12 
figureer. In Rm 5-8 figureer die skeppingsmotief en skeppingsherste1 ewe-eens 
baie sterk (5: 12; 8: 19-23,38). 

• 	 Oat Israel se ballingskap nie vir haar 'n grafof 'n put sal \wes nie, maar dat sy 
daaruit opgewek sal word. In Rm 5-8 is daar ewe-eens sprake van die dood 
(8civGTOS-) en opwekking tot 'n nuwe lewelbestaan vir Chrisrus en vir God (6: I
ll; 7: 4-6; 8: 1-8,12-13). 
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• 	 Dat die krygermolief waardeur Jahwe as 'n Koning uitgebeeld word wat met sy 
buit na Sion/Jerusalem aankom (51: 9-11) sterk in Jes 5 J: J 52: 12 figureer. 
Die terugbring van die ballinge na Sion/Jerusalem is soos 'n opstanding tot 'n 
nuwe lewe (51: 10). In Rm 5 -8 figureer al hierdie aspekte ewe-eens. 

• 	 Dat daar 'n sinonieme parallelisme is tussen ysw/muTTJP[a en sedeq/8lKaLOaVVTJ 
in 51: 5,6,8. Hierdie sinonimiteit kom ook in Rm 1: 16-17 voor. 

5.9.3 	 Die genre en struktuur van Ps 97: 2. 

Ps 97 	 is, wat sy genre betref, 'A Divine Warrior Song' (Longman). Die slrukluur 
daarvan val in drie dele uiteen: (1) die bekendstelling van Jahwe as Kryger in die wereld 
(97: 1-3); (2) 'n oproep tot die nasies om Jahwe as triomfantelike Koning te erken (97: 4
6); (3) die 'korns' van Jahwe as die Regier van die wereld (97: 7-9). 

Die volgende konklusies kan uit Ps 97 gemaak word: 
• 	 In die bekendstelling van Jahwe as 'n lriomferende Kryger (97: 1-3) word na sy 

oO/winning (ysw/aWTllpLa), sy reddingsdaad (sdq/ OLKaLOO"1JVll) en na sy 
magtige dade (nipla'otl 6auflaaTa) verwys. Die magtige dade wat Jahwe verrig 
het, is die werk van sy regterhand (jamin/oE~L(l) en heilige arm (qds zrwiTov 
j3paXLova aYLos). Die NAB gee die twee woorde weer met 'krag' en 
'Goddehke mag'. In Rm 5-8 word die woorde aWTllPlav (1: 16)/ a<[J(w (5: 9; 
8: 24), olKaLOauVll (5: 15-21)/oLKaLOW (5: 1,9; 8: 30,33), SUvaflLS (1: 16)of 
Goddelike mag (S6~a: 6: 4), EuaYYEAl(OflEVOU (1: 14-16),E6vwv (1: 1-16)/ 

'IouoalY!' Kat 	 "EAAllVl (1: 16)/rravTEsl rroAAoL (5: 12-21) en arroKaAUrrTETaL 
ewe-eens gebruik. 

• 	 In die oproep tot die nasies on Jahwe as triomfantlike Koning te erken (97: 4-6) 
word daar na almal op die aarde (kol ha'ares/ rruaa ~ yfI), 'n lied (zamar/ 
tjJaAfloS) en na Jahwe as die Koning (melekl j3aGlAEus) verwys. In Rm 5-8 
word daar ewe-eens na rravTES/ ot rroAAoL (5: 12-21), 'n lied (8: 31-39; cf 5: 
2,11: Kauxaoflat[?]) en na God as Koning (oE~ta 8: 34; paatAEUw : 5: 17,21) 
verwys. 

• 	 In die beskrywing van Jahwe as die komende Regter (97: 7-9) word daar na sy 
sedeq/oLKatoauvll (97: 9), sy beoefening van regterskap (sjophetl KpLVEt (97: 
9) en na die wereld (ha ares/ T~V yflv: 97: 9) verwys. In Rm 5-8 word daar ewe
eens na oLKatOO"1JVll (5: 15-21), na Koaflos (5: 12) en na God as 'n Regter 
(Kp[VW: 8: 3; OtKatOW: 8: 33) verwys. 

• 	 Dat daar in beide Ps 97: 1 - 3 en Rm 1: 16-17 'n sinon feme parallelisme IS 

tussen ysw!mvTT7P{a en sedeq! 8IKaLOaVVTJ. 

5.10 	 'N EVALUERING VAN DIE WOORDGEBRUIK IN DIE RELEV ANTE OU 
TESTAMENTIESE GEDEELTES EN ROMEINE 1: 16-17. 

'n Ondersoek na die breer OT agtergrond van Rm 1: 16-17 het getoon dat die volgende 
gedeeltes as 'n Vorklangfunksioneer, watPaulus dan in 1: 16-17 eggo: Hab 2: 4; 3: 18-19; 
Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10 en Ps 97:2; 119: 46. 'n Hele aantal woorde kom in hierdie gedeeltes 
voor wat dan weer in 1: 16-\7 na vore kom. Daar is dus gedeelde IIQordeskat tussen die 
OT gedeeltes en 1: \6-17. Direk en indirek is daar ook gedeelde motiewe en metafore. 
Die JI'oordeskat is: ErruWXUvOflaL , EVUYYEAlOV, O(IVUIlLS 6EOV fClV ElS aWTllP(uv, 
rrds, . {OUOaly! KaL "EAAllVL E9Vll, OlKaLOauvll 9EOi); arrOKUAt\)El. rrlaTLS, 8lKaLOS, 
(all). Hierdie woorde word vervolgens bespreek. 
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Dit is opvallend dat Paulus 1: 16-17 inlei met die bevestiging: OU yap ErraLaXUIJo\laL 
In die lig van die groot frekwensie van die OT eggo's in 1: 16-17 is dit egter nie vreemd 
nie. Hierdie negatiewe stelling word vervolgens geevalueer in die lig: (1) van die OT 
agtergrond daarvan; (2) van 1: 16-17. 

5.10.1.1 E1Taloxuvo~al in die OT gedeeUes. 

erraLaxuIJo\laL kom as 'n Vorklang van 1: 16-17: (1) direk; (2) indirek daarin 
voor. 'n Direkte Vorklang van hierdie woord in 1: 16 is Ps 119: 46. Ps 119 is 'n 
Torapsalm.dit wil se die tema en die fokus daarvan is die Tora (25x). Die Psalm 
is akrosties saamgestel en het dus twee en twintig seksies wat elk met 'n letter 
van die Hebreeuse alfabet begin. Vers 46 kom in die waw-seksie voor (119: 41
48). In hierdie seksie val die klem op die getuienis onder mense as iets waartoe 
Jahwe mense in staat stel (119: 42,43,46). Die konteks van hierdie verse is dat 
die digter met Jahwe praat oor sy verhouding tot Hom en Jahwe se hantering van 
sy knegte. Getuienis oor die Tora geskied slegs binne 'n mens-Jahwe en Jahwe
mens raamwerk of verhouding. Die digter het die gebooie van J ahwe lief (119: 
47), en hy het vertroue en hoop in Jahwe se bepalings (119: 43) en se woord 
(119: 41-42,49). Hy het hierdie vertroue en hoop omdat hy na Jahwe se woord 
luister en dit gehoorsaam (119: 41,42). Luister en gehoorsaam wees gaan saam. 
Daarom sal die digter selfs voor die hoogste gesag Jahwe se verordeninge met 
vrymoedigheid (ErroWXUIJo\laL : 119: 46 = Rm 1: 16) aanhaal. 

Die waw-seksie (119: 41-48) teken verder 'n skerp botsing tussen die regverdige 
(sadiq) en vyandige magte. In so 'n situasie kan die regverdige staat maak op 
Jahwe se heilswoord (119: 41) en sal hy veilig wees (119: 45). In 119: 46 word 
die moed om vrymoedig te wees uitgebrei na die arena van politieke mag, en 
word 'n motie/van die koningspsalms opgeneem. Wanneer Paulus Rm 1: 16 dus 
met E1TalaXUIJo\laL inlei. plaas hy dit onmiddellik binne 'n konteks van 
politieke mag en heersers en tege1ykertyd getuig hy skaamteloos soos teenoor 'n 
koning. errOWxulJo\laL plaas Rm 1: 16-17 dus van meet af aan binne 'n 
koningskonteks. 

Daar is ook 'n indirekte Vork1ang uit die OT in 1: 16-17. Die woord 
ErrOWXUlJo\laL kom naamlik in dieselfde OT boeke voor wat Paulus in 1: 16-17 
eggo, naamlik in Jesaja en die Psalms. Die voorkomste is onder andere: Jes 8: 
14; 28: 16; 50: 7-8; Ps 24: 2; 43: 10. errowXUlJO\lOl saam met die verwante 
daarvan, KOTaLaXUVltl en EiTOWXUIJo\laL , kom eintlik gereeld in die boeke 
voor. Dit is 'n belangrike faktor, aangesien Paulus hierdie woorde gaan haal het 
L1it dieselfde boeke waaruit hy sy ander terminologie in 1.' 16-17 gaan haal het. 
Twee belangrike teksverse is die in Jes 28: 16 ell 50: 7-8. en weI omdat Paulus 
hierdie twee gedeeltes elders in Rm, naamlik in 9: 33 en 8: 33-34 aanhaal. 

Jes 28: 16 lui: ' ... \Vie op my vertrou, hoef nie te 'vlug' nie .... ' (NAB). Jes 28: 
16a verwys na die uitgesoekte klip, 'n hoekklip, wat die fondament sal wees wat 
Jahwe in Sion gaan Ie. Die profeet Jesaja verbly hom dan daarin dat die mens 
wat sy vertroue in Jahwe ste! nie hoef 'te v!ug'. of nie tot 'n skande gemaak sal 
word nie. 
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Jes 50: 7-8 lui: ' ... Die Here my God help my, ek sal nie te1eurgestel staan nie; 
ek sal my nie ontste] nie, ek weet ek sal nie in verleentheid kom nie. Hy wat my 
onskuldig sal verklaar, is naby; wie wil 'n aanklag teen my inbring? Laat ons 
elkeen sy saak stel. Wie wil my aankla? Laat hom vorentoe kom. Die Here my 
God help my; wie sal my dan skuldig verklaar. ... '? Paulus eggo hierdie woorde 
in 8: 33-34. Hy kan saam met Jesaja se dat hy nie teleurgestel (aiaxuvw) sal 
staan nie, omdat die een wat hom onskuldig verklaar (t') ollwuiJaaS" ~E ) naby 
hom is. Die punt in Jes 50: 7-8 is dat Jahwe die mense vindikeer of in die reg stel 
wat op Hom vertrou. Oit is ook Paulus se vertroue in 8: 33-34. Die fyner 
indirekte nuanse in Jes 50: 7-8 is dat Jahwe iemand is wat getrou is en getrou bly. 

5.10.1.2 E1Tal(rXUVO~aL in Rm 1: 16-17. 

Hoe moet E1Tawxuvo~m in 1: 16-17 verstaan word? Ssommige verklaarders 
gee 'n pSigologiese verklaring vir Paulus se frase, naamlik dat 'n mens van 
nature verIee voel om 'n boodskap wat so onindrukwekkend is soos die 
evangel ie, uit te dra. Ander se mening is dat die frase 'n vaste belydenis-formule 
is wat ekwivalent is aan 6~()AOyEW. Wanneer Paulus dus se 'ek skaam my nie', 
bedoel hy: 'ek bely'. Hierdie frase kan ook verstaan word as litotes. Oit beteken 
dat Paulus in werkhkheid se: Ek skaam my allermins oor die evangelie. Ek is 
trots op die evangelie. Nie een van hierdie verklarings maak erns met die OT 
verwysingsboeke, naamlik Jesaja en die Psalms, as die agtergrond van 1: 16-17 
nie. Jes 50: 7-8 is - soos in 8: 33-34 - dalk 'n Vorklang by Paulus wanneer hy 
1: 16-17 skryf. 

Jesaja het op Jahwe wat in Sion 'n hoekklip sou Ie, vertrou. Hy het geweet dat 
Jahwe naby hom sou wees en hom onskuldig sou verklaar. Paulus sal hom in die 
eskatologiese vuv -tydperk ook nie oor die ElJaYYEAloV skaam nie 
(E1Tawxuvollm ), God sal ook 'nou' die persoon wat op hom vertrou, vindikeer. 
'Nou' sal God ook naby 'n persoon wees wat op Hom vertrou. Paulus verander 
die emfatiese toekomstige negering in Jes 50: 7 ('ek sal nie teleurgestel staan 
nie') na 'n teenswoordige negering ('ek skaam my nie'). Die praesensvorm van 
Paulus se ontkenning in 1: 16-17 stem ooreen met sy hele uiteensetting in 1: 16
17 wat se dat God se buvalllS" en aWTTJP(av en blKmoavvll sake is wat in die 
hede 'daar is' (Eanv) en 'geopenbaar word' (a1ToKaA{-;;-7ETm: perfektum 
passief). Paulus plaas dus Jesaja se toekomstige hoop/yertroue in 'n nuwe 
temporele raamwerk en weI van God se ouvalllS" en aWTllPLav en olKmOaUVTJ 
as sake wat 'nou' daar is (VVVI. oE: 3: 21; 5: 9; 6: 22; 7: 5: 8: 22). L\uvalllS", 
aWTTJP(av en blKmoauvll verwys dan na God se eskatologiese heilswerk in 
Christus (3: 21-26; 5: 6-] 0; 6: 2 - 10; 7: 4; 8: 1-3,32) 'nou'. 

5.10.2 Eva'Y'Y€ALOV. 

EuaYYEAlOV word yertaal met 'evangelie', en beteken 'blye tyding: of 'goeie nuus'. 
Eva'Y'YEAlov word vervolgens in die lig van (1) die OT agtergrond; (2) I: 16-17 
geevalueer. 

5.10.2.1 Eua'Y'YEALOV in die OT gedeeltes. 
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EvaYYEALOV kom as 'n Vorklang van 1: 16-17 in Jes 52: 7 voor waar dit in die 
werkwoordvorm voorkom (EvaYYEAl(OIlEVOU) en weI as 'n piel partisipium. 
Hierdie vorm word ook 'n naamwoord-partisipium genoem in die sin van 'goeie 
booskapper' (mebasscr). Jes 52: 7 is decl van Deulero-Jesaja (40-55). Jes 40-55 
het 'n dubbele lema, naamlik (1) Jahwe se terugkeer na Sion/Jerusalem en sy 
hemude troonsbestyging daar; (2) die terugkeer van Israel uit haar ballingskap in 
Babilonie. In die tekening van Jahwe se terugkeer na en sy troonsbestyging in 
Sion/Jerusalem is daar 'n dubbele fokus: (I) Jahwe se almag oor die gode (40: 
12 - 48: 22); (2) Jahwe se liejiie vir Sion/Jerusalem en sy angstigheid om haar te 
red (49: 14 - 55: 13). Jes 52: 7-10 beeld Jahwe uit as 'n Koning (melek: 52: 7) 
wat as 'n triomferende K,yger (awTllpLaV : 52: 7,10: oorwinninglredding 
{NAB}) vanaf Babel terugkeer. Sion/Jerusalem sien Jah\ve met sy '00r10gsbuit' 
aankom (52: 9-11), wat as metafoor dien vir die ballinge wat terugkeer. Dit is die 
gebeure wat die boodskapper moet aankondig. Die EvaYYfAlOv gaan dus in 52: 
7 -10 oor Jahwe, die Koning, en die Kryger se Iriomf oor die gode en die nasies. 
Die nuus is: 'Jahwe is Koning!' 'Jahwe heers!' (52: 7). Jah\,,:e se koningskap en 
triomf oor die go de en die nasies moet as iets sigbaar voor die oe van die nasies 
vir die hele skepping uitbasuin word. Jahwe moet as 'n emstige 'mag' in die 
wereld raakgesien en erken word. 

Wanneer Paulus EvayyfA.lOV in 1: 16 gebruik, is die Vorklang uit die OT wat hy 
dalk eggo, 'n oorlogs- en triomjkonteks. Die metafore vir Jahwe is die van 
Koning en Kf}'ger. 

5.10.2.2 EuaYYE:ALOV in Rm 1: 16-17. 

In die oppervlakstruktuur van 1: 1-17 is EvaYYEALOv 'n belangrike struktuurdraer 
in die briefinleiding van Rm. Vanaf 1: 1 tot 1: 4 fokus Paulus net daarop. In 1: 9 
en 1: 15 verwys hy weer daarna. Die ondergeme1de is belangrike feite oor 
EVaYYEALoV in 1: 1-17. 

5.10.2.2.1 	 Paulus se gebruik van EvaYYEALOv/EvaYYEAL(OllEVOV word na twee agtergronde 
teruggevoer: (1) 'n Hellenisties-Romeinse gebruik; (2) 'n OT agtergrond. Volgens 
eersgenoemde agtergrond sou Paulus be'invloed gewees het deur die gebruik in 
verband met 'n Hellenistiese heerser of die Romeinse keiserkultus. In die 
keiserkultus, waar die keiser gesien is as altlT~p, verlosser/redder, is EvaYYEAloV 
gebruik vir die imperiale aankondiging van 'redding' wat geassosieer is met die 
keiser se heerskappy. Dit is waarskynliker dat Paulus se gebruik van EvaYYEALOv 'n 
OT agtergrond het. Hy het die term waarskynlik van die \TOee kerk se gebruik 
oorgeneem, in besonder via die Hellenistiese Christene. Hul1e kon die Palestynse 
kerk se veronderstelde gebruik van die Hebreeuse be sora. 'boodskap van 
oorwinninglverlossing' in Grieks met EvaYYEAloV vertaal het. In die vroegste 
Christel ike denke en refleksie is EvaYYEAloV van Jesus se eie gebruik van Jes 61: 1
2 afgelei (Luk 7: 22/Mat 4: 18; Luk 4: 18; Hand 10: 36). 

5.10.2.2.2 	 In 1: 1-4 beklemtoon Paulus sekere belangrike feite oor 'sy' eyangclie (16: 25): 

• 	 Dit is die d'aYYf/llOf! ()foD (/: I). Die \Taag is of die genitief 6EOV as 'n 
genitivus subjectivus of as 'n genitivlls objectivus verstaan moet word? Moet die 
frase verstaan \vord as 'die evangelie (wat) mll God (:it' kom)" of as 'die 
evangelie aangaallde God '? Beide is korrek. God is die "roll van die goeie 
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tyding en Hy bepaal en bcskik oor die inhoud daaarvan en dis Hy wat dit laat 
verkondig. 

Die evangelie is voonif deur die pro fete van die OT aangekondig (I: 2) en dit 
sentreer om die verwagting van die Dawidiese Messias (1: 3-4). Met die 
betreklike voornaamwoord 0 (I: 2) brei Paulus op die dmYYEALoV SEOV (1: I) 
uit. Hy se die evangelie is voorafbeloofin die OT (0 TIPOEiTl1YYElAOTO). npo
bcteken dat daar v()oraj in die OT die belofle was, maar dat 'nou' (VWL bE : 3: 
21), in die eskatologiese tydperk, die tyd van die evangelie aangebreek het. Die 
werkwoord ETIaYYE'\'\o~OL se weer dat die evangelie tevore reeds, in die OT, in 
beloftevorm aangebied is. Uit die TIpO en uit ETIOYYE'\'\O~OL kan dus 
teruggegaan word na die OT soos byvoorbeeld Jes 52: 7; (60: 6; 61: 1; Nah I: 15; 
cf Ps 96: 2). Die middel waardeur die belofte tevore aangekondig is, is €v 
ypa4>olS aYtOL5' (I: 2). Hiermee word die totaal van die OT aangedui. Die 
profete het die be10fte in die Skrifte verkondig. 

Die inhoud van die evangelie is die Seun van God (I: 3,9). Die EVOYYEALOV is 
die blye boodskap TIEP!. TOV vlOV mhov. Die genitief ULOV is subjektief en dui 
op die Seun as die inhoud van die evangelie. In I: 3-4 volg daar dan 'n 
uitbreiding in verband met die Seun. Hierdie verse word aanvaar as 'n 
belydenis-formule van die '\Toee kerk. Die eerste uitbreiding oor die Seun is dat 
Hy gebore is (geword het?) en weI uit die geslag van Dawid en dan ook KaTo 
aapKa. KaTO aapKO verwys na die mensheid van die Seun asook na sy staat 
van vemedering. Daama het daar 'n keerpunt gekom (EC clvaaTaaEw5' VEKpWV): 
volgens (KaTo) die Heilige Gees (TIVEV~a aYlwalwTj5') is die Seun met sy 
opstanding aangewys (OpW8EVT05': 1: 4) as die-Seun-van -God-in-kl'ag (EV 
bwa~EL: 1: 4). Hoe moet KaTa verstaan word? Verwys dit na 'n handeling wat 
die Heilige Gees verrig het? Hoe moet EC verstaan word? Indien die frase KaTa 
TIVEV~a aYlwa(lvTj5' as 'n handeling wat die Heilige Gees verrig het, verstaan 
word, dan moet EC vertaal word met 'deur', en nie met 'vanaf of 'sedert' nie. 
Cranfield verkies 'since'. KaTo kan weI met 'deur' vertaal word (NAB). 

Die NAB vertaal EC met: 'op grond van (die opstanding)'. Die opstanding word 
genoem omdat daardeur die keerpunt gekom het waarby die verhoging begin het. 
Die EC dui die beslissende keerpunt aan (Kasemann). Die frase KOTa TIVEV~O 
aYlwaVvTj5' moet waarskynlik in die lig van Hand 2: 33-36 verstaan word. Die 
frase verwys dan na Pinksterdag. Die Heilige Gees se uitstorting is die teken dat 
Christus gaan sit het aan die regterhand van die Vader. Vanuit sy nuwe 
magsposisie het Hy die Heilige Gees gestuur (2: 33). Deur die uitstorting van die 
Heilige Gees moet almal weet dat Christus nou Seun-in-krag is (2: 36). 

In I: 4 volg dan die woorde'ITjaov XPWTOV TOV KUp[Ot' ~Il(~v. Die Seun is 
KVPL05' nadat Hy vanaf die opstanding (en sy gaan sit aan die regterhand van die 
Vader) Seun-in-krag geword het, en met die uitstorting van die Heilige Gees as 
sodanig aange'Nys is. Seun-in-krag is ekwivalent aan KUpW5. Here. 

• 	 Die evangelie sentreer om die resulraat van die Jesus-gebeure: Jesus se sterwe 
en opstanding (1: 3-4). Paulus plaas dus nie die fokus op die historiese Jesus nie, 
maar op die kruisiging en opstanding van Jesus as verlossingsgebeure. 
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• 	 Paulus verwys na hierdie evangehe as 'my evange/ie' (2: 16; 16: 25). Daarmee 
bedoel hy die evangelie soos deur hom verkondig. 

Konkluderend kan uit 5.10.2.1 en 5.10.2.2 die volgende gese word. Wanneer Paulus 
les 52: 7 met EvaYYEALOv as OT Vorklang in 1: 16 eggo, word daarin 'n voortgang 
van God se heilsopenbaring aangedui. In die verkondiging van die EUUYYEALOV gaan 
God, as die God van die OT, voort om Homself eskatologies recklend {(J(,JTTjpLav ) te 
openbaar aan Israel en die nasies, aan ' lou8altp KaL "EAATjVL, in die evangelie. 

5.10.3 duval-US. 

LlUVUIlL<; in 1: 16 verwys na God se krag waarmee Hy red. Hoe moet 8uvuIlLS verstaan 
word? Dui dit op 'n kragwerking of 'n dinamiese (dinamiet) krag wat daar in die 
evangelie is, of verwys dit na 'n daad van God. Dit sal blyk dat laasgenoemde korrek 
is. LluvalllS word vervolgens in die lig van: (1) die OT agtergrond; (2) van 1: 16-17 
bespreek. 

5.10.3.1duva\..llS in die Ou Testamentiese gedeeltes. 

LluvallLS kom as 'n Vorklang van I: 16-17: (1) direk; (2) indirek daarin v~~r. 'n 
Direkte Vorklang van 8UvaIlL':) kom in Hab 3: 19 v~~r. 'n Indirekte Vorklang kom in Jes 
51: 5(2x); 52: 10; Ps 97: 1 in die vorm van 'my arm' v~~r. 

• 	 Hab 3: 19 lui: 'Die Here my God gee vir my krag (8uvaIlL':»,. Die MT lui: heli. 
Die konteks van 3: 19 is vir die verstaan daarvan belangrik. Verse 17 en 18 is 'n 
uitbreiding van Habakuk se be~luit om geduldig vir die vervulling van die visioen 
te wag (2: 1 - 3: 15). Hab 3: 17-18 is die protasis van 'n eed waarvan die 
apodosis in Hab 3: 18 is. Die eed behels dat wat ook al gebeur, se1fs al wys aIle 
uiterlike tekens (verlies van vee en oes mislukkings) na Jahwe se afwesigheid, sal 
Habakuk vas staan in die lig van die visioen en nie hoop verloor nie (Hab 3: 18). 
Die veeverlies en oesmislukkings is 'n indirekte verwysing na die Babiloniese 
verdrukking. Ten spyte van hierdie verdrukking sal Habakuk in Jahwe bly 
vertrou om die magle van die chaos in sy land te bowe te kom. God sal weI 
redding «JWT~Pl6v ) bring (3: 18). 

Die eed in 3: 17-18 word in 3: 19 gevolg deur 'n verklarillg van vertroue deur 
Habakuk wat in himniese (liturgiese) vorm is. Die Here is sy krag (8uvaIlL':», se 
hy. Die Hebreeuse woord is heli: my sterkte, my leer (cf 'uzzi: Eks 15: 2). 
Habakuk het hierdie woord waarskynlik as 'n dubbe1e elltendre gebruik. In 
teenstelling met die Babiloniese verdrukker wat sy militere mag aanbid as sy god 
(1: 11), is Jahwe Habakuk se leer (8uvaIlLS). In die interim heers die 
Babiloniers met hulle militere mag, maar Jahwe sal tog, eskatologies, oor die 
bose magte en die nasies met hul1e millitere mag tjom/eer. tJU/lapl<; verwys dus 
in 3: 19 nie na 'n 'werking' van lahwe nie, maar na sy optrede en '/I daad van 
Hom. Sy optrede is gelee in sy militere optrede as Kryger (3: 3-15) waardeur hy 
oor menslike en historiese opponente (nasies en konings). asook oor gode 
triomfeer. 
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Daar is inJes 51: 5(2x); 52: 10; Ps 97: 1 vier verwysings na die 'arm' van Jahwe 
en een na sy 'regterhand'. Die verse lui: 
51 :5: T(lV I)puXlova !-lOU E0Vll E'\mOUaLv. 
51: 5: TllV I)paXLova ~LOU EAmou(JLV. 
52: 10: urroKu'\{JlVEL KUPLOS' TOV {3pax{ova UtlTOU T<lV aYlov Ps 97: 
1: E(JuJ(JEV ... 6 {3pax{ova 6 arL05' alnou. 
Ps 97: I: E(JW(JEV almll ~ 8ECLa mJTov. 

Elk van hierdie verse is 'n indirekte Vorklang van 1: 16-17 en word vervolgens 
bespreek. 

a) Tov ~paXLova in Jes 51: 5(2x) en 52: 10. 

Jesaja 40-55 het 'n dubbele tema: (1) Jahwe se terugkeer na Sion/Jerusalem 
en sy troonbestyging daar; (2) Israel se terugkeer uit haar bal1ingskap in 
Babilonie. Jes 51: 1- 52: 12 handel oor die vooruitsig en werklikheid van 
die verlossing wat Jahwe vir Israel en die wereld sal bring. Die verlossing 
word in die verlede tyd geskets as iets wat Jahwe alreeds vermag het. Dit 
bestaan uit agt uitsprake ('oracles'). 

Jes 51: 1,4, 7 bevat drie uitsprake waarin die hoorders opgeroep word om te 
[uister. Die verwysing in 52: 5 (2x) na die 'arm' van die Here is 'n simbool 
of motief van Jahwe se persoonlike mag in aksie (die eerste eksodus: Eks 6: 
6; 15: 6), sowel as 'n verwysing na sy persoonlike uitoefening van 
soewereiniteit in die were1d 48: 10-11; 48: 14; 51: 5(2x), 9: 52: 10). Die 
gebruik van 'arm' in 51: 5: (1) verwys na die wereldwye openbaring en 
universeIe verlossing wat Jahwe, as Koning en Redder, gaan volbring; (2) 
dien as voorbereiding tot die oproep tot Jahwe tot 'n nuwe eksodusaktiwiteit 
deur Hom (51: 9); (3) verwys na 52: 10 waar Jahwe sy arm in 'n universele 
openbaring van sy redden de mag sal 'ontbloot' ('jou moue oprol') (53: 1; 
59: 16; 62: 8; 63: 5,12); (4) dien as voorbereiding vir 53: 1 waar die arm van 
Jahwe in 'n persoon, die Kneg, gesien word. 

In Jes 52: 7-10 word Jahwe se triomferende optrede teen die gode en die 
nasies geskets as iets wat alreeds in die verlede plaasgevind het, en word sy 
triomferende terugkeer as Koning en Kryger na Sion/Jerusalem om daar die 
troon te bestyg, uitgebeeld. Die goeie boodskapper roep uit: 'Jou God is 
Koning!'. Hoekom? Jahwe het iets gedoen. Hy het sy 'mag' ('arm') 
geopenbaar (urroKaAu<!>El: 52: 10). Jes 52: 13 55: 13 sal dan se waaruit 
hierdie 'mag' van Jahwe bestaan, Dit verwys na die trio!1!fwat die Kneg van 
die Here (=Messias?) sal behaal. 

Die volgende kOllklusie kan uit Jes 51: 5 en 52: 10 gemaak word. Die 
gebruik van TOV {3pax{ova in hierdie verse as 'n Vorklang wat Paulus in 1: 
16-17 eggo, verwys na Jahwe se persoonlike Goddelike aksie in die wereld 
dem 'n nuwe eksodus ( van Israel) deur Hom (52: 10), waardeur Hy sy 
reddende en triolliferende mag as Koning en Kryger /l1lil'erseel voor die oe 
van die nasies openbaar. ,1VVGpL5' in 1: 16 moet teen hierdie agtergrond 
gesien en so verstaan word. 
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5.10.3.2 

5.10.3.2.1 

b) () ppaXtwv in Ps 97:1. 

Ps 97: 1 is 'A Divine Warrior Victory Song' (Longman HI). Dit bestaan uit 
drie dele: (1) 'n oproep om Jahwe te loofas triomferende Kryger (97: 1-3); 
(2) die verheffing van Jahwe tot Koning (97: 4-6); (3) die loof van Jahwe as 
komende Regier (97: 7-9). Die Vorklang van Rm I: 16-17 is Ps 97:2 wat 
soos volg lui: 

' ...Die Here het sy oorwinning «Ju)T~PL6v ) 

bekend gemaak (hodija'/ EyVWPWEV), 

aan die nasies (ESVWV) het Hy 

sy reddingsdade (OL KaLO<J1JVllV) geopenbaar (gillahl aTIE KaAul\iEv) .... ' 


In 97:2 word aWT~pL6v (oorwinning) sinoniem met OLKaLOalJVllV 
(reddingsdade) gestel. Beide hierdie woorde verwys na oE~La (krag) en 6 
~paX((j.lV 6 aYLO~ (Goddelike mag) in 97: lb. In 97: la word dan weer na 
oE~La en 6 ~pax(wv 6 ayLO~ verwys as SaUllaaT<l (magtige dade) wat 
Jahwe verrig het. Al hierdie woorde verwys na Jahwe se uitoefening van sy 
krag (cf 8UvaIlL~: 1: 16) en Goddelike mag (cf 8UvaIlL~: 1: 16) wat Hy 
tydens die Iwee eksodusse van Israel uit Egipte en Babilonie getoon het. 
Hulle verwys dus na Jahwe se persoonlike Goddelike aksie en soewereiniteit 
wat Hy in die wereld uitgeoefen het. Hierdie aksies van Jahwe is iets wat Hy 
aan die nasies (ESVWV) geopenbaar het (aTIEKaAul\iEv), sodat die hele wereld 
(TIoaa ~ yfl: 97: 3), sy oorwinning (awT~pL6v : 97: 3) kon sien (ra'ah! 
Etooaav). Hieroor moet aIle mense (97: 4), die see, die aarde, die berge, die 
rivierejuig (rna'/ aAaA6~a;E). In Rm I: 16-17 eggo Paulus feitlik al hierdie 
woorde, motiewe en metafore. 

L1vlIa/llS'in 1: 16 eggo dus waarskynlik die woorde wat in 97: 1-3 voorkom: 
oorwinning (awT~pl6v : 97: 2); reddingsdade (OLKaLOalJVllv: 97: 2), krag 
(OE~U): 97: 1); Goddelike mag (6 ~pax(wv 6 dyLO~: 97: 1) en magtige dade 
(SaullaaTa: 97: 1). 

AVVal1LS in 1: 16-17. 

Die EvaYYEALoV is 'n 8UvallL~ SEOV. Die genitiefeEou moet in die konteks as 'n 
genitivus subjectivus verstaan word. Dit verwys na God se krag as 'n krag 
waarvan Hy die bron is. 'n Belangrike vraag is: teen watter agtergrond moet 
8UvaIlL~ verstaan word? Het ouvallL~ 'n sekulere Griekse agtergrond of 'n OT 
agtergrond? In sekulere Grieks beteken OUVafll~: 'force' en'of 'n mag, maar dan 
as 'n innerlike of verborge mag. AuvallL~ word in die Griekse OT, die 
Septuagint (LXX), gebruik, maar daar het dit nie hierdie betekenis nie. Die 
betekenisinhoud daarvan word uit die Hebreeuse teks verkry. Die Vorklang van 
8UvaIlL~ in 1: 16 is vier OT gedeeltes: Hab 3: 19,. Jes 51: 5(]'\); 52: 10,. Ps 97: 
2. Hierdie gedeeltes is deeglik in hoofstuk 5.10.3.1 (hierbo) beoordeel. In 
hierdie gedeeltes verwys die begrippe oorwinning (awT~pL61' . Hab 3: 19; Jes 51: 
5; 52: 7,10: Ps 97: 2); reddingsdade blKOLOaUVll: Jes 51: 5: Ps 97: 2), krag 
(8E~La: 97: 1): arm (TOV ppaXLova : 51: 5(2x)), Goddelike mag (TOV ~pax(ova 
aYLO~ : Jes 52: 10; Ps 97: 1) en magtige dade (8aullaaTa: 97: 1) na Jahwe se 
ingfJping in die were/d, sy intrede in die geskiedenis van mense. Al die 
gemelde OT gedeeltes hou of direk Of indirek verband met JLzhll'e \Vat Homself 
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5.10.3.2.2 

5.10.3.2.3 

aan Israel geopenbaar het deur sy O(WGj1lC; te openbaar in hulle bevryding of 
eksodusse uit Egipte en Babilonie. ,1UVGj1lC; het in J: J6 waarskynlik ook die 
betckenis van God se ingryping in die wereld of intrede in die geskiedenis van 
mense. 'Nou' doen By dit deur die kruis van Christus as sy (God se ) nuwe 
universele en eskatologiese daad van persoonlike Goddelike krag (1: 3-4). Dit is 
oak 'n ingryping om oorwinning (owTllP(av ) en reddingsdadc (&lKalOOUVT) te 
verrig voor die oe van a1 die nasies CIouoa(~) Kal"EXXT)vl: 1: 16). 

In die oppervlaktestruktuur van Rm 1: /-/7 vervul &vvalll S' 'n baie belangrike 
funksie. Dit kom twee keer daarin voor (l: 4,16). In 1: 1-4 kom ovvalllS in 'n 
buitengewone uitgebreide briefinleiding voor waarin verwys word na God se 
wonderlike daad in die sterwe en opstanding van sy Seun. Deur sy stcrwe en 
opstanding is die Seun aangewys as Seun-van-God-in-krag: b) 8VVaj16l . 
Hierdie Seun is niemand anders as die aardse historiese Jesus, wat die Messias 
van Israel, die Christus, is nie. Deur sy aanwysing as Seun-van-God-in-krag is 
Hy verder die Here, KVplOS. Ev 8VVaj16l in 1: 4 kondig waarskynlik die 
gebruik van ovvallLS in 1: 16 aan. Die herhaling van 'n woord en fonetiese 
soortgelykheid sal in 'n orale gemeenskap 'n be1angrike aanduiding van struktuur 
in 'n teks wees. 

Deur die woord ovvalllS word God in 1: 16 deur die metafoor van 'n Kryger 
uitgebeeld. 

Konklusie: 

EVGyyiAwven 8vVGj1!S' in 1: 16a kom langs mekaar voor. Albei woorde kry 
uitgebreide aandag in I: 1-15. wat 'n buitengewone uitbreiding van 'n 
briefinleiding en briefopening in die NT is, In 1: 1-15 het God, wat die God van 
die OT is (lTPOElTT)YYElXaTo: 1: 2; oUI T(lJV lTPOCPllTWV: 1: 2; EV ypacpols 
aYLaLS: 1: 2), weer lets groats gedoen. Hy het weer in die wereld ingegryp en in 
die geskiedenis van die mense gehandel. 'Nou', in en deur die sterwe en 
opstanding van sy Seun (1: 4). In 1: 1-17 herdefinieer Paulus die OT 'mag' van 
Jahwe in al sy vorms (hierbo). Die nuwe en beslissende aksie van God 
(b{JVOlllS: 1: 4,16) in die wereld is die sterwe en opstanding ran sy Seun (1: 3
4,9) wat die historiese Jesus, die Messias van Israel, en wat 'nou' KvpwS' is (1: 
3-4). Op hierdie wyse behaal God ook 'nou' (vuvl oE: 3: 21) 'n oorwinning 
(OWT~pl6v : 1: 16) deur sy reddende aksie (blKaLOGVVTj: I: 17). Die 
bekendmaking van hierdie aksie van Hom geskied ewe-eens deur die EuaYYEXloV 
(1: 16). Die ontvangers van hierdie blye tyding is weereens al die nasies 

'(IouOaLItl 	Kat. "EXXT)VL = E9vll ). God self is ewe-eens die onthuller van hierdie 
aksie van Hom (alTOKaXVlTTETaL: 1: 17). 'Nou' egter is dit vir almal (1Tlls: 1: 
16) wat g10 (mGTEVovTl: 1: 16: praesens). 

Rm 1: 16-17 word beskou as die 'teks' van Rm 1: 16 - 8: 39, maar dan in 
omgekeerde of giastiese orde. Rm 1: 18 - 4: 25 ontvou die opcnbaring van die 
OlKatOGUVll SEOU (1: 17), en 5: 1 - 8: 39 ontvou God se ovvalllS El.S' 
OlllTllP£av (l: 16) in die wereld. In 5: 9 en 8: 24 herhaal O'uTllP£av in die 
werkwoord Gl!J(llj . Ll~(llJ kom in 'n passiewe vorm voor en vcnvys na God se 
magtige redding van sondaars deur sy Seun (6: 9) yanuit die heerskappy 
(~aGLXEVlll , KUPLEVltJ: 5: 12 6: 23) van die gepersonifieerdc magte van die 
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5.10.4.1. 

5.10.4.1.1 

5.10.4.1.2 

sonde en dood, asook van hulle handlangers, die wet en die sondige menslike 
natuur. 

LWTllP[av is, omdat dit in die tesis sin van Rm voorkom, en omdat dit later in 
die Rm-brief 'n belangrike rol spee1 (5: 9; 8: 24; 13: 11), 'n belangrike term in 
Rm. Hoe moet aWTllP[av egter verstaan word? Dui dit op 'geestelike' redding, 
of fisiese redding, of 'n ander vorm van redding? Daar word vervolgens gekyk 
na aWTllPLav : (1) in die OT gedeites; (2) in 1: 16-17. 

I:wTTlP(a in die reJevante OT gedeeltes. 

Die OT gedeeltes wat Paulus in 1: 16 (awTllPLav) eggo is: Jes 51:5; 52: 10; Ps 
97: 2; cfHab 3:18. Hierdie verse word elkeen bespreek. 

Jes 51: 5 lui (NAB): 

' ...Die redding (oLKOloavvll) wat ek bring, 
kom baie gou, 
die verlossing (awT~pL6v ) wat ek bewerk, is op pad, 
Ek self regeer (TOV ~paXLova; cf ovvaj.LlS' ) oor die nasies ( E8Vll) .... ' 

Die volgende feite is belangrik vir die verstaan van hierdie vers: (1) Jes 51: 5 is 
deel van Deutero-Jesaja (40-55) wat sentreer om Jahwe se herste1de koningskap 
in Sion/Jerusa1em en Israel se terugkeer na Palestina uit hulle ballingskap in 
Babilonie; (2) die motief van verlossing (24x) sentreer om lahwe se 
reddingswerk ten opsigte van Israel (43:3,11; 49: 8,26), en ook ten opsigte van 
die nasies van die wereld, as 'n openbaring van universele verlossing (43: 11; 
45: 8,15,17; 49: 6,22; 51: 5,6,8); (3) in 51: 5 verwys aWT~pl6v na lahwe se 
magtige daad van historiese 'verlossing' (NAB) van Israel uit Babilonie, deur 
bemiddeling van sy 'kneg', Kores, in 539 vC; (4) lahwe se magtige verlossing 
van Israel is die beeindiging van sy toorn/gerig oor of straf nn Israel (Jes 51: 1
3; cf Rm 1: 18; 5: 9); (5) die woord 'arm' (n)v ~pax(ov6.) kom in die 
meervoudsvorm voor en dui op die volheid en totaliteit (pluralis amplitudinus) 
van Jahwe se persoonlike aksie en magsuitoefening voor die oe van die nasies (cf 
Rm 1: 3-4; OVvaj.lLS': 1: 16); (6) die 'arm' van Jahwe is in Jes 53: 1-2 die Kneg; 
(7) aWT~pL6v en oLKOloavvll word in 51: 5 parallel gestel (cfRm 1: 16-17). 
Wanneer Paulus aWT~pl6v uit Jes 51: 5 in 1: 6 eggo, verstaan hy dit waarskynlik 
as God se nuwe magtige historiese daad van 'verlossing' (1\:\B) deur die sterwe 
en opstanding van die historiese Jesus, wat die Christus, die :"lessias (= gesalfde 
Kneg) van Israel, en nou Kurios is (1: 3-4). 

Jes 52: 10 lui (NAB): 

' ... Die Here het sy heiligheid, sy mag (Tc'W ~pax(ov6.; cf blTClfLLS': 1: 16) 
geopenbaar (arroKaXu4;EL; cf 1: 17) voor die oe van al die nasies (E8vwv: cf 

'I()VOaL(~ Kat "EXXllVL: 1: 16). 
Tot aan die uithoeke van die aarde 
sal hulle die redding (auJTllPLav ; cf 1: 16) sien 
wat ons God bewerk het .... ' 
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5.1 0.4.1.3 

5.10.4.2 

5.10.4.2.1 

Punte I - 7 wat hierbo by Jes 51: 5 uiteengesit is (5.10.4.1.1), geld ook hier. les 
52: 10 is dee! van 'n ringskomposisie (52: 7-10) waarin Jahwe die Koning (52: 8
9), as 'n triomferende Kryger uitgebeeld word. L0JT~PLr'JV omsluit die giasmus 
(52: 7 en 10) en het 'n militere (kryger) betekenis. 'n DeegJike uiteensetting van 
52: 7-10 is in hoofstukke 2 en 4 gegee. L(JJT~PL<)lJ in 52: 10 het dus 'n 
militerelkryger betekenis. Die volgende sake is van belang in Jes 52: 10: (l) 
Jahwe se persoonlike historiese magsdaad ('arm': zrw/n'JV ~paXL()lJa : 52: lOa), 
wat verwys na sy bevryding van Israel uit ballingskap; (2) die sigbaarheid van 
Jahwe se magsdaad vir aIle mense (52: 10c; cf UiTOKaAU4,;EL: 52: lOa; Rm I: 17); 
(3) Jes 52: 10 staanparallel aan Jes 51: 4-6. Wanneer Paulus mUTTJplav in 52: 
lOin Rm J: 16 egga. is Jahwe se persoonlike historiese magsdaad en ingryping in 
die geskiedenis en mensewereld dalk die Vorklang wat hy helder hoor. 

Ps 97:2 lui (NAB): 

, ...Die Here het sy oorwinning bekend gemaak, 
aan die nasies (E9lJwv; cf'Iouoal4l Kat "EAAllVL: 1: 16) het Hy 
sy reddingsdade (oLKaLoauvll: cf I: 17) geopenbaar (UiTEKaAU4,;Ev: cf I: 17) ... .' 

Ps 97:2 is deeglik hierbo by punt 5.10.3 in hierdie hoofstuk bespreek. LWT~PL6v 
word in die NAB met 'oorwinning' weergegee. Dit het dus 'n militerelkryger 
betekenis en beeld Jahwe as 'n triomferende Kryger uit. Saam met al die ander 
terme in Ps 97: 1-3 (9auJlaaTu: 97: 1; TOV ~pax(ova : 97: 1; OECLU: 97: 1; 
OLKaLOauVTj (reddingsdade: 97: 2), verwys aWTTJplav in 97:2 na Jahwe se 
ingryping in die mensewereld en sy in-trede in die geskiedenis deur sy magtige 
daad van histariese bevryding van Israel uit Egipte en later Babilonie. Wanneer 
Paulus aWTljplov in 97:2 in 1: 16 egga is lahwe se persoonlike historiese 
magsdaad van ingryping in die geskiedenis en mensewereld dalk die Vorklang 
wat hy helder hoor. 

Konklusie: 

In al die die relevante OT gedeeltes wat as 'n Vorklang van 1: 16-17 dien, het 
aWTTjp(av in die sin van: (1) verlossing (Jes 51: 5); of (2) (militere) oorwining 
(Jes 52: 10; Ps 97: 2) betrekking op Jahwe se persaonlike lristariese magsdaad 
('arm': Jes 51: 5 (2x); 52: 10; Ps 97: 1) van ingryping in die geskiedenis en 
mensewereld om sy volk Israel uit ballingskap te bevry. 

}:WTTlPLaV in 1: 16-17. 

Twee belangrike wae in verband met Paulus se gebruik "an acuTTjp(av in I: 16 
is: (l) die agtergrand daarvan; (2) of aWTllP(av na 'n 'werking' of 'n daad van 
God vef\\ys. Hierdie twee vTae word hieronder as deel van 'n aantal belangrike 
punte in verband met die gebruik van GltlTllP(av in 1: 16 bcspreek. Die punte is 
die ondergeme!de: 

LuJTTjpLaV het twee agtergrande. In die kontemporere Grieks-Romeinse 
godsdienstige wereld is sekere gode, soos Zeus, Apollo. Artemis, Asklepios en 
Dea Roma, dikwels 8EOS' a0JT~p genaem vir hulle al:)(LJ tydens seestorms, 
gevare, siekte, nood, ens. Hierdie gode is ook kulties "creel'. Die titel 9EOS' 
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5.10.4.2.2 

5.10.4.2.3 

5.10.4.2.4 

5.10.4.2.5 

5.10.4.2.6 

5.10.4.2.7 

5.10.4.2.8 

CJWT~P is ook aan konings, keisers en stadsrade toegeken vir hulle rolle as 
weldoeners aan mense. In die OT verwys CJWTTlPLU en (J(/J(0): (1) na Jahwe se 
persoonlike magtige historiese dade van die bevryding van Israel uit hulle twee 
ballingskappe in Egipte en Babilonie (mosia: Redder); (2) na 'redders' wat hy 
opwek om Israel te red (Rigt 3: 9,15; 6: 36; 2 Kon 13: 5). L0)TllPLU in 1: 16 het 
heel waarskynlik 'n OTagtergrond. 

Die frase (6uVUIll';') ds- CJWTllPLUV druk die doel uit wat God met sy 6uVUlllS' in 
die oog het. Die voorsetsel lOtS- druk nie net 'beweging na' 'n doel uit nie, maar 
beweging reg 'tot by' en 'tot binne in' 'n doel, in die sin van' met die effek om 
tot stand te bring. ' 

Dit wat God met sy MvalllS' wiI bereik is CJwTllPlav . L0HllPLav kan verwys na 
6f na 'n daadlgebeurtenis, Of na 'n effektiewe maglmagswerking wat aktief is in 
die wereld. Eersgenoemde is die primere en korrekte betekenis. Laasgenoemde 
is slegs in afgeleide sin en in sekondere sin die bedoe1ing, in die sin van die efJek 
van die gebeurtenis. 

Die Vorklang van CJwTllPLav in 1: 16 is die bogemelde OT relevante gedeeltes 
(hoofstuk 5.10.4.1). In die gedeeltes is: (1) lahwe altyd die subjek van die 
handeling; (2) behels die optrede van Jahwe 'n persoonlike magtige daad van 
Hom; (3) is Jahwe se redding van Israel vir hulle altyd 'n historiese ervaring. 
Hierdie drie betekenisse figureer waarskynlik ook in 1: 16 wanneer Paulus 
CJWTllP(UV daarin eggo. 

LWTllP(av verwys in 1: Hi na die Christusgebeure. Die antesedent van 
CJWTllPLUV in 1: 16 is die sterwe en opstanding van Jesus, wat Christus, die 
Messias is, in 1: 3-4. Na 1: 16 in die res van Rm, word CJ~(w, in 8: 24 in die 
aoristusvorm gebruik, en verwys dit na die sterwe van Christus op Golgota. Die 
kruis van Golgota is deur God in die nuwe eskatologiese aeon (VVVL BE: 3: 21; 5: 
9; 8: 22) as sy nuwe persoonlike magtige daad in die sentrum van die 
wereldgeskiedenis opgerig. God het in Christus gehande1. Christus se heilswerk 
is God se nuwe beslissende daad tot redding van mense. 

Die kruis van Christus het 'n ejfek in die wereld. Dit se vir die wereld dat 
Christus daar gesterf het sodat God sy doel (dS') van CJwTllP(av in die wereld 
ten volle tot stand kan bring. Hy, Christus, vorm die inhOlld van die EUUYYEAlOV 
en Hy word daarin aan die wereld bekend gemaak en aangebied as God se 
L(I)T~p. Die ejfek hiervan is dat die EuaYYEAloV redding bring. 

God het in die verlede op Golgota CJWTllP(UV vir die wereld daargestel. Hy sal 
ook die toekoms CJWTllPlUV bewerk, naamlik in die eilldoordeel (c')Py~: 5: 9). 
LlllTllP(av het dus in Rm ook 'n eindeskatologiese klank. In Fil 1: 28 staan dit 
teenoor Qm0AELU , 'n finale vemietiging in toekoms (1 Tes 5: 8-9; 1 Kor 3: 15; 5: 
5; Filip 2: 12). 

God se CJlllTllPlav is TTaVTl. T<]J 'ITlCJTEUOVTl ,'lovoaLYJ TE TIPl0TOV Kat "EAAllVL. 
Hierdie twee sake, geloof en aile mense, word net hiema in hierdie hoofstuk 
bespreek. 
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5.10.4.2.9 	 LUHTWLav is'n baie belangrike motief in die Psalms en Jesaja (LXX). Dit kom 
vier en dertig keer in die Psalms en vier en twintig keer in Deutero-Jesaja voor. 
Die konteks waarin dit daar voorkom is Jahwe se universele verlossing vir aile 
mense, die hele we reid 

5.10.4.2.10 	 Deur die woord GWTTlPtaV in 1: 16 word God deur die metafoor van 'n Redder 
uitgebeeld. 

Konklusie: 

In die Vorklang van 1: 16-17, naamlik in Jes 51: 5,6,8; 52: 10; Ps 97: 2, sentreer 
Jahwe se heilsoptrede rondom twee pole: Israel en die nasieslheidene. In Jes 40
55 en Ps 97 is die vraag ten opsigte van Jahwe se universele redding/oorwinning 
(GWT~pL6v ) Ireddingsdade (OLKaLOGUVTl): hoe hierdie redden de aksie waartoe 
Jahwe Hom verbind het namens Israel, ook die nasies/heidene buite Israel, 
insluit. Dit was die Vorklang wat Paulus hoor lui het met die skryf van 1: 16. 
Wanneer Paulus GWTTlPLaV in 1: 16 uit Jes 51: 5; 52: 10 en Ps 97: 2 eggo, dink 
hy waarskynlik aan God se nuwe magtige daad van verlossing in die 
eskatologiese aeon (vuv ) en weI as sy ingryping in die mensewereld (Rm 3: 19; 
5: 12) en in die geskiedenis van die wereld (3: 21-26) deur die sterwe en 
opstanding van die historiese Jesus, wat die Christus, die Messias van Israel is, en 
wat nou Here is (1: 3-4). Dit is die nuwe en die klimaktiese fase in God se 
heilsdoel met die mensdom. En dit is die antwoord op bogemelde vraag: 
GWTTlPLaV navTL T<il1TlGTEUOVTL. 

5.10.5 ntOTEVW (1: 16). 

Die verkondiging van God se persoonlike nuwe magtige heilsdaad in die geskiedenis en 
die nuwe eskatologiese aeon, in die Christusgebeure (1: 1-4), is navTL T<il1TlGTEUOVTL. 
Ondergemelde punte is van belang in verband met mIS'. 

5.10.5.1 	 ilWTEUW is 'n verhoudingswoord. ilWTEUW beteken 'om jouself aan iemand te 
bind', 'omjou sekureit op iemand te baseer', 'om getrou aan so 'n persoon te wees'. 

5.10.5.2 	 In die mens-God verhouding is 1tLGTEUW gerig op God. In 1: 16 is dit gerig op God 
wat deur sy magtige persoonlike daad ingegryp het deur die Christusgebeure (1: 3
4) in die menslike were1d en geskiedenis in die nuwe esaktologiese aeon (vuv). God, 
wat in Christus gehandeJ het (1: 3-4), is die inhoud van 1tLGTEUW. 

5.10.5.3 	 In die oppervlaktestruktuur van 1: 1-17 moet 1rWTEUW in 1: 16 as kolon verbind word 
met ElS' iJ1TaKO~V nLGTEwS' in 1: 5; 15: cf 15: 18. Cranfield noem sewe moontlike 
verklarings am ViTaKO~V n(GTEwS' te verklaar. Die genitiefnLGTHuS' is waarskynlik 
'n apposisionele of definierende genitief: die geloof bestaall lIit gehoorsaamheid. 
nLGTEluS' in 1: 16 moet waarskynlik in hierdie sin verstaan word: 1tLGTEUW beteken 
om die EUaYYEAloV oor God se ouva\.llS' ELS' G(uTTlP(av gehoorsaam aan te neem (cf 
EAO~Oj.lEV 1: 5). Vir elkeen wat in gehoorsaamheid reageer op God se daad in die 
Christusgebeure (l: 3-4) is daar GWTTlPLav. DWTEVuj is dus nonES' se gehoorsame 
antwoord op God se nuwe heilsopenbaring (cf C1iTOKaAviTTETaL : 1: 17) in die 
historiese Jesus, \Vat die Christtls, die Messias van Israel is, en nOtl ook Here is (1: 3
4). 
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5.10.5.4 	 DWTEUOVTl staan in 'n praesens partisipium vorm en kan die volgende betekenisse 
he: (1) dit verwys na die universaliteit en genadekarakter van God se aWTTlPLaV ; 
(2) dit dui op die aanvanklike toegangspunt en toetree tot God se heil in die 
Christusgebeure (1: 3-4), maar ook op die kontinue gehoorsaam-wees daaraan, en 
voordurende orientasie tot God se heilshandeling; (3) dat God se heilshandeling in 
die historiese Jesus, die Christus, die Here, iets is wat voortdurend in die geskiedenis 
van die mensdom beskikbaar is. 

Konklusie: 

In die Vorklang van 1: 16, naamlik in Jes 51: 5,6,8; 52: 10; Ps 97: 2, sentreer Jahwe se 
heilsoptrede rondom twee pole: Israel en die nasieslheidene. In Jes 40-55 en Ps 97 is die vraag 
ten opsigte van Jahwe se universele redding/oorwinning (awT~pl6v )/reddingsdaad oucaloauvTl): 
hoe hierdie redden de aksle waartoe Jahwe Hom verbind het namens Israel ook die nasies buite 
Israel, die heidene, insluit. Dit was die Vorklang wat Paulus hoor lui het met die skryf van 1: 16. 
In die eggo in 1: 16 word die antwoord gegee: nlaTEws. Dit was nog altyd die medium waardeur 
God sy reddende aksie (8lKalOaUvTl) uitgeoefen het (4: 1-25; 9: 30- 10: 17), 'Elkeen' (nos) en 
'a1mal' (nclvTES) kan 'nou' (vuv) 'glo', en so deel in sy universele aWTTWLav . 

5.10.6 nciVT€S: 'Iou8al.~ !CaL "EUTtyL. 

In 1: 16 verklaar Paulus maTEUOVTL verder. DWTEVOVTL behels die ondergemelde 
belangrike punte. 

5.10.6.1 	 God se aWTTlPtaV is beskikbaar vir nclvTES: " Iou8at4l TE npWTov Kat EXATlVl. 
IldvTcS' se dat God se nuwe eska~ologiese aWTTlP(av , met as inhoud sy magtige 
daad in die Christusgebeure (1: 3-4), daar is vir elkeen wat glo, sonder uitsondering 
en sonder onderskeid. ITaS' is 'n belangrike en fundamentele motiefin Rm (1: 15,16; 
3: 9,12,19,20,22,23; 4: 11,16; 5: 12,18; 8: 32, 10: 4,11,12,14; 11: 26,32; 15: 7-12; 
nclvTES: 1: 18 - 5: 21). 

5.10.6.2 	 TE dui op die fundamentele gelykheid tussen Jood en nie-Jood. "EAATlVl word hier 
antiteties teenoor 'Jood', in die sin van nie-Jood, dit wil se van heiden, gebruik (cf 3: 
9). 

5.10.6.3 	 Daar is geen OLaaTOA~ (3: 22) nie, maar 'n absolute gelykheid tussen 'IouoaL4l KaL 
"EAATlVl, 	en tog se 1: 16 Iou8aLw ... npwTov. Dit is 'n paradoks. Hierdie dubbele 
beklemtoning loop dwarsdeur Rm (2: 17; 9: 1- II: 36). DPWTOV kan op die volgende 
wyses verstaan word: (1) dit balanseer in hierdie frase nclvTES' in die vorige frase; 
(2) dit dui aan dat in die raamwerk van 'n basiese ge1ykheid tussen Jood en nie-Jood 
(TE; maTEUOVTL) daar 'n onontkenbare prioriteit is ten opsigte \'an die Jood; (3) dat 
in God se universele reddingsplan (Jes: 40-55; 51: 1 52: 12: Ps 97: 1-3) daar 'n 
historiese prioriteit ten opsigte van die Jood was (Vorsprung): (4) dit dui op die 
heilshistoriese en kronologiese voorrang wat God se a(\lTTlPLal' betref. 

5.10.6.4 	 Die 'terme van redding' bly onwrikbaar dieselfde: maTEuw. 

Konklusie: 

In die Vorklang van 1: 16-17 in Jes 51: 5,6,7; 52: 10; 97: 2 sentreer Jah\\'e 5e heilsoptrede as sy 
Imiversele redding rondom twee pole: Israel en die heidene. In Jes 40-55 en Ps 97 is die vraag 
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ten opsigte van Jahwe se universele reddingloorwinning (aWT~pL6v )/reddingsdaad 
(oLKaLOauvll): hoe hierdie reddende aksie waartoe Jahwe Hom verbind het namens Israel, ook 
die nasieslheidene buite Israel, insluit. In God se nuwe heilsoptrede, in die Christusgebeure (1: 3
4), in die nuwe eskatologiese aeon (vvv ), word hicrdie twee pole verenig, in die woord TTa~: 
'elkeen', Jood en nie-Jood, het 'nou' toegang tot God se a(J)TllPLaV . 

5.10.7 .(\I.KUWO'\Wll. 

Rm 1: 16-17 is die tesissin van die hele Rm-brief. Die klem val daarin op J: J6 wat na 
God se 8LJVa/1l~ en U(tiT17P[av verwys. iJ.Vl'a/1l~ moet teen die agtergrond van Jes 51 :5, 
52: 10 en Ps 97: 2 verstaan word. Die twee verse vorm die Vorklang van ouvallLS wat 
Paulus in 1: 16 eggo. In die gemelde twee OT gedeeltes verwys ouvallLS na Jahwe se 
persoonlike Goddelike aksie in die wereld en in die geskiedenis waardeur Hy sy redden de 
en triomferende mag as Koning en Kryger universeel voor die oe van die nasies 
openbaar sodat hulle dit kan sien. IluT17pial' moet teen die agtergrond van Jes 51: 5; 52: 
10 en Ps 97: 2 verstaan word. Die drie verse vorm die Vorklang van aWTllPlav wat 
Paulus in 1: 16 eggo. In die gemelde drie OT gedeeltes verwys aWTllP(av in die sin van 
(1) verlossing (51: 5; NAB) of (2) (mihtere) oorwinning (Jes 52: 10; Ps 97: 2; NAB) na 
Jahwe se persoonlike historiese magsdaad ('arm': Jes 51: 5(2x); 52: 10; Ps 97: 1) van 
ingryping in die geskiedenis en mensewereld om sy yolk Israel uit ballingskap te bevry. 

Die ouvalllS en aWTTJplaV van God is die 'blye tyding' van God in die wereld (1: 16). 
Rml: 17 brei verder hierop uit en se: OLKaLOaUvTJ yap eEoi) EV almjJ 
a1ToKa>"tITfTETal. Ev aUTw verwys terug na 1: 16 en na EuayyEALOv. In God se 
ouvalllS en aWTllP(av word sy olKaLOaUvll geopenbaar. Hoe moet die uitdrukking 
OlKaLOauVTJ eEOU verstaan word? Die antwoord op hierdie vraag is uiters belangrik 
aangesien dit bepalend is vir die verstaan van die oorhoofse konteks van Paulus se 
gedagtes en teo logie, asook vir die Rm-brief Daar word vervolgens gekyk na 
olKaLOaUVll in: (1) die relevante OT gedeeltes: (2) in 1: 16-17 . 

5.10.7.1 
 .(\LKaLOaUVll in die relevante OT gedeeltes. 

Twee OT gedeeltes vorm die direkte Vorklang van OLKaLOauVTJ in 1: 17. Hulle is: 
(1) Jes 51: 5; (2) Ps 97: 2. Die twee verse word hieronder bespreek: 

• 	 Jes 51: 5 lui (NAB): 
' ...Die redding (olKaLOauvll) wat ek bring, 
kom baie gou, 
die verlossing (awT~pL6v) wat ek bewerk, is op pad, 
Ek selfregeer (T()V ~pax(ova ; cf ouvalllS: 1: 16) oor die nasies ... : 

Die raamwerk en die agtergrond van Jes 51: 5 is deeglik in hoofstuk 5.10.4 bespreek. 
'n Paar belangrike punte in verb and met oLKaLoauVll in Jes 51: 5 is: (l) oLKaLOaUVll 
('redding': NAB) verwys na Jahwe se magtige daad van historiese 'redding' van 
Israel uit Babilonie in 539 vC; (2) Jahwe se magtige 'redding' van Israel is die 
bei:ndiging van sy toom ten opsigte van Israel «')PY~: 51: 1-3; cf 1: 18; 5: 9); (3) die 
woord 'arm' kom twee keer in die meervoudsvorm voor en dui op die volheid en 
totaliteit van Jahwe se persoonlike aksie en magsuitoefening \'oor die oe van die 
nasies (cf Rm 1: 3-4; OUVUlllS: 1: 16); (4) olKaLoaUVll ("redding': NAB) en 
aluT~pl6v everlossing': NAB) word parallel gestel (cf Rm 1: 16-17). Wanneer 
Paulus oLKaLOauvll uit Jes 51: 5 in J: J7 eggo, verstaan hy dit waarskynlik as God 
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se nuwe magtige his/oriese daad van 'redding' (NAB) deur die s/erwe en opstandiflg 
van die historiese Jesus, wat die Christus, die Messias van Israel, en nou Here is (I: 
3-4; 3: 21-26). 

• Ps 97: 2 lui (NAB): 

' ...Die Here het sy oorwinning «(J(uT~Pu'lV ) 

bekend gemaak, 

aan die nasies het By 

sy reddillgsdade(8LKaLOaUVTl) geopenbaar (arrEKaAV4>Ev) ... .' 


Die raamwerk en die agtergrond van Ps 97: 2 is deeglik in hoofstuk 5.10.4 bespreek. 
'n Paar belangrike punte in verband met 8LKaLOauVTl in Ps 97: 2 is: (1) 8LKaLOauvTl 
('reddingsdade': NAB) verwys na Jahwe se magtige daad van historiese 'redding' 
van Israel uit Egipte tydens hulle uittog deur die Rietsee (Eks 1 - 15); (2» 
8LKaLOaVVTl ('reddingsdade': NAB) en aWT~pL6v Coorwinning': NAB) word 
parallel gestel (cfRm 1: 16-17). Wanneer Paulus 8LKaLOaUVTl uit Ps 97: 2 in 1: 17 
eggo, verstaan hy dit waarskynlik as God se nuwe magtige historiese daad, as sy 
'reddingsdaad' (NAB) deur die sterwe en opstanding van die historiese Jesus, wat 
die Christus, die Messias van Israel, en nou Here is (1: 3-4; 3: 21-26). 

Die metafore waardeur Jahwe in Jes 51: 5 en Ps 97: 2 uitgebeeld word is die van 'n 
RedderlVerlosser en 'n Kryger. Indirek word Jahwe deur hierdie twee metafore as 'n 
Koning uitgebeeld, aangesien 'n metafoor ook gelmpliseer kan wees, en omdat die 
koningsmetafoor die hoofmetafoor in Deutero-Jesaja en die koningspsalms is (93
99). Per implikasie, as eggo, sal hierdie drie meta/ore God dan ook in Rm 1: 16-17 
uitbeeld. 

5.10.7.2 	 ~LKaLOaUvTl in Rm 1: 16-17. 

Die genitiefkonstruksie 8LKaLOaUvTl (lEoD (Rm 1: 17; 3: 5,21,22; 10: 3; 2 Kor 5: 
21) of 8LKaLOauVTlS alJToD (Rm 3: 25) of T~V EK (lEO\) 8LKaLOCJt;VTlV (Filip 3: 9) 
kom tien keer in die Corpus Paulinum voor en speel 'n baie belangrike rol daarin. Vir 
sommige verklaarders is 8LKaLOaUVTl (lEO\) die centrum Paulinum en speel dit die 
rol in sy teologie. Die meeste van die voorkomste van hierdie frases (ses uit tien) 
kom in Rm voor, wat Paulus se volledigste uiteensetting van die enige ware God (3: 
30) se heilswerk in die wereld is. Hoe moet die frase 8LKaLOa~vll SEoD - ook in 1: 17 

verstaan word? Die volgende uiteensetting poog om hierdie \Taag te beantwoord. 

5.10.7.2.1 	 Deur die geskiedenis is 8lKaLOauVTl (lE<)D onder andere op die volgende lryses 
verstaan: (1) as 'n genitivus subjectivus; (2) as 'n genitivl.Is objectivus; (3) as 'n 
genitivus auctoris; (4) eties; (5) as die morele integriteit van God; (6) as die trou 
van God; (7) sinoniem met U{UTlJP{av as 'n verwysing na die reddingsdade van 
God; (8) as 'n verhoudingsbegrip tussen God, die God van die verbond, en Israel, 
in die 01', en God en aIle gelowiges, in die NT; (9) eksistellsieel. Hedendaags word 
punte (1) en (8) as die korrekte vertrekpunt gesien. 

5.10.7.2.2 	 Om 8LKaLO(JVVTl SEOV reg te verstaan, moet daar deur Paulus se Griekse taal 
gedring word ten einde hierdie begrip in die lig van die OT en \'nn Paulus se Joodse 
agtergrolld en opleiding te verstaan. 
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Die verstaan van bLKaLocruvll wat uit die Grieks-Romeinse tradisie ontstaan het, en 
wat die Westerse teologiese denke gevorm het, was om blKaLocruVTl IbLKOU)W te sien 
as 'n ideaal of absolute (etiese) norm dike -- waaraan sekcre aansprake en pligte 
gemeet kon word. LllKaLOO"lJVll IblKaLOW het hierdeur 'n unieke forensiese 
konnotasie verkry. Die beeld wat opgeroep word is die van 'n saal of 'n hof waar 
regspraak beoefen word: 'n verhoor, 'n regter, jurielede, getuies, advokate, 'n 
uitspraak en 'n vonnis. Dit is allermins die betekenins van bLKaLocruvll 8EOU in nog 
die OT nog by Paulus. Wat die OT betref, geld dit ten minste vir Deutero-Jesaja (40
55) en die koningspsalms (93 100). 

5.10.7.2.3 	Tot 1900 het die debat gesentreer om twee vrae: (1) hoe moet die genitief 
konstruksie bLKaLocruvll 8EOU verstaan word; (2) watter betekenis het blKolocruvll 
8EOU vir die totale konteks van Paulus se gedagtes en te%gie. Moet die konstruksie 
as 'n genitivus objectivus verstaan word, dit wil se as 'n blKaLOcrUVTl wat God 
skenk, wat geldig is voor Hom, wat 'n jllridiese stand van die sondaar voor God 
daarstel, en wat aan die sondaar 'n nuwe status asook 'n nuwe natuur skenk? Moet 
die genitief, as 'n genitivus subjectivus verstaan word, dit wil se 'n genitief wat beide 
'n wesensattribuut van God (Hy is bLKaLocruVll), asook 'n handeling van God (Hy 
tree SLKaLOS' op ) beskryf? Verklaarders het eersgenoemde twee genitief vorms 
gekombineer in 'n genitivus auctoris, wat na beide God se eie blKaLoS'-wees asook 
na die OlKaLocruvll wat van God af uitgaan na mense, verwys. Saam met hierdie drie 
verklarings van die frase OLKaLOcruVTl 8EOl) was daar ander vrae. Word die 
OlKaLocruvll 8EOU ervaar as 'n etiese mag, of as 'n nuwe verhouding met God, of as 
'n verandering van heerserskap in die gelowige se lewe? 

5.10.7.2.4 Cremer het in 1900 nuwe rigting a,ln die bestudering van die frase SlKaLocruvll 8EOl) 
gegee. Hy het daarop gewys dat sedeq (manlik)/sedaqah(vroulik) in die OT as Jahwe 
se verbondstrou verstaan moet word. In hierdie sin is sedeqlsedaqah 'n subjektiewe 
genitief, nie in ontologiese sin nie, maar as 'n verwysing na Jahwe se redden de 
aktiwiteit as Verlosser/Redder en Kryger ten opsigte van sy verbondsvolk Israel. 
Hierdie verstaan van die begrip het dus 'n sosiale milieu en word as 'n 
verhoudingsbegrip verstaan. 

5.10.7.2.5 	 Die oudste OT tekste wat na die sidqotlolKaLocrvvll van Jahwe verwys, is Eks 15: 2 
en Rigters 5: 11. In hierdie gedeeltes beskryf Jahwe se sidqot sy krygeraksies binne 
'n oorlog konteks waardeur hy 'redding' bewerk (blKaLocruvll : Eks 15: 2) of 
'oorwinning' (olKaLocruVll: Rigt 5: 11) vir sy yolk Israel behaal. Dit geskied binne 
die verhouding van Jahwe as die God van die verbond. Die nuanse van Jahwe se 
trou as God van die verbond teenoor sy verbondsvolk skemer hier dalk ook deur. 
Jahwe word in hierdie gedeeltes as 'n Redder en Kryger uitgebeeld. Die subjektiewe 
betekenis van OlKaLocruvll 8EOU as 'n handeling van Hom figureer dus hier. 

5.10.7.2.6 	 In Deutero-Jesaja (40-55) en die 'Jahwe is Koning '- Psalllls (93-99) behou 
sedeq/oLKaLocrLlvll die betekenis van lahwe se reddell de aksie ten behoewe van sy 
volk Israel (Jes 51: 5,8; Ps 97: 2). In hierdie gedceltes word ouwLOcruvll ook feitlik 
sillOlliem met crlt.lT~PlOV gebruik (les 51: 5; Ps 97: 2). Die raamwerk in elke geval is 
lahwe se l'erholld met sy volk. Die blKaLocruvll 8EOU is Jahwe se reddende daad om 
sy volk in hulle verllOudillg met Hom te herstel, en om hulle b1ywend binne daardie 
verbond te hou (les 51: 5,6,8; Ps 97: 2). Dit is hierdie konsep van Jahwe se 
blKaLocrUVI1 wat Paulus in Rm I: 17 oomeem wanneer hy Jes 51: 5 en Ps 97: 2 daarin 
eggo. Sy gebruik van OlKaLocruvll 8EOU is sy manier om die ouva~llS' 8EOU El.S
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aUlTllPLUV te verduidclik. Oit is hicrdie bctekenis wat OLKULf)aUVfJ SEOD ook 
hoofsaaklik in Paulus se teologie en ook in Rm het, en wat die sleutel verskaf om 
byvoorbecld die [rase in 1: 17 en in 5: 21; 6: 13-18 (binne Rm 5-8) asook in 3: 5,21
22,25-26 reg te verstaan. In hierdie gedeeltes verwys die [rase na God se reddende 
aksie in die wereld om mense te red. Die historiese plek waar God sy reddingsaksie 
openbaar, en wei as 'n XapWllu en 'n OWPEc1 van Hom, is in die sterwe van Jesus 
Christus aan die Kruis van Golgota, saam met sy opwekking uit die dood in 
Getsemane. 

5.10.7.2.7 	 In Oeutro-Jesaja (40-55) en die 'Jahwe is Koning'-Psalms (93-99; 96: 3; 97: 1-3) 
vind daar 'n verbreding van Jahwe se reddende aksie plaas en verkry dit 'n kosmiese 
(mense) en universele (skepping) dimensie (Jes 51: 1 52: 12; 62: 7-10; Ps 97: 1-9; 
93: 1 - 99:9). Die Jahwe-Israel verhouding verbreed tot 'n Jahwe-mens en 'n 
Jahwe-skepping verhouding. In Rm I: 16-17 vind daar ewe-eens 'n verbreding van 
God se redden de aksie plaas, en wei vanaf 'n God-Israel verhouding (IOUOUll.fl) tot 
'n God-mens verhouding (navTES'f'EAAllvL/ESVll ). Indirek verbreed die verhouding 
ook na 'n Skepper-skepsel verhouding omdat God se optrede in 1: 16-17 die van 
Hom is as Skepper in sy skepperstrou (1: 18 - 3: 20; 3: 21-31; 5: 12-21; 8: 38). 

5.10.7.2.8 	 In Rm 1: 16-17 is die volgende belangrike aspekte in verband met die frase 
bLKULoauvll SEOl) implisiet verder ter sake: 
• 	 God oefen sy soewereine vryheid uit om die verhouding tussen Hom en sy 

skepping (nLalS') en mense (KoalloS': 5: 12; 8: 19-23,38) te herstel. 
• 	 God openbaar sy frou teenoor sy nLaLS' en KoalloS' om dit nie prys te gee aan 

die 'magte' van GIlUPTLU en eclVUTOS' nie (1: 18 - 3: 20; 5: 12 - 6: 23). 
• 	 In God se oLKULoauvll gaan dJ om 'n skeppende handeling van Hom waardeur 

Hy sy KTLaLS' en KoalloS' weer 'nuut' maak (KULVOTT)S': 6: 4; 7: 6). Kasemann 
beskryf God se reddingshandeling in Christus as die her-inbesitneming op her
opeising of her-konstituering deur God van sy skepping (KTlaLS') en mense 
(KoalloS' ). 

• 	 Deur die sterwe en opstanding van Jesus Christus manifesteer God sy reddende 
mag teenoor sy skepping en die mensheid. Hierdie mag wat Hy uitoefen is sy 
regmatige mag waardeur Hy triomfeer in 'n wereld wat van Hom vervreem 
is/verval het, maar wat tog, as skepping, sy onvervreembare besit is (Kasemann). 
God se triomfhet 'n nuanse vanfinaliteit asook van 'n vindikering van Hom 

• 	 God openbaar sy reddende mag histories in die wereld in die sterwe van Jesus 
Christus op die kruis van Golgota, asook in sy opwekking uit die dood in die 
Tuin van Getsemane. God se blKULoauvll in 1: 17 is dus per implikasie sy 
eindtydelike handeling in Jesus Christus (1: 3-4). 

• 	 God openbaar sy reddende mag eskatologies dit wil se in die nuwe eskatologiese 
tydperk (VWl. oE: 3: 21; 5: 9; 6: 18; 7: 6; 8: 22) wat tegelykertyd die inleiding 
van die nuwe aeon is (l2: 1; KULpOS': 5: 6; VWl. bE: 3: 21: 5: 9: 6: 18; 7: 6; 8: 22). 
Naas die eskatologiese aspek is daar ook 'n ell/deskatologiese aspek (5: 9; 8: 19
23,31-39). 

• 	 Deur sy reddende mag (bLKULoavvll) lei God 'n IIl/H'C (h.'on asook 'n nuwe 
IIIclislieid in deur Jesus Christus, die een Mens. \Vat ook die tweede 'Aoall is (5: 
12-21). Hierdeur het God in belang van die mensdom opgetree om 'lewe' «("())~) 
weer vir hulle moontlik te maak (5: 15-21). Hierdie ("luI'] is beidc iets presenties 
(6: 4,5,8,10; 7: 6; 8: 12-13) en toekomstig (6: 5,8; 8: 11) D.50ok ewig (al.l~vLOS' : 
5:21;6:23). 
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• 	 God se oLKmoavvfl is sy xapw/la en sy OWPEcL aan sy skepping en sondaars (3: 
21-26; 5: 15-21; cfKasemann). 

• 	 God 'openbaar' (aiTOKUAViTTETaL: 1: 17) sy eindtydelike reddende aksie in Jesus 
Christus in die wereld as iets vir' aIle mense' /iTcLVTES', load en nie-lood, en Hy 
laat dit deur die £vaYYEAlOv bekend maak 

• 	 In al bogemelde punte word God direk en indirek deur vier metafore uitgebeeld, 
naamlik die van Skepper. K'yger. Redder en Koning. Die koningsmetafoor is 
die hoofmetafoor wat as 'n eggo vanuit die Vorklang in die relevante OT 
gedeeltes, naamlik Hab 2: 4; 3: 19; les 51: 5,6,8; 52: 7-10; Ps 97:2, weerklink 

5.10.8 A1ToKal:u1TTw. 

Die OUVUI1LS' SEOl) is ELS' aWTflpLuV iTUVTL (1: 16). Rm 1: 17 brei hierop uit. Dit lui: 
OLKaLOaVV'l yap SEoD .... aiTOKUAViTTETaL. Daar word na laasgenoemde frase gekyk: 
(1) in die relevante OT gedeeltes; (2) in 1: 17. 

5.10.8.1 A1TOKaAlJ1TTW in die relevante OT gedeeJtes. 

Twee OT gedee\tes vorm die direkte Vorklang van aiTOKUAViTTETm in 1: 17. Hulle 
is: (1) les 52: 10; (2) Ps 97: 2. Die twee verse word hieronder bespreek 

• 	 les 52: 10 lui (NAB): 
' ... Die Here het sy heiligheid (aYLoS' ), sy mag (TOV ~pUX(ovu ), geopenbaar 
(aiTOKuAv\(JEL) voor die oe van al die nasies (E6vwv) ... .' Die NAB verstaan die 
frase TOV ~puX(ovu UUTOU TOV ayLOv epeksegeties. 

In 52: 10 verwys lahwe se 'heiligheid, sy mag' =sy heilige arm(?) na sy persoonlike 
magtige daad van ingryping in die mensewereld en die geskiedenis om sy volk Israel 
in 539 vC uit Babilonie te red (awTflp(uv). Hierdie magtige daad van Hom is iets 
wat lahwe voor die oe van die nasies (ESVWV) geopenbaar het (aiTOKuAVt!JE). Die 
konteks van les 51: 1 - 52: 12 bepaa1 dat aiTOKuAu\(JE as 'n afgehandelde daad 
verstaan moet word. AiTOKUAU\(JE in 52: 10 is waarskynlik die Vorklang wat Paulus 
inRm 1: 17 eggo. 

• 	 Ps 97: 2 lui (NAB): 
' ... Die Here het sy 'oorwinning' (awT~pL6v ) 
bekend gemaak, 
aan die nasies (ESVWV) het Hy 
sy 'reddingsdade'(oLKaLOCJVVfl) geopenbaar (aiTEKciAv\(JEV) .... ' 

Die 'reddingsdade' (oLKaLOavvfl) in 97: 2b staan parallel aan al<JT~pl6v in 97: 2a. 
Albei hierdie woorde in 97: 2 verwys terug na OE~l(l UUTOl) asook TOV ~puX(ovci 0 
aYloS' in 97: 1 b asook na 6UVl1UCJTU in 97: 1a. Al hierdie terme in 97:2 en 97: 1 
verwys na lahwe se persoonlike magtige daad van ingryping in die mensewereld en 
die geskiedenis om sy volk Israel, deur sy militere 'oorwinning' (NAB) uit Egipte en 
Babilonie te bevry. A1TEKUAV\(JEV in 97: 2 is waarskynlik die Vorklang wat Paulus in 
Rm 1: 17 eggo. 

5.10.8.2 A1TOKaAlJ1TTW in Rm 1: 17. 
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Dic wcrkwoord aTiOKUA{JTTTW wat Paulus in I: 17 gebruik het waarskynlik Jes 52: 10 
en Ps 97: 2 as hulle Vorklang. Die frase (:1TIOKUAVlVEl KVPlO<; Trw f}paXLova aUTOU 
Tbv ayLOv in Jes 52: 10 en die frase KVPLO<; .... UTiEKc1AVlVEV T~V olKaLoavvfW 
UUTOU in Ps 97: 2 kom baie na aan dic frase OlKULOcrUVTl yap 9EOU 
....UTToKuA{rrrTETUL in Rm 1: 17. In Rm I: 17 het die besitlike voomaamwoord 
UUTOU in Ps 97: 2 'n bepaalde naamwoord 8EOU- geword. Dit is waarskynlik om 
parallel te staan aan OVVUIlL<; 9EOV in I: 16. Die werkwoord cmoKoAuTTTW het van 'n 
aoristus na 'n praesensvorm verander, en die orde van die woorde is omgekeer. Die 
volgende is belangrike punte oor Paulus se gebruik van UTiOKUAUiiTW as 'n eggo van 
en sinspeling op Jes 52: 10 en Ps 97:2. 

5.\0.8.2.1 	 God se openbaring van Homself in die NT (Rm I: 17) is vir Paulus 'n voortsetting 
van sy openbaring in die OT (Jes 52: 10; Ps 97: 2). In die EVUYYEALOV aangaande sy 
ouva~1L<; (I: 16) gaan God voort om Hom aan die E9vTl ' Iouou(~ KaL "EAATjVl - te 
openbaar (1: 17). 

5.10.8.2.2 	 "EAATjVl dui nie op spraak nie, maar parallel aan 'Iouoal4-\, op die godsdiens van die 
mens (Schlatter). God se openbaring is dus gerig op mense se diens aan Hom. 

5.10.8.1.3 	 ATiOKaAUTTTETaL staan in 'n passiewe vonn. Die referent en die agens van die 
passiewe vonn is God. Hy is die handelende subjek wat van buite af opnuut in die 
geskiedenis ingryp - soos in Jes 52: 10 en Ps 97: 2 - deur'n nuwe daad van Hom. 
Daardeur verander Hy soos in Israel se twee eksodusse - die verloop van die 
menslike geskiedenis. Die passiewe vonn dui daarop dat God se openbaring 'n 
presentiese voortgaande aktiwiteit van Hom is. 

5.10.8.1.4 	 Die verhouding van God se openbaring in Rm tot sy openbaring in die OT speel 'n 
belangrike ro1. Die Hebreeuse geskrifte (MT) getuig van en belowe 'n later 
beslissende openbaring deur God: iTPOEiTTlYYELAaTo Ola TWV iTpO<j:>TjTWV mhou 
EV ypa<j:>al<; aYLaL<; (I: 2). God se vorige openbaring in sy ypa<j:>al<; aYlaL<; was 
onvoltooid. Dit is nie sy finale en beslissende Skrif en openbaring nie. 

5.10.8.1.5 	 'Rm is 'n teologiese open baring '. Die omvang daarvan is baie breed. Rm verwys na 
of sinspeel op nege openbarings deur God: (I) in Paulus se bekering Christofanie (1 : 
3 5).; (2) deurlin die evangelie (1: 16); (3) in die skepping (I: 19-20); (4) van sy 
toom (1: 18); (5) van sy straf in die oordeelsdag (2: 5); (6) in die Joodse AOYW (3: 2); 
(7) in die kruisdood van Jesus op Golgota; (8) in die werk van die Heilige Gees (5: 5
8: 27); (9) deur die eindheerlikheid (8: 18-23). Al hierdie openbarings deur God het 
betrekking op Homself en sy dade. Die dade van God is nie afsonderlike entiteite 
nie, hulle vonn deel van die groter raamwerk van God se openbaringsaktiwiteite in 
die mensewereld (Koallo<;) en in sy skepping (KTl(JL<;). 

5.10.8.1.6 	 God se finale en klimaktiese openbaring in die wereld is die Cltristusgebeure: die 
sterwe en opstanding van sy Seun (1: 4,9), wat die historiese Jeslls, Christus, die 
Messias van Israel, wat nou KUPlO<; is (1: 3-4; iTE<j:>avEp(IJTaL: 3: 21). Die perfektum 
TTE<j:>avEptUTaL in 3: 21 wys na God se spesifieke daad in Christus. 
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5.10.8.1.7 	 God se finale en klimaktiese openbaring in die wereld is 'n eskatologiese 
gebeurtenis: (1) dit geskied in die nuwe eskatologiese vDv -tydperk (VUVL 8E: 3: 21; 
5: 9; 6: 22; 7: 6; 8: 22); (2) dit lui die nuwe aeon, asook die esgaton dus in; (3) 
verdeel die tyd en die geskiedenis van die wheld in vC en nC (5: 6-10, 12-21; 6: 1
10; 7: 4-6; 8: 1-3,32,37). 

5.10.8.1.8 	 Paulus interpreteer die Joodse apokaliptiese denke (200vC 100 nC: 1 en 2 Hen, 2 en 
3 Bar, 4 Esr) se motiewe van hooploosheid en onreg in die wereld, bose magte wat 
heers in die wereld, visioene, 'n nuwe etiese orde asook van God se katastrofiese straf 
en ingryping om die wereld situasie te verander, in die lig van die Christusgebeure. 
God triomfeer in Rm oor die magte van die sonde en die dood (5: 12 - 8: 13) in die 
mensewereld (KoalioS': 5: 12) en Hy bevry sy KTlalS' (8: 19-23,38). Daardeur stel 
God 'n nuwe Skepper-mens en Skepper-skepping verhouding deur sy reddende aksie 
8lKaL0(J1JVlln {I: 17} == aWTllPLa {l: 16} = 8UvalilS' {1: 16}) in die sterwe en 
opstanding van Christus daar (I: 3-4; 3: 21-26; 5: 6,8,18; 6: 2-10; 7: 4 ,25; 8: 1-3,32). 
Dit is sy apokalipties-eskatologiese 'goeie nuus' vir die wereld. Dit is wat Hy aan die 
'nasies' bekend maak en wat hulle ontvang as sy openbaring. 

5.10.9 	 ~tKatOS en 'w~. 

Rm 17b lui (NAB): 

' ... Elkeen wat deur God vrygespreek (8LKaLOS') is omdat hy glo, sallewe ('~(JETaL ).... ' 

Hierdie woorde is 'n aanhaling uit Hab 2:4. Dit is in hoofstuk 5.7 hierbo bespreek. Die 
volgende punte kan bygevoeg word: 

5.10.9.1 	 Die NAB vertaal die naamwoord 8LKaLOS' in 'n jorensiese sin met 'vryspreek'. 
Semanties kan OlKaLoS' wei hierdie betekenis moontlikheid he. In 'n sosiale milieu het 
BlKaLOS' egter 'n verhoudingsbetekenis, en beteken dit letterlik: 'dit wat betrekking het 
daarop om in 'n regte verhouding met iemand te wees.' Rm I: 17b kan dan weergegee 
word met: (I) 'hy wat in 'n regte verhouding met God is deur geloof, sallewe'; of(2) 
'hy wat deur geloof in 'n regte verhouding met God gestel is, sallewe'. 

5.10.9.2 	 In die totale konteks van I: 17a en b het die frase blKaLoauvll 9EOU in 1: 17a die 
betekenis van God se eindtydelike reddende aksie in Jesus Christus waardeur Hy die 
God-mens en Skepper-skepsel verhouding herstel. God se doe! met sy reddende aksie 
in Christus in die wereld is in Rm I: 16 - 8: 39, om mense en hulle lewens te omvorm 
tot mense wat 8LKaLOS' is, dit wil se wat in 'n regIe verhouding met Hom staan en lewe. 
Hierdie lewe ('w~: 1: 17b::= Hab 2: 4b) is in Rm 5-8 eskatologies die opstandingslewe 
deur Christus (6: 5,8,10-11) en die nuwe lewe in Christus en die Gees (KaLVOTllS': 6: 4; 
7: 6) in die 11 IIwe aeon (vuvl 8E: 3: 21; 5: 9; 6: 18; 7: 6; 8: 22). Die herstelde 
verhouding van die gelowige met God deur Jesus Christus en die 'nuwe lewe' asook die 
'opstandingslewe' van die gelowige eindig eindeskatologies in gelykvormigheid aan 
die ElKWV van die Seun van God (8: 29), die deelhe aan die 86~a \'an Christus (8: 17) 
en van God (5: 2; 8: 30), asook in die ewige lewe «(tun aLt~VlOS: 5: 21; 6: 23). In 
hierdie sin is 1: 17 die 'teks' van Rm 5-8 en nie van 1: 18 - 4: 25 nie, 
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Eindsamevatting van hoofstuk 5: 10: 'n Evaluering van die woordgebruik in die relevante 
Ou Testamentiese gedeeltes cn Rm 1: 16-17. 

Die volgende woorde is soortgelyk in beide gemelde gedeeltes: EnUWXUVol1at , EVUYYEALOV, 
OUVUI1t<;, GuH~pL6v ,navTES/E8vl1 fIOVOal(~ KaL "EAAl1VL, OLKaLOGUVl1, anoKUAUnTUJ, OlKaLO<; 
en nlGns. Uit bogemelde uiteensetting in hoofstuk 5.10 blyk dit: (1) dat al die gemelde woorde 
wat soortgelyklgemeenskaplik is aan Bab 2: 4; 3: 19; Jes 51: 5,6,8; 52: 10; Ps 97:2 en aan Rm 1: 
16-17 hulle Vorklang in die relevante OT gedeeltes het en dat Paulus die woorde in 1: 16-17 
eggo; (2) dat Paulus die woorde in 1: 16-17 met hulle ooreenstemmende OT inhoude vut; (3) dat 
die vyf metafore wat in die relevante OT gedeeltes voorkom, ook weer in 1: 16-17 voorkom. Die 
vyf metafore is die van Jahwe/God as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter; (4) dat die 
relevante OT gedeeltes in 1: 16-=17 die sleutel is om Rm 5-8 te help verstaan en die betekenis 
daarvan te ontsluit; (5) dat die herstelde God-mens en Skepper-skepsel verhouding wat in 1: 16
17 geteken word, vollediger in die 'storie' van Rm (sien hoofstuk 5.11.3 en 5.12) in Rm 5-8 
geskets word; (6) dat die motiewe en die V)imetafore wat in Hab 2: 4(20); 3: 19(18-19); Jes 51: 
5,6,8; 52: 10; Ps 97: 2(93-99; 97: 1-3) voorkom, vol gens hierdie ondersoek, ook in 1: 16-17 en in 
Rm 5-8 voorkom; (7) dat die motiewe en sake wat in die OT gedeeItes in die vooruitsig gestel 
word, in 1: 16-17 en in Rm 5-8 eskatologies in vervulling gaan; (8) dat die motiewe en sake wat 
in 1: 16-17 eskatologies in vervulling gaan nog eindeskatologies in die eindesgaton in vervulling 
moet gaan. 

5.11 'WHAT MAKES ROMANS TICK'? 

Die Romeine-debat worstel met die vraag 'what makes (made?) Romans tick'? Wat is die 'inner 
logic' van Rm? Aandag is aan hierdie vraag gegee. Daar is besluit dat die beste manier om die 
argument van Rm te probeer vasstel, is om die historiese ontwikkeling van die verstaan van die 
argument na te spoor. Dit is gedoen. 

5.11.1 	 Pogings om die argument van Romeine te verstaan. 
In die geskiedenis van die bestudering van die Rm-brief was daar verskeie emstige 
pogings om die argument van Rm te probeer verstaan. Daar is gepoog om hierdie 
pogings na te spoor. Die historiese ontwikkeling daarvan word hieronder in hoofpunte 
gegee. 
• 	 Ewige regverdiging (Klemens Romanus: 93 - 97 nC 
• 	 'n Wet-evangelie teenstelling (Marcion: circa 160 nC) 
• Regverdiging is 'n eienskap wat die mens ontvang (Origenes: 182-251 nC) 
• 	 'n Sonde versus genade raamwerk (Augustinus: 354-430) 
• 	 Inkorporering in Christus en lewe in die Gees (Kerkvaders) 
• 	 'n Christianae religionis compendium (Aquinas: 1225-1274) 
• 	 Sonde, wet en genade ( Melanchton: 1497-1560) 
• 'n Juridiese regverdigverklaring van die sondaarmens ( Luther: 1483-1546) 
• 	 God se genade in Christus (Calvyn: 1509-1564) 
• 	 Verkiesing - regverdiging heiligmaking (Protestantisme) 
• 	 'n Mistiese in Christus wees (Schweitzer: 1931) 
• 	 God ste1 sy koninklike mag ten toon ( Barth: 1919) 
• 	 God die Redder se heilsaksie in die wereld (Schlatter: 1935) 
• 	 'n Oorgang van aeone as 'n raamwerk in Rm (Nygren: 1949) 
• 	 God se Heilsgeschichte (Cullmann: 1964; Ridderbos: 1975; Beker 1970). 
• 	 Die Joodse en nie-Joodse Christene se verhouding as kern van Rm (Jeremias: 

1953 by Kaye 1979). 
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• 	 'n Eskatologiese oordeel van God in die he de (Bultmann: 1956) 
• 	 Rm 9-11 is die swaartepunt van Rm (Stendahl: 1976 by Kaye 1979) 
• 	 God vindikeer Homself (Barrett: 1957) 
• 	 God se aksie van redding in die wereld (Kasemann: 1969) 
• 	 Statusbehoud binne verbondsnomisme (Sanders: 1977) 
• 	 Die komende triomf van God (Beker: 1970) 
• 	 'n Joodse evangelie vir Jood en heiden (Dunn: 1978, 1997) 
• 	 Die evangelie is die kern van Rm (Moo: 1996) 
• 	 Die retoriese struktuur van Rm, met 1: 16-17 as tesis, is die kern van Rm 

(Johnson: 1997). 

5.11.2 	 Geslaagde pogings om die argument van Romeine te verstaan. 

Die ondersoeker se oordeel is dat van die vyf en twintig gemelde pogings deur die 
geskiedenis om die argument van Rm te verstaan, die ondergemeldes die naaste aan die 
kol is: 
• 	 'n Sonde versus genade raamwerk (A Augustinus: 354 - 430 nC) 
• 	 Inkorporering in Christus en lewe in die Gees (Kerkvaders). 
• 	 God se genade in Christus (J. Calvyn: 1509 - 1564). 
• 	 God stel sy koninklike mag ten toon (K. Barth: 1919). 
• 	 God die Redder se heilsaksie in die wereld (A. Schlatter: 1935). 
• 	 'n Oorgang van aeone as 'n raamwerk vir die verstaan van Romeine (A. Nygren: 

1949). 
• 	 God se Heilsgeschichte (Cull mann: 1962, Ridderbos: 1975; Beker: 1970). 
• 	 God vindikeer Homself (C.K. Barrett: 1957). 
• 	 God se aksie van redding in die wereld (E. Kasemann: 1969). 
• Die komende triomf van God (J.C. Beker: 1970). 

Al hierdie sienings dra daartoe by om Rm reg te verstaan. 


5.11.3 	 Die argument van Romeine is in Rm 5-8 gelee. 

Die ondersoeker van Rm 5-8 se oordeel is dat die kerngedagte van die Rm brief in Rm 5
8 gelee is. Die kemgedagte van Rm 5-8 is die volgende: (10 God word daarin uitgebeeld 
as 'n Koning (~aaLAEUW : 5: 17,21; lmo xaplS: 6: 14; 8E~la: 8: 34); (2) wat in genade 
(xaplS: 5: 15-21) heerskappy voer (~aalAEuw ; 5: 17,21; 6: 12-23; KUPlEUW ; 6: 12-23); 
(3) oor die wereld (KOaI10S: 5: 12) en die skepping (KTlaLS: 8: 19-23,38); (4) God se 
heerskappy is teengestaan en sy ryk is deur anti-Goddelike gepersonifieerde en bo-aardse 
geestelike magte binnegeval; (5) God behaal as die Koning 'n hipertriomf (imEpvlKc1W: 8: 
37) oor die invallende magte in sy ryk; (6) deur Christus en die Heilige Gees bevry en 
herower God weer sy wereld (Koal1os: 5: 12) en sy skepping (KTlaLS: 8: 19-23,38); (7) 
teenswoordig heers God weer as Koning in die wereld en die Skepping. en staan almal en 
alles \veer onder (hb: 6: 14) sy genade (XaPlS: 5: 15-21; 6: 14). Dit alles is die 'storie' 
van Rm. In hoofstuk 5.11 net na hierdie onderafdeling - word hierdie 'storie' 
vollediger uiteengesit. 

5.11.3.1 Rm 5 - 8 teken die gemeenskaplike grond wat a1le gelowiges dee!. 

'n Belangrike beklemtoning in die Rm -brief is die eenheid \'an Joodse en heidense 
gelmviges (1: 16; 2: 9-11; 3: 9,29-30; 4: 9-12; 10: 11-13: 15: 7-13) en die 
noodsaaklikheid van eenheid in die Jiggaam van Christus (12: 1 15: 13). Die 
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basiese buitelyne van die brief beklemtoon hierdie siening. In I: 18 3: 20 teken 
Paulus in negatiewe terme die gemeenskaplike htrond wat alle gelowiges deel: (1) 
beide heidene (1: 18-32) en Jode (2: 17 - 3: 8) verkeer onder die mag van die sonde 
(3: 9); (2) aile mense verkeer onder die oordeeJ van God (2: 1). Die frase (JJ aV9pWTIE 
TIde;- 0 KPL vwv is die breedste moontlike generiese term; (3) God red (oLKULO(Jt)Vll) 
beide Jode en heidene en weI op grand van die geloof (3: 21 - 4: 25); (4) getroue 
Jode en heidene deel 'n gemeenskaplike patrologiese erfenis (4: 11-12). Die 
beklemtoning van die eenheid van Joodse en heidense gelowiges is ook onderliggend 
aan 9: 1 15: 13; (5) 9: 1-11: 36 teken God se plan vir Jade en heidene; (6) 12: 1 
15: 13 be vat oproepe om die een hggaam van Christus op te bou (12: 4-5). Dit moet 
gelowiges reg kry deur nugter (beskeie?) oar hulle self te dink; mekaar lief te he en te 
eer (12: 10; 13: 8) en mekaar te aanvaar, so as Christus hulle aanvaar het (15: 7). 

In Rm 5-8 egter verander Paulus sy nominale venrysings. In hierdie hoofstukke 
fokus Paulus op die gemeenskaplike grond wat aile gelowiges deeI, asook op die 
storie waaraan hulle almal dee! het. Paulus sluit homself daarby in. Vanaf 5: 1 gaan 
Paulus oor na die gebruik van die eerste persoon meervolldsvorm en hierdie 
meervoudsvorm is oorheersend in Rm 5-8. Die voorkoms van die 'meervoudsvonn' 
is so os volg: (1) ons: 5: 1-11; 6: 1-10; 8: 3-4,12-39; (2) aBe mense: 5: 12-21; june: 
6: 12-23; 8: 9-11; (3) ek (retories, 'die mens'): 7: 7-25; (4) jou (se): 8: 1-2; (5) 
hulle: 8: 5-8. Die storie waara an aile gelowiges deel het, word kortliks hieronder in 
5.l1.3.2, en later in hoofstuk 5.12 uiteengesit. 

5.11.3.2 Rm 5-8 skets die storie van die wereld waaraan aIle mense dee! het. 

Rm 5-8 skets 'n storie van die wereld waaraan aBe mense deel het. Eintlik is die een 
storie 'n storie waarin verskeie stories vervleg is: (1) die storie van God, Christus en 
die Gees; (2) die storie van die wereld; (3) die storie van Israel; (4) die storie van 
die bose: (5) die storie van die mens. Rm 5-8 is 'n storie oor konings en koninkryke 
wat bots, van 'n slagveld en van 'n triom! Hierdie storie ontvou veral in 5: 12 - 8: 
39 terwyl 5: 1-11 'n 'inleiding' vonn. Dit word volledig in hoofstuk 5.12 
uiteengesit. 

5.11.3.3 Rm 5: I-II wat deel van Rm 5-8 is, maar wat ook 'n oorgangsfunksie tussen 1: 16 
4: 25 en 5: 1- 8: 39 vervul (ouv : 5: 1), vonn 'n soort van 'n 'opsomming' of 'n 
'inleiding' tot Rm 5-8. In die 'inleiding' is daar die ondergemelde belangrike 
aspekte: 

• 	 Rm 5: 1-11 som die hele gemeenskaplike storie van mense In die wereld op: alle 
mense, 'ons' was voorheen "'Yande van God (EX9POL: 5: 10). maar is in die 
eskatologiese 'nou' (vuv : 5: 9) versoen met God ( Kai'C(\\aYEvTEe;-: 5: 10). 
'Ons': het nou (vvv ) vrede met God (ElP~Vll: 5:1): het toegang tot God 
(TIpo(Jay(IJY~v: 5: 2) en sy genade (XaPle;-: 5: 2) as iets blywends verkry 
(E(JT~KaJlEv: perfektum: 5: 2); sal van God se komende gerig (6p'Y~: 1: 18; 5: 9) 
deur die Iewe van Christus «(w~: 5: 10) gered word (m[J(u : 5: 9). Daarby het 
God 'ons' Sy Gees gegee (80eEVTOe;- 5: 5) , 'n gedagte \vat d:.m verder in 6: 4 - 8: 
23 ontvou word, Rm 5-8 sal hierdie storie in 5: 12 - 8: 39 \an die begin tot die 
einde daarvan ont\'ou. 
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• 	 God se heilswerk deur (bUl: 5: 1,2,9,11) Jesus, die Messias en Here omvat 'n 
eskalologiese (vuv : 5: 9) en eindeskalologiese (a<[J(IJ) : futurum: 5: 9) dimensie, 
Die heilsproses vir die mens het met Christus se sterwe in die verlede (lmEp 
~[.lGw ChTEeavEv: 5: 6-8) 'n aanvang geneem. Gelowiges, 'ons', deel in die 
teenswoordige aeon (vuv : 5: 9) in God se reddende aksie in die wereld 
(6lKal())eEVTES': 5: 1,9), God se heilsproses met 'ons' sal egter eers in die 
toekoms voltrek word wanneer ge\owiges finaal van God se straf gered sal word 
(5: 9), 

• 	 God het reeds deur Christus die nuwe skepping gernougureer(5: 1-11). Een 
direkte gevolg van God se reddende aksie in die wheJd (blKmow: 5: 1,9) is dat 
gelowiges 'vrede' met God het. Die woord 'vrede' (sjalomldp~vTj) , is 'n eggo 
van Jes 32: 17 en beskryf die OT Messiaanse uitkyk (Jes 9: 6-7;32: 17-18; 52: 7; 
57: 19; Eseg 37: 26; Hag 2: 9; Num 6: 22-26). In hierdie profetiese verwagting 
sal die Messias, die Prins van Vrede (Vredevors: NAB) wees (Jes 9: 6). In sy 
tydperk sal Jahwe se sjalomlELp~Vl1 'n tydperk van wereldwye vrede, 'n nuwe 
skepping, daarstel. Die nuwe skepping het 'nou' (vuv: 5: 9) aangebreek. 'Ons' 
1eef nou in hierdie tydperk. In hierdie nuwe skepping waarin gelowiges lewe het 
hulle 'toegang' (TIpoaaywy~v: 5: 2) tot God. Toegang tot God was 'n voorreg 
van die mens in die Tuin van Eden (Gen. 1-3). 'Nou' deel Ions' weer daarin. 

• 	 Godsenuweskeppinghet'nkosmiese fokus(5: 12-21). Rm5: 1-12 sluit aan by 
5: 1-11. ~l(1 To(ho verbind terug met die he1e 5: 1-11. Rm 5: 1-11 teken die 
aanbreek van God se nuwe skepping. In 5: 1-11 sentreer die totstandkoming van 
God se nuwe skepping om God se reddende aksie in die verlede (OlKaLOW : 5: 1,9 
== 3: 21-22), waarvan die direkte agtergrond of Vorklang Jes 32: 17-18 is 
(sedaqah). In 5: 12-21 verbreed die fokus. Rm 5: 1-12 strek verder terug in die 
verlede, tot by die aanvang van die oorspronklike skepping van God (Gen 1-3) en 

'Aoa[.l 	 se plek daarin. Rm 5: 12-21 verhef 5: 1-11 tot die vlak van die universele 
geskiedenis, wat die ganse menslike geslag betrek in God se heil storie. In die 
oer verlede he!' Aoo[.l se TIapaKo~S' (5: 19) en TIapaTITW[.la (5: 15) TIaVTaS' 
aVepWTIOuS' (5: 12-21) asook ot TIOAAOl (5: 16,19) onder die universele 
heerskappy (~aalA.EVw : 5: 14,17,2; 6: 12; KUPlEVW : 6: 9,14,12-23) van U[.lapTla 
(5: 12; 6: 12-14) en eavaToS' (5: 12,21; 6: 23) gestel. In die eskatologiese 'nou' 
(vuv : 5: 9) ste1 'Hy wat sou kom' (5: 14), die tweede ofnuwe 'Aoa[.l (l Kor 
15), se UTIaKo~S' (5: 19) en xapw[.la (5: 15), TIaVTaS' aVep(~TIOuS' (5: 18) asook 
ot TIOAAOl (5: 19) onder die universe Ie en oon'loedige (TIEplaaElavl 
UTIEpETIEplaaEuaEv: 5: 17-21) heerskappy van die genade (~amA.EV(u : 5: 17,21; 
xapLS': 5: 15-21) van God, die Koning (~amA.Evw : 5: 17.21) van die wereld 
(Koa[.loS': 5: 12). Tege1ykertyd inougureer Christus die nu\\'e skepping en is Hy 
die hoof daarvan. 

• 	 Die tydperk van die bestaan van die til/we volk van God het reeds aangebreek (5: 
1-11). Die direkte OT aglergrofld van Rm 5: 1 en 5 is Jes 32: 1.15.17-18. Al die 
kernwoorde wat Paulus in 5: 1-11 gebruik, het hlille Vorklang in Jes 32: 
sedaqah/ OlKaLOaVVTj, sjalomldp~vl1, ruag/TIVEV[.la asook melek/~aalA.EvS'. 
Daar sal volgens Jes 32 in die toekoms vir die herstelde Israel 'n tydperk van 
sjalomlElp~Vl1 aanbreek. Hierdie toestand sal die ge\'olg wees van God se 
sedaqah/ OlKaLOavllTj. en dit sal aanbreek wanneer die ruagiTVEU~La van Jahwe 
uitgestort word (mmll Em~XeD), asook wanneer 'n koning (mclekl~aaLXEvS') sal 
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kom, wie se eie heerskappy gekenmerk sal word deur sedaqahl OLKaLOCJlJVll. Rm 
5: I en 5: 1-11 is dlc vervllllillg van die Jesajaprofesie. Deur dic woorde van Jes 
32 te eggo teken Paulus in 5: 1-11 die aanbreek van die tydperk van die nuwe 
volk van God in die eskatologiese 'nou' (vuv: 5: 9). 

• 	 Die eerste drie punte hierbo (5.11.3.1. - 5.11.3.3) gee die gronde vir die siening 
van die skrywer hiervan dat die argument van die Rm-brief in Rm 5-8 gclee is. 
Rm 5-8 beeld God as 'n Koning uit (8E6a: 8: 34; ~aOl'\E(:(J) : 5: 17,21) wat in 
genade (XaPlS: 5: 15-21) heerskappy voer (~aOl'\El)W : 5: 17,21) oor die wereld 
(KOO\lOS 5: 12) en die skepping (KTLOlS: 8: 19-23,28). God se heerskappy is 
egter volgens Rm 5-8 teengestaan en sy ryk is binnegeval deur anti-Goddelike 
gepersonifieerde en bo-aardse geestelike magte. God behaal as die hoof 
protagon is deur Christus en die Heilige Gees egter weer 'n hipertriomf 
(UTIEpVlKaw : 8: 37) oor hierdie magtc en bevry en herower op hierdie \vyse weer 
sy wereld (K6o\los: 5: 12) en sy skepping (KTlOlS: 8: 19-23,38). Bogemelde 
uiteensetting vorm die 'storie' van Rm 5-8 asook van die Rm brief. Hierdie een 
storie is eintlik cen waarin verskeie stories vervleg is: (I) die storie van God, 
Christus cn die Gees as die dramatis personae: (2) die storie van die wereld; (3) 
van Israel; (4) die bose; (5) die mens. Rm 5: 1-11 vorm 'n 'opsomming' of 'n 
'inleiding' tot die storie in Rm 5-8 wat dan vollediger in 5: 12 - 8: 39 uiteengesit 
word. Al bogemelde stories word later in hierdie samevatting in boofstuk 5.12 
uiteengesit. 

5.12 DIE STORIE VAN ROMEINE 5 - 8. 

Rm 5-8 vertel 'n storie. Hierdie storie bestaan eintlik uit 'n paar stories wat in mekaar 
verweef is. Daar is die volgende aspekte en verskillende stories: (1) (lie karakters in die 
storie; (2) die plot van die storie; (3) die inleiding tot die storie; (4) die storie van die 
KOO\lOS (5: 12-13); (5) die storie van die KTlOlS (8: 19-22); (6) die 'ou' storie van aUe 
mense (1: 18 - 3: 20); (7) die 'nuwe storie' van aUe mense wat glo (5: 1 - 8: 39); (8) die 
storie van die botsings van konings en koninkryke, 'n slagveld en 'n magtige triomf (5: 1 
8: 39); (9) die storie van God se heilswerk vir aIle mense (5: 1-11); (10) die storie van 
God se geYnougureerde nuwe skepping (5: I-II; 12-21); (11) die storie van die nuwe volk 
van God (5: 1-11). 

5.12.1 Die karakters in die storie van Romeine. 

In Rm ontdek 'n mens 'n multidimensionele universum. Die Leser ontdek verskeie 
karakters in die brief. Die karakters wat in Rm figureer wys op die verskillende 
dimensies van die realiteit of die wereld. Daar is die volgende karak.1ers: (I) Ilistoriese 
karakters soos die outeur self. Paulus (1: 1), sook die Iys van persone in 16: 1-16, en die 
Jode en heidene (9: 1 - 11: 36); (2) bo-aardse geestelike of onsigbare karakters 
(aYYEAOl. apxm'. 8uvaIlElS". TlS (8: 38-39); (3) gepersonifieerde karakters (allapTla 
en 86vOTOS": 5: 12 - 6: 23; 8: 38); (4) hoofkarakters, naamlik God. Christus en die Gees 
(1: 1 - 16: 27). Al hierdie karakters funksioneer in die' storie' van Rm. 
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5.12.2 	 Die plot van die storie. 

Die plot is die 'storie' van 'n boek, 'n vertelling, 'n opvoering, 'n lied of 'n kombinasie 
van hierdie vorms van kommunikasie. Hierdie 'storie' word beliggaam in, of vertolk, 
deur die aksies van die karakters. 'n Mens sou ook kon praat van die kernboodskap wat 
'n outeur/verteller aan sy hoorders wil oordra. Rm het nie 'n 'plot' soos 'n narratiewe 
werk nie. Dit het egter 'n struktuur en Rm 5 8 het 'n dramatiese aard. Die 'plot' of 
boodskap van Rm 5-8 is :God wen!' 'God is die hipertriomfeerder (urrEpvLKw!J.EV: 8: 
37,39) in die skepping (KTLaLS': 8: 37, 39)' God, die Koning op die troon van die heelal 
(~aaLAEUW : 5: 17,21; 8E~l(;t: 8: 34), wat 'n heerskappy van genade in die wereld voer 
(XciPLS': 	5: 21), het sy reddende aksie (awTTlPla = OLKaLOaUVTJ: 5: 1,9; 8: 24) in (EV,ELS'), 
deur (ouI) en met (avv) Christus, asook deur (EV I KaTa) die Gees in die wereld geloods 
en as Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter 'n hipertriomf (tmEpvLKciw : 8: 37) 
behaal, en so sy koningskap in die wereld her-vestig. 

5.12.3 	 Die inleiding tot die storie (5: 10). 

Rm 5: I-II vervul 'n konkluderende funksie ten opsigte van die 'ou' gemeenskaplike 
storie van die mensdom, van Jood en nie-Jood, in 1: 18 4: 25 (ouv : 5: 1), asook 'n 
oorbruggingsfunksie na die 'nuwe' gemeenskaplike storie van die gelowiges (ouv: 5: 1). 
Deur beide hierdie funksies vorm 5: 1 - 11 'n 'inleiding' tot, asook 'n 'opsomming' van 
die storie van Rm 5-8. Dit som die hele ou gemeenskaplike storie van aIle mense in die 
wereld op. In 5: I-II vorm 5:10 as't ware weer die 'kern' van aUe mense se 
gemeenskaplike storie: (1) aIle mense, 'ons' was voor die nuwe eskatologiese tydperk 
(vuv : 5: 9) vyande van God (h8pm : 5: 10); (2) in die nuwe eskatologiese 'nou' 
tydperk is hierdie vyande van God met Hom versoen (KaTaAAaYEvTES': 5: 10); (3) in 
hierdie nuwe tydperk het versoende (5: 10) en geredde (a!{J(w : 5: 9; OlKaLOW : 5: 1) 
gelowiges, 'ons', toegang tot God (rrpoaaywy~v: 5: 2) en tot sy genade (XaPLS': 5: 2) as 
iets blywends verkry (EaT~Ka!J.Ev: perfektum: 5: 2); (4) in die teenswoordige aeon het 
God sy Gees (rrvEu!J.a: 5: 5) as '0 blywende geskenk (B08EVTOS': 5: 5) gegee; (5) in die 
toekoms sal God gelowiges, 'ons', deur die opstandingslewe van Christus van sy 
toekomstige straf red (opy~: 5: 9). Rm 5: 12-21 sal hierdie opsomming en inleiding tot 
Rm 5-8 volledig van die begin tot die einde daarvan ontvou. 

5.12.4 	 Die storie van die mensewereld (K00J10S: 5: 12-13). 

Koopo5' kom in 5: 12 en 13 voor. In 5: 12 se Paulus dat deur' Aoall ' ...die sonde in 
die \vereld gekom het ... en deur die sonde die dood .. H': ~ allapTLa ELS' TOl) Koallov 
ELallA8Ev KaL BUI TllS' cwapTLaS' 6 8avaToS'. In 5: 13 se Paulus 'die sonde was al in 
die wereld nog voor .... die wet...': aXPL yap VO!J.OU UllapTLa TJV EV KOa!J.l.p. K00j105' 
kan op verskillende maniere verstaan word, byvoorbeeld as 'n verwysing na 'die 
woonplek van die mensdom' of 'die geskape wereld as konteks "an alles wat bestaan, 
asook van lewe'. Die meerderheid verklaarders verstaan KoalloS' as 'n venvysing na die 
'mensewereld' . Die venvysing na ' A8all , saam met die Gen 3 agtergrond van hierdie 
verse, gee aan Koa!J.oS' die spesifieke kontekstuele nuanse van 'mensdom' en weI soos 
deur God geskape. Uit 5: 12-13 kom die volgende belangrike feite na vore: 

• 	 Die KOOllOS' was en is !lie inherent sondig ofboos nie. 

• 	 Ei5' in EiCJ~\8EV in die sin van 'beweging na' (iets toe), asook EPXO!J.aL, bevat 
die idee dat GpapTla iets is wat van bllite af in die Koa!J.oS" van God ingekom 
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het. A~WpT(U word dus gesien as iets wat vooraf bestaan het, en as't ware sy 
kans afgewag het (Gen 3: 7) vir die oomblik om as drama/is persona die verhoog 
en arena van die wereld te be tree en so die mens (dv9pWTTOS': 5: 12) in sy mag te 
kry (l.mo: 3: 19) en oor hom te beers (f)a<JLAEvw : 5: 14). Deur allapTta 
(gepersonifieer) het eat'GTOS' (gepersonifeer) tot alle mense deurgedring om 
ewe-eens as 'n koning te heers (f)umAEvw : 5: 14). Paulus laat sy hoorders in 
geen twyfel dat nog allupTlo (gepersonifiee) nog 9civUTOS' (gepersonifieer) 
deel van God se oorspronklike skeppersbedoeling vir die mens like KO<JlloS' was 
me. 

• 	 God se KO<JIlOS' (5: 12), as sy koninkryk (f)U<JLAEU(J): 5: 21), is van buite af 
binnegeval en onder vyandelike heerskappy (!)omAEuw: 5: 14-21; 6: 12-23; 
KuptEUW : 6: 13·23) geplaas. Die bose indringers, allapTlu en 96vOTOS', het 
deur' Aoall (5: 12-13) 'n brughoof tot asook 'n operasionele basis (a<j>oPllTtv: 7: 
8,11) binne die mens verkry (EV fllOt: 7: 20-25; E<JW: 7: 22). Vanaf hierdie 
brughoof - ' Aoall - het hierdie twee indringers dwarsdeur die menslike wereld 
opgeruk en die ganse KO<JIlOS' aan hulle onderwerp en hulle heerskappy daar 
gevestig (!)O<JLAEVW : 5: 14). 

• 	 Die KO<JIlOS' is dus besette terrein. In 5: 12-21 en 6: 12·23 sal Paulus die storie 
vir sy hoorders vertel hoe God deur Chris/us (OLa; 5: 21) heilshandelend opgetree 
het (tJTTUK0TtS': 5: 19; OLKaLWIlOTOS': 5: 18) om die KO<JlloS' van sy vyandige 
besetters te bevry (EAEU9Epw9EVTES': 6: 18 - 23). Hierdie bevrydingsproses deur 
God duur nog steeds in die teenswoordige nuwe eskatologiese aeon voort (vuv). 

• 	 Wanneer Paulus aan sy hoorders die storie van die KO<JlloS' vertel, dan reflekteer 
hy onder andere hulle sosialelkulturele wereld asook hulle simboliese 
universum. In eintlike sin egter is Paulus besig met 'n kosmiese rekonstrnksie. 
Hy wi! sy hoorders se kosmiese visie nuut vorm en 'n nuwe rigting daaraan gee. 
Hy wil sy hoorders se mensewereld op 'n nuwe wyse konstrueer/opbou asook 'n 
nuwe sosialelkulturele geloofsgemeenskap skep. Dit wil hy in ooreenstemming 
met hulle persoonlike eiesoortige behoeftes doen, maar hy wil dit boweal doen in 
ooreenstemming met sy 'kosmiese visie', dit wil se in ooreenstemming met God 
se toekomsplan vir die mensewereld. 

• 	 God se mensewereld-onder-konstruksie is 'alreeds' in die nuwe eskatologiese 
aeon (vuvl O€:: 3: 21, 5: 9; 6: 22; 7: 6; 8: 22) iets KGll10TT/S' (6: 4; 7: 6). Paulus 
gebruik nie die frase KaL vl) KTL<JLS' (Gal 6: 15; cf Jes 65: 17; 66: 22) eksplisiet in 
Rm 5 - 8 nie. Hierdie frase kan drie referente he: (1) die individu; (2) die 
geloofsgemeenskap; (3) die nuwe kosmiese (==KTlmS') orde (Dunn). KaLVOTl1S' 
in 6: 4 en 7: 6 het weI die betekenis van 'n 'nuwe toestand' , en het waarskynlik 
implisiet en in afgeleide sin betrekking op die 'nuwe toestand' in die individu en 
in die geloofsgemeenskap. Die rede hiervoor is dat die voorsetse1 EV op 'n 
\'erbintenis met Christus (6: 2-10) en die Heilige Gees (7: 6) dui en weI as die 
daarstelling van 'n nmve individu ('ons') asook van 'n nuwe geloofsgemeenskap 
('ons'). 

5.12.5 	 Die storie van die skepping (KTI.(HS: 8: 18-23). 

KTlOLS' korn in 8: 19,20,21.22 v~~r. In 8:19 se PaulLls dat' ... die skepping met gespanne 
verwagting ....uitsien .... ': ~ )'ap c1TTOKUPUOOKLU T~S' KTl<JE0)S' aTTEKbEXETaL. In 8: 20 
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se Paulus dat ' ...dic skcpping aan verydeling ondcrworpe is .... ': Tn yap IlCJTaLOTllTL ~ 
KTLaLS" irrrETaYll. Dit is so ' ...omdat God dit daaraan ondcrwcrp het.. . .': aAAeJ. Olcl TOV 
(=God) irrr()Ta~avTa. In 8: 21 se Paulus ' ...die skepping sal bcvry word van sy 
verslawing aan die verganklikhcid ... .': OTLKaL Q1JT~ ~ KTlOlS" EAEVSEpu)e~OETaL aTTO 
TT1S" OOVAElaS" T~S- <pSopftS-. In 8: 22 se Paulus: ' ...dat die hele skcpping tot nou toe sug 
in pyne van verwagting ... .': ()TL TIaOa ~ KTlaLS- ovoTEva(El KaL OVVuJO(VEl aXPl TOU 
vUv. Die hetekenis van KT[mc; word skerp gedebatteer. In die geskiedenis van die 
interpretasie van die term is 'n hele reeks moontlike verklarings voorgcstel: (1) die daad 
van skepping; (2) skepsel; (3) geskape heelal; (4) die ongelowige menslike wereld; (5) 
die nie-menslike skepping. Slegs laasgenoemde betekenis pas in in 8: 19-22 en geniet 
hedendaags die meerderheid steun deur verklaarders. Rm 8: 18-22 bring die volgende 
belangrike feite na Yore. 

• Die skepping is onderwerp: irrrETaYTl + irrrOTaeaVTa. Die onderwerper (TOV: 
8: 20) is God. 

• Die skepping is aan onefJekliwiteit onderwerp: llaTaLOTllTL. MaTaLOTllTL 
verwys na ' ... the ineffectiveness of that which does not attain its goal .... ' en is 
die kontrabegrip van TEAElOS-. Die skepping is nie in staat om sy volle 
skeppingspotensiaal waarvoor dit daargestel is te bereik nie. Die skepping is nie 
, ...nie uit eie keuse ... .' onderwerp nie: OUX EKouoa. Met hierdie woorde se 
Paulus duidelik vir sy hoorders dat llaTaLOTTlTL nie iets inherent aan die skeping 
of in die oorspronklike skepping was nie. 'n Voorafgaande toe stand toe die 
skepping nie aan llaTaLOTllTL onderwerp was nie word veronderstel. Paulus 
sinspeel waarskynlik op en eggo die vloek van Gen 3: 17-19. Paulus brei die 
omvang van die menslike strafuit na kosmiese (KTlOlS) dimensies. 

• Die geimpliseerde agent asook die subjek van die passiewe werkvvoordvorms 
irrrETaYll en UTTOTCleaVTa is God. Dat' Aoall 6 uTToTacavTa hier in 8: 20 is, is 
onwaarskynlik. In die naasliggende verse is God die referent: (1) Hy bevry die 
KTlOlS- (EAEVeEpWe~OETaL: 8: 21); (2) dit kan slegs van God gese word dat die 
KTlOlS E<P' EATTlOL onderwerp is. In Gen 3: 15  die Vorklang - is dit God wat 
'n vloek oor die aarde uitspreek. Die olcl-frase in 8: 20 is 'n Olcl + akkusatief 
konstruksie wat die agent van die handeling aandui. Dit is ongewoon, maar kom 
weI voor (BDF§ 14; BAGD§ 181). Die konstruksie Olcl + akkusatief is 
waarskynlik bedoel om ' Aoall as die oorsaak van die onderwerping aan te dui. 
Die hoop wat die skepping het is dat dit in verbintenis met die kinders van God 
bevry sal word (EAEVSEpwS~oETal). 

• Die KTlaLS is, verder, teenswoordig ' ... verslaaf aan verganklikheid ... .': TT1S
OOVAElas TT1S- <pSopas. Die skepping is deur die onderwerping daarvan, in 'n 
toe stand gebring waarin dit sal vergaan, en onderworpe is aan die magte van 
ontbinding. Die prentjie van verslawing wys weereens op 'n opgelegde en nie 'n 
inherente toestand nie. ct>Sopfts- is nie iets endemies aan die skepping nie. 

• Die 'hele skepping', TIftoa ~ KTL(JLS-, verduidelik Paulus verder, Sllg in pyne van 
venvagtillg: CJUOTEva(El Kat. OVVWOLVEl (8: 22). Die metafoor van 
geboortepyne kom in Joodse en NT geskrifte in 'n eskatologiese konteks voor. 
Sommige verklaarders verbind Paulus se metafoor hier aan die Joodse idee van 
die 'messiaanse wee', die geboortepyne wat die messiaanse aeon sou inlei (cf 
Mark 13: 8: Mat 24: 8). Die toe stand wat in 8: 19-22 beskryfword strek egter 
verder terug, tot iets wat reeds vanaf die 'val' van' A8clll dum. Paulus kon dalk 
die geboortemetafoor as Vorklang verkry het uit God se strat' wat op die vrou in 
dic Genesisverhaal gele is (Gen 3: 16). Die byvoeging \an TTftS in 8: 22 
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itensifieer die vroeere uitbcelding van KTlCJl<; in 8: 19·21 en verbreed nie die 
fokus hier om die res van die mensheid in die prentjie te bring nie. Die frase 
UXPl TOV VVV het nie noodwendig eskatologiese betekenis nie. Dit beklemtoon 
slegs die lang voortsetting van die sugting en die verwagting. 

• 	 Die onderwerping (iJTi()T(j~avTa), oneffektiwiteit (IWTf1lfn'lTl) en verslawing 
aan vergangklikheid (¢eopo<;), word in 8: 19-22 in balun> gestel deur die hoop 
wat dit het (8: 20), asook die ge.\p(lI1ne venvag/ing wat daar by die skepping is 
(aTIOKapaboKla + aTIEKOEXETaL: 8: 19). In 8: 19 skets Paulus 'n prentjie van 
die skepping in antropomorfiese tenne: dit wag met gespanne verwagting en 
smag na die dag wanneer die kinders van God in heerlikheid openbaar sal word 
(aTIOKaAU¢e~VaL: 8: 18). Die substantief oTIOKapaOOKla dui op vertrouensvolle 
verwagting en hoop. Paulus gebruik die woord in figuurlike sin en beeld die 
skepping uit as iets wat met 'n uitgestrekte nek vorentoe beur om 'n kykie te kry 
op die komende 8o~a (Kapa: hoof; OEX0I10: uitstrek). Naas 'n negatiewe aspek 
wat daar aan die skepping verbonde is (8: 20-22), teken Paulus ook 'n positiewe 
aspek daarvan (8: 19). Die klem val op laasgenoemde. 

• 	 Die KTlOt<; is bestem vir bevlJ'ding: EAEUeEpWe~OETaL (8: 21). Dit sal van sy 
teenswoordige toestand van slawemy (OTIO Tfj<; OOUAElO<;) bevry word tot 'n 
toestand van volkome vryheid (El<; T~V EAEVeEp(av). Paulus beklemtoon dat die 
hele skepping bevry sal word: GlJT~ nKT(Ol<;. Daar sal dus 'n kontinu'iteit wees 
tussen die teenswoordige skepping en die nuwelhemude skepping. Hierdie 
skepping sal bevry word. Dit sal nie 'tot niet gaan' en gevolg word deur 'n ander 
skepping nie. Die passiewe vorm van EAEVeEpWe~OE,m dui as passivum 
divinum op God as die handelende subjek. Die futurum vorm van die 
werkwoord teken die bevryding as iets wat God in die toekoms sal doen. 

• 	 Paulus skets die teenswoordige toestand van die skepping aan die een kant as die 
van oneffektiwiteit, verslawing en verganklikheid, en aan die ander kant as die 
van verwagting, hoop en bevryding. Die lyding-heerlikheid verhouding wat vir 
die gelowiges geld (8: 17-18), geld dus ook van die nie-menslike skepping. 

• 	 Die skepping se huidige toe stand van oneffektiwiteit en verslawing en 
verganklikheid is dus nie 'n pennanente toestand nie. Die KTLOl<; is bestem om 
bevry te word van sy teenswoordige kettings om te dee I in 'n heerlike toekoms: 
die Sofa tau e£ov. God self sal die bevryding bewerk. Na daardie wonderlike 
dag sien die sleepping met gespanne verwagting uit. 

• 	 Wanneer Paulus aan sy hoorders die storie van die KTLOt<; vertel, dan reflekteer 
hy onder andere hul1e simboliese universum. In eintlike sin egter is Paulus besig 
met 'n 'KTlOl<; rekonstruksie'. By wil sy hoorders se skeppingsvisie nuut vorm 
en 'n nllH'e rig/iug daaraan gee. Dit wil hy doen in ooreenstemming met sy 
skeppingsvisie, dit wil se in ooreenstemming met God se loekomsplan vir sy 
KifCJl 5'. 

God se KTloL<;-in-konstruksie is 'alreeds' in die nuwe eskatologiese aeon (VUVl 
oE: 3: 21; 5: 9; 6: 22: 7: 6; 8: 22) iets KatV~ IKatVOT'l<; (6: 4; 7: 6). Die frase 
Kall'~ KTLOl<; (Gal 6: 14; cf Jes 65: 17; 66: 22) kom nie eksplisiet in Rm 5-8 voor 
nie. Indirek en in afgeleide sin kan dit weI waarskynlik daarin figureer. Bierdie 
frase lean drie referemc he: (1) die individu; (2) die geloofsgemeenskap; (3) die 
1//i\l'e kosmiese (KTLOl5') orde . 

In die NT en by Paulus kom KaLV~ KTLOL<; in drie kOllr!!kse voor: (1) in 
wrbindtng: met wyshl.'id (1 Kor I); (2) in verbinding met die wet/vol1o<; 

 
 
 



394 

(5.11.12); (3) in verbinding met die kruis (Gal 6: 14-15). Die verbintyenis 
tussen die kruis en die KaLV~ KTLOLS" kan dalk indirek in Rm 6: 4 figureer, 
aangesien die begrip KaL VOTllS" daarin voorkom. In 6: 4 beteken KaL VOTTJS" 
'nuwe toestand' (Rienecker). Die kruis van Christus lui 'n nuwe toestand in. Uit 
die eskegese van Rm 6: 2-10 het dit geblyk dat KaLVOTT)S" op die nuwe skepping 
dui wat Christus met sy kruisdood ge"inougureer het. Sien hoofstuk 3. Paulus 
wi! dus met Rm 6: 4 en 8: 18-22 sy hoorders se simboliese universum nuut 
konstrueer sodat hulle God se teenswoordige (vuv) en toekomstige nuwe 
skepping in hulle visier kry. 

5.12.6 Die 'ou' storie van aile mense (1: 18 - 3: 20 11: 1 - 15: 13). 

Rm vertel in 1: 18 4: 25 en 11: 1 - 15: 13 die ou storie van aile mense. In Rm 1: 18 - 3: 
20 teken Paulus 'n gemeenskaplike storie van lood en nie-lood. Die basiese buitelyne 
van 1: 18 - 3: 20 beklemtoon hierdie situasie. Hier teken Paulus in negatiewe terme die 
gemeenskaplike grond wat aile mense dee!. In hierdie skets spee1 die woord TTaS 'n 
belangrike rol. Die negatiewe uitbeelding van alle mense in hierdie gedeelte lyk so: (1) 
alle heidene is aOEpELaV, MilKlav en onderdruk die aArlSELaV (l: 18); (2) hulle verkeer 
daarom onder die loorn van God (oPY~: 1: 18); (3) weens die toestand geskets in 1: 18
32 verdi en aIle heidene die dood (e6vaToS": I: 32); (4) geen mens (avSpwTIoS": 2: 1) is 
superieur teenoor 'n ander een nie (2: 1-3); (5) a\1e mense, lood en nie-lood (2: 10), 
staan onder die oordeel van God (2: 5-6); (6) lood en heiden sal in die oordeelsdag (EV 
~IlEpq OTE: 2: 16) volgens God se wet (VOlloS") geoordee1 word (KpLVEL: 2: 16); (7) die 
hele mensewereld (KOOIlOS") gaan deur God geoordeel word (KplVEL : 3: 6); (8) load en 
heiden het nie een 'n voorrang by God nie (TIPOExoIlESa: 3: 9); (9) aBe mense (mlvTaS") 
verkeer onder die mag van die sonde (vcP' CtllapTlav: 3: 10); (10) aBe mense se 
verhouding met God is versteur (3: 10·12) en se persoonlikheid is korrup (3: 13-14) en se 
menseverhoudings is korrup (3: 15-17). 

Rm 1: 18-3 : 20 wat die 'ou' stode van aIle mense teken, eindig klimakties: (1) aile 
mense, lood en nie-lood, is almal in die mag van die sonde: 1TCIVTaS" v<t>' CtllapTlav (3: 
9,12,19-20,23); (2) die hele mensewereld is strafivaardig voor God: mlS" 0 
KOolloS" ....imooLKoS" (3: 19); (3) alle mense hetgesondig: mlvTES nllapTOV (3: 23); (4) 
aBe mense skiet te kort daarin om God te eer: mlvTES" VOTEPOUVTaL TTlS" 06~TJS TOU 
SEOU- (3: 23). Dit is die 'ou' storie van aile mense onder' AOGIl (5: 12-21), asook in die 
ou aeon (VUVL of.: 3: 21). 

5.12.7 Die 'nuwe' storie van aile mense wat glo (5: 1 - 8: 39). 

In Rm 1: 18 - 3: 20 en 11: 1 - IS: 13 val die kollig op load en nie-Jood asook op hulle 
verhouding tot mekaar. Tussen 1: 18 4: 25 en 11: 1 15: 13, in 5: 1 8: 39, teken 
Paulus 'n ander prentjie van die mensdom. Hy verallder sy prollolllillale vemysings en 
vertel die Ill/we storie ran aile mense wal glo. Deur sy pronominale venvysings stel 
Paulus die gemeenskaplike grond daar waaraan almal in die nuwe storie dee! het. Hy 
sluit homself daarby in. Vanaf 5: 1 skakel Paulus oor na die gebruik van die eerste 
persoon meervoudvorm vemysings in pronomina of in werkwoord suffikse. Hierdie 
meervoudvorm is oorheersend in Rm 5 - 8 en lyk in wisse!ende "orm soos volg: (1) 
'ons': 5: 1-11; 6: 1-10; 8: 3-4.12-39; (2) 'aBe mense' = 'die baie'= (ot TIOAAOl) 5: 12-21; 
(3) 'june'; 6: 12-23; S: 9-11: (4) 'ek' (retories, gnomies, 'die mens'): 7: 7-25; (5) 'jou' 
(se): 8: 1-2; (6) 'hulle' 8: 5-S. Paulus gebruik die eerste persoon meervoud werkwoord 
dertien keer in Rm 1 - 4, hoofsaaklik redigerend of as . n stilistieke tegniek. In Rm 5 - 8 
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egter is daar agt en veertig eerste persoon meervoud werkwoorde. Die nuwe storie 
waaraan alle gelowige mense decl, word hieronder verder uiteengesit: 

5. t 2.8 Die storie van konings, koninkrykc, 'n slagvcld en 'n magtige triomr (5: t - 8: 39). 

Die nuwe storie is die storie van die hotsing van koning.~ en van koninkryke. van die 
wereld as 'n slagveld en van 'n magtige triomf In 5: 12-21 is die magte God, Christus en 
die Gees aan die een kant, en die alliansie van die sonde en die dood, met hulle 
handlangers, die wet en die sondige menslike bestaan, aan die ander kant. Die konings is 
God (oEba: 8: 34; ~aaLXd)v) : 5: 17,21), aan die een kant, en die gepersonifieerde magte 
van a/.wpTla en edvaT05' (5: 14,17,21; 6: 9,12-14,12-23), aan die ander kant. Die twee 
gepersonifieerde magte het twee handlangers in hulle diens, naamlik die VOllO<; (7: 5 8: 
3) en die aape (7: 5 - 8: 8). Die slagveld is die mensewereld (Koall0<;: 5: 12) en die 
skepping (KTlal<;: 8: 19 23,38). Die triomfword deur God, Christus en die Heilige 
Gees oor aIle opponerende magte behaal. Hierdie triomf is 'n hipertriomf (inTEPVLKciw : 
8: 37). Rm 5-8 is dus 'n storie van konjlik tussen goed en kwaad 

5.12.9 Die storie van God se eskatologiese heilswerk vir aUe mense (5: 1-11). 

In die nuwe storie deel alle geredde mense in God se heilswerk in die nuwe eskato10giese 
(vuv : 5: 9) en eindeskatologiese aeon ( 5: 9). Hierdie heilswerk het God verrig deur 
(Ola: 5: 1,11) sy Seun (5: 9-11), wat die historiese Jesus, wat Christus, die Messias van 
Israel is, en wat nou Here is in die wereld. Christus se reddingswerk omvat 'n 
teenswoordige eskatologiese (viiv : 5: 9) en 'n eindeskatologiese dimensie (a4>(w : 
futurum: 5: 9). 

Rm 5: 1-11 sentreer onder andere om twee strukturele patrone: (1) 'n aba' patroon: a = 

v.I-2; b = vv.3 - 10; a' = v.11, as 'n tipiese giastiese patroon in Rm; (2) 'n a minori ad 
maius fonnule: El .... 1TOAA0 lliiAAov: (want) as .... hoeveel te meer ....(5: 9-10 {2x}). 
Hierdie fonnule verhef die krag van 'n argument tot 'n hoer vlak deur in die redenasie 
proses vanaf 'n kleiner na 'n groter saak te beweeg. 

Naas die aba' patroon in 5: 1-11 bepaal die fonnule a minori ad malus die betekenis van 
5: 1-11. Die raamwerk waarbinne die fonnule in 5: 1-11 gebruik word, is die van 'n 
verledeltoekoms dimensie. Die verlede/toekoms dimensies sentreer om die betekenis van 
Christus se heilswerk deur sy sterwe in die verlede (5: 6-8) wat eers in die eindtoekoms in 
die finale redding van gelowiges sal kulmineer (5: 9), en eers dan sy doel bereik. Die 
heilsproses vir die mens het 'n aanvang geneem met Christus se sterwe in die verlede (5: 
6-8) en gelowiges se vryspraak in die teenswoordige aeon (OlKaLu8EVTE<; vvv: 5: 9). 
Hierdie heilsproses sal egter eers vol trek word wanneer gelowiges in die toekoms finaal 
gered sal word (aw9TjaOllE9a: 5: 9) van God se straf(6py~: 5: 9). 

5.12.10 Die storie van God se geYnougureerde nuwe skepping (5: 1-11: 5: 12-21) 

God het alreeds sy nuwe skepping laat aanbreek. Hierdie nuwe skepping van God: (2) 
is 'n herstelde paradys toestand (5: 1-2); (2) dit het 'n universele dimensie (5: 12-21). 
Hierdie twee fasette word hieronder verduide1ik. 
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5.12.10.1 God se nuwe skepping is 'n herstelde paradys toestand (5: ]-2). 

Een direkte gevolg van God se magtige reddende aksie in die wereld 
(bLKaLwElEvTES: 5: 1,9), is dat gelowiges '\Tedc' met God het. Die woord vrede 
(sjalomlEtprlVTl) het vanuit die OT gesien 'n eskatologiese dimensie. Die woord 
\Tcde of 'rus' eggo Jes 32: 17 en beskryf die OT Messiaanse uitkyk (Jes 9: 6-7; 32: 
17-/8; 52: 7; 57: 19; Eseg 37: 26; Hag 2: 9; Num 6: 22-26). In hierdic profetiesc 
verwagting sal die Messias die Prins van vrede (Vredevors: NAB) wees (Jes 9: 6). 
In sy tydperk sal lahwe se sjalom 'n tydperk van wereld",,),c vrede, 'n nuwe 
skepping daarstel. Die nuwe skepping het 'nou' (vuv : 5: 9), in die nuwe 
eskatologiese tydperk, aangebreek. God se nuwe volk, 'ons' (5: 1-11), leef in God 
se nuwe skepping in 'n vrede-verhouding met Hom. Hierdie feit word versterk deur 
die tweede direkte gevolg van God se vryspreek van gelowiges (5: 2), naamlik dat 
hulle 'toegang' (TIpoCJa'Y0YY~v) tot God het. 'Vrede' en 'toegang' hou heilshistories 
verband met die mens se glorietoestand in die paradys toe hy in die onmiddellike 
teenwoordigheid van God geleef het. 'Toegang' tot God in 5: I bring die mens 
opnuut in God se teenwoordigheid en korreleer so met Gen 1 - 3. In die 
teenswoordige eskatologiese tydperk (vuv: 5: 9) leef gelowiges in 'n voorlopig 
herstelde paradystoestand. 

5.12.10.2 God se nuwe skepping het 'n universele dimensie (5: 12-21). 

In die nuwe storie van aile mense wat g10, het God se nuwe skepping 'n universele 
fokus (5: 12-21). Rm 5: 1-12 sluit aan by 5: I-II. ~La TOUTO verbind terug met wat 
5: 1-11 se. Rm 5: 1-11 teken die aanbreek van God se eskatologiese nuwe skepping 
(hierbo). In 5: 1-11 sentreer die totstandkoming van God se nuwe eskat010giese 
skepping om God se magtige reddende aksie in die Christusgebeure (BLKaLwElEvTES: 
5: 1,9). Die direkte agter!;'rond of Vorklang hiervan is Jes 32: 17-18 
(sedaqahlBlKaLoCJuVTl). In 5: 12-21 verbreed die fokus. Rm 5: 12-21 teken 'n 
pren~ie wat verder terug strek in die verlede, naamlik tot by die aanvang van die 
oorspronklike skepping van God (Gen 1-3), asook' ABa\1 se plek daarin. Die storie 
van 5: 1-12 verhef die storie van 5: 1-11 tot die vlak van die universele geskiedenis 
van die skepping. Dit betrek die ganse menslike geslag by God se heil storie. In die 
oer verlede van die wereld het ' Aoa\1 se TIapaKofjs (5: 19) en se TIapaTITW\1a (5: 
15) TIavTaS avElpwTIOUS (5: 12) asook 01 TIOAAOL (5: 16,19) onder die universele 
heerskappy (~aCJlAEuw : 5: 14,17,21; 6: 12: KUPLEVW : 6: 9,14,12-23) van a\1apTla 
(gepersonifieer: 5: 12; 6: 12-14) en ElavaTos (gepersonifieer: 5: 12; 21: 6: 23) 
gestel. In die nuwe eskatologiese tydperk (vvv: 5: 9) het 'Hy wat sou kom' (5: 14), 
wat die tweede of nuwe 'Aoa\1 is (IKor 15 ), se lmoKofis (5: 19) en se 
bLKoUD\1aTos (5: 18) en se XaPW\10 (5: 15) mlvTas avElp(,)TIOV5' (5: 18) asook Ol 
ilOAAOL (5: 16,19), onder die universele en oorvloedige (i-'ilEPETIEPLCJCJEUCJEV 
ITtEPLCJCJElOV: 5: 17-21) heerskappy van God, die Koning van die wcre1d (~aCJLAEuw 
: 5: 17,21), se genade gestel (XaPLS: 5: 15-21). Die ondergemelde belangrike 
aspekte is daarin ter sake. 

• 	 Die hefe fydspan van die mens/ike geskiedenis word om\'at en weI in die vorm 
van (wee aeone wat deur' Aball en XpWT{)S ge'institusioneer word. 
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• 	 Die 'val' van' Aoall (Gen 3) lei in Joods-apokaliptiese tenne die aanvang van 
die teenswoordige bose aeon in, en die heilswerk van XPLOT()S' lei die aeon wat 
sou kom in. 

• 	 Twee mense se enkele dade van ongehoorsaamhewid ( TIapaKo~S': 5: 19) en 
gehoorsaamheid (imaKo~S': 5: 19) omvat en bepaal die aard van elk van die 
twee aeone 

• 	 'A8a/1 is die hoofvan die ou aeon, die aeon van a/1apT{a en edvaToS' (5: 12
14), en XPWTOS' is die hoof van die nuwe aeon, die aeon van XdPlS' en 
OtKaLO(J'/JVT} en (uJl] (5: 15-21). 

• 	 Daar is kontraste tussen die eerste 'Aoall Idie een Mens en die 'laaste • Aoall 
'/dieeenMens(5: 15-17), en daar is ookooreenkomste tussenhulIe(5: 18-19). 

• 	 Die afsonderlike dade van die twee Adams afJekteer die heIe mensdom, Of ten 
goede Often kwade (5: 15-21). 

• 	 EIke groepering van die mensheid onder die onderskeie twee hoofde verkeer in 
solidariteit met die leier, sodat die aksie van die 'een' 'n uitwerking het op die 
toestand van die 'baie' (5: 15-21). 

• 	 ' Aoall en XPWTOS' inougureer en is respektiewelik die leiers van twee 
skeppings, die ou skepping en die nuwe skepping. 

• 	 In 'Aoall steif aile mense, in XPWTOS' lewe aile mense wat glo (5: 15-21: ). 
Twee groeperinge van mense is in solidariteit met hulle hoof. 

• 	 Die veroordeling (KaTQXpllla: 5: 15) en straf (opy~: 1: 18) van God wat op aile 
mense rus omdat hulle onder die mag van die sonde is (u¢' allapTLav: 3: 9), en 
ver van God afis (UOTEPOi)vTaL: 3: 23), word by verre oortref deur die oorvloed 
(UTIEPETIEp[OOEUOEV: 5: 17-21) van God se genade (XaPlS': 5: 15-21) in 
Christus. 

• 	 Die ou en nuwe skeppinge van God word dus in 5: 12-21 in die breedste 
moontlike tenne geteken. Teenoor die ou skepping is God se nuwe skepping 
reeds in die nuwe aeon (vvv : 5: 9) in Christus die (tweede) , Aoall (5: 14-21) 
gefnougureer. Teenoor 'n donker Toe staan 'n helder Nou. 
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5.12.11 Die storie van die nuwe volk van God (5: 1-11). 

In die nuwe storie het die bestaan van die nuwe volk van God reeds aangebreek (5: 1-11). 
Die direkte OT Vorklang van Rm 5: 1 isJes32: 1,15,17-18. 

Jes 32: 17 - 18 lui (NAB): 

' ...Wie reg doen (sdql OlKaLOcrUVTj), sal vrede he (sjalomldp~vTJ); 

wie vo1hard in reg doen (sdql OlKaLocrVVTJ), sal vir altyd 

rus en sekerheid geniet. 

My volk sal in rustige velde woon, 

in veilige wonings, 

op plekke waar daar rus is 

en geen sorge nie ... .' 

Jes 32: 15 lui (NAB): 

' ... So sal dit wees tot die Gees (ruag/rrvEuj.w ) 

van Bo af op ons uitgestort word (mrm / ErrEA9n) ... .' 

Jes 32: 1 lui (NAB): 

' ... Daar sal 'n koning (mlk!~aGlAEvs) kom wat reg sal 

regeer .... .' 

Kern woorde en gedagtes in Jes 32: 1,15,17-18 word deur Paulus in 5: 1-11 ge-eggo: 
sedaqahlouwlOcrvVTj, sjalomlEtp~vTJ, ruag/rrvEuj.w asook me1ek!~aGlAEvS. Vol gens 
Jesaja 32 sal daar in die toekoms vir die herstelde Israel 'n tydperk van sjalomlEi.p~vTj 
aanbreek. Hierdie toe stand sal die gevolg wees van God se sedaqahlolKGlocrvVTj, en dit 
sal aanbreek wanneer die ruag!rrvEul-W van Jahwe uitgestort word (mrm I ErrEA9n), 
asook wanneer 'n koning (melek! ~acrlAEvs) sal kom, wie se eie heerskappy gekenmerk 
sal word deur sedaqahlolKaLocrvVTj. Rm 5: 1 en 5: I-II is die vervlllling van Jesaja se 
profesie. Die vindikering en herstel en vrede asook die uitstorting van die Gees saam met 
die heerskappy van die koning het 'nou' (vuv : 5: 9), in die eskatologiese tydperk, 
aangebreek. Die lang verwagte esgaton is hier. Kosmiese sadaqah/olKaLocrvVTj en 
sjalom'dp~vTj het reeds prolepties aangebreek. Die parameters van die woord 
oIKalOov/JT] in 5: 1 strek dus wyer as bloot 'n forensiese daad in die verlede. Teen die 
agtergrond van Jesaja 32 verbreed OlKaLO<'<l om die hele lIuwe bestaan van die volk van 
God in die nuwe eskato\ogiese tydpcrk te omvat en moet dit binne 'n apokaliptiese 
raamwerk (arrOKGAUITTETaL: 1: 17; 8: 20-12) verstaan word. Die Een wat die hele nuwe 
situasie daarstel, is God. Hy is die handelende subjek in die passiewe vorm 
olKauu8EVTES' in 5: 1,9. Die proleptiese aanbreek van die nuwe eskatologiese tydperk 
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geskied deur die heilswerk van Jesus, wat die Christus, die Messias van Israel, en ook 
Here is (Ola: 5: 1,21). 

Die vervulJing van Jes 32 in Rm 5: 1-11 moet gesien word as God se herstel van sy 
verbond en sy verhouding met sy volk. Jesaja 32 word gekenmerk deur die kontras van 
Israel se verlede en toekoms. Die terme magteloses, goddeloses, sondaars, vyande en 
straf in vergelyking, asook in teenstelling met terme soos vrygespreek, gered, en versoen 
in 5: I-II artikuleer ewe-eens 'n kontras tussen aIle mense se verlede en gelowiges se 
teenswoordige situasie as die nuwe volk van God. 

5.13 	 GOD, CHRISTUS EN DIE GEES TRIOMFEER IN DIE KOSMOS EN DIE 
KTISIS. 

Rm 5-8 is 'n storie van trlomf. God wen! Christus wen! Die Gees wen! Gelowiges 
wen! Die tnomf wat Rm 5-8 uitbeeld sentreer om die volgende aspekte: (l) vyandige 
indringer magte in God se ryk; (2) 'n botsing,'n slagveld en tnomf; (3) die dramatis 
personae; (4) die wyse hoe getriomfeer word. Elkeen van hierdie aspekte word 
evaluerend bespreek. 

5.13.1 	 Vyandige indringer magte in God se mensewereld (lcooIlOS: 5: 12-13) en skepping 
(KTLO'lS: 8: 19-22,39). 

Twee soorte indringer magte in God se mensewereld (KOCJI-l0S: 5: 12-13) en sy skepping 
(KTLCJlS: 8: 19-22,39) word in Rm 5-8 geteken: (l) cll-lapTLa en ecivaTos as 
gepersonifieerde magte; (2) bo-aardse bose geestelike magte (8: 38-39). Beide soort 
word hieronder evaluerend bespreek. 

5.13.1.1 Bo-aardse bose geestelikc magte bedreig Jood en nie-Jood (8: 38-39). 

In 8: 31-19 vier Paulus in himniese styl die uiteindelike trjom/van God, Christus en 
gelowiges oor e1ke moontlike bedreiging: Niks (OUTE - OVTE) kan die liefdesband 
tussen God en gelowiges asook tussen Christus en gelowiges tot niet maak nie (8: 
35,39). Die magte waama in 8: 38-39 verwys word, is geheimsinnige bo-aardse 
geestelike magte in die heelal (KTlCJlS: 8: 39) en tydelike aardse magte, (8: 35-36). 

Die lys van potensiele bedreigings in 8: 38-39 bevat tien items, wat in vier pare en 
twee alleenstaande items gerangskik is. In die pare teenstellings kleur Paulus sy 
tekening van die magte deur retoriese merismus te gebruik. Oaarmee druk hy die 
totaliteit van die gemelde opponerende en bedreigende magte of teenkantings uit, 
deur die uiterste moontlikhede elke keer te nocm. 

5.13.1.1.1 	 Die tirannieke mag van die dood en allerlei vorms van lyding in die lewe 
bedreig gelowiges. 

Die eerste paar potensie\e bedreigings in die Iys is 'dood (9civaTos) , en '\ewe 
('ltl~)'. 'n Waarskynlike antesent in 8: 35-39 van 9civaTos kan I-lciXUlpa in 8: 35 
wees. MaXUlpa is 'n mctonimia vir 'n gewelddadige dood of vir oorlog (cf Gen 
31: 26). Oit kan dan wees dat Paulus die Iys van bedreigings in 8: 35 tot 'n 
klimaks bring met die twee woorde 9civGTOS en 'UJ~ aangesien hy kon vermocd 
het dat 'n gewelddadige dood .'iy lewe kon beeindig (cf 15: 31). Dalk Ie die 
betekellis van eciVGTOS' opgesluit in dIe rol wat dit in Rm 5-8 vcrvul as een van 
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5.13.1.1.2 

5.13.1.1.3 

5.13.1.1.4 

5.13.1.1.5 

die groot vyandige gepersoni fieerde magte wat teenoor God staan (5: 12-21; 6: 
12-14, 15-23). 8civUTOc; kom twee en twintig keer in Rm voor, die grootste 
konsentrasie in die NT. Afgesien van die twee gebruike in 1: 32 en 5: 10 is die 
res van die voorkomste gekonsentreer in 5: 12 - 8: 39. 8clvUTOc; word, soos 
CqWpTLU , gepersonifieer en in die rol van 'n tirannieke koning (~UaLAEUW 5: 
14,17; cf 8: 38) en heerser (KUpLEU()) : 6: 9) uitgebeeld. Die bedoeling van Paulus 
sal dan wees dat selfs hierdie groot mag, die volle be/iggaming van cqwpTLa se 
tirannieke koninklike en heersersmag (5: 12,21; 6: 16,23; 7: 5,10-11,12; 8: 2) in 
die ou aeon, die gelowige in finale instansie nie van God en van Christus kan skei 
nie (8: 31-39). Zw~ verwys waarskynlik na 'hierdie lewe' en vir Paulus behels 
die Iewe in die teenswoordige aeon lyding (TTciCJXw: 8: 17) in al sy vorms. 

Geestelike kosmiese wesens en magte bedreig gelowiges. 

Die tweede paar potensiele bedreigings in die lys is 'engele' (aYYEAOL ) en 'bose 
magte' of heersers (apxal). In die simboliese universum van Paulus en sy 
hoorders, beide Jode en heidene, is die ruimte tussen die hemel en die aarde 
bewoon deur geestelike wesens. Daar was goeie en slegte wesens. AYYEAOL en 
apxal word hier in kombinasie gebruik en moet so verstaan word. Apxat. 
verwys dan nie na siviele owerhede en magistrate in die Grieks-Romeinse wereld 
(13: I) ofna heersers van die nasies in die Joodse wereld nie (Deut 31: 8; Dan 10: 
13), maar na demoniese vyandige magte. AYYEAOL is wesens wat 'n 
Godgegewe rol in die skepping en ten opsigte van Israel, God se Yolk, of die 
nasies vervul. Weens die kombinasie met apxal verwys aYYEAOL dalk na 
bewoners van die helemruim as 'n potensiele versperring of blokkasie tussen 
God en gelowiges op aarde. Deur aYYEAOl en apxaL saam te gebruik 
beklemtoon Paulus dat geen geestelike kosmiese magte gelowiges se verhouding 
met God en met Christus kan bedreig nie (8: 35,37,39). 

Die tydsdimensie bedreig gelowiges. 

Die derde paar potensiele bedreigings in die Iys is 'teenswoordige' (EVE(JT(~ha) 
of 'toekomstige' (\lEAAovTa) dinge. 'n Paar korrekte betekenisse is hier 
moontlik. Die perfektum partisipium van EVlCJTn\ll en die praesens partisipium 
van IlEAAW kan dui op onstabiliteit en op onsekere gebeurtenisse en 
omstandighede in die hede en die toekoms. Oit sou dan kon venvys na die 
periode van die Romeinse geskiedenis van Paulus se eie leeftyd. Die 
tydsdimensie in hierdie woorde kan op omvattendheid duL dit wil se niks in die 
tyd nie. Dit verhoog die toon van sekerheid in 8: 31-39. 

Magtige bo-aardse geestelike wesens bedreig gelowiges. 

Na die derde paar potensiele bedreigings in die lys voeg Paulus die eerste 
alleenstaal1de item in, naamlik 'magte' (8uvGIlELc;). ~VJlci~lELS vemys na bo
aardse geestelike wesens. Aan hierdie geestelike wesens \\wd dan gedink as 
wesens met 'mag' (8vVa\lLS), wat hulle op 'n \vyse sou kon gebruik. Selfs hulle 
mag is egter nie'n bedreiging vir gelowiges se verbintenis met God en met 
ChristLls nie (8: 35,37,39). 

Die ruimtelike dimensie bedreig gelowiges. 
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5.13.1.1.6 


Die vierde paar potensiCle bedreigings in die Iys is 'hoogte' (iJ(~u*a) of , die pte' 
(~u8os'). Die betekenis van hierdie tenne word betwis. Dit is onwaarskynlik dat 
iJ~w~a en ~ci8oS' verwysings is na die heme1 en na sjeol- die hoogste en diepste 
punte van die drie-vlak hecla! beskouing van die OT. Hierdie tenne is eerder 
tegniese terme in die astralogie, wat na die hoogste en laagste punt van 'n planeet 
se baan verwys. Die meer gebruiklike antitetiese tenn van iJtj;(!l~a is TalTElvoS'. 
Waarskyn!ik verwys Paulus na die volle omvang van die kosmiese ruimte, van bo 
na onder. Dit kan gelowiges ook nie bedreig nie. 

Enige denkbare soort skepseJ of geskape ding kan gelowiges bedreig. 

TlS' KTLaLS' hEpa beteken letterJik: 'enige ander soort geskape ding', want 
Paulus gebruik die byvoeglike naamwoord hEpa, en nie ciAAu nie. Die funksie 
van TLS' is nie om KTLeJlS' negatief te k\eur nie. Hy klassifiseer KTlalS' hEpa 
daannee as bloot KTlaLS'. Die frase TLS' KTlaLS' hEpa aan die einde van die Iys 
van tien items in 8: 38-39 vervul ook 'n af~luitende funksie. Dit bring die punt 
tuis dat aBe moontlike bedreigings vir die gelowige gesien word as iets wat Mnne 
God se geskape orde val. Binne sy skepping swaai Hy die septer. 

• 	 Rm 8: 31-39 is 'n emosionele klimaks van Paulus se argument in Rm 5
8. Hy maak ekstensief gebruik die eerste persoon meervoud vorm 
daarin. Hy doen dit ook in 8: 38-39. Die 'ons' in Rome is '/ovoa{w, Kat 

"E)).1]//£ 	(1: 16), Israeliet en nie-Israeliet (cf~ap~cipOlS': 1: 14), Habakuk 
en Deutero-Jesaja en die Psalmdigter aan die een kant, asook Grieke en 
Romeine aan die ander kant. Hierdie emosionele gedeelte van die brief 
vonn waarskynlik 'n retoriese peroratio. As sulks: (1) wi! dit die gehoor 
beweeg om die saak of argument, soos vooraf gestel (5: I - 8: 30), te 
aanvaar; (2) rig dit 'n appe/ tot die hoorders om dit wat hulle en die 
skrywer in gemeen het, met instemming te bevestig. Op hierdie wyse wiI 
Paulus Joodse en heidense Christene in Rome meevoer met hom in sy 
argument wat hy in 9: 1 - 11: 36 wil aanpak: in God se nuwe heilsplan 
(8: 28-30) is Israeliet en heiden een, is HabakukIDeutero
JesajaJPsalmdigter en Paulus nou 'ons'. 

• 	 In 8: 38-39 word God sterk as die Skepper uitgebeeld. Die uitbeelding 
van God as Skepper is een van vier metafore van God in 8: 31-19: (1) in 
8: 31-34 word God as die eindeskatologiese Regter uitgebeeld; (2) in 8: 
34 word God as 'n triomferende Koning op 'n troon uitgebeeld (8E~l(1: 8: 
34); (3) in 8: 37 word God as 'n Kryger uitgebeeld wat 'n hipertriomf 
oor aBe magte - kosmiese (K6a~oS': 5: 12-14) en skeppingsmagte 
(KTLaLS': 8: 19-22,38) - behaal het. 
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5.13.1.2 	 AllapTLa (5:] 2 - 8: 10) en O<ivaTos (5: 12 - 8: 38) as gepersonifieerde magte 
bedreig gelowigcs. 

A\lUPTLU en eciVUTOS', konings en heersers (5: 12,21; 6: 16,23; 7: 5,10-11,13,24-25; 
8: 2) op die kosmiese verhoog, asook VO\loS' en oap~ as hulle handlangers (7: 
5,14,25; 8: 3,6), speel en vervul kardinale rolle in Rm 5-8. Eersgenoemde twee vorm 
die vyande van God in Rm 5-8. Hierdie konings en handlangers word hieronder 
evaluerend besprcek. 

5.13.1.2.1 	 AllapTLa en O<ivaTos is die kosmiese vyande in Rm 5- 8 (KOO'llOS: 5: 12-14). 

A\lUPTLU en eciVUTOS' is die twee hoof negatiewe teologiese terme in die Rm brief. 
Die twee personifikasies word evaluerend bespreek: 

5.13.1.2.1.1 AllapTLa 	 bet die mens van God die Koning en Skepper vervreem (5: 12 - 8: 
10). 

A\lapTla het die mens van sy regmatige besitter, God, wat die Koning (5: 17,21) en 
die Skepper van die KOO\lOS' (5: 12-14) ,die KTLOlS' (8: 19- 22,38) en die mens (5: 
12-14) is, vervreem, en hom 'n vyand van Hom gemaak (EXepoi. 5: 10; 8: 7). Die 
volgende aspekte van a\lapTla word evaluerend bespreek: 

• 	 In 5: 12 8: 10, die gedeelte waarin a\lapTLa in Rm 5-8 in die kollig is, word 
God as 'n Koning (5: 17,21), 'n Skepper van die KOO\lOS' (5: 12-14) en die 
KTLOLS' (8: 19-22), 'n Kryger (6: 12-21), 'n RedderlVerlosserlBevryder (5: 9; 6: 
18-23; 7: 24-25: 8: 2) en 'n RegIer (5: 15-18; 8: 1-3) uitgebeeld. 

• 	 A\lapTla kom agt en veertig keer in die Rm-brief voor, wat by verre die meeste 
in 'n Pauliniese brief of 'n ander NT dokument is. In Rm 5: 12 - 8: 10 kom 
O\lapTLa twee en veertig keer voor in verskeie verbintenisse. Hierdie hoe 
voorkoms van O\lapTla laat die kollig skerp daarop val en Ie klem daarop as die 
mees gevaarlike mag (gepersonifieer) wat God, die Skepper, en die mens, die 
skepsel, opponeer en bedreig. 

• 	 A\lapTla kom in die volgende belangrike direkte noue verbintenisse voor: (1) 
a\lapTla en edvaTos- (5: 12,21; 6: 16,23; 7: 5,10-11,12,24-25; 8: 2); (2) 
O\lapT(a en uapf (8: 1-4). In hierdie verbintenisse kommandeer Q\lapTla 
(gepersonifieer) die VO\loS' en die aap~ as't ware op om hom as sy handlangers 
in die KOO\lOS' (5: 12) te dien. 

• 	 A\lapTlU het ill die mensewereld ingekolll: ~ o\lapTLU EtS' TOV KOa\lOV 
da~AeEV (5: 12). Die meerderheid kommentators verstaan KOO\lOS' in die sin 
van'mensewereld'. ElS' in die sin van 'beweging na (iets toe)' toon dat a\lapTlU 
van bllite af in die KOO\105' ingekom het. EL5' TOV K6o~toV in 5: 12b staan 
parallel met ElS' rrclVTaS' avepwrrovS' in 5: 13c en impliseer dat a\lUpTLa mense 
geaffekteer het. Die venvysing na 'Aoa\l in 5: 14 toon dat Gen 3 as die 
agtergrond van 5: 12-14 dien en dit gee aan KOa\loS' (=die mensdom) die 
spesifieke kontekstuele nuanse van God .'Ie geskape mense. 
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• 	 AllOPTLU word in 5: 12 8: 10 gepcrsonijiccr en weI as 'n koning (~UcnAEuw : 
5: 14,14-21; 6: 12,12 -23) en 'n heerserlbesitter (KUpLEUu) : 6: 13,13-23). In 5: 
20; 6: 1; 7: 5,7 denoteer G~LQPT(U die daml van die sonde of oortreding ( 
rrupci.rrTUJ~w). 

• 	 AIlUI)TlU vorm 'n geestelike magsalliansie saam met eci.lJUTO~, die lJ61l0~ en 
die Gap~ (7: 5) wat die Koninklike heerskappy van God (~GcnAEl)W : 5: 17,21) 
in die mensewereld teenstaan. Die lJ611O~ en die Gap~ is eintlik onwillige en 
magtelose handlangers/medepligtiges van GI1GpTlG . Rm 5: 12- 7: 24-25 vertel 
'n storie van konings en koninkryke, van 'n slagveld, van 'n magtige Verlosser 
(pUGETGL: 7: 24-25) en van 'n triomf. V oor die gee van die wet vir Israel by 
Sinai (Eks 20 - 32), het GI1UPTlU as 'n gepersonifeerde mag van buite af God se 
mensewereld (K6Gllo~) ingekom, en daarmee saam eci.lJUTO~ (gepersonifieer: 5: 
12). A~WPTlU en ealJUTO~ het vanaf die tyd van' Aoall tot die tyd van Moses, 
en daama, die wereld verhoog as 'n koning en 'n baas betree (~UGlAEUW : 5: 14, 
KUPlEUW : 6: 13). Met die gee van die wet van Moses het GIlUpTLa 
vermenigvuldig (rrAEOlJa(w: 5: 20). AllupTla en ealJUTO~ werk saam as 
alliansie vennote, met allapTlu wat sy heerskappy (~UGlAEUuJ : 5: 21) in die 
mensewereld uitoefen deur ecilJUTO~ (5: 21). Daardeur het dit die mensdom 
verslaaf(5: 6,14), en weI deur die vastrapplek (a<poPIl~lJ: 7: 7,11) wat dit in die 
GWIlUTl (6: 12) , EmeulllUL~ (6: 12), Tn GapKL (7: 5-25; 8: 3,6-7) asook die 
rraAQlO~ alJepW1TO~ (6:6) van die mens verkry het. Binne hierdie 'gevalle 
Adamitiese natuur van die mens verkry alwpTla beskikbare en gewillige 
wapens om te gebruik (IlEATj + 01TAU: 6: 13). AIlUPTLU is 'n harde baas wat sy 
loon betaal met ecilJaTO~ (6: 23). 

• 	 Die 110/1 OS', wat heilig, reg en goed (7: 12) asook Geestelik (7: 14) is, is 
magteloos teen die gebruik en manipulasie daarvan deur allupTLu . AllapTla 
gebruik die wet as 'n brughoof na en 'n vastrapplek binne die mens (7: 8,11). 
Binne die mens voer allap7lu oorlog (7: 23) en neem dit mense gevange (7: 23). 
Die onge1ukkige menslike prooi van GllapTla uiter in magteloosheid 'n klag,op 
soek na 'n magtige Verlosser (pUGETaL : 7: 24-25). Hierdie Verlosser is God, 
wat deur Christus werk (OUl: 7: 24-25). 

• 	 In 5: 12-8: 10 gebruik GllapTlU die aapf as 'n handlanger. Lap~ kom ses en 
twintig keer in die Rm-brief voor, meer as in enige ander Pauliniese brief. Die 
meerderheid van hierdie voorkomste, sestien, word in 7: 5 - 8: 13 gekonsentreer. 
Paulus gebruik hierdie term op verskillende maniere in die Rm brief: (1) vir die 
menslike fisiese vIees (2: 28); (2) vir fisiese afstammeling of verwantskap (1: 3; 
4: 1; 9: 3,5,8; 11: 14); (3) vir die mensdom (3: 20); (4) vir die sondige 
lewensbestaan van die mens (NAB: 7: 5,18; 8: 3,9). In die Rm-briefhou Gap~ 
ook verband met G(~lla (6: 12-23; 7: 24), EmeUI1(Ql~ (6: 12; 7: 7), rrUAQlO~ 
alJepllmO~ (6: 6) en rrae~IWTU (7: 5). In 6: 6 - 8: 11 is die \'olgende betekenisse 
dominant: (1) 'n lewensbestaan of 'n sfeer van lewe wat God \yandig is (EXepoL: 
7: 7); (2) 'n lewensbestaan van die mens in die verledc onder a~wpT(a , 
eaVUTO~ en lJ6llo~ (5: 12 8: 11,38), buill' Christlls (El' X,oLGT<iJ: 6: 23; 8: 1), 
asook (3) bllite die Gees 01/1 (KaTa rrvEullu : 8: 5-8; en lil'E l'I1U : 8: 9). Lap~ 
'word in 5: 12 8: lOin die volgende verbinlenisse gcbruik: (1) Gap~ en 
apaprla (7: 5,14,25; 8: 3); (2) Gap~ en edzJaroS' (7: 5; S: 61. 

• 	 In 7: 5 - 8: 4 gebruik a~lapT(a die IIC)poS' as 'n handlangcr. 
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5.13.1.2.1.2 (-)avaTos beers soos 'n koning oor die mens as sy prooi (5: 12  8: 11,38). 

In 5: 12 8: 11,38 word 9avaT05' in noue verbintenis met Cql.UPTlU gebruik. 
volgende aspekte van eaVUTo5' word evaluerend bespreek: 

Die 

• In 5: 12 - 8: 11, die gedeelte waar eaVaT05' in Rm 5 - 8 in die kollig is, word 
God as 'n Koning (5: 17,21), 'n Skepper van die K6a~o5' (5: 12-14) en die KTLaL5' 
(8: 19-22), 'n Kryger (6: 12 -23), 'n RedderlVerlosserlBevryder (5: 9; 6: 18-23; 
7: 24-25; 8: 2) en 'n Regter (5: 15 -18; 8: 1-3) uitgebeeld. 

• eaVUT05' kom twee en twintig keer in die Rm brief voor, die meeste in enige 
Pauliniese brief of enige ander NT dokument. Afgesien van 1: 32 en 5: 10 is die 
konsentrasie daarvan in 5: 12 - 8: 11,38. In Rm 5: 12  8: 11,38 kom eavaTo5' 
dus twintig keer voor in verskeie verbintenisse. Hierdie hoe voorkoms van 
e6.vUT05' laat die kollig skerp daarop val en Ie klem daarop soos in die geval 
van a~upTLu as die naas gevaarlikeste mag (gepersonifieer) wat God, die 
Skepper, en die mens, die skepsel, opponeer en bedreig. 

• E>avUT05' kom in die volgende belangrike verbintenisse voor: (1) eavaTo5' en 
Gj1apr£a (5: 12,21; 6: 16; 7: 5,10-11, 13,24-25; 8: 2); (2) eaVUT05' en (Jape (7: 
5, 8: 6); (3) eaVaT05' en 1/0j105 (7: 5-13,21-25). In hierdie verbintenisse 
kommandeer e6.vaT05' (gepersonifieer) as vennoot van a~upTLa die v6~05' 
en die aap~ op om hom as sy handlangers in die K6a~05' (5: 12 -24) te dien 

• E>civUT05' het sa am met a~apTla in die mensewereld ingekom: ~ a~apT(a Eis 
TOV K6a~ov Eta~AeEV Kat. 8uI T~5' a~apT(U5' 6 eciVaT05' (5: 12). Die sonde 
het in die mensewereld (K6a~o5') ingekom, en die dood het deur die sonde daarin 
gekom. E>civaT05' in die mensewereld is die gevolg van of het sy 
oorsaakloorsprong in a~apT(a . Die dood het 'deur' (8La) die sonde in die 
mensewereld ingekom. tlLa kan instrument eel verstaan word. In die konteks van 
5: 12-21 is Paulus se bedoehng dalk ook dat die dood as gevolg van die mag van 
die sonde in die mensewereld ingekom het en daar heers. A~apT(u word 
immers as 'n heersende koning (~aGLAEVW : 5: 14,14-21; 6: 12,12-23) en 'n baas 
uitgebeeld (KUpLEVW : 6: 13,13-23), en in 5: 21 word gese dat die sonde deur (EV: 
datiet) die dood heerskappy in die mensewereld gevoer het. 

• e6VaTo5' het tot aile mense deurgedring: Ka!. othw5' El5' TlaVTU5' clVepWTlOlJ5' () 
e6.vaT05' 8L~AeEV (5: 12). Paulus se bedoehng met hierdie frase is om die 
universele heerskappy van die dood te beklemtoon. Kat ounu5. 'en so', Ie 'n 
verbintenis tussen 'A8a~ se sonde (5: 12a) en die van alle mense (miVTE5' 
ij~apTov: 5: 13a). eciVaT05' is iets waaraan aile mense deel het weens ' A6a~ 
se optrede, maar ook as gevolg van hulle eie skuld (ij~apTov: 5: 13a). El5 dui 
op 'beweging na' ('n voorwerp toe): na aIle mense toe. Paulus gebruik die 
werkwoord 8u§px()~m wat gewoonlik van reise, in die sin van 'deur reis na', 
gebruik word (Mark 4: 35). Die dood het deur die mensewereld getrek. Hy 
gebruik hierdie werkwoord saam met Ela~AeEt, (5: 12a) en EL5' (5: 12b) op 'n 
emjatiese \vyse om meer krag aan laasgenoemde twee woorde te gee. 

• eaVaT05' word in 5: 12 8: 11,38 gepers(}llijieer, en wel as 'n kOlling (~UGLAEVlJJ 
: 5: 14,21, 14-21) en 'n Izeerserlbesitter (KUPLEt-lJ : 6: 16,23). eciVaT05' wat as 
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die ander akteur -naas u~wpT(a in Rm 5-8 die verhoog van die menslike 
geskiedenis betree het (Et.a~A.SEv), spee\ die rol van 'n tlran (5: 14,17,21: 6 
16,23) wat aile mense beheer. Hierdie heerskappy van die dood verwys nie net 
na liggaamlike dood nie. Oit sluit die geestelike ewige dood in. In 5: 21; 6: 
21,23; 7: 5,10,13,26; 8: 2,6 word 8OvaToS' antiteties teenoor «Jj~ Ul(0VlOS' 
gebruik. Zu)~ is die unieke lewe wat God besit en waarin geJowiges voorlopig 
presenties, maar eindesaktologies op 'n volkome wyse in sal dee I. 

• 	 E>avaToS' vorm 'n gees/elike magsalliaflsie saam met UIlUV7"lU , die V()lloS' en 
die aapt (7: 5), wat die koninklike heerskappy van God (~((I7lA.EVW : 5: 17,21; 
KUPLEVu) : 6: 9,12,14) in die mensewereld (KoalloS': 5: 12) teenstaan. Die VOIlOS' 
en die aap~ is eintlik onwillige en magtelose handlangers'medepJigtiges van 
eaVUTOS'. Rm 5: 12 - 8: 11,38 vertel die storie van konings en koninkryke, van 
'n sIagveld, van 'n magtige Verlosser (puaETw: 7: 24-25) en van 'n triomf. 
E>avuToS' het saam met allupTLu , as 'n koning en 'n baas, die wereld verhoog 
betree (~aCJLA.EVl.tl: 5: 14; KUPlEVW: 6: 16,23). Die sonde en die dood werk saam, 
en die sonde oefen sy heerskappy uit deur die dood (5: 21). 

• 	 In 5: 12 - 8: 11 funksioneer SavaToS' en aapf saam (7:5; 8: 6). Volgens 7: 5 is 
die vrug of die resultaat van die werk van allupT(a in die sondige bestaanswyse 
van die mens (EV Tfj aupd) die dood. In 8: 4-6 gebruik Paulus 'n aap~-iTVEDlla 
kontras: TO yap <ppOVTjlla T~S' aapKoS' eaVUTOS' (8: 6). Die gedagtegang van 
8: 6 gaan terug na 8: 4-5. In 8: 5a word die frase ot yap KaTa aapKa OVTES' 
gebruik,Ietterlik: 'dit wat volgens die vIees is', dit wi! se: 'die mense wat in 
terme van die sondige vlees bestaan', Of 'die mense wat hulle deur hulk sondige 
natuur laat beheers'. ot ... OVTf''S' dui op houding en orififllasie. KaTa beteken 
'volgens', en KaTa aapKa betcken 'om deur die sondige natuur bepaa\ te wees'. 
In 8: 5b word die frase TO. TTIS' aapKOS' <pPOVOV(JLV gebruik, letterlik: 'om die 
kant van die sondige natuur tl! kies', Of 'om die denkwyse van die aap~ te he' , Of 
'om tot die party van die (Jap~ te behoort'. In 8: 6a word die frase TO yap 
<PPOVTjlla T~S' aapKoS' ecivaToS' gebruik. <I>povTllla kom slegs in Rm 8 (8: 
6,7,27) in die NT voor. Die -Ila suffiks in die naamwoord OPOVTtlla denoteer die 
resultaat van die aksie <ppovEw (8: 5b). Die resultaat van 'n denkwyse KaTa 
aap~ is die dood (8: 6). 

• 	 In 7: 5 13 word ScivaToS' en VO/105' (7: 5,7(2x), 8.9.12) of EVTOA.n 
(7:8,10,11,12) verbind. Rm 7: 9-10 lui 'toe die gebod gekom het .... het ek 
gesterwe': EA.SOvaTjS' bE T~S' EVTOA.~S' ... Eyw bE (mESaL-OI'. Die OT Vorklang 
van 7: 9-10 is Gen 2: 7,16-17. Die woorde (al.'), beveel (?) en aiToSvuaKw kom 
daarin \'oor. Paulus gebruik tipiese Joodse terme en gebruik dle ' Aball narratief 
in 8: 9-10 oin wat van elke mens (' AI3clIl ) in die algemeen waar is, te teken. 
DOTE verwys na 'n onbepaalde tyd in die verlede en bring ewe-eens die idee van 
'n storie na vore, die storie van' AI3clIl . God se gebod aan . :\8a~l in die Tuin 
van Eden sou vir hom {ewe inhou, maar die oortreding daaryan die dood: 
verdrywing vanuit die teenwoordigheid van God (3: 8,23). morele korrupsie (3: 
7) en fisiese dood (3: 19,22). Die V6W)S'!El'TOA~ van GoJ is deur die sonde 

. gebruik om die dood oor die mens te bring. 'n Tweede i'ork!.lIlg van 7: 9-10 is 
die Mosa'ise wet van Sinai (Eks 20-32), wat ewe-eens bo:;:emelde twee terme 
gebruik (Lev 18: 5; dRm 10: 5), 
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5.13.2 	 'n Botsing van konings en koninkryke, 'n slagveld en 'n rnagtige triomf. 

Rm 5-8 is die storie van die botsing van konings en koninkryke, van 'n slagveJd en 'n 
magtige triomf. In 5: 12 -21 is die magte van God en Christus aan die een kant, en die 
geestelike magsalliansie van die sonde en die dood, met hulle handlangers, die wet en 
sondige menslike natuur, aan die ander kant. Die konings is God (~(J!]LAEUiJ) : 5: 17,21; 
DE~L2t: 8: 34), aan die een kant, en die gepersonifieerde magte van ollapTla en ecivaToc;
(~a(nAEI)W : 5: 14,21; 6: 14; KUPLEUlll : 6: 9,12,14,12-23), aan die ander kant. Die twee 
gepersonifieerde magte het twee handlangers in hulle diens, naamlik die 1/0/10';; (7: 5 8: 
3) en die aap~ (7: 5 8: 8). Die slagveld is die mensewereld (Koaiw;-: 5: 12-14) en die 
skepping (KTlalC;-: 8: 19-23,38). God, Christus en die Gees triomJeer oor alle 
opponerende magte. Hierdie triomf is 'n hipertriomf (iJTIEpVlKaU): 8: 37). Rm 5-8 teken 
dus 'n konflik tussen goed en kwaad. 

5.13.3 	 Die drarnatis personae in Rorneine 5 - 8. 

Daar is reeds gese dat Rm 5- 8 'n 'storie' vertel. Die dramatis personae in die Rm-brief 
kom almal in Rm 5 - 8 na vore. In Rm 5-8 word 'n konflik geteken tussen goed en 
kwaad. Agter die konflik is daar geestelike realiteite. Die hooJ akteurs aan die een kant 
is God, Christus en die Gees. Teenoor hulle, en aan die ander kant nn die konflik, staan 
die opponerende akteurs, naamlik die sonde (a\lapTta ) en die dood (ecivaToc;-), as 
gepersonifieerde magte (konings: paalAEU(ll : 5: 14,17,21; 6: 12; heersers: KUPLEUW : 6: 
9,14,12-23). 

• 	 Die sentrale Jokus in Rm 5-8 is op God as die hooJaktelir. God word as die 
Koning in die KOa\loc;- (5: 12-14) en die KTLaLC;- (8: 19-22,39) uitgebeeld 
(paalAEVan : 5; 17,21; OE~LQ: 8: 34). As koning die hoofmetafoor - word 
God deur ander submetafore uitgebeeld. Hy tree op as Skepper (KOa\loc;-: 5: 12
14; KTLaLC;-: 8: 19-22,39), Kryger(OLKaLOavvllC;-: 6: 13,18,22; \lEAT'F 6: 13,19; 
orrAa: 6: 13; rrapaaT~aaTE: 6: 16; OOUAOC;-: 6: 16,19,21,22; {'TillKovaaTE: 6: 17; 
EAEUeEpWeEVTEC;-: 6: 18,21,22; OtVWvw: 6: 23), Redder (awellaO\lEea: 5: 9; 8: 24; 
puaETaL : 7: 24)IBevryder (EAEUeEpWeEVTEC;-:: 6: 18,21,22: 8: 1,21)IVerlosser 
(arroAVTpWGLV: 8: 23), en Regter (KpL\la: 5: 16; KaTaKpq.w,: 5: 16,18; 8: 1; 
OLKaLW\laToc;-: 5: 16; 8: 1; KaTEKpLvEV: 8: 3,33; DLKau:;)v : 8: 33). 

• 	 Om Rm reg te kan verstaan moet 'n mens by hierdie 'prent' of uit-beeld-ing van 
God begin. God is vir Paulus die realiteit in die KOa\loc;- en di<: KTlaLC;-. Hy is die 
majestieuse Koning van hierdie wereld , op 'n troon bokant die wereld. As 
soewereine heerser en majestieuse Koning wil God Heel' sy koninskap en 
soewereiniteit op aarde vestig. Die mensewereld het sy ':mnd geword (EXeP0L: 
5: 10; 8: 7) en is van Hom vervreem (KaTaUaYEvTEC;-: 5: 10). Ander konings 
en heersers swaai daar die septer: a\lapTLa (~aaLAEiI0J: 5: 14,21; 6: 12) en 
eavaToc;- (KUpLEUll) : 6: 9,14,12-23). 

• 	 Hoe verstaan of sien Paulus God se her-vestiging van sy koningskap in die 
KOa\loc;- en die KTLaL c;-? God doen dit: (1) deur die bo-aards<: geeste1ike (8: 38
39) en aardse gepersonifieerde magte (5: 12 8: 10,38) as Kryger te verslaan 
(vLKalll : 8: 37); (2) om mense (avOpwTrouc;-: 5: 12-14) wat 5: \}'ande geword het 
(hepo!.: 5: 10,8: 7) te bevry (EAEUeEpll)8EVTEC;-: 6: 18,20; S: :.21) en weI vanuit 
hulle onderwerping aan alwpTLa (5: 12 - 8: 30 en OavaTllS' ~5 12 - 8: 11,38). 
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• Die wyse waarop God bogcmelde doelstelling van Hom bereik is dew..,y Seun, 
Jesus Christus en die Heilige Gees (sien die volgende punt hierondcr): hoofstuk 
5.13.4. God sit die proses van redding (5: 9; 7:24; 8: 24) en bevryding (6: 
18,21,22; 8: 1,21) en verlossing (8: 23) in die KOOIlOS' en die KTLOlS' aan die gang 
deur sy Seun daarheen tc stuur (TT~Il4>aS': 8: 3; TTapEowKEV: 8: 32) en om Hom so 
oor te gee om op die kruis van Golgota (5: 6-10; 6: 2-10 7: 4; 8: 3) 
plaaasvervangend (imEp: 5: 6; 8: 32) vir sondaars (allapnJACJV: 5: 6,8) te sterwe 
(aTTE9avEv: 5: 6-10). Christus is dus 'n mede-akteur in die storie van die triomf 
van God. 

• Saam met die stuur van sy Seun, gee God ook sy Gees (&09EVTOS': 5: 5) in die 
harte van geredde mense (KapOlaLS': 5: 5) om hulle van sy Iiefde vir hulle te 
verseker. God gee sy Gees aan gelowiges om in hul1e harte te woon (oLKEl: 8: 9) 
sodat hul1e deur Horn beheers kan word (EV TTvEullan: 8: 9) en volgens sy 
gedagtes/leiding (KOTG TTvEulla : 8: 5-8) kan lewe, en nie meer deur hulle 
sondige natuur beheers moet word nie (KaTa oap~: 8: 5-8). Die Gees is dus 'n 
mede-akteur in die storie van die triomf van God. 

• God die Koning (5: 17,21; 8: 34) behaal deur sy Seun 'n hipertriomJop die kruis 
van Golgota (imEpVlKGW : 8: 37) oor aBe magte. Rrn 5-8 plaas die klem op God 
wat sy triomfin die KOOIlOS' en die KTlOlS': (1) in (€v: 6: 12,23; 8: 1; ELS': 6: 3), 
deur (ola: 5: 1,11,21; 6: 4; 7: 24; 8: 39) en met (ouv: 6: 4-8; 8: 17) Christus; (2) 
asook deur die Gees (EV: 8: 9; KaTa: 8: 4-8) behaal. 

• Die hipertriomf wat God behaal, word uitgebeeld as 'n stryd of 'n oorlog waarin 
'wapens' betrokke is (6: 12-23) Konings en koninkryke het teenoor mekaar te 
staan gekom. God, Christus en die Gees versus konings en heersers allaPTla en 
e6vaToS'. Die beslissende slag is histories op die kruis van Golgota op 27 April 
30 nC (?) gel ewer. Die finc:le slag sal egter eers in die eindtoekoms gelewer 
word (XWp(OEl: 8: 35,39). 

• Deur die totale triomf wat God in die KoollOS' en die nlalS' behaal het, herstel 
God die mens en die skepping tot hulle oorspronklike volmaakte heerlikheid 
(86~11S': 8: 17, 30; 86~a: 8: 18,21: ELKWV: 8: 29). Tegelykertyd sal Skepper en 
skepping asook Skepper en skepsel in 'n nuwe volmaakte verhouding tot mekaar 
staan OlKaLOOVVll: 1: 17; ELP~Vll: 5: 1; TTpooa'Yw'Y~v: 5: 2; KaToAAa'YEvTES': 5: 
10; vLoll TEKva : 8: 14-29). 

• Gelowige mense deel in God se triomf en word stryders in diens van God as 
Kryger in sy opruimingsaksie teen bose magte. Hulle is God die Kryger se leer 
in die KllOIlOS' en die nLolS'. Hulle (1) leef onder God se heerserskap van 
genade (6: 14) en dien Hom (6: 13), (2) beywer hulle vir die vestiging van sy 
koningskap en koninkl)'k (5: 12-21; 6: 12-23); (3) weerstaall die sonde as koning 
en heerser (6: 12-23) asook die sondige menslike natuur (8: 4-8.12.13); (4) het as 
wapens hulle denke (cPP{)vTlIlO: 8: 5-8) en hul1e liggame (IlEAll/al~)~La: 6: 12-23); 
(5) gehoorsaam Hom (6: 16-18) en die korrekte leer (6: 17): (6) veg teen sondige 
begeertes (6: 12), godde\oosheid (6: 13), sedelike onreinheid (6: 19); (7) hul1e 
Je\\'e heiJig (6: 19,22) en dien God (6: 19-22). Die mens is dus ook 'n akteur in 
die totaJe storie van Rm 5-8. 
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• 	 Die optrede van al die bogemelde dramatis personae geskied 'nou' (vvv: 5: 9; 6: 
22; 7: 6; 8: 22; KaLP()S': 5: 6). 'Nou' verwys na die nuwe eskatologiese aeon wat 
God met die sterwe van sy Seun (5: 6-10; 6: 2-10; 7: 4; 8: 3,32) en die gawe van 
die Heilige Gees (5: 5; 6: 4; 7: 6) laat aanbreek het. 

• 	 Wanneer God die nuwe eskatologiese aeon wat in en deur Christus en die Gees 
aangebreek het, beeindig (5: 9; 8: 17,18-22,30,31-39), sal Hy volkome en finaal 
die majestieuse en soewereine Koning in die K()OlloS' (5: 12,14) en die KTlUlS' (8: 
19-22,39) wees. 

5.13.4 	 DIE WYSE VAN GOD, CHRISTUS EN DIE GEES SE TRIOMF. 

In die triomfstorie van Rm 5-8 tree twee opponerende strydgroepe teen mekaar op. Daar 
is God, Christus en die Gees aan die een kant, en die bo-aardse geestelike asook 
gepersonifieerde magte aan die ander kant. God, Christus en die Gees triomfeer in die 
stryd. Hoe hulle triomfeer geniet in hierdie gedeelte aandag. Daar word evaluerend aan 
die volgende punte aandag gegee: (1) 'n moontlike struktuur in 5: 12 - 8: 39 in verband 
met die triomf; (2) 'n Midde-Oosterse argetipe triomfmodel; (3) God, die Koning, 
triomfeer. 

5.13.4.1 'n Moontlike struktuur in 5: 12 - 8: 39 in verband met die triomf oor die 
gepersonifieerde en bo-aardse geesteIike magte. 

Die Rm-brief en ook Rm 5-8 het verskeie interessante strukture. In God, Christus en die 
Gees se triomf oor allupTlu , 9ciVUTOS', die VOIlOS' en die oo.p~ is daar ook 'n 
interessante moontlike struktuur in Rm 5-8. Rm 5: 12-21 skets die indringerkonings en 
heersers in God se koninkryk, naamlik allupTLu en 9civUTOS, asook hulle handlangers. 
Rm 6-8 volg dan hierop. Die wyse waarop God, Christus en die Gees oor hierdie twee 
magte en hulle handlangers triomfeer geskied waarskynlik soos volg: 

5.13.4.1.1 	 Elkeen van hierdie drie hoofstukke bevat 'n 'reeds'- en 'n 'nog nie' - gedeelte. Die 
'reeds'-gedeeltes is: 6: 1-11; 7: 1-6; 8: 1-17b, en die 'nog nie'-gedeeltes is: 6: 12-23; 
7: 7-25; 8: 17c - 39. 

5.13.4.1.2. 	 Die twee aeone leer en hulle oorvleueling vorm die eskatologiese en 
eindeskatologiese raamwerk van hierdie drie hoofstukke. Die Christusgebeure en die 
Geesgebeure lei die nuwe aeon in (vuv : 5: 9; 6: 22; 7: 6; 8: 22). 

5.13.4.1.3 	 In6:1-11triomfeerGod,ChristusendieGeesoor: (l)allupTlu: (2)9civUTOS; (3) 
orrUAULi)S' uvOpwrroS' (6: 6). God is die referent en die handelende subjek in die 
passiewe werkwoorde en is die een wat die aksies uitvoer in/deur/met die voorsetsels. 
Christus se instrumentele rol kom na yore in die voorsetsels (=15"(6: 3 {2x}), 8uJ (6: 
4 {2x}), (J/}v(6: 5,{2x}) asookEv (6: 11). 

5.13.4.1.4 	 In 7: 1-6triomfeerGod,ChristusendieGeesoor: (l)allupTlu: (2)OcivUTOS'; (3) 
die VOIlOS'; (4) die oo.p~. God se rol word uitgebeeld in aktiewe en passiewe 
werkwoorde waarin Hy die referent is. Christus se rol word uitgebeeld as die nuwe 
'huweliksmaat' van die gelowige, asook in sy instmmentele rol in die voorsetsels 81G 
(7: 4), asook d5" (7: 4) Die Gees se rol word eskplisiet uitgebeeld in die frase 
(KUUJ<lTl1S' rrvEj)~w (7: 6). 
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5.13.4.1.5 	 In 8: 1-11 triomfeerGod,Christus en die Gees oor: (l)al.wpTLa; (2) OclvGToS; (3) 
die VOl-LOS; (4) die aCtp~. God se rol word uitgebeeld in aktiewe en passiewe 
werkwoorde waarin Hy die referent is, asook die voorsetsel EV (7: 6). Christus se rol 
kom na yore in die voorsetsel EV (8: 1,2, I 0). Die Gees se rol word uitgebeeld deur 
die voorsetsels EV (8: 9) asook KaTa (8: 4,5), en in die aktiewe werkwoorde waarin 
Hy die referent is. 

5.13.4.1.6 	 Voorsetsels speel 'n belangrike rol in 6: 1-11; 7: 1-6; 8: I-I7b in die uitbeelding van 
God, Christus en die Gees se heilswerk in die wereld. Die volgende voorsetseIs is ter 
sake: C£5" (6: 3 {2x},4: 7: 4), 8ta (6: 4{2x}; 7: 4), (Juv (6: 5,8{2x}), EV (6: 11; 7: 6; 
8: 1,2,9,10) asook KaTa (8: 4,5). Die gebruik van hierdie voorsetsels toon die 
voIgende belangrike sake: 

• 	 God is die referent van die voorsetsels en dus die handelende subjek en hoof 
akteur. Die voorsetsels ElS, ~hCt, avv, EV, asook KGTCt beskryf God se heilsaksies 
in Christus in die wereld. Hulle vorm, in verbinding met Christus, die punt of 
plek van God se kontak met die wereld, die plek waar Hy in die wereId betrokke 
raak en dit 'aanpak'. Hiedn vervul God 'n teopraktiese rol. Christus daarenteen 
word in 'n instrumenteIe ofChristopraktiese rol uitgebeeld. 

• 	 Die gemelde voorsetsels teken ook Christus se ro1. Hy is die fokale punt, die 
locus van God se heilswerk in die wereld. Op aarde en soteriologies is Hy die 
hoofakteur in die heilsdrama. Hy vervul egter slegs 'n 'instrumentele' of 
Christopraktiese rol, want God is die een wat die heil in, deur, tot en met Hom 
bewerk. 

• 	 Die gemelde voorsetsels teken ewe-eens die Gees se ro1. Soos Christus stel die 
Gees die nuwe aeon daar (EV KaLVOTllTl iTVEV\lGTOS: 7: 6), en verder stel Hy 
gelowiges tot 'n nuwe lewe in staat (KalVOTllS 'w~: 6: 4,5-8) en beheers Hy hulle 
menslike natuur en denke (<PPOVEW , <PpoVll\lG; KGTCt iTVEU\lG : 8: 4-8,12-13). 

5.13.4.1.7 	 In bogemelde moontlike struktuur in verband met 5: 12 - 8: 39, val 8: 31-39 onder 
die 'nog nie' deel van Rm 8, naamlik 8: 17c - 8: 39. Rm 8: 31-34 teken 'n 
toekomstige gebeurtenis en daama volg 8: 35-39. Laasgenoemde beeld egter 'n 
presentiese sowel as 'n toekomstige situasie uit. Die triomf wat in 8: 38-39 oor die 
aardse tydelike en bo-aardse geestelike magte geskets word, geld dus ook ten opsigte 
van die teenswoordige eskatologiese aeon. 

5.13.4.2 'n Midde-Oosterse argetipe triomfmodel. 

'n Sentrale plotlyn in die algehele storie van die Bybel is die triomfmll God. Die Bybel 
is die boek van die triomf van God. God voer in die Bybel stryd teen die Bose. Die 
klimaks van die stryd vind plaas op die kruis van Golgota. Die finale triomf Ie egter nog 
voor. God en Christus sal dan aile magte van die ou aeon omver werp. Die Bybel teken 
baie stryde, slagvelde, neerlae en oorwinnings. Verskeie metafore word hierin gebruik. 
God se triomf word ook deur verskeie metafore uitgebeeld, en feitlik elkeen daarvan kom 
uit die breer Midde-Oosterse kllltllrele agtergrond waarin die storie van die Bybel 
afspeel. 
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In die kulturele wereld van die OT het 'n triomf oor 'n vyand twee sake behe1s: die 
triomf van 'n god en die triomf van' n menslike koning. Godsdiens en oorlogvoering was 
ineen verweef. Die viering van 'n triomf was beide 'n viering van 'n goddelike triomf en 
'n viering van 'n koninklike triomf. 

Drie aspekte in verband met die Midde-Oosterse triomf model word vergelykenderwys 
hieronder bespreek: (1) 'n argetipe triomfmodel; (2) die model en die relevante OT 
gedeeltes; (3) die model en Rm 5-8. 

5.13.4.2.1 'n Argetipe triomfmodel. 

Die argetipe patroon van goddelike oorlogvoering en triomf het vyf aspekte behels: 
(1) een god voer stryd teen 'n ander god of mag (soms van monster proporsies, soos 
die diepsee: tehom); (2) 'n triomfoor die vyand; (3) 'n troonsverheffing van die god 
as koning; (4) die bou van 'n tempel of woonplek; (5) 'n grootfeesviering. Die 
patroon is verder dat die triomf van die slagveld na die stad en die ternpellei. 

5.13.4.2.2 Die argetipe triomfmodel en die relevante OT gedeeltes. 

In die OT korn die vyfpunt argetipe patroon na vore in die oudste lied daarin, 
naamlik in die Lied van Moses (Eks 15: 1-18). Die eerste vier fases van die patroon
(1) tot (4) hierbo korn daarin na vore. Na Eks 15 herhaal hierdie patroon in die res 
van die OT, ook in Habakuk, Deutero-lesaja en Ps 97 (93-99). 

In die roerende uitbeelding van en lied oor Jahwe wat triornfantelik as Kryger vanaf 
die Rietsee (Eks 14-15) deur Suid-?alestina opruk na Sion, in Hab 3: 2-19, korn al 
vyf hierdie aspekte van vore. Die lied sentreer om Israel se eerste eksodus. In 
Deutero-Jesaja (40-55), wat oor Israel se tweede eksodus handel, korn hierdie motief 
ewe-eens na vore. In Jes 52: 7-10 kom dit pertinent na vore. Jahwe word in hierdie 
verse uitgebeeld as 'n universele Koning (52: 8-9) wat as Kryger (52: 7,10) oor die 
Midde-Oosterse nasies met hulle konings en gode triornfeer, en wat opruk na 
Sion/Jerusalem om opnuut daar as Koning die troon te beklee. In die Psalms, veral 
die 'Jahwe is Koning'-Psalms (93-99) figureer hierdie motief weereens. Die 
koningspsalrns (93-99) is liturgiese liedere waarin Jahwe se koningskap en 
oOIwinnings in Israel se geskiedenis in die tempel in Jerusalem geyier is. Ps 97 is na
eksilies en besing Jahwe as Kryger (97: 1-3), Koning (97: 4-6) en Regter (97: 7-9). 
Daar word ook in hierdie Psalm na die skepping en Jahwe se reddingsdade venvys. 

Ps 97 is deel van Ps 93-99, die koningspsalms, wat waarskynlik almal die koningskap 
van God vier. Onderliggend aan Ps 97 en die koningspsalrns is die vyf punt argetipe 
triomfmodel van die antieke Midde-Ooste. 

5.13.4.2.3 Die argetipe triomfmodel en Rm 5-8. 

In Rrn 5-8 kom die vyfpunt argetipe triomfmodel na die oordeeI van die skrywer 
waarskylllik in Rm 8: 34 (8: 31-39) voor. en kleur dit en gee dit srruktllllr aan die hele 
Rm 5-8. In Rm 5-8 herinterpreteer Paulus en identifiseer hy ander 'magte' as die 
opponente. Die ondergemelde punte illustreer hierdie evaluering. 
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Rm 8: 31-39 is in himniese styl geskryf. Binne hierdie perikoop is V1Ka(u 'n 
sleutelwoord. 'n Versterkte vorm van vLKaw word gebruik, naamlik lmEpvLKaw (8: 
37). Die vorm beklemtoon die volstrekte aard van die oorwinning. In die NT verwys 
vLKaw feitlik uitsluitlik na 'n oorwinning in 'n gewapende stryd. NlKau) 
veronderstel ook byna altyd dat die konflik tussen God of Christus en opponerende 
bose magte plaasvind. Die raamwerk waarbinne hierdie konflik pJaasvind is die van 
die skepping (KTLalS') of die van die mensewereld (KoalloS') as 'n arena en verhoog 
waar die stryd gevoer word. 

• 	 Die kruis van Golgota was die 'slagveld' en die plek van God en van Christus se 
hipertiomf oor alle bose magte. Op 4 April 33 nC is die triomf behaaL Die 
woorde TTOPEO(J)KEV (8: 32) en ayoTTllaalJToS' (8: 37,39) beskryf God en 
Christus se handelinge in die verlede ten behoewe van gelowiges (~llaS': 8: 
32,37,39). God se 'oorgee'van sy Seun verwys na die Seun se aTTo6vuaK(J) (5: 
6,8), 6UVOTOS' (5: 10), a'lIlOTL (5: 9) en TTEpl UIlOPTLOS (8: 3), as sy heilsterwe 
op die kruis van Golgota. Rm 8: 35-39 verwys na beide die ayaTTllS' TOU 
XPL<JTOU (8: 35) en die ayuTTllS' TOU eEOU (8: 39). Die genitiefvorrn in beide 
gevalle is subjektief, en verwys na God en na Christus se liefde vir 'ons' (~llaS': 
8: 37,39). Rm 8: 37 gebruik dyoTT~aovToS'. Die referent in 8: 37 is Christus en 
in 8: 39 is dit God. In 8: 39 is God se liefde 'n liefde wat Hy 'in' Christus as die 
instrument of beJiggaming daarvan betoon ( en: 8: 39). AyoTT~aovToS' staan in 
'n aoristusvorrn en verwys na God en Christus se liefdesdaad op die kruis van 
Golgota. God en Christus het in die verlede in die historiese kruisgebeure as 
Krygers getriomfeer. 

• 	 In Rm 5-8 triomfeer God, Christus en die Gees oor: (1) tydelike aardse magte (8: 
35-39); (2) gepersonifieerde magte (allopTLo en eciVOTOS': 5: 12- - 8: 39); (3) 
bo-aardse geestelike magte (aYYEAol, apxoi., OWaIlELS': 8: 38). 

• 	 Die konteks van en raamwerk waarbinne 8: 34 verstaan moet word, is die van die 
vyfpunt argetipe triomfmodel van die antieke Midde-Ooste en die ~T. Punte (1) 
die stryd, en (2) die triomf is reeds hierbo geskets. Punt drie , naamlik die 
terugkeer vanaf die slagveld na die triomf na die stad/tempeI en die 
troonsverheffing van die triomferende god figureer ook in 8: 34. 

• 	 Rm 8: 34 fokus op drie aspekte van die Christologiese heilsdrama in die wereId: 
Christus se sterwe, sy opwekking deur God en sy 'wees' aan die regterhand van 
God. Na Christus se hipertriomf op aarde - waarheen God Hom gestuur het (8: 
3) het God Hom 'n mede-troonbekleer langs Hom gemaak (EaTLv). Daar 
bevind Christus Hom aan God se regterhand. Christus se sit aan God se 
regterhand, eggo Ps 110: 1 (asook Gen 3: 15 en Ps 8: 6). Ps 110: 1 skets 'n 
koninkhke figuur wat aan God se regterhand sal sit, en \Vie se \"yande God tot die 
figuur se voetbank sal maak. Die metafoor \'an 'n voetbank onder die voete 
beeld 'n koninklike figuur se troonsverheffing uit na sy triomf oor vyandeJike 
magte. Rm 8: 34 eggo implisiet hierdie militere en koninklike metafoor wanneer 
dit verwys na God wat Christus aan sy regterhand op die troon langs Hom laat 
'wees' (EaTLv). 

• 	 Die uitdrukking 'die regterhand' simboliseer God se perSOON ell aksies. Die 
persoon wat die triomf in 8: 34 behaal, is dus God self. Dit is .sy' regterhand. 
Hy behaal die triomf deLlr Christus, wat gesterf het, dem Hom opge\vek is, en 
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wat Hy aan sy regterhand laat sit, waar Hy teenswoordig is (Eonv). God en 
Christus word dus beide as triomferende Koning-Krygers uitgebeeld en wat 'nou' 
(vuv ) op die troon van die heelal is. 

• 	 Die vierde punt van die vyfpunt argetipe triomfmodel waarna hierbo verwys is, 
naamlik die oprig en bewoning van 'n tempel deur 'n triomferende koning word 
elders in Rm 5-8 geskets. Rill 8: 9.11 verwys na die Gees van God en van 
Christus wat in gelowiges ('julle': die mense in die nuwe storie) 'woon' (OLKEl). 

• 	 Die vyfde punt wat handel oor 'n jeesviering, word waarskynlik eksplisiet of 
implisiet elders in R 5-8 na vore gebring. Dit figureer byvoorbeeld waarskynlik 
as iets beide presenties en toekomstig in: (1) gelowiges se deelwees van die 
jamilie van God in die hede (8: 14-17,29); (2) gelowiges se besit van die Heilige 
Gees (5: 5 - 8: 27); (3) gelowiges se toekomstige dee! in die ELKWV van die Seun 
van God asook van God self (8: 29); (4) gelowiges se deelhe aan die 8o~a van 
God en van Christus (5: 2; 8: 17,30); (5) gelowiges se toekomstige deel wees 
van die volkome gesin van die Seun van God asook van God self (8: 29); (6) 
God se gee van TO mlVTG aan gelowiges (8: 32). Dit alles is dinge waarin 
gelowiges met vreugde hulle kan verheug (KauxwjlE9a: 5: 2) en met 'n lied in die 
hart oor kan leef (8: 31-39) - reeds in die teenswoordige aeon. 

5.13.4.3 God, die Koning, triomfeer. 

Om Paulus se verstaan van God onder die knie te kry moet 'n mens by die OT begin. 
God is nooit ver van Paulus se gedagtes nie, en oorheers eintlik sy denke. Dit blyk uit die 
hoe frekwensie van die gebruik van 9EOS deur hom, naamlik veertig persent van NT 
verwysings. Die meerderheid hiervan is in die Rm brief gekonsentreer. 

Een van die belangrikste maniere waarop die OT en die NT oor God praat, is dat Hy as 
Koning heers. In die eerste elk hoofstukke van Genesis word God as Skepper, Regter en 
Redder uitgebeeld. Na die aartsvadersverhale in Gen 12 - 30, word God in Eks 1-15 as 
'n Koning en 'n Kryger uitgebeeld. In die lied van Moses en van Miriam in Eks 15 word 
daar waarskynlik vir die eerste keer eksplisiet na die koningskap van Jahwe verwys. Vers 
18 lui: 'Die Here regeer tot in ewigheid'. Jahwe se koningskap is nie iets toekomstig nie 
('tot' {NAB}), maar 'ewig', of 'vir ewig en altyd'. In die res van die OT word hierdie 
idee van Jahwe se koningskap telkens herhaal, veral in die koningspsalms (Ps 93-99). 
Volgens Ps 93: 2 strek Jahwe se koningskap 'van ouds af', 'van altyd af:. Die 
ondergemelde aspekte van Jahwe se koningskap kom in die OT Vorklang-gedeeltes van 
Rm 1: 16-17, naamlik Hab 2: 4 (20); 3: 19 (18); Jes 51: 5,6,8; 52: 7-10; Ps 97: 2 (Ps 93
99) asook in Rm 5-8 se1fna vore. 

5.13.4.3.1 Die uitbeelding van Jahwe in die relevante OT gedeeJtes. 

In Hab 2: 4(20); 3: 19(18); Jes 51: 51; 5,6,8; 52: 7==10; Ps 97: 2 (97: 1-3; Ps 93-99) 
word Jahwe soos hieronder aangedui, uitgebeeld. 

• 	 lahwe is 'n Koning, die Koning (Hab 2: 20; Jes 52: 8-9; Ps 97: 4-6; 93: 1; 95: 2; 
96: 	10: 97: 1: 97: 6; 99: 1). Hy: (1) sit op 'n (1'0011 (Hab 2: 20: Ps 93: 2,4; 97: 2; 
99: 1); (2) dra 'n kroon en 'n konillgskleed (Ps 93: 1); (3) is omgord met krag 
(Ps 91: 3; 96: 7): (4) majesteit en luister slmal van Hom uit (Ps 93: 1; 96: 6): 
(5) is heilig (Ps 97: 12; 99: 3,5,9); (6) krag en glans vul sy heiligdom (Ps 96: 6). 
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• 	 Jahwe se koningskap strek: (l) oor sy eie volk (Jes 52: 8-9; Ps 95: 7; 97: 3), 
insluitende die Israelitiese koning (Ps 99: 2,9); (2) oar al die nasies (Jes 52: 7
10; Ps 93: 1; 96: 10); (3) oor die e1emente van die natuur (Ps 96 -99); (4) oar 
die gode van die nasies (Jes 51: 5; 52: 7-10; Ps 93; 96-99). 

• 	 Jahwe se verhoudings en funksies word deur verskeie submetafore uitgebeeld. 
By is: (1) die Skepper(Bab 3: 2-15; Ps 93: 2-4; 95: 4-6; 96: 10-12; 97: 1-6; 97: 
7 -9); (2) 'n Kryger (Bab 3: 19; Jes 51: 5,8; 52: 7,10; Ps 96: 2-3; 97: 2 {1-3}); (3) 
'n Redder (Bab 3: 18; Jes 51: 5,6,8); (4) 'n Regter (Ps 94: 2; 96: 10,13; 97: 9; 
99: 4); (5) 'n Wetgewer (Ps 93: 5). As Koning is Jahwe soewerein oar die 
skepping, sy onderdane, die nasies en die gode; as Skepper skep Hy die 
skepping en alles daarin, as KI)'ger heers Hy oar sy vyande en beskerm Hy sy 
volk, as Redder red By sy Yolk, en as Regter oordeel Hy sy yolk en die nasies 

• 	 In elk van die vyfmetafore waardeur Jahwe uitgebeeld word, triomfeer Hy: (1) 
as Koning triomfeer By oor mens/ike en historiese vyande soos die Egiptenare 
(Hab 3: 2-15; Ps 97: 1-6) en die Babiloniers (Jes 51: 52: 7-10; Ps 97: 1-6) asook 
oor die nasies en hulle gode (Jes 51: 5; 52: 7-10 == Jes 40-55; Ps 95: 3; 96: 5-10); 
(2) as Skepper triomfeer Hy oar die diep see (tehom: chaos monster: Hab 3: 10; 
Ps 93: 3-4) en stel Hy die skepping daar (Ps 93-99) en heers Hy daaroor (Ps 93
99); (3) as Kryger triomfeer Hy oar menslike en historiese vyande soos die 
Egiptenare (Ps 97: 1-3) en die Babiloniers (Jes 52: 7,10; Ps 97: 1-3), asook oar 
die chaosmagte (tehom: Hab 3: 10; Ps 93: 3-4); (4) as Redder red Hy sy yolk 
Israel (Hab 3: 13,18; Jes 51: 5,8); (5) as Regter rig Hy die nasies (94: 2; 96: 10; 
97: 9), 

5.13.4.3.2 Die uitbeelding van God in Rm 5-8. 

In Rm 5-8 word God soos hieronder aangedui, uitgebeeld 

• 	 God is 'n Koning (~aOlAEvw : 5: 17,21; 8E~l~: 8: 34), Hy: (1) sit op 'n 
troon (8E~lQ. : 8: 34); (2) is heilig (aywol-lov: 6: 19); is vol genade (5: 17; 
21; 6: 14); (3) volliefde (ayaTTllV 5: 8; 8: 39); (4) is vol heerlkheid (8o~a: 
5: 2; 8: 17,30); (5) oefen mag uit (8E~LQ. : 8: 34), 

• 	 God se koningskap sirek oar: (1) sy nuwe volk (~aoLAE{'W: 5: 17,21; 8: 34); 
(2) aile magte: gepersonifieerde magte (~aoLAEvw : 6: 12-14; KUPLEVW : 6: 
9,12-14), aardse tydelike magte (8E~LQ. : 8: 35-36), bo-aardse geestelike 
magte (8: 38-39; (3) oar die mensewereld (KOOl-lo<;,: 5: 12-14,17,21); (4) oar 
die skepping (KTlOl<;': 8: 19-22,39), 

• 	 God se verhoudings en funksies word deur verskeie sllbmetafore uitgebeeld. 
Hy is: (1) die Skepper van die mensewereld (KOOl-lo<;,: 5: 12-14) en die 
skepping (KTlOL<;': 8: 19-22,39); (2) 'n Kryger (=8LKaLOOUVll: 6: 13,18,22; 
{iiTEpVLKatu : 8: 37); (3) 'n Redder (O'l.u(cr).' 5: 9: 8: 24). 'n Verlosser 
(pUOETaL 7: 24-25; aTToAuTpWOLV: 8: 23), en 'n Bevryder 
(EAEU8EP(t)8EVTE<;': 6: 18-23; 7: 6; 8: 1,19-22); (4) 'n Regter (KPl\W 
/KaTCiKpLI-lQ,: 5: 15-18; 8: 1; 8LKaLWI-lQTO<;': 8: 4; KCiiEKPLVEV: 8: 3,33; 
tITTEP: 8: 31; 8LI\CiLtlli) : 8: 33); (5) 'on Wetgell'er (v()l-lo<;,: 5: 13; 
1'6~lO<;'!EVT()A~: 7: 1-25; 8: 1-4). As KOlling is God SOt",\'ereill oar alles 
([mt): 6: 14; TL<;'. Ol'TE oiJTC 8: 38-39); as Skepper hcrower God die 
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geredde mensewcreld (TTclvTEs/oL TTOAAOl: 5: 15-21: K{)!)~()<;: 5: 1 - 8: 39) en 
sy skepping (KTLaLS: 8: 19-22); as Kryger triomfeer Hy oor aile magte 
(imEpVLKGW : 8: 37), as Redder het Hy in die verlcde sondaars gered (at[l(w . 
8: 24) en sal By gelowiges van God sc toekomstige strafred (t''P'y~: 5: 9); as 
Verlosser het Hy die ellendige hulpelose vasgekeerde EY0J verlos (puaETaL ; 
7: 24-25) en sal Hy die sterflike menslike liggaam in die toekoms verlos 
(C{TTOAUTpwaLv: 8: 23), as Bevryder het By die gelowige van die sonde (6: 
17-23; 8: 3), en die dood (8: 2), en die wet (7: 6) bevry, en sal Hy in die 
toekoms sy skepping bevry (EAEUeEpWeEVTES: 6: 18-23; 7: 6; 8: 1,19-22); as 
Regter het Hy in die verlede geoordeel en veroordeel (Kp(~a , KaTGKpL~a,: 
5: 16-18; 8: 1; OtKaLW~aTos: 8: 4; KaTEKpLVEV : 8: 3), en in die toekoms sal 
Hy weer reg spreek (lITTEP: 8: 31; OLKaLc)W : 8: 33). 

• 	 In elk van die vyf metafore waardeur Hy uitgebeeld word, triomfeer God. In 
hierdie gedeelte wat oor die triomf in Rm 5-8 handel, word 'n effens 
breedvoeriger samevatting gegee. Die fokale punt van God, Christus en die 
Gees se triomfis die volgende: (1) a~apT(a ; (2) eavaTos; (3) die v6~os; 
(4) die aap~; (5) die bo-aardse geeste1ike magte. 

(i) 	 God, Christus en die Gees se triomf oor al1apTLa • 

In Rm 5: 12 - 8: 3 word a~apT(a hoofsaaklik gepersonifieer as 'n kosmiese 
mag en vyand. A~apT(a kom twee en veertig keer tussen 5: 12 - 8: 10 voor 
en denoteer slegs in 5: 13,20; 6: 1; 7: 7 die daad van sonde of oortreding. 
Paulus teken a~apT(a met 'n kaleidoskoop van metafore. A~apT(a .het in 
die K6a~os ingekom (5: 12\ Dit het 'n vastrapplek in die mens verkry (7: 
8,11) deur die aap~ (6: 12; 7: 5) , woon in die mens (7: 17,20), mislei hom 
(7: 11) en heers soos 'n koning (5: 21) en 'n slawemeesterlheerser/eienaar (6: 
9,12) oor hom. Die mens is daarom onder die mag van die sonde (&4>' 
a~apT(a : 3: 9), aan wie hy soos 'n slaafverkoop is (6: 16,20; 7: 14), en wie 
hy met sy liggaamsdele - as wapentuig - dien. Daardeur dien die mens die 
goddeloosheid (6: 13) eerder as oLKaLoaVVll (gepersonifieer: 6: 13,18,22). 
Die sfeer of terre in van die mag van o.~apT[a is die uapf, waar dit 
heerskappy voer (5: 14; 6: 9,12,14). Binne die mens voer o.~apT(a oorlog 
(7: 23) en neem hy gevangenes (7: 23). Die resultaat van die mens se dien 
van die sonde is die ewige dood (5: 21; 6: 23; 7: 11; 8: 10). In 5: 12,21; 6: 
16,23; 7: 5,10-11,13; 8: 2 is o.~apT[a en eQvaTos se heerskappy oor die 
mens verweef, en heers a~apT(a deur die dood (5: 21). In 7: 5,14,25 word 
o.~apTla en aap~ aan mekaar verbind. en is die aap~ magteloos (7: 5; 8: 
3) en uitgelewer aan a~apT(a (7: 5). 

• 	 God gryp deur Christus en die Gees in hierdie situasie in: (1) as Kryger 
l'erslaan By o.~apT(a (iJTIEpvLKclw: 8: 37) op die kruis van Golgota 
deur die sterwe van Christus (ecivaTos: 6: 3-4); (2) as Regter veroordeel 
en vonnis By o.~apT(a op 'n totale en finale wyse (KaTEKpLvEV : 8: 3) 
in die aap~ o.~apT(a van sy eie Seun (8: 3); (3) as Verlosser verlos Hy 
(pt'aETat: 7: 24-25) en as BevI}'der beVlY By (EAEl'9EplueEVTES: 6: 18
22: 8: 1) die mens van sy sondige bestaanswyse; (4) as Koning plaas Hy 
die geredde mens (0((1(&) : 8: 24) weer onder sy kOllillgskap (~aCJlAEV(u : 
5: 17,21; 6: 12-14) en heerskappy van genade ({JTTO xaplS': 6: 14); (5) as 
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Kryger stel Hy die gelowige weer in sy diens (EOfJUAWeTJTE: 6: 12-23; 
iJ1TaKo~S': 6: 12-17; rrapauT11uaTE : 6: 12-19), 

• 	 Christll.\' het eens en vir altyd vir cqwpTLa (Tn cqwpTLa: 6: 10) 
gesterf (6: 10) en atwprla heers nie meer oor Hom nie (OUKETl 
KVPlEUEl: 6: 9), Deur sy verbintenis met Christus se verteenwoordigende 
en korporatiewe sterwe vir sondaars op Golgota (ELS' XPWT(\v: 6: 3; uvv 
XpwT0: 6: 4-8), is die gelowige - soos Christus - dood vir die sonde (6: 
11) en bevry van sy heerskappy (bEbLKaLu)TaL: 6: 7; EAEVeEpWeEVTES: 
6: 18,22; ~aUlAEuw : 6: 12; KVplEUUJ : 6: 13; cf 8: 10). 

• 	 Die Gees het verlostes (7: 24-25) wat in Christus (8: 1) is, bevry 
(EAEVSEPWSEVTES: 8: 2) van allaPTLa en hulle onder sy heerskappy 
geplaas (EV lTvEUllan: 8: 9; KaTo lTVEt1lla : 8: 5-8,13) om 'n nuwe {ewe 
(KaLVOTTJS 'w~: 6: 4; KaLVOTTJS lTVEUlla : 7: 6) in die teenwoordigheid 
van God te voer (lTEPL lTaTOvuLV: 8: 4 == halak(h) {aT}), en om die wet 
van God te vervul (lTATWWSfl: 8: 4). 

(ii) God, Christus en die Gees triomfeer oor 9avaTos. 

8uvaTos word, soos allaPTLa, in Rm 5-8 gepersonifieer, en as 'n kosmiese 
mag en vyand geteken. Een waarskynlike agtergrond daarvan is die drama 
van goddelike konflik in die antieke Nabye Ooste. eOvaTo5' kom twee en 
twintig keer in die Rm-brief voor, wat weereens die grootste aantal kere in 'n 
NT geskrifis. Tussen 5: 12 - 8: 2 kom SuvaTos agtten keer voor (cf 8: 38), 
waar dit uitgebeeld word as 'n mag wat heerskappy voer oor die mens deur 
slawediens te vereis. 

Daar is 'n inti erne verbintents tussen e<ivaTos en a;'1QpTia (5: 12,21; 6: 
16,23; 7: 5,10-11,13; 8: 2) asook SuvaToS' en (Jape (7: 5; 8: 6). 8uvaTos 
het deur allapTLa in die mensewereld ingekom (KOUlloS: 5: 12) en deur die 
oortreding van een mens het bate gesterf(5: 15). AllapTLa heers soos 'n 
koning deur SuvaToS' (5: 21). 8uvaTos is die eindresultaat, die n~AoSJ die 
klimaktiese voltooiing van die sonde (6: 16,21). Die loon wat die sonde 
betaal is die dood (6: 23). Die sonde het 'begin lewe' (7: 9) in die mens 
(EYW) en dit het vir die mens die dood meegebring (7: 10,13). 

Daar is 'n intieme verbintenis tussen e<ivaToS' en uape. Die dood is die 
resliltaat: (1) van 'n lewe wat 'in die vlees' (EV Tij uapKL: 7: 5) gel ewe 
word onder die septer van sondige hartstogte; (2) van die aape se <ppOVTJlla 
(8: 6); (3) van 'n lewe onder beheersing van die sO/ldige natultr (KaTo 
uupKa: 8: 13). Dit bring mee dat die mens 'n 'doodsbestaan' (a(~llaToS' TOU 
SavuTov: 7: 24) moet voer en noodwendig moet sterf (IlEAAETE: 8: 13). Die 
'noodwendig' verwys implisiet na God se straf. 8uvaTos is dus die laaste 
asook die ergste effek of uitwerking van allaPTLa in God se Koallos. 
8uvaToS' was egter flie God se oogmerk met die mens nie, 8uvaTos is, net 
soos a~taPT(a , 'n dominerende gepersonifieerde mag. Dit: (1) oefen sy 
heerskappy uit soos 'n koning WaUlAEUl'J : 5: 14,17): (2) heers soos 'n 
eiellaarlbaas oor die lewendes (KVplEVlU : 6: 9,12-14); (3) is een van die 
magte wat poog om tussen God en die wat Hom lief het (lisscllbeide te tree 
(8: 38), Vasgevang in die greep van 'n doodsbestaan sillag die vasgekeerde 

 
 
 



416 

mens (Eyw) na 'n Verlosser (7: 24-25). Die skepping self (KTlCHS") smag na 
'n bestaan wat nie meer in finale instansie deur die dood gedomineer word 
nie (8: 20-21,23). 

• 	 God gryp deur Christus en die Gees in hierdie situasie in die 
mensewereld in: (I) as Verlosser verlos (puaETaL : 7: 24-25) Hy die 
vasgekeerde (7: 24-25) en tot die dood toe bestemde mens (8: \3); (2) as 
Bevryder bevry Hy die gelowige in Christus van die dood 
(EAEuElEPWElEvTES": 8: 2); (3) as Koning stel Hy die gelowige weer onder 
sy koningskap (~aalAEuw : 5: 17,21) en heerskappy van genade (lmo 
XciPllJ: 6: 14); (4) as Skepper laat hy die mens weer heers in die lewe 
(~aaLAEUW 'w~: 5: 17). 

• 	 Christus is 'die Een' deur wie sondaars (cq.wPTUJA<llV: 5: 19) weer lewe 
kan ontvang ('w~: 5: 17) en heerskappy kan voer (~aalAEuw : 5: 17) in 
die lewe. Verloste mense (7: 24-25) wat aan Hom verbind is (Ev 
XPWT4J: 8: 2) is bevry van die dood (EAEUElEPWElEvTES": 8: 2). Deur die 
opwekking van Christus (EYEpElElS": 6: 9) is die heerskappy van die dood 
beeindig (KUplEUW: 6: 9). Deur gelowiges se verbintenis met Christus (ef 
ElS", auv: 6: 3-10) deel hulle in sy sterwe en opstanding ( 6: 5-8). In die 
teenswoordige aeon kan hulle lewe vir God (6: 10), en hulle weet dat 
hulle in die eindesaktologiese aeon opgewek sal word (6: 5,8; 8: 1) tot 'n 
ewige lewe (6: 23). 

• 	 Die Gees het verlostes (7: 24-25) in Christus bevry (EAEUeEpwElEvTES": 8: 
2) van die dood (8: 2) en lewe aan hulle gegee ('w~: 8: 2). God sal deur 
sy Gees wat in gelowiges woon (OLKEl : 8: 9,11) in die toekoms hulle 
sterflike Iiggame opwek (8: 11; 7: 25). 

(iii) 	 God, Christns en die Gees tiomfeer denr die vOlloS nit die greep van 
clllapTLa en cnlpt te bevry. 

Die gedagte dat die vO~J.OS" 'n 'vyand' is wat te bowe gekom moet word, is 'n 
paradoks. Die wet is in sigself heilig, reg, goed (7: 12) en Geestelik (7: 14). 
Vanuit die perspektief van die ellendige 'ek' (7: 24) gesien egter, bemagtig 
die wet die sonde (7: 8,11). 

Rm 5: 12-14 beskryf die binnekoms van allapTla en 8civaToS", die hoof 
bose akteurs op die wereld verhoog, in God se mensewereld (K{)alloS"). 'n 
Tyd nadat hulle saam met 'AbO.ll op die wereld tonce! 'ingekom' het 
(Eta~AElEv: 5: 12, het die vO/lOS; 'daarnaas' in die mensewereld 'ingeglip' 
(TTapEW~AeEV: 5: 20). Vanaf MUJVaEwS" (5: 13) tot Christus (5: 14) het die 
V6 fLOS" 'n universele rol vervul deur die sonde te verbrei (5: 13 -14), evident 
(5: 13) en oorvloedig (5: 20) te maak. AllapTla ,savalo::; en v6lloS" het dus 
'n trio gevorm waarin VOllOS" geannekseer is as 'n agent. bondgenoot en 
handlanger van die twee hoof bose akteurs op die wereld toneeI. 

NOfloS" kom drie ell tH'illtig keer in Rm 7 voor. Dit is die hoogste aanta} kere 
in enige hoofstuk in enige NT geskrif. In 7: 1-6 word die \\et as 'n heerser of 
gesagvoerder (KUplEUt,J : 7: 1) in die mens se lewe geteken. Weens die aap~ 
het die wet sondige hartstogte by die mens wakker gemaak sodat hy vrugte 
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vir die dood voortgebring het (7: 5). N6~o5" kom dus in 7: 5 in 'n aap~
a~apT(a -V()~05"-eaVaTos konleks voor. Weens die magtcloosheid van die 
sondige menslike natuur onder die heerskappy van die sonde, het die wet die 
mens tot die dood gevoer. 

In 7: 9-11 kom v6~os in 'n (W~-EVTO.\n-a~apT(a -eavaTos konleks voor. 
Die alliansie van die trio wet-Iewe-dood word geskets. Volgens 7: 10 was 
die bedoehng van die EVTOA~ van God dat dit (un} sou bring (Lev 18: 5; Deut 
30: 15-20; Eseg 20: 5-26). Zwn is 'n skeppingsbegrip en moet in die lig van 
Gen 2-3 verstaan word. In plaas van (w~ het die v6~os egter eaVGToS' vir 
die mens gebring. Die rede hiervoor is dat die a~apTLa deur die wet 'n 
vastrapplek in die mens verkry het (ci.<pop~~v: 7: 8,11) en die mens mislei het 
E~TlnaTTlaEv (=Gen 3: 1-2). 

In 7: 7-25 word 'n kragtige a~apT[a -v6~os alliansie geteken wat weens die 
aap~ die mens (EYL~) in 'n magtelose posisie plaas (w.\aLnwpos: 7: 24; 
ci.bUvaTov: 8: 3). Deur die wet word die sonde geprovokeer en vermeerder 
dit (5: 20) om net eenvoudig soos 'n berg 'op te hoop'. Die wet word net 
eenvoudig 'n vo~ou T~S a~apT[as (7: 23,25; 8: 2) en weI om 6 ecivaTos 
mee te bring (7: 10; 8: 2). 

• 	 God gryp deur Christus en die Gees in om die v6~os uit die greep van 
a~apT(a en die aap~ te bevry: (1) as Bevryder bevlJ) God die ge10wige 
(E'\EueEpw9EvTEs: 7: 6) vanuit die gesag of heerskappy van die wet 
(KUpLEUW : 7: 1) wat weens die aap~ en a~apT(a magteloos gemaak is 
(7: 5); (2) as Ver/osser '.ler/os (puaETat : 7: 24) God die magtelose mens 
(ra.\abrwpos:: 7: 24) van die vo~ou T~S a~apT(as (7: 23,25; 8: 2). 

• 	 Deur gelowiges se verbondenheid met Christus se sterwe op die kruis 
van Goigota (7: 4), het hulle gesterften opsigte van die magtelose wet en 
be/lOort hulle nou aan die opgestane Christus. In Christus (Ev XptaT<ji: 
8: 1) is gelowiges bevry van die KGTaKpLJ1a van God (8: 1), asook van 
die wet soos dit onder die heerskappy van die sonde verkeer het (vo~ov 
T~S a~apT(as: 7: 23,25; 8: 2), en wat tot die dood gelei het (8: 2). 

• 	 Deur die Gees leef gelowiges in 'n nuwe bedeling (VWL oE: 7: 6; 
KaL VOTTlS nVEu[la : 7: 6). 'Nou' kan hulle'n nuwe /ewe lei (KaLVOTTlS 
((Un: 6: 6), asook die VOJ1oS' vervu/ (n.\TlPw9ft: 8: 4). Dit is God se doel 
met die wet (8: 4). Die wet word Ell rl~lv vervlll. Hierdie frase moet 
instrumentee1 verstaan word, dit wil se die ds van die wet word 'deur 
ons' vervul. D.\TlP0J9Tl staan in 'n passiewe vorm met God as die 
referent. Dit is dus God wat deur sy Gees gelowiges in staat stel om die 
V6~LOS te vervul. Dit is moontlik weens die verH'isse/illg van aeone 'in 
Christus' (8: 1). Die gelowige (aE: 8: 2) bevind homself nie meer in die 
Oll aeon onder die heerskappy van a~apT(a en eci.vClTOS nie, maar in die 
nuwe heilshistoriese en objektiewe korporatiewe realiteit en lokaliteit of 
sieer, soos bepaa\ deur Christus (Ev XptaTr/l; EV = be (Hebr}), dit wil se 
in die nll\ve aeon. 
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(iv) 	 God, Christus en die Gees triomfeer deur die (1(lpe uit die greep van 
ajJ.apTLa en aciVaTOS te bevry. 

Die grootste konsentrasie van die gebruik van aap~ in die NT kom in die 
corpus Paulinum voor, naamlik een en negentig van die 147 voorkomste. 
Lap, kom ses en twintig keer in die Rm-brief voor, meer as in enige ander 
Pauliniese of NT geskrif. Die meerderheid van die voorkomste van aap~ in 
Rm is in 7: 5-6 en 8: 3-13 gekonsentreer, met veertien verwysings daarna in 
8: 3-13. nvdJlla het ewe-eens 'n hoe frekwensie in 8: 1-27 met een en 
twintig voorkomste. 

Beide 7: 5-6 en 8 3-13 be vat 'n TTvEvlla -(Jap, antitese. Albei gedeeltes 
moet eskatologies verstaan word in terme van die verwisseling van die ou en 
die nuwe aeone. Die twee partikels OTE en VUVL bE in 7: 5-6 is twee 
tydspartikels wat onderskeidelik uitdrukking gee aan die beeindiging van die 
ou aeon en die gerealiseerdheid van die nuwe aeon. Die aap~ is oorheersend 
in die ou aeon en rrvEul..w in die nuwe aeon. 

In Rm 	7: 5 is daar 'n G/lapT{a -(Jap, (7: 14,25; 8: 30 en 'n (Jap,-fJdvaTOS' 
(7: 6) verbintenis. Rm 7: 5 beskryf die mens v66rdat hy die eiendom of 
'man' van Christus geword het (7: 4), waar hy dan vrugte voortbring vir 
God. Die vorige bestaan van die mens was 'n bestaan EV TU aapKl en 
hulpeloos uitgelewer aan a~apT(a . In 7: 5-6 is daar ook twee ander 
antiteses, naamlik die 'Ypci~~a-TTVEV/la en die TTaAal(Js-KalVoTT}S' antiteses. 
:Eap~ hou in 7: 5 verband met 'Ypci~~aToS' en rraAaLoS' en verwys na die 
mens se bestaan in die ou aeon. nVEu~a hou weer verband met KaLVOTT1S' 
en verwys na die gelowige se bestaan in die nuwe aeon (VUVl bE: 7: 6). 

Die grootste konsentrasie van aap~ in die corpus Paulinum en in die NT kom 
in 8: 3-13 voor, naamlik veertien voorkomste. nit verwys na die mens se 
sondige lewensbestaan. Rm 8: 3-13 beskryf die gevolge van 'n aap~
bestaan: (1) 'n bestaan op 'n sondige wyse (8: 3); (2) 'n onvermoe om aan 
die eise van die wet te voldoen (8: 4); (3) 'n besig wees met die dinge van 
die sondige natuur (8: 5); (4) vyandskap teen God (8: 7); (5) 'n onvermoe 
om die wil van God te doen (8: 8); (6) 'n bestem wees vir die dood (8: 
6,10,13) asook 'n noodwendige tegemoet gaan (~EAAETE : 8: 13) van die 
ewige dood (8: 13). 'n Bestaan KaTa acipKa beskryf dus 'n presentiese en 
toekomstige totale vervreemding tussen die mens en God. 

Daar is dus wat aap~ betref ook 'n alliansie, naamlik tussen a~apT(a , 
8civaToS', die VO~lOS' en die aap~. Soms funksioneer 'n viermanskap en 
soms 'n driemanskap alliansie. :Eap~ vervul die rot van 'n medep\igtige of 
. n handlanger van a~apT(a en 8civaToS'. 

• 	 God gryp deur Christus en die Gees in om die aap~ uit die greep van 
a~apT(a en 86vaToS' te bevry: (l) as Bev/}'der ben}' Hy die sondaar 
van die aap~ (EA.Eu8EpoS': 7: 4). Dit gebeur dem die sondaar se 
medesterwe (7: 6) met Christlls op die kruis van Golgota (7: 4); (2) as 
Verlosser \'er!os Hy die mens van sy bestaan EV Tn aapld (7: 25); (3) as 
Regter veroordeel en vonnis Hy die sonde EV Tn a((pr.:l, om sodoende 
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die swakheid (~a(1EvEL: 8: 3) van die ac1p~ te bowe te kom (8: 3); (4) as 
Bewyder bevry Hy (EAEU(1Epw(1EVTE';: 8: 2) die gelowige van 'n bestaan 
KaTa aapKa (8: 4). 

• 	 Volgens 7: 5-6 het ge/rnviges gesterwe (E(1ovaTUJ(111TE: 7: 4) deur hulle 
verbondenheid met Christus se sterwe op die kruis van Golgota (awllo: 
7: 4). Daardeur is hulle bevry (KaTllPy~(1TIIlEV: 7: 6) van 'n bestaan EV 
TD aapKL (7: 5). VoJgens 7: 25 is gelowiges OLc1' Illaou XPWTOU verlos 
(pvaETaL: 7: 24) van'n sondige 'doen en late' (Ttl bE aOpKl: 7: 25: 
NAB). Volgens 8: 3 het Christus Jesus (8: 1,2), as die Seun van God (8: 
3), 'n bestaan EV <'>IlOU..JIlOTL aapK{)S' 0llopTLaS' aangeneem en 'n 
sondeofJer (lTEPl 0IlOPTLOS': 8: 3) op die kruis van Golgota gehring. 
Daardeur is gelowiges bevty van 'n bestaan EV TD aopKl, aangesien die 
aap~ in die ac1p~ van Christus op Golgota mede-veroordee1 en mede
gevonnis is deur God en daardeur van sy 'mag' ontneem is. Op grond 
daarvan hoef die gelowige nie meer 'n bestaan KOTc1 aapKo te voer nie 
(8: 4). 

• 	 Met die aanbreek van die nuwe aeon (vuvl oE: 7: 6), het die nuwe 
bede1ing van die Gees aangebreek (KaLVOTTjS' lTVEUlla : 7: 6), en kan 
gelowiges op 'n nuwe v.'Yse lewe (KaLVOTllS': 7: 6), en nie meer EV TU 
aopKL nie (7: 5). Nuutheid en lewe word ook in 6: 4 aan mekaar verbind 
(KaL VOTllS' 'ltl~). Dit verv.rys na die opstandingslewe van Christus 
waarin gelowiges dee1. Die Gees is die Een wat hulle daaraan laat deel 
(5: 5; 7: 6; 8: 4-13). Volgens 8: 2,4-8 bevry die Gees die gelowige van 
'n hestaan onder die heerskappy van die sonde en die dood 
(EAEu(1EPW(1EVTES': 8: 2) sodat die gelowige nie meer KOTa aapKo hoef 
te lewe nie, maar KOTD. lTVEUIlO . 

(v) God en Christus triomfeer oor alle bo-aardes geestelike magte. 

'n Indrukwekkende lys van magte en sake word in 8: 31-39 genoem. Tien 
items gerangskik in vier pare en twee losstaande sake word genoem. Hulle 
is: (1avoToS' en 'w~, aYYEAOl en apxol, EvEaTWTa en IlEAAOVTO, 
OUVaIlELS', U<jJWIlO en ~a(1oS', asook TLS' KTLOlS' hEpo. Al hierdie magte en 
sake is alreeds in hoofstuk 4 bespreek. Enkele lyne word neergeie om as 'n 
samevatting te dien. 

Die eerste twee items, naamlik BavaToS' en ((tJry, dien om op 'n omvattende 
v.ryse elke denkbare toe stand van die menslike bestaan te omvat wat die 
uitverkorenes van God wil skei. Die tweede paar items. naamlik dYYE'Aol 
en apxal omvat aile bose kosmiese geeslelike magte. Dit geld ook die 
enkel item; 8WatlE'IS'. Die derde paar items, naamlik EIJEO'TwTa en 
tU:!IUOl'Ta omvat aile bedreigings in die lotale tydsdilllensie. Die vierde paar 
items, naamlik D<jJ(')llo en ~a(1oS' om\'ut aile bedreigings in die totale 
ruimtelike heelal. Die tiende item, naamlik die frase ollte TIS' KTlCJlS' ETEpa 
venvys na alles denkbaar in die heelal (KTlOl S'). 

Al hierdie magte en sake poog om die verhouding tussen God asook Christus 
en die uitverkorenes te verhreek. Hulle \wnd verskeie pogings aan: Hulle 
wil 'teen' die uitverkorenes wees (8: 31). hulle 'aankla' (8: 33), hulle laat 
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'veroordeel (8: 34) en hulle van God en van Christus 'skei' (8: 39). Nie een 
poging slaag nie. 

• 	 God, Christus en die uitverkorenes triomfeer oor aile bedreigende magte. 
God triomfeer, want aile moontlike 'magte' is slegs 'n KTLO'LS': iets wat 
deur God geskape is. Hulle het hul plek in die heelal, maar is slegs deel 
van die geskape orde. 86 die geskape orde troon God as die Koning 
(8E~La: 8: 34), die Skepper (8: 39), die Redder (tITIEP: 8: 32) en die 
Regter uit (8:31-34). Hy heers en wei oor alles. Niks ry sy heilsplan (8: 
28-30) in die wiele nie (xwp(crEL: 8: 35). God triomfeer oor al hierdie 
dreigende magte (tITIEPVlKWI1EV: 8: 37,39). 

• 	 Christus triomfeer oor aile dreigende magte wat 'n skeiding (XWPLcrEL: 8: 
35) tussen Hom, met sy liefde vir sondaars (ayuTTllv : 8: 35) en 
uitverkorenes, wiI bewerk. Die kruisgebeure ( ayaTT~cravToS': 8: 37) 
waarborg triomf en absolute heilsekerheid, beide presenties en 
eindeskatologies. 

• 	 Uitverkorenes triomfeer (~l1aS': 8: 35). 'Niks' kan hulle van God en 
Christus se liefde vir hulle 'skei' nie (xwp(crEt: 8: 35). Hulle is saam met 
God en Christus hipertromfeerders (8: 37). 
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5.14 GOD HERSTEL SY EER DEUR SY TRJOMF 

Deur sy triomf herstel God sy eer in sy Kc'JU[10':) en KTL(JL':). Twec sake kom in hierdie sin na 
vore: (1) God se triomf; (2) God se herste1 van sy eer. Elk word kortliks bespreek. 

5.14.1 	 Finalis Triumphus. 

Rm 5-8 is die storie van triomf. God triomfeer! Christus triomfeer! Die Gees triomfeer! 
Gelowiges triomfeer! Hulle triomfeer in die K()(J110':) (5: 12) en die KTLaL':) (8: 19-22.39) en 
wei oor ille moontlike vyandige magte (n':): 8: 39). Dit is 'n afgehandelde, totale en finale 
hipertriomf (8: 37). Die kern vers in Rm 5-8 is na die oordeel van die skryvver 8: 34. 
Paulus kyk naby die einde van sy lewe en werk, wanneer hy sy brief aan die Christene in 
Rome skryf, terug na God se heilswerk, in die K(IUI10':) en die KTLUL':), in die historiese Jesus, 
die Messias van Israel, die Seun van God, wat nou KUPlO':) is. Hy interpreteer God se oorgee 
(8: 32), opwekking (8: 34) en laat wees aan sy regterhand (8: 32) van sy Seun, in die lig van 
die triomferende koning-kryger metafoor van die antieke Midde-Ooste. Hy herinterpreteer 
hierdie metafoor en gebruik dit om God en Christus se totale triomf oor alle magte te teken. 
Sosiologies-kultureel sou sy hoorders in hulle universum sy nuwe storie oor aile mense 
volledig begryp. 

T( OUV EPOUI1EV. God is Koning op die troon van aile trone (OEClU: 8: 34) asook die 
triomferende Kryger (imEpvlKuW : 8: 37) oor aUe magte (n':): 8: 39). Christus is mede
Koning op die troon van aIle trone (C)':) Eunv EV OEClq : 8: 34), asook triomferende Kryger 
(lmEPvlKuW : 8: 37) oorille magte (nS': 8: 39). God en Christus heers (PUaLAEliW : 5: 17,21; 
OECLU: 8: 34) met genade (XUPl':): 5: 21; 6: 14). Die Gees, as die Gees van die mede
triomferende Koning-Krygers God en Christus (8: 9-11), woon in die nuwe tempel van God 
(OLKEl : 8: 9,11) en werk in hulle (7: 6 8: 27). Gelowiges leeftmo XUplV. (6: 14) in die 
herstelde koninkryk van God en Christus, die triomferende Konings, wat op die troon van die 
heelal is. Gelowiges kan vol vreugde roem daaroor (5: 2,11) en met 'n lied in die hart die 
triomfvan God en van Christus en van die Gees vier en onder hulle herstelde heerskappy van 
genade leef. 

5.14.2 	 God Herstel Sy Eer. 

In die anti eke Mediterreense wereld is die status en verhoudings tussen mense in 
antropologiese en sosiale sin gereguleer deur kompetisie met die daarrnee gepaardgaande 
teenpole van eer (gloria) en skande. Daar is verskeie definisies van eer en skande. Die 
gloria wat 'n persoon toekom is gesien as die waarde wat 'n persoon in sy eie oe het, plus die 
waarde wat hy in die oe van sy sosiale groep geniet. Gloria is dus die aanspraak op waarde 
en die gepaardgaande sosiale erkenning van daardie waarde. In die mededingende 
omgewing van die Mediterreense wereld is gloria deur sosiale interaksie van lIirdaging en 
respons verkry. Enige area van uitdaging was ter sprake: politiek, militer, oratorskap, sport, 
kuns, letterkunde of intellektuele en fisiese vaardighede. 'Wenners' het gloria verkry. 

In so 'n universum spee\ die verhaal van die Bybel, beide in die tyd van OT en van die NT, af. 

• 	 Die hoofplotlYII van die Bybelse storie is God se triolllfoor die Bose bose en die 
vestiging van sy heerskappy in 'n nuwe skepping. In die storie van Israel in die 
OT is die 'karakters' wat as vyande optree hoofsaaklik die vyande van Israel. 
Hierdie vyande is 'nasies', etniese en nasionale groeperings wat nie Israel is nie 
en wat Israel en sy God opponeer. Soms tree Jahwe self as Israel se \-;"and op en 
laat Hy ander nasies hulle onderwerp en uiteindelik in ballingskap \\eg\'oer (Lev 
26: 16 	 44; \ Kon 8: 46; Neh 9: 27,28). 
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Wanneer Israel in 'n hoek vasgckeer voel. roep hulle tot Jahwe om hulp (Eks 2; 
Num 10: 9; Rigt 8: 34; I Sam 22: 18) en dan red Hy hulle (Hab 3: 18-19; Ps 96: 
2; 98: 1-3; Jes 51: 5-8; 52: 7-lO). Hy doen dit as 'n Kryger (gibbor, auJTT]p(a, 
6lKULOaUVT] : Hab 3: 19; Jes 51: 5-8; 52: 7-10; Ps 98: 1-3). 

• 	 In die NT geld hierdie storielyn ewe-eens. Die 'vyande' is in hierdie geval 
'geestelik' van aard, gepersonifieerde magte en bo-aardse magte. In Rm 5-8 is 
die vyande: (I) die gepersonifieerde magte van die sonde en die dood asook 
hulle handlangers, die sondige mens like natuur en die wet; (2) bo-aardse 
geestelike magte, te wete engele, bose magte en kragte (8: 38). Deur sy 
hipertriomf oor aile opponerende magte (8: 37) herstel God weer sy Mea in sy 
KfJal10s (5: 12) en KTL(HS (8: 19- 22: 38). 

• 	 In Rm 5-8 is daar die volgende venvysings na Mea: T~S 8<leT]s T(JU SEOU (5: 2; 
8: 21), T~S MeT]S" TOU iTaTPOS" (6: 4), O'w8oeaaSWl1EV (8: 17), 80eav (8: 18), 
E80eaO'EV (8: 30). Diakronies en semanties verkry Mea in sekulere Grieks, in 
die OT, in die LXX, in die Koernraangeskrifte en in die NT verskillende 
betekenisse. Wanneer Mea in die NT van God en van Christus gebruik word, 
dui die woord op drie sake: (I) die teenwoordigheid van God; (2) God se groot 
mag, met die klem op die aksie wat van Hom af uitgaan; (3) God se majesteit en 
eer. In Rm 5-8 is al drie hierdie betekenisse ter sake. Dit kom in ondergemelde 
uiteensetting na vore. 

(i) 	 God besit heerlikheid en gee sy heerlikheid. 

Die frase T~S" BO~T]S" T01) SEO\) (5: 2; 8: 21) moet as 'n subjektiewe genitief 
verstaan word. Dit dui op die heerlikheid wat God besit en wat Hy aan ander gee. 
Die 'gee' van sy BOca deur God is 'n eindeskatologiese werklikheid, dit is die 
eindbestemming waarheen vrygespreektes (5: 2; 8: 33) onderweg is. Die woorde 
O'woo~aO'SwllEv (8: 17), BO~av (8: 18) en E66~aaEv (8: 30) verwys ewe-eens na 
die oo~a van die toekoms. Die woord anOKaA1J<jlSfjVaL in 8: 18 dui op 'n 
eindeskatologiese werklikheid. Die passivum divinum verwys na God: Hy sal 
die BOca 'openbaar'. Die ooea is die volle realisering van die volle heil van God 
(Ta m:ivTa: 8: 32) in Christus (awooeaaSWI1EV: 8: 17; O'uv aim!): 8: 32). 

In 8: 30 word die aoristusvorm E66~aaEv gebruik. Lloea is die finale heil wat 
sondaars wat God 'bestem' en 'geroep' en 'vrygespreek' het, sal ontvang. In 8: 
30 praat Paulus daarvan in die verledetyd vorm, alhoewel die finale realisering 
daarvan in die toekoms Ie (5: 2; 8: 17,18,21). Die aoristusvorm moet as 
prolepties gesien word, asook as 'n uitdrukking van sekerheid: in God se 
heilsplan staan die verheerliking van gereddes vas en kan niks (nS": 8: 39) in die 
skepping dit in die wiele ry nie. 

(ii) 	 God se heerlikheid is sy groot mag wat Hy openbaar. 

In 6: 4 word die opwekking van Christus vanuit die dood toegeskryf aan T~S" 
6(')~l1S TOU rraTp/)s. Letterlik moet !aasgenoemde frase lui: deur die 
'heerlikheid' van die Vader. A6~a en bUVal1lS word in 6: 4 sinoniem gebruik 
(cf EV bUl'al1El: 1: 4). Die opwekking van Christus is 'n manifestasie van die 
heerlikheid \"an God, en tegelykertyd word dit toegeskryf aan die mag van God 
(cf 1 Kor 6: 14). Die genitiewe vorm TOU nc.(TpoS" is 'n genitiefvan oorsprong, 
",at beteken dat die Vader die bron is van die heerlikheid of die mag. 

(iii) 	 God hersh.'. sy eer. 
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In bogemelde uiteensetting van die begrip 60~a in Rm 5-8 hcrslei God eintlik sy 
eie 60~a in die oe van sy K00(10') en KTl<Jl'). Die ondergemelde uiteensetting 
toon dit aan. 

Die feit dat God die skcpping (8: 18,21) en die K()0(10S' (5: 2,14; 8: 17, 8: 30) 
weer in sy eie &6~a gaan !aat deel he, word in Rm 5-8 toegeskryf aan die 
hipertriom! wat God in die wereld behaal het (imEpVLKWI1EV: 8: 37). Hierdie 
hipertriomf assosieer Paulus met die kmis van Goigota (napE&U)KEV: 8: 32; 
(1yanTl'): 8: 35; cLyarr~oavTo'): 8: 37), asook met Christus se opwekking uit die 
dood (EYEp6d'): 8: 34) en sy gaan 'wees' aan die regterhand van God op die 
troon van die heelal (EOTLV EV OE~LQ. TaU ElEOU: 8: 34). Christus se cL1ToElavwv 
(8: 34), EYEpEldS' (8: 34) asook sy EOTLV EV 8E~LQ TOi) ElEou (8: 34) skilder Hom 
en God ('sy regterhand': OE~ta: 8: 34) as Krygers en oorwinnaars oor die bo
aardse geestelike magte (CiYYEAOL, apxal asook 8UVcljlEL'): 8: 38), asook oor die 
gepersonifieerde magte van die sonde (aliapTla) en die dood (ElavaTOS') en hulle 
handlangers, naamlik die VO(1o') en die o6.p~ (5: 12 8: 39). Let op dat in die die 
'troonsbestyging' van Christus in hierdie klimaktiese heilsdrama in 8: 34 God 
die eintlike referent. Die hele tonee! geskied op die vyfvoudige patroon van die 
antieke Midde-Oosterse krygvoering en triomf(Eks 15; Rigt 5; Jes 51: 5-8; 52: 7
10; Ps 98: 1-3; Ps 93 - 100). God en Christus word dus in 8: 34 albei as Krygers 
uitgebeeld, en hul triomfword as 'n militere triomf gesien (VLKc1u): 8: 37) en weI 
oor die 'magte' op en bokant die aarde. 

Deur God se hipertriomf op die kruis van Golgota, waardeur Hy sy eie 86~a weer 
in sy KOOllOS' en KTLOLS' herstel en gevestig het, is die ondergemelde sake baie 
belangrik: 

(a) 	 In 8: 29 kom die frase rrpowpwEV OUI1110P<POUS' TllS' ElKOVOS' TOU uloi) 
aUToi) voor. God het die verkoses bestem om gelykvormig te wees aan die 
ElKWV van sy Seun. In die Tuin van Eden is die mens na die ElKWV van God 
geskep (Gen 1: 27 LXX; cf Rm 1: 23). Die skeppingsmotief figureer baie 
sterk in Rm I: 18 - 8: 39. Die mens se deelhe aan die ElKWV van die Seun 
impliseer waarskynlik die herstel van die d.KWV van die mens. 'n Adamitiese 
Christologie is in 5: 12-21 en 8: 29-30 op die voorgrond. Christus, die Seun, 
is die fondamentleer van 'n nuwe eskatologiese en eindeskatologiese 
mensheid. Deur die Seun word God se oorspronklike skeppingsdoel vir die 
mens - om sy beelddraer te wees 'nou' tot vervulling gebring: 
OUI1110P<!>OUS' T~') ElKOVOS' . God herstel op hierdie wyse weer sy 8oEa: sy 
mens is weer sy beelddraer in sy nuwe skepping. 

(b) Die \'ooruitsig wat die mens wie se verhouding met God deur sy reddende 
aksie herstel is(OtKatwElEvTES': 5: 1), is dat hy weer sal deel in TllS' 86~T]S' 
TaU ElEOU (5: 2). Hierdie vooruitsig wat die mens het, moet gesien word in 
die lig \'an sy verre verlede. Dit ontbreek aile mense aan die heerlikheid van 
God (3: 23). Volgens die Rabbynse teologie het die eerste mens deel gehad 
aan die kabod!06~a van God. Hierdie voorreg het hy na die 'val' verloor, 
maar dit sou met die mens se verkryging van die uiteindelike verlossing weer 
in hom herstel word (4 Esr 3: 4-11, 20-26; 4: 26-32; 2 Bar 17: 1-3). am eer 
aan God te gee was volgens Rm I: 21 die vereiste respons van die heidene op 
die openbaring van God die Skepper van sy Goddelikheid en krag in sy 
skepping.. Hierin het hulle in gebreke gebly: YVQVTES' TCW ElE(1l' OUX ttlS' 
SEeJ!' E6l)~aom'. Volgens die Judaisme \vas M~a 'n einddoel wat God in die 
\'ooruitsig gehad het vir sy menslike skepsels toe By hulle geskape het (1 
Hen 50: 1; 2 Bar 15: 8; 51: 1-3; 54: 15.21; Rm 2: 7). 
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In Rm 3: 23 som Paulus aile mense se toestand op: lTUVTES' yap TlIlUPTOV 
Kut uaTEpOUVTal T~S' 06~ns TOU SEQU. Die effek van God se herstel van 
mense in hulle verhouding tot Hom deur Christus (5: 1), is dat hulle weereens 
die vooruitsig het om in sy 06~u te deel (5: 2). God se oorspronklike 
skeppingsdoeJ dat die mens sy S6~u sou reflekteer word dus tot 
vervulling gebring. Op hierdie ~yse herstei God weer sy &6~u: .\Y mense 
retlekteer weer sy 06~u in sy nuwe skepping. 

(c) In Rm 5: 12-21 ontwikkel Paulus 'n AdamlChristus parallelisme. Christus, 
die nuwe Adam, het die rampspoedige gevolge van die ongehoorsaamheid (5: 
15,16) en oortreding (5: 14) van die ou Adam omgekeer. Die gevolge was 
die heerskappy van die sonde en die dood. Gelowiges is van hierdie bose 
koninklike heerskappy bevry. Hulle verkeer 'nou' in die nuwe aeon asook 
onder die KoninkIike heerskappy van God (5: 17,21) en deel weer in die (w~ 
(5: 17,18) en (w~ aLwvLOS (5: 21). Ware lewe en ewige lewe, wat deur 
Adam verbeur is (Gen 2: 9,17; 3: 22), kenmerk weereens God se nuwe 
skepping (6: 4; 7: 6) en is 'nou' die teenswoordige besit van gelowiges (5: 
17,18,21; 6: 4,5,8,11,13,23; 7: 6). God se oorspronklike skeppingsdoel- dat 
die mens ware en ewige lewe sou besit - word dus tot vervulling gebring. Op 
hierdie ~se herstet God sy 86~a : sy mense (Koallos) lewe weer in sy nuwe 
skepping. 

(d) Die huidige KTlaLS is onderwerp aan llaTaLOTnTL (8: 20) asook aan 
80VAElas T~S <!>Sopcrs (8: 21). Vol gens die OT sou die eskatologiese 
vernuwing van God se volk gepaard gaan met 'n kosmiese vernuwing (Jes 
65: 17,25; 66: 22). Die Joodse eskatologiese tradisie reflekteer hierdie 
siening. Volgens Paulus sal God die KTLaLS bevry van sy onderwerping (8: 
20) en verslawing aan die verganklikheid, en sal dit deel aan die vryheid wat 
hoort by die heerlikheid van die kinders van God: €is T~V EAEvSEplav TTlS 
86~ns TWV TEKVWV TOU SEOl) (8: 21). God se oorspronklike skeppingsdoel
dat die skepping sy heerlikheid sou reflekteer - word dus tot vervulling 
gebring. Op hierdie ~se herstel God sy 86~a: sy KTLCHS reflekteer weer sy 
heerlikheid. 

Die 'afsluiting', soos hierbo uiteengesit, sentreer dus om twee sake: (1) God se hipertriomf in 
sy Koallos en KTlaLS; (2) God se herstel van sy heerlikheid in sy Koallos en KTLaLS. Die 
twee sake hou verband met mekaar: die tweede is gebaseer op die eerste. E86~aaEv. 
Aoristusvorm. Die herstel van God se 06~a asook die KTLaLS en die Koallos se deelhe 
daaraan is eintlik 'n afgehandelde saak. Dit staan vas. Hoekom? Omdat die hipertriomf die 
basis daarvan vorm (8: 37). 
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OPSOMMING IN 500 WOORDE 


In hierdie studie is 'n eksegeties teologiese ondersoek ondemeem na die uitbeelding van God in 
Romeine 5 8. Romeine 5 - 8 kan egter slegs reg verstaan word indien dit binne die raamwerk 
van die hele Romeine brief verstaan word. Romeine 1 - 16 kan weer slegs verstaan word indien 
dit vanuit die invalspoort na die Romeine brief verstaan word, naamlik vanuit Romeine 1: 16 
17. 	 Die ondergemelde belangrike aspekte is na yore gebring. 

• 	 Die plek, betekenis en belangrikheid van Romeine 5 8, as 'n eenheid, asook sy plek en 
betekenis in Romeine as 'n geheel, is 'n verwaarloosde en onontginde studieveld in die 
Nuwe Testamentiese literatuur. Die drie hoofstukke word gewoonlik gesien as die 
ontvouing van die woord 'lewe' wat in die aanhaling uit Habakuk 2: 4 in Romeine 1: 17 
voorkom, of, dit word gesien as die beskrywing van 'heiligmaking' in die gelowige 0.1. sy 
'regverdigmaking', waama in Romeine 1: 17 verwys word. 

• 	 Hierdie studie toon dat Romeine 5 - 8 eintlik sentraal staan in die Romeine brief en 
fundamenteel is vir die verstaan daarvan. 

• 	 In Romeine 5 8 word God deur vyf metafore uitgebeeld, te wete die van Koning, 
Skepper, Kryger, Redder I Verlosser I Bevryder en Regter. 

• 	 God behaal as Koning, die hoofmetafoor, en as Skepper, Kryger, Redder I Verlosser I 
Bevryder en Regter, die submetafore, 'n hipertriomf in sy kosmos en ktisis. Daardeur 
hers tel Hy weer sy regmatige eienaarskap, gesag en soewereiniteit oor sy oorspronklike 
kosmos (mense) en ktisis. Tegelykertyd herstel Hy daardeur sy eer of doksa in die oe van 
almal. 

• 	 God behaal sy hipertriomf in sy kosmos en ktisis deur Christus en die Heilige Gees. 
Deur Christus, sy Seun, wat Hy na die wereld toe stuur, verslaan Hy aIle opponerende 
magte. Christus behaal die oorwinning op die kruis van Golgota. Deur sy Gees bevry 
God sondaars van die opponerende magte se heerskappy en leef gelowiges voortaan 
onder die Gees se heerskappy en inwoning. 

• 	 Die opponerende magte oor wie die triomf behaal word, is: (1) die gepersonifieerde 
magte hamartia en thanatos ; (2) die twee handlangers, die nomos en die sarx van 
eersgenoemde twee magte; (3) aile bo-aardse geestelike magte. 

• 	 Na God se hipertriomf heers Hy weer op sy genadige \vyse vanaf die troon van die heelal. 

• 	 Daar word tot bogemelde bevinding gekom deur die hipotese dat God in die invalspoort 
tot die Romeine brief, Romeine 1: 16 17, nie slegs as 'n Regter (dikaiosune) uitgebeeld 
word nie, maar direk ook as 'n Kryger (dunamis) en 'n Redder (soteria). Indirek word 
God ook as die Skepper wat aan sy skepping getrou bly, uitgebeeld. Indirek geld die 
uitbeelding van God deur bogemelde vier metafore van Hom as die Koning, die hoof 
metafoor. Hierdie uitbeelding van God in Romeine 1: 16 - 17 kom pertinent in Romeine 
5 8 na vore. Hierdie hipotese is in die proefskrifbewys. 
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• 	 Bogemelde hipotese en bevinding aangaande die uitbeelding van God in Romeine 1: 16
17 en Romeine 5 - 8 word teruggevoer na die Ou Testament. Romeine 1: 16 - 17 is die 
eggo van sekere Ou Testamentiese gedeeltes wat die Vorklang daarvan is. Die Ou 
Testamentiese Vorklang van Romeine 1: 16 17 is meer as Habakuk 2: 4. Habakuk 3: 
19 (indirek ook Habakuk 3: 18), Jesaja 51: 5 - 8 en Jesaja 52: 7 10, asook Psalm 98: 3 
(indirek Psalm 98: 1 - 3 en Psalm 93 100, as die koningspsalms wat die raamwerk van 
Psalm 98 vorm) vorm 66k die Vorklang daarvan. In hierdie Ou Testamentiese gedeeltes 
word Jahwe deur die vyf metafore van Koning, Skepper, Kryger, Redder en Regter 
uitgebeeld. Hierdie hipotese en bevinding is volledig bewys. 

TIEN VRYETAAL SLEUTELTER'\1E 

Dikaiosune Kosmos Hamartia Nomos Charis 

Hipernikao Ktisis Thanatos Sarks Doksa 
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SUMMARY IN 500 WORDS 

In this study an exegetical theological investigation was undertaken with regard to the depiction 
of God in Romans 5 8. Romans 5 8, however, can only be understood correctly, if it is seen 
within the framework of Romans 1 - 16. Romans 1 - 16 can however only be correctly 
understood if it is seen through the lens of Romans 1: 16 17. The under mentioned important 
aspects are highlighted in the dissertation. 

• 	 The place, meaning and importance of Romans 5 - 8 as a unit, as well as in the whole of 
Romans, is a neglected and vastly unexplored field of study in New Testament literature. 
These three chapters are usually understood as an unfolding of the word 'life' which 
occurs in the quotation from Habakkuk 2: 4 in Romans 1: 17, or it is seen as a description 
of the 'sanctification' of the believer after his 'justification', to which Romans 1: 17 
refers. 

• 	 This dissertation attempts to prove that Romans 5 - 8 is central to Romans as a whole as 
well as fundamental to its understanding. 

• 	 In Romans 5 8 God is portrayed with five metaphors, namely that of King, Creator, 
Warrior, Redeemer and Judge. 

• 	 As a King - the main metaphor - and as a Creator, Warrior, Redeemer and Judge - the 
sub metaphors - God achieves a super victory in his cosmos and ktisis. Through this 
victory God restores his rightful ownership, authority and sovereignty over His original 
cosmos (humans) and ktisis. At the same time God restores his honour (doxa) in the eyes 
of the whole of creation. 

• 	 God achieves His super victory in his cosmos and ktisis through Christ and the Holy 
Spirit. Through Christ, His Son, which He sends to the world, God defeats all opposing 
enemies. Christ achieves this victory on the cross of Golgotha. Through His Spirit God 
frees sinners from the dominion of the opposing forces. Henceforth believers can live 
under the dominion of indwelling of the Spirit. 

• 	 The opposing forces that are defeated are: (1) the personified powers of hamartia and 
thanatos; (2) these two personified powers' agents, namely the nomos and the sarx; (3) all 
celestial spiritual powers. 

• 	 After God's super victory over all opposing powers He again reigns supreme in His 
gracious manner from the throne of the universe. 

• 	 This conclusion to this dissertation is reached through the hypothesis that in the entry 
point to Romans, Romans 1: 16 17, God is portrayed not only as a Judge (dikaiosune) 
but also directly as a Warrior (dunamis) and a Saviour (soteria). Indirectly God is also 
portrayed as a Creator who remains faithful to His creation. The portrayal of God 
through the above mentioned four metaphors indirectly also portrays Him as a King, the 
main metaphor. This portrayal of God in Romans 1: 16 - 17 is pertinently brought to the 
fore in Romans 5 - 8. This is the hypothesis proved in this dissertation. 
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• 	 The above mentioned hypothesis and conclusion reached in this dissertation is traced 
back to the Old Testament. Romans 1: 16 - 17 echoes certain Old Testament texts, 
which forms their Vorklang. The Old Testament Vorklang of Romans 1: 16 - 17 is not 
only Habakkuk 2: 4. Habakkuk 3: 19 (and Habakkuk 3: 18 indirectly), Isaiah 51: 5 - 8, 
Isaiah 52: 7 - 10 and Psalm 98: 3 (and Psalm 98: 1 - 3 as well as Psalms 93 - 100, which 
form the Royal psalms, indirectly) also form the Vorklang of Romans 1: 16 17. In 
these Old Testament texts God is portrayed through five metaphors of King, Creator, 
Warrior, Redeemer / Saviour and Judge. This hypothesis and conclusion are proved in 
this dissertation. 

TEN KEY TERMS 
(transcribed) 

Dikaiosune Cosmos Hamartia Nomos Charis 

Hipemikao Ktisis Thanatos Sarx Doxa 
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